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Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notice 24 16 January 1991
REGULATIONS UNDER SECTION 7 OF THE LOCAL
AUTHORITIES CAPITAL DEVELOPMENT FUND OR-
DINANCE, 1978 (ORDINANCE NO. 9 OF 1978):
AMENDMENT )

Under section 7 of the Local Authorities Capital Develop-

Administrateurskennisgewing 24 16 Januarie 1991

REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 7 VAN DIE OR-
DONNANSIE OP DIE KAPITAALONTWIKKELINGS-
FONDS VAN DIE PLAASLIKE BESTURE, 1978 (OR-
DONNANSIENO. 9 VAN 1978): WYSIGING

Kragtens artikel 7 van die Ordonnansie op die

—
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ment Fund Ordinance, 1978 (Ordinance No. 9 of 1978), the
Administrator hereby amends the Regulations promulgated
by Administrator’s Notice No. 659 of 27 June 1979, by the
substitution in the definition of “local authority” in regu-
lation 1 for the expression “Part I or II™

GO 1/3/2/40

Administrator’s Notice 25 16 January 1991

SANDTON AMEMDMENT SCHEME 1432

The Administrator hereby in terms of the provisions of sec-
tion 89(1) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, declares that he approved an amendment scheme, be-
ing an amendment of Sandton Town-planning Scheme 1980
comprising the same land as included in the township of
Paulshof Extension 18.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme are
filed with the Executive Director of Community Services,
Pretoria, and the Town Clerk, Sandton, and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Sandton Amendment Scheme
1432.

PB 4-9-2-116H-1432
56/890605N

Administrator’s Notice 26 16 January 1991

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Paulshof Extension 18 Township to be an ap-
proved township to the conditions set out in the Schedule
hereto.

PB 4-2-2-6709
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY O'BRIEN INTERNATIONAL (PROPRIE-
TARY) LIMITED UNDER THE PROVISIONS OF THE
TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE,
1965, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP
ON PORTION 383 OF THE FARM RIETFONTEIN 2-IR
PROVINCE OF TRANSVAAL HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) NAME
the name of the township shall be Paulshof Ex-
tension 18.

{2) DESIGN

The township shall consist of erven and a street as
indicated on General Plan SG A6277/90.

(3) STORMWATER DRAINAGE AND STREET
CONSTRUCTION

(2) The township owner shall on request by the
local authority submit to such authority for
its approval a detailed scheme complete
with plans, sections and specifications, pre-
pared by a civil engineer approved by the
local authority, for the collection and dis-
posal of stormwater throughout the town-

Kapitaalontwikkelingsfonds van Plaaslike Besture, 1978 (Or-
donnansie No. 9 van 1978), wysig die Administrateur hierby
die Regulasies afgekondig by Administrateurskennisgewing
No. 659 van 27 Junie 1979, deur in die woordomskrywing van
“plaaslike bestuur” in regulasie 1 die vitdrukking “Deel I”
deur die uitdrukking “Deel I of IT"’ te vervang,.

GO 1/3/2/40

Administrateurskennisgewing 235 16 Januarie 1991

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1432

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepalings
van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde 'n wysiging
van Sandton dorpsbeplanningskema 1980 wat uit dieselfde
grond as die dorp Paulshof Uitbreiding 18 bestaan, goedge-
keur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema word
in bewaring gehou deur die Uitvoerende Direkteur van Ge-
meenskapsdienste, Pretoria, en die Stadsklerk, Sandton, en
is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysigingskema
1432, .

PB 4-9-2-116H-1432
56/890605N

Admninistrateurskennisgewing 26 16 Januarie 1991

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Paulshof Ulitbreiding 18 tot
’n goedgekeurde dorp onderworpe aan die voorwaardes uit-
eengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6709
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR O’BRIEN INTERNATIONAL (PROPRIE-
TARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN
DIE ORDONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN
DORPE, 1965, OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE
STIG OP GEDEELTE 383 VAN DIE PLAAS RIETFON-
TEIN NO 2-IR PROVINSIE TRANSVAAL TOQEGE-
STAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) NAAM

Die naam van die dorp is Paulshof Uitbreiding
18.

(2) ONTWERP

Die dorp bestaan uit erwe en 'n straat soos aange-
dui op Algemene Plan LG A6277/90.

(3) STORMWATERDREINERING EN STRAAT-
BOU

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die
plaasiike bestuur aan sodanige bestuur 'n
gedetailleerde skema, volledig met planne,
deursneé en spesifikasies, opgestel deur 'n
siviele ingenieur wat deur die plaaslike be-
stuur goedgekeur is, vir die opgaar en af-
voer van stormwater deur die hele dorp
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ship by means of properly constructed
works and for the construction, tarmacada-
mising, kerbing and channeling of the
streets therein together with the provision
of such retaining walls as may be considered
necessary by the local authority.

Furthermore, the scheme shall indicate the
route and gradient by which each erf gains
access to the street on which it abuts.

(b) The township owner shall, when required
by the local authority to do so, carry out the
approved scheme at its own expense on be-
half and to the satisfaction of the local au-
thority under the supervision of a civil
engineer approved by the local authority.

(c) The township owner shall be responsible
for the maintenance of the streets to the sat-
isfaction of the local authority until the
streets have been constructed as set out in
sub-clause (b).

(d) If the Township owner fails to comply with
the provisions of paragraphs (a), (b) and (c)
hereof the local authority shall be entitled
to do the work at the cost of the township
owner,

(4) ENDOWMENT

The township owner shall, in terms of the provi-
sions of Section 63(1)(b) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1963, pay a lump sum
of R47 600,00 to the local authority for the pro-
vision of land for a park (public open space).

Such endowment shall be payabie in terms of Sec-
tion 73 of the said Ordinance.

(5) DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF
TITLE

All erven shall be made subject to existing condi-
tions and servitudes, if any, including the reserva-
tion of rights to minerals, but excluding Notarial
Deeds of Servitude K1548/19678 and
K1725/19868 which do not affect the township
area.

CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions
imposed by the Administrator in terms of the provi-
sions of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in
. favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along any two bounda-
ries other than a street boundary and in the case
of a panhandle erf, an additional servitude for
municipal purposes 2 m wide across the access
portion of the erf, if and when required by the
local authority: Provided that the local authority
may dispense with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-
rooted trees shall be planted within the area of
such servitude or within 2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit

deur middel van behoorlike aangelegde
werke en vir die aanlé, teermacadamise-
ring, beranding en kanalisering van die
strate daarin, tesame met die verskaffing
van sodanige keermure as wat die plaaslike
bestuur nodig ag, vir goedkeuring voorlé.

Verder moet die skema die roete en helling
aandui deur middel waarvan elke erf toe-
gang tot die aangrensende straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer die plaas-
like bestuur dit vereis, die goedgekeurde
skema op eie koste namens en tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur, onder toesig
van ’n siviele ingenieur deur die plaaslike
bestuur goedgekeur, uitvoer.

(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die
instandhouding van die strate tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur totdat die
strate coreenkomstig subklousule (b) ge-
bouis.

(d) TIndien dic dorpseienaar versuim om aan die
bepalings van paragrawe (a), (b) en (c)
hiervan te voldoen, is die plaaslike bestuur
geregtig om die werk op koste van die
dorpseienaar te doen.

(4) BEGIFTIGING

Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings
van artikel 63(1)(b) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, aan die plaas-
like bestuur as begiftiging 'n globale bedrag van
R47 600,00 betaal welke bedrag deur die plaas-
like bestuur aangewend moet word vir die ver-
kryging van 'n park (openbare oopruimte).

Sodanige begiftiging is betaalbaar kragtens die
b_epalings van artikel 73 van genoemde ordonnan-
sie.

(5) BESKIKKING OOR BESTAANDE TITEL-
VOORWAARDES

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan
voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbe-
grip van die voorbehoud van die regte op mine-
rale, maar uitgesonderd notariéle Aktes van
Serwituut K1548/19678 en K1725/1986S wat nie
die dorp raak nie.

TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1963.

(1) Dieerfis onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes,
ten gunste van die plaaslike bestuur, langs enige
twee grense, uitgesonderd 'n straatgrens en, in
die geval van 'n pypsteelerf, 'n addisionele serwi-
tuut vir munisipale doeleindes 2 m breed oor die
toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien ver-
stande dat die plaaslike bestuur van enige soda-
nige serwituut mag afsien.

{2) Geen gebou of ander struktuur mag binne die
voornemende serwituutgebied opgerig word nie
en geen grootwortelbome mag binne die gebied
van sodanige serwituut of binne ’n afstand van 2
m daarvan geplant word nie.

{(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige ma-
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temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the course of the construction, mainten-
ance or removal of such sewerage mains and
other works as it, in its discretion may deem
necessary and shall further be entitled to reason-
able access to the said land for the aforesaid pur-
pose subject to any damage done during the
process of the construction, maintenance or re-
moval of such sewerage mains and other works
being made good by the local anthority.

758IVZ

~

16 Januoary 1991

Administrator’s Notice 27
CORRECTION NOTICE

It is hereby notified in terms of the provisions of Section 38
of the Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that
whereas an error cccurred in the approved scheme clauses re-
ferred to in Administrator’s Notice 552 of 26 July 1989, the
Administrator has approved the substitution of the amended
approved scheme clauses for the approved scheme clauses.

PB 4-9-2-3H-2135

Administrator’s Notice 28 16 January 1991

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Ravenswood Extension 20 Township to be
an approved township subject to the conditions set out in the
Schedule hereto.

PB 4-2-2-8151
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY HOLDING ONE ONE THREE RAVENS-
WOOD PROPRIETARY LIMITED UNDER THE PRO-
VISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO
ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 440 OF THE
FARM KLIPFONTEIN 83-IR PROVINCE OF TRANS-
VAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) NAME :

The name of the township shall be Ravenswood
Extension 20,

(2) DESIGN

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG No A7766/88.

(3) STORMWATER DRAINAGE AND STREET
CONSTRUCTION

(a) The township owner shall on request by the
local authority submit to such authority for
its approval a detailed scheme complete
with plans, sections and specifications, pre-
pared by a civil engineer approved by the
local authority, for the collection and dis-
posal of stormwater throughout the town-
ship by means of properly constructed
works and for the construction, tarmacada-
mising, kerbing and channelling of the
streets therein together with the provision

teriaal wat deur hom uitgegrawe word tydens di
aanleg, onderhoud of verwydering van sodanige
ricolhoofpypleidings en ander werke wat hy vol-
gens goeddunke ncodsaaklik ag, tydelik te plaas
op die grond wat aan die voornoemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig
tot redelike toegang tot genoemde grond vir die
voornoemde doel, onderworpe daaraan dat die
plaaslike bestuur enige skade vergoed wat gedu-
rende die aanleg, onderhoud of verwyderings van
sodanige rioolhoofpypleidings en ander werke
veroorsaak word.

Administrateurskennisgewing 27 16 Januarie 1991

KENNISGEWING VAN VERANDERING

Hiermee word ingevolge die bepalings van Artikel 38 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, be-
kendgemaak dat nademaal 'n fout voorgekom het in die
goedgekeurde skemaklousules vermeld in  Administra-
teurskennisgewing 552 van 26 Julie 1989, het die Administra-
teur goedgekeur dat die goedgekeurde skemaklousules met
gewysigde goedgekeurde skemaklousules vervang word.

PB 4-9-2-3H-2135

Administrateurskennisgewing 28 16 Januarie 1991

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Ravenswood Uitbreiding 20
tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aen die voorwaardes
uiteengesit in die bygaande Bylae,

PB 4-2-2-8151
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR HOLDING ONE ONE THREE RAVENS-
WOOD PROPRIETARY LIMITED INGEVOLGE DIE
BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-
PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING
OM 'N DORP TE STIG OP GEDEELTE 440 VAN DIE‘
PLAAS KLIPFONTEIN 83.IR PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) NAAM

Die naam van die dorp is Ravenswood Uitbrei-
ding 20.

(2) ONTWERP

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui |
op 'n Algemene Plan LG No 7766/88. '

(3) STORMWATERDREINERING EN STRAAT-
BOU

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die
plaaslike bestuur aan sodanige bestuur 'n
gedetaileerde skema, volledig met planne,
deursneé en spesifikasies, opgestel deur 'n
siviele ingenicur wat deur die plaaslike be- \
stuur goedgekeur is, vir die opgaar en af-
voer van stormwater deur die hele dorp ‘
deur middel van behoorlike aangelegde
werke en vir die aanlé, teermacadamise- |
ring, beranding en kanalisering van die |
strate daarin, tesame met die verskaffing 1

\
\
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of such retaining walls as may be considered
necessary by the local authority.

Furthermore, the scheme shall indicate the
route and gradient by which each erf gains
access to the street on which it abuts.

(b) The township owner shall, when required
by the local authority to do so, carry out the
approved scheme at its own expense on be-
kalf and to the satisfaction of the local
authority of a civil engineer approved by
the local autharity.

(c) The township owner shall be responsible
for the maintenance of the streets to the sa-
tisfaction of the local authority until the
streets have been constructed as set out in
subclause (b).

(d) If the township owner fails to comply. with
the provisions of paragraphs (a), (b) and (c)
hereof the local authority shall be entitled
to do the work at the cost of the township
owner,

ENDOWMENT

The township owner shall, in terms of the prov.-
sions of section 63(1){(b) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1965, paya lump sum
endowment of R20 000,00 to the local authority
for the provision of land for a park (public open
space).

Such endowment shall be payable in terms of sec-
tion 73 of the said Ordinance.

DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF
TITLE

All erven shall be made subject to existing condi-
tions and servitudes, if any, including the reserva-
tion of rights to minerals.

DEMOLITION OF BUILDINGS AND
STRUCTURES

The township owner shall at its own expense
cause all existing buildings and structures situated
within the building line reserves, side spaces or
over common boundaries to be demolished to the
satisfaction of the local authority, when required
by the local authority to do so.

CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions
imposed by the Administrator in terms of the provi-
sions of the Town-planning and Townships Ordinance,

1965.

(1)

ALLERVEN

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide,
in favour of the local authority, for sewer-
age and other municipal purposes, along
any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhaundle
erf, an additional servitude for municipal
purposes 2 m wide across the access portion
of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority
may dispense with any such servitude.

(4)

)

(6)

van sodanige keermure as wat die plaaslike
bestuur nodig ag, vir goedkeuring voorlé.

Verder moet die skema die roete en helling
aandui deur middel waarvan elke erf toe-
gang tot die aangrensende straat verkry.

{b) Die dorpseienaar moet, wanneer die plaas-
like bestuur dit vereis, die goedgekeurde
skema op eie koste namens en tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur, onder toesig
van 'n siviele ingenieur deur die plaaslike
bestuur goedgekeur, uitvoer.

(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die
instandhouding van die strate tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur totdat die
strate ooreenkomstig subklousule (b} ge-
bou is.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die
bepalings van paragrawe (a), (b) en (c)
hiervan te voldoen, is die plaaslike bestuur
geregtic om die werk op koste van die
dorpseienaar te doen,

BEGIFTIGING

Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings
van artikel 63(1}(b) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, aan die plaas-
like bestuur as begiftiging 'n globale bedrag van
R20 000,00 betaal welke bedrag deur die plaas-
like bestuur aangewend moet word vir die ver-
kryging van 'n park (openbare oopruimte).

Sodanige begiftiging is betaalbaar kragtens die
bepalings van artikel 73 van genoemde Ordon-
nansie.

BESKIKKING OOR BESTAANDE TITEL-
VOORWAARDES

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan
bestaande voorwaardes en serwitute, as daar is,
met inbegrip van die voorbehoud van die regte op
minerale,

SLOPING VAN GEBOUE EN STRUKTURE

Die dorpseienaar moet op eie koste alle be-
staande geboue en strukture wat binne boulyn re-
serwes, kantruimtes of oor pgemeenskaplike
grense geleé is, laat sloop tot bevrediging van die
plaaslike bestuur wanneer die plaaslike bestuur
dit vereis.

TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,

1965.

(1) ALLEERWE

{a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m
breed, vir riolerings- en ander munisipale
doeleindes, ten gunste van die plaaslike be-
stuur, langs ecnige twee grense, uitgeson-
derd ’'n straatgrens en, in die geval van 'n
pypsteelerf, 'n addisionele serwituut vir
munisipale doeleindes 2 m breed oor die
toegangsgedeelte van die erf, indien en
wanneer verlang deur die plaaslike bestuur:
Met dien verstande dat die plaaslike be-
stuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.
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(b) No building or other structure shall be
erected within the aforesaid servitude area
and no large-rooted trees shall be planted
within the area of such servitude or within 2
m thereof.

() The lacal authority shall be entitled to de-
posit temporarily on the land adjoining the
aforesaid servitude such material as may be
excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of
such sewerage mains and other works as it,
in its discretion may deem necessary and
shall further be entitled to reasonable ac-
cess to the said land for the aforesaid pur-
pose subject to any damage done during the
process of the construction, maintenance or
removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local autho-
Tity.

(2) Erven340and 341

The erf is subject to a servitude for municipal
purposes in favour of the local authority, as indi-
cated on the general plan,

(3) Erven 333,334 and 351

The erf is subject to a servitude for road purposes
in favour of the local authority, as indicated on
the general plan. On submission of a certificate
from the local authority to the Registrar of Deeds
stating that the servitude is no longer required,
this condition shall iapse.

1381M

Administrator’s Notice 29 16 January 1991

BOKSBURG AMENDMENT SCHEME 1/594

The Administrator hereby in terms of the provisions of sec-
tion 89(1) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, declares that he approved an amendment scheme, be-
ing an amendment of Boksburg Town-planning Scheme
1/1946 comprising the same land as included in the township
of Ravenswood Extension 20

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme are
filed with the Executive Director of Community Services,
Pretoria, and the Town Clerk, Boksburg, and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Boksburg Amendment Scheme
1/594.

PB 4-9-2-8-594
56/890605N

Administrator’s Notice 30 16January 1991

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Petervale Extension 4 Township to be an ap-
proved township subject to the conditions set out in the
Schedule hereto.

PB 4-2-2-6995

{b) Geen geboue of ander struktuur mag binn
die voornoemde serwituutgebied opgeri
word nie en geen grootwortelbome mag
binne die gebied van sodanige serwituut of
binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant
word nie.

() Die plaaslike bestuur is geregtig om enige
materiaal wat deur hom uitgegrawe word
tydens die aanleg, onderhoud of verwyde-
ring van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke '
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die
grond wat aan die voornoemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike bestuur ge-
regtig tot redelike toegang tot genoemde -
grond vir die voornoemde doel, onder-
worpe daaraan dat die plaaslike bestuur i
enige skade vergoed wat gedurende die |
aanleg, onderhoud of verwyderings van so-
danige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erwe340en341

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir munisi?
pale doeleindes ten gunste van die plaaslike be-
stuur, soos op die algemene plan aangedui.

(3) Erwe333,334en351

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir pad-
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur,
s00s op die algemene plan aangedui. By die in-
diening van 'n sertifikaat deur die plaaslike be-
stuur aan die Registrateur van Aktes waarin
vermeld word dat sodanige serwituut nie meer
benodig word nie, verval die voorwaarde.

|
|
|
|

1331M

Administrateurskennisgewing 29 16 Januarie 1991

BOKSBURG-WYSIGINGSKEMA 1/594

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepalings
van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde °n wysiging
van Boksburg dorpaanlegskema 1/1946 wat, uit dieselfde.
grond as die dorp Ravenswood Ulitbreiding 20 bestaan, goed-
gekeur het.

Kaart 3 en die skemaklosules van die wysigingskema word in
bewaring gehou deur die Uitvoerende Direkteur van Ge-
meenskapdienste, Pretoria, en die Stadsklerk, Boksburg, en
is beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Boksburg-wysigingskema
1/594.

PB 4.9-2-8-594
56/890605N

Administrateurskennisgewing 30 16 Januarie 1991

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Petervale Uitbreiding 4 tot °n
poedgekeurde dorp onderworpe aan die voorwaardes uiteen-
gesit in die bygaande Bylae.

- 7 PB 4-2-2-6995
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SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY PORTION 13, PAULSHOF CC UNDER THE
PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION
TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 314 (A
PORTION OF PORTION 161) OF THE FARM RIET-
FONTEIN 2-IR PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS
BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) NAME
The name of the township shall be Petervale Ex-
tension 4.

(2) DESIGN

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG No A7280/84.

(3) STORMWATER DRAINAGE AND STREET
CONSTRUCTION

(a) The township owner shall on request by the
local authority submit to such authority for
its approval a detailed scheme complete
with plans, sections and specifications, pre-
pared by a civil engineer approved by the
local authority, for the collection and dis-
posal of stormwater throughout the town-
ship by means of properly constructed
works and for the construction, tarmacada-
mising, kerbing and channelling of the
streets therein together with the provision
of such retaining walls as may be considered
necessary by the local authority.

Furthermore, the scheme shall indicate the
route and gradient by which each erf gains
access to the street on which it abuts,

(b) The township owner shall, when required
by the local authority to do so, carry out the
approved scheme at its own expense on be-
half and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil
engineer approved by the local authority.

() The township owner shall be responsible
for the maintenance of the streets to the
satisfaction of the local authority until the
streets have been constructed as set out in
subclause (b).

(d) If the township owner fails to comply with
the provisions of paragraphs (a), (b) and (c)
hereof the local authority shall be entitled
to do the work at the cost of the township
owner.

(4) DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF
TITLE

All erven shall be made subject to existing condi-
tions and servitudes, if any, including the reserva-
tion of rights to minerals, but excluding the
following servitude which affects Erven 178 to
181 in the township only

“The holding shall be subject to a servitude for
the main Qutfall Sewer, 3,78 metres in which in
favour of the City Council of Johannesburg. The
City Council shall be entitled to deposit tempora-
rily on the land adjoining the aforesaid servitude
such material as may be excavated by it during
the course of the construction, maintenance and

BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR PORTION 13, PAULSHOF CC INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965, OM TOE-
STEMMING OM N DORP TE STIG OP GEDEELTE 314
(N GEDEELTE VAN GEDEELTE 161) VAN DIE
PLAAS RIETFONTEIN 2-IR PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) NAAM

Die naam van die dorp is Petervale Uitbreiding 4.

(2) ONTWERP

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui
op Algemene Plan LG No A7280/84

(3) STORMWATERDREINERING EN STRAAT-
BOU

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die
plaaslike bestuur aan sodanige bestuur 'n
gedetailleerde skema, volledig met planne,
deursneé en spesifikasies, opgestel deur 'n
siviele ingenieur wat deur die plaaslike be-
stuur goedgekeur is, vir die opgaar en af-
voer van stormwater deur die hele dorp
deur middel van behoorlike aangelegde
werke en vir die aanlé, teermacadamise-
ring, beranding en kanalisering van die
strate daarin, tesame met die verskaffing
van sodanige keermure as wat die plaaslike
bestuur nodig ag, vir goedkeuring voorlg.

Verder moet die skema die roete en helling
aandui deur middel waarvan elke erf toe-
gang tot die aangrensende straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer die plaas-
like bestuur dit vereis, die goedgekeurde
skema op eie koste namens en tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur, onder toesig
van ’n siviele ingenieur deur die plaaslike
bestuur goedgekeur, vitvoer.

(¢c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die
instandhouding van die strate tot bevredi-
ging van die plaaslike bestuur totdat die
strate ooreenkomstig subklousule (b) ge-
bouis.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die
bepalings van paragrawe.(a), (b) en (c)
hiervan te voldoen, is die plaaslike bestuur
geregtig om die werk op koste van die
dorpseienaar te doen.

{(4) BESKIKKING OOR BESTAANDE TITEL-
VOORWAARDES

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan
bestaande voorwaardes en serwitute, as daar is,
met inbegrip van die voorbehoud van die regte op
minerale, maar uitgesonderd die volgende serwi-
tuut wat slegs erwe 178 tot 181 in die dorp raak:

“The holding shall be subject to a servitude for
the main Qutfall Sewer, 3,78 metres in which in
favour of the City Council of Johannesburg. The
City Council shali be entitled to deposit tempora-
rily on the land adjoining the aforesaid servitude
such material as may be excavated by it during
the course of the construction, maintenance and
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)

(6)

(7)

(8)

()

removal of such sewerage mains as it in its discre-
tion may deem necessary and shall further be en-
titled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose, subject to any damage done
during the process of canstructing, maintaining
and removing such sewerage mains being made
good by the City Council, as will more fully ap-
pear from Notarial Deed No. 835/50S, registered
on the 26th October, 1950.”

LAND FOR MUNICIPAL PURPOSES

Erf 181 shall be transferred to the local authority
by and at the expense of the township owner as a
park.

ACCESS

No ingress from National Road N1-20 to the
township and no egress to National Road N1-20
from the township shall be allowed.

ACCEPTANCE AND DISPOSAL OF
STORMWATER

The township owner shall arrange for the drain-
age of the township to fit in with that of Road N1-
20 and for all stormwater running off or being di-
verted from the road to be received and disposed
of.

DEMOLITION OF BUILDINGS AND
STRUCTURES

The township owner shall at his own expense
cause all existing buildings and structures situated
within the building line reserves, side spaces or
over common boundaries to be demolished to the
satisfaction of the local authority, when required
by the local authority to do so.

OBLIGATIONS IN REGARD TO ESSEN-
TIALSERVICES

The township owner shall within such period as
the local authority may determine, fulfil his obli-
gations in respect of the provision of water, elec-
tricity and sanitary services and the installation of
systems therefor, as previously agreed upon be-
tween the township owner and the local author-

ity.

2.  CONDITIONS OF TITLE

(0

CONDITIONS IMPOSED BY THE NA-
TIONAL TRANSPORT COMMISSION IN
TERMS OF THE NATIONAL ROADS ACT
NO. 54 OF 1971

Erf 160 shall be subject to the following condi-
tion:”’

Except for any essential stormwater drainage
structure, no building, structure or other thing
which is attached to the land, even though it does
not form part of that land, shall be erected nor
shall anything be constructed or laid under or be-
low the surface of the erf within a distance of 20
m in respect of single storeyed structures and 30
m in respect of multi-storeyed structures from the
reserve boundary of Road N1-20 nor shall any
alteration or addition to any existing structure or
building situated within such distance of the said
boundary be made except with the consent in
writing of the National Transport Commission.

©)

(6)

M

®)

)

removal of such sewerage mains as it in its discre-
tion may deem necessary and shall further be en-
titled to reasonable access to the said land for the
aforesaid purpose, subject to any damage done
during the process of constructing, maintaining
and removing such sewerage mains being made
good by the City Council, as will more fully ap-
pear from Notarial Deed No. 835/50S, registered
on the 26th October, 1950.”

GROND VIR MUNISIPALE DOELEINDES

Erf 181 moet deur en op koste van die dorpseie-
naar aan die plaaslike bestuur as ’n park oorgedra
word.

TOEGANG

Geen toegang van Nasionale Pad N1-20 tot die
dorp en geen uitgang tot Nasionale Pad N1-20 uit
die dorp word toegelaat nie.

ONTVANGS EN VERSORGING VAN
STORMWATER

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinering
van die dorp so reél dat dit inpas by dié van Pad
N1-20 en moet die stormwater wat van die pad af-
loop of afgelei word, ontvang en versorg.

SLOPING VAN GEBOUE EN STRUKTURE

Die dorpseienaar moet op eie koste alle be-
staande geboue en strukture wat binne boulynre-
serwes, kantruimtes of oor gemeenskaplike
grense geleé is, laat sloop tot bevrediging van die
plaaslike bestuur wanneer die plaasiike bestuur
dit vereis.

VERPLIGTINGE TEN OPSIGTE VAN
NOODSAAKLIKE DIENSTE

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as
wat die plaaslike bestuur mag bepaal, sy verplig-
tinge met betrekking tot die voorsiening van
water, elektrisiteit en sanitére dienste en die
installering van stelsels daarvoor, soos vooraf
goreengekom tussen die dorpseienaar en die
plaaslike bestuur, nakoem.

TITELVOORWAARDES

(1) VOORWAARDES OPGELE DEUR DIE NA-

SIONALE VERVOERKOMMISSIE INGE-
VOLGE DIE WET OP NASIONALE PAAIE
NQ 54 VAN 1971

Erf 160 is onderworpe aan die volgende voor-
waarde:

Uitgesonderd enige noodsaaklike stormwater-
drefneringstruktuur, moet geen gebou, struktuur
of enigicts wat aan die grond verbonde is, al
maak dit nie deel van daardie grond uit nie, opge-
rig word of enigiets onder of benede die opper-
vlakte van die erf binne 'n afstand van 20 meter
ten opsigte van enkelverdiepingstrukture en 30
meter ten opsigte van meerverdiepingstrukture
van die reserwe grens van Pad N1-20 af gebou of
gelé word nie, en geen verandering of toevoeging
tot enige bestaande struktuur of gebou wat binne
sodanige afstand grens gele€ is, moet sonder die
skriftelike toestemming van die Nasionale Ver-
voerkommissie aangebring word nie.
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' (2) CONDITIONS IMPOSED BY THE ADMINI-
STRATOR IN TERMS OF THE PROVISIONS
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-

SHIPS ORDINANCE 25 OF 1965

The erven mentioned hereunder shall be subject
to the conditions as indicated imposed by the Ad-
ministrator in terms of the provisions of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(a) ALL ERVEN WITH THE EXCEPTION
OF THE ERF MENTIONED IN
CLAUSE 1(5)

(i) The erf is subject to a servitude, 2 m
wide, in favour of the local authority,
for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries
other than a street boundary and in
the case of a panhandle erf, an adds-
tional servitude for municipal pur-
poses 2 m wide across the access

' portion of the erf, if and when requir-
ed by the local authority: Provided
that the local authority may dispense
with any such servitude.

(i) No building or other structure shall
be erected within the aforesaid servi-
tude area and no large-rooted trees
shall be planted within the are of such
servitude or within 2 m thereof.

(iif) The local authority shall be entitled to

deposit temporarily on the land ad-

| joining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it
during the course of the construction,
maintenance or removal of such sew-
erage mains and other works as it, in
i its discretion may deem necessary and
‘ shall further be entitled to reasonable
access to the said land for the afore-
said purpose subject to any damage
| done during the process of the con-
struction, maintenance or removal of

such sewerage mains and other works

being made good by the local autbor-

ity.

| (b) Erven161,162,169, 170 and 172

The erf is subject to a servitude for munici-
pal purposes in favour of the local author-
ity, as indicated on the general plan.

(c) Exf161

The erf is subject to a servitude for trans-
former/substation purposes in favour of the
local authority, as indicated on the general
plan.

/0011PL

Administrator’s Notice 31 16January 1991
. SANDTON AMENDMENT SCHEME 785

The Adminisirator hereby in terms of the provisions of sec-
tion 89(1) of the Town-planning and Townships Ordinance,

(2) VOORWAARDES OPGELE DEUR DIE AD-

/0011PL

MINISTRATEUR KRAGTENS DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP
DORPSBEPLANNING EN DORPE 25 VAN
1965

Die erwe hieronder genoem is onderworpe aan
die voorwaardes soos aangedui, opgelé deur die
Administrateur ingevolge die bepalings van die
Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965.

(a)) ALLE ERWE MET UITSONDERING
VAN DIE ERF GENOEM IN KLOU-
SULE 1(5) :

(i) Die erf is onderworpe aan 'n serwi-
tuut 2 m breed, vir riolerings- en an-
der munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige
twee grense, uitgesonderd ’n
straatgrens en, in die geval van 'n
pypsteelerf, 'n addisionele serwituut
vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf,
indien en wanneer verlang deur die
plaaslike bestuur: Met dien verstande
dat die plaaslike bestuur van enige so-
danige serwituut mag afsien.

(ii) Geen geboue of ander struktuur mag
binne die voornoemde serwituutge-
bied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne 'n afstand van
2 m daarvan geplant word nie.

(iii) Die plaaslike bestuur is geregtig om
enige materiaal wat deur hom uitge-
grawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke
wat hy volgens goeddunke noodsaak-
lik ag, tydelik te plaas op die grond
wat aan die voornoemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike be-
stuur geregtig tot redelike toegang tot
genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die
plaaslike bestuur enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud

- of verwyderings van sodanige riool-
hoofpypleidings en ander werke ver-
oorsaak word.

(c) Erwe161,162,169,170en172

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir
munisipale doeleindes ten gunste van die
plaasiike bestuur, soos op die algemene
plan aangedui.

(d) Erflél
Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir
transformator-fsubstasiedoeleindes ten

gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

Administrateurskennisgewing 31 16 Januarie 1991

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 785

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepalings
van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
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1965, declares that he approved an amendment scheme, be-
ing an amendment of Sandton Town-planning Scheme 1980
comprising the same land as included in the township of Pe-
tervale Extension 4.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme are
filed with the Executive Director of Community Services,
Pretoria and the Town Clerk, Sandton, and are open for in-
spection at ali reasonable times.

This amendment is known as Sandton Amendment Scheme
785.

PB 4-9-2-116H-785

Admimstrator’s Notice 32 16 January 1991
REVOKING OF STATUS OF PUBLIC AND PROVIN-
CIAL ROAD P91-1: MUNICIPAL AREAS OF EDEN-
VALE AND JOHANNESBURG

In terms of section 5(1A) of the Roads Ordinance, 1957, the
Administrator hereby declares that Public and Provincial
Road P91-1 over the properties as indicated on the subjoined
sketch plan, which also indicates the general direction and
situation of the said road, shall no longer be a public road for
the purposes of the said Ordinance,

Executive Committee Resolution: 898 dated 6 August, 1990
Reference: DP 021-022-23/21/P91-1 (TL 1)

~, ,:;{,@
A oy

%

65/5

SYFERFONTEIN'

RIETFONTEIN 61

FBpr 4

en Porpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde 'n wysiging
van Sandton-dorpsbeplanningskema 1980 wat uit dieselfde
grond as die dorp Petervale Uitbreiding 4 bestaan, goedge-
keur het. :

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema word
in bewaring gehou deur die Uitvoerende Direkteur van Ge-
meenskapsdienste, Pretoria en die Stadsklerk, Sandton, en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysigingskema
785.

PB 4-9-2-116H-785
56/890605N

Administrateurskennisgewing 32 16 Januarie 1991

INTREKKING -VAN DIE STATUS VAN OPENBARE
EN PROVINSIALE PAD P91-1: MUNISIPALE GE-
BIEDE VAN EDENVALE EN JOHANNESBURG

Kragtens artikel 5(1A) van die Padordonnansie, 1957, ver-
klaar die Administrateur hierby dat Openbare en Provinsiale
Pad P91-1 oor die eiendomme soos aangetoon op bygaande
sketsplan, wat ook die algemene rigting en ligging van gemel-
de pad aandui, nie langer 'n openbare pad vir die toepassing
van gemelde Ordonnansie sal wees nie.

Uitvoerende Komiteebesluit: 898 van 6 Augustus 1990
Verwysing: DP 021-022-23/21/P91-1 (TL 1)

- |.R.

-s2

L LLLENN LT

pa] PTN. 128
4=

Remoinder I3
L]

Vien : EDENVALE HOSPITAL
2 PTN. &7

RIETFONTEIN 61

- [.R.

PUBLIC STATUS OF ROAD REVOKED

777773

OPENBARE STATUS VAN PAD INGETREK

: EXISTING ROADS
BESTAANDE PAAIE

UTION
RESOL 898

BESLUIT an: 1990-08-06.

PLAN NO/ PLAN NR: TA B9/13.
FILE NO/ LEER NR: DP 021-022-23/21/P39l-l (VOL I6),

—
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Administrator’s Notice 33 16January 1991
DEVIATION AND INCREASE IN THE ROAD RE-
SERVE WIDTH OF PUBLIC AND DISTRICT ROAD
1723 AS WELL AS DECLARATION OF A PUBLIC
ROAD: DISTRICT OF NELSPRUIT

In terms of sections 5 and 3 of the Roads Ordinance, 1957,
the Administrator hereby declares that:

(a) Portions of public and district road 1723 be deviated
and the road reserve width of the said road be increased
to widths varying from 40 metre to 72 metre, over the
properties as indicated on the subjoined sketch plan
which also indicates the general direction and situation
and the extent of the increase in width of the road re-
serve of the said road; and

(b) a public district road, 40 metre wide, being an exten-
sion of public and district road 1723, exists over the
properties as indicated on the subjoined sketch plan
which also indicates the general direction and situation
of the road.

In terms of section SA(3) of the said ordinance it is hereby
declared that the land taken up by the said road, is physically
demarcated and that plan MP 1723, which indicates the said
road adjustments, is available for inspection by any interest-
ed person, at the office of the Regional Engineer, Roads
Branch, Michae] Brink Street, Totiusdal.

Approval: 28 of 14 November 1990
Reference: DP 04-044-23/22/1723 TYD

Administratenrskennisgewing 33 léJanuarie 1991
VERLEGGING EN VERMEERDERING VAN DIE
BREEDTE VAN DIE PADRESERWE VAN OPENBA-
RE EN DISTRIKSPAD 1723 ASOOK VERKLARING
VAN’N OPENBARE PAD: DISTRIK NELSPRUIT

Kragtens artikels 5 en 3 van die Padordonnansie, 1957, ver-
klaar die Administrateur hierby dat:

(a) Gedeeltes van openbare en distrikpad 1723 verlé en die
padreserwebreedte vermeerder word na breedtes wat
wissel van 40 meter tot 72 meter oor die eiendomme
soos aangedui op bygaande sketsplan wat ook die alge-
mene rigting en ligging en die omvang van die vermeer-
dering van die breedte van die padreserwe van gemelde
pad aandui; en

(b) ’nopenbare distrikpad 40 meter breed, as n verlenging
van openbare en distrikpad 1723, bestaan cor die eien-
domme soos aangedui op bygaande sketsplan wat ook
dic algemene rigting en ligging van gemelde pad aan-
dui.

Kragtens artikel 5A(3) van gemelde Ordonnansie word hier-
by verklaar dat die grond wat deur gemelde paaie in beslag
geneem word, fisies afgebaken is en dat plan MP 1723, wat
gemelde padreélings aandui, by die kantoor van die Streek-
ingenieur, Tak Paaie, Michael Brinkstraat, Totiusdal, vir
enige belanghebbende persoon ter insae beskikbaar is.

Goedkeuring: 28 van 14 November 1990
Verwysing: DP 04-044-23/22/1723 TYD
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Administrator’s Notice 34 16 January 1991
CLOSING OF PUBLIC AND DISTRICT ROAD 2161:
DISTRICT OF HEIDELBERG

In terms of section 5{1)(d) af the Roads Ordinance, 1957, the
Administrator hereby clases a portion of public and district
road 2161 over the properties as indicated on the subjoined
sketch plan.

Approval: Executive Committee Resolution 699 dated 30

Administrateurskennisgewing 34 16 Januarie 1991
SLUITING VAN OPENBARE EN DISTRIKSPAD PAD
2161: DISTRIK HEIDELBERG

Kragtens artikel 5(1)(d) van die Padordonnansie, 1957, sluit
die Administratenr hierby 'n gedeelte van openbare en dis-
trikspad pad 2161 oor die eiendomme scos aangedui op by-
gaande sketsplan.

Goedkeuring: Uitvoerende Komitee Besluit 699 van 30 Mei

May 1990 1990

Reference: DP 021-023-23/22/2161 (TL) Verwysing: DP 021-023-23/22/2161 (TL)

DS/ca

! [ \ \ a57 TN
WILGEFONTEIN 644 - L.R. N . 13
PTN. 12 \
PN,
PTN. 4 23 /PN
PTN. 14
>
; - / . PTN. 23 PTN. 12
[ L HEXRIVIER
# PTN.7 | PTN-3 634 - IR
| . WILGEFONTEIN 644 - I|.R. o
PTN. 13 HEX DRIEFONTEIN PUBLIC STATUS QF ROAD REVOKED
E ‘\4&“\ 634 R.I.WE % 6§32 - LR- DPENSARE STATUS VAN PAD NGETREX
——— EXISTNG ROAD
{ BESTAANDE PAD
| PLAN NO. / NR. : TA 88/10
FILE NO. / LEER NR. :
D.P. 021-023-23/22/216|

Administrator’s Notice 35 16 January 1951

REVOKING OF PUBLIC STATUS OF CERTAIN POR-
TIONS OF PUBLIC ROADS WITHIN THE MUNICIPAL
AREA OF VANDERBIJILPARK

In terms of section 5(1A) of the Roads Ordinance, 1957, the
Administrator hereby declares that certain portions of public
roads over the properties, as indicated on the subjoined
sketch plans which also indicate the general directions and
situations of the said roads, shall no longer be public roads
for the purposes of the said Ordinance,

Executive Committee Resolution 493 dated 2 May 1990
Reference: DP (021-022J-23/21/P155-1 (TL)

Administrateurskennisgewing 35 16 Januarie 1991

INTREKKING VAN OPENBARE STATUS VAN SE-
KERE GEDEELTES VAN OPENBARE PAAIE BINNE
DIE MUNISIPALE GEBIED VAN VANDERBIILPARK

Kragtens artikel 5(1A) van die Padordonnansie, 1957, ver-
klaar die Administrateur hierby dat sekere gedeeltes van
openbare paaie oor die eiendomme, soos aangetoon op by-
gaande sketsplanne wat ook die algemene rigtings en ligging
van gemelde paaie aandui, nie langer openbare paaie vir die
toepassing van gemelde Ordonnansie sal wees nie.

Uitvoerende Komiteebesluit 493 van 2 Mei 1990
Verwysing: DP 021-022]-23/21/P155-1 (TL)
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CO -ORDINATES / KOORDINATE

Y X Lo 27° Y X -

L 0,00 +2 900 000,00 | £0,00 __+2 900 000,00 ;

L3 -82 195,56 +59 720,19 | DR4 -81 938,44 +58 881,66 ’
L4 -82 186,11 +59 609,70 | DRI0 -81 793,23 +58 651,24
L5 -82 178,37 +59 547,34 | DRI! -81 810,36 +58 652,52
L9 _82 157,04 +59 523,47 | DRI2 -81 822,40 +58 664,80
L10 -82 175,29 +59 522,32 | DRI3 -8l 874,82 . .58 783,55
Li6 -g| 897,44 +58 795,95 | DRI4 -8/ B77,08 +58 812,23
LL7 -81 827,43 +58 637,40 | DRI1S -81 867,81 +58 847,19
LI8 -8| 810,82 +58 629,66 | DRI9Q -81 389,37 +56 826,93
L 20 -81 589,14 +58 645,45 | DR163 -81 116,01 +56 726,27
L22AA  -8| 805,93 +58 384,52 { DRI64 -8 |61,75 +56 738,8|
DL 1 -82 179,96 +59 667,86 J DRI65 -8] 201,69 +56 736,64
DL9 -8| 573,03 +58 729,43 { DRI66 -8] 245,8| +56 719,22
DL 12 -8l 563,27 +58 640,66 | DR167 -8] 503,22 +56 705,22
pLIe0 -8l (13,84 +56 686,33 | DR226 -8| 239,75 +56 810,47
DLIG! -8 (57,96 +56 668,91 | DR227 -8| 204,12 +86 781,32

DL 162 -81 197,90 +56 666,74 | DR228 -8] 126,05 +56 632,87
DLI63 -8l 243,64 +56 679,28 | DR229 -81 197,88 +56 556,7I

DL 164 -8| 489,9| +56 665,88 | DR230 -81 207,3| +56 559,7|
pL2|8 8| (65,86 +56 814,41 | DrR231 -8| 219,13 +86 528,29
DL219 -81 156,11 +56 635,05 | DR232 -8) 252,52 +56 524,77
pL220 -81 158,35 +56 589,62 | DR233 -8| 261,29 +56 501,36
pL22! -8| 169,88 +56 545,62 | DR234 -8| 806,46 +58 399,69
pDL222 -B| 81,68 +56 514,26 | xR29 -81 611,56 +56 699,32
pL223 -8| 158,87 +56 489,71 | XR30 -8! 209,87 +56 683,10
pL224 -81 167,64 +56 466,29 | XR3| -81 907,70 +56 643,16
DL225 -8| 754,88 +68 393,71 | xr32 -81 602,87 +56 659,74
XL 19 -8 680,74  +58 667,82 | xDR| -82 065,95 +59 406,21
XL 20 -8{ 556,32 +58 718,61 | XDR2 -82 039,56 +59 345,66
XL23 -81 550,01 +58 661,14 | XDRS -8l 845,35 . .58 855,02
XDL | -82 119,44 +59 528,97 | xoRre -8l 738,96 +58 828,85
XDL 2 -82 022,22 +59 400,63 | XDR? -81 642,83 +58 803,38
XOL 3 -8{ 977,30 +59 239,74 | XDR8 -81 601,67 +58 759,48
XDL 4 -81 924,87 +58 948,44 | XDR9 -81 599,99 +58 T44,02
XDL S -81 892,21 +58 904,27 [ XDRIO -81 710,98  '+58 651,24
XDL 6 -81 668,35 +58 836,19 |XDR16 -8! 571,80  +58 487,52
XDL 7 -81 626,49 .58 839,58 |XDR!7 -8| 581,64 +58 440,14
XDL 8 -8] 616,91 +58 880,47 |XDRI8 -81 580,00 458 425,19
XDL 9 -8l 619,07 +59 003,46 |XDRI9 -8} 560,32 +58 383,12

XDL10  -81 603,34 +59 005,19 |XDR20 -81 362,08 +56 803,77
XDL 13  -8| 368,35 +56 866,30 o

XDL14  -81 344,42 +56 845,07
XDL 15  -8| 038,20 +56 861,29
XDL16  -81 037,36 +56 845,5|
XDL17  -8] 066,32 +56 843,97

| .
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THE FIGURES / DIE FIGURE

(4] XR29-XR30-XR3|-XR32-XR29

(6) RB-R7-RB-R9-R9A-R6E

(N L3-DL [ -XDL | -XDL2-XDL 3-XDL 4-XDL 5-XDL6-XDL7-XDR7-XDR6-XDR5-DR |5~
DRI4-DR13-L16-DR4-XDR2-XDRI-L9-L10-L5-L4-L3

(2) XDL7-XDL.8-XDL9-XDL 10-DL9-XL20-XL19-L18-LI7-LI6-DRI3-DRI2-DR! |~
DR I0-XDR 10-XDR9-XDR8-XDR7-XDL 7

(3) L20-XL23-DL | 2-XDL | 3-XDL 14-XDL [5-XDL 16-XDL I 7-DL.2[8-DR|164-DR |63~

DL160-DL I61-DL219-DL224-DR223-DR228-DL 162-DL [63-DL |64-DRI67T -
DR 166-DR |65-DR227-DR226-XDR20-DR 19Q-XDR [2-XDR 1 6-1.20

(5]  XDRI6-XDRI7-DR234-L22AA.-DL225-XDRI8-XDRI9-XDRI6

REPRESENTS REVOKING OF PUBLIC STATUS OF CERTAIN PORTIONS OF ROADS
{SERVICE ROADS) WITHIN THE MUNICIPAL AREA OF VANDERBIJLPARK

STEL VOOR INTREKKING VAN STATUS VAN SEKERE GEDEELTES VAN PAAIE
{DIENS PAAIE) BINNE DIE MUNISIPALE GEBIED VAN VANDERBIJLPARK

DR Y

FRESOLUTION DATED FILE NO. :
PLAN NO. /7 PLAN NR. : TA 74/15/1A (PRS 72/49/1Kp)
| General Notices Algemene Kennisgewings

NOTICE 65 OF 1991

CITY COUNCIL OF PRETORIA
NOTICE OF DRAFT SCHEME

The City Council of Pretoria hereby gives notice in terms
of section 28(1)(a), read with section 55, of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986),
that a draft town-planning scheme to be known as Pretoria
Amendment Scheme 3440, has been prepared by it.

This scheme is an amendment of the Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, and contains the rezoning of Erf 1059,
Arcadia, from Special Residential with a density of one
dwelling per 700 m? to Special for a sportsmuseum, subject
to an Annexure B.

The draft scheme is open to inspection during normal of-
fice hours at the office of the City Secretary, Room 3014,
Third Floor, West Block, Munitoria, Van der Walt Street,
Pretoria, for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the scheme

. must be lodged in writing with the City Secretary at the above

office or posted to him at PO Box 440, Pretoria 0001, within a
period of 28 days from 9 January 1991.

!
! X (Reference: K13/4/6/3440)

J.N. REDELINGHUILIS
Town Clerk
Notice No. 10/1991
January 1991
16 January 1991
L

/1v/8

KENNISGEWING 65 VAN 1991
STADSRAAD VAN PRETORIA
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Pretoria gee hiermee ingevolge artikel
28(1)(a), gelees met artikel 55, van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplanningskema wat be-
kend sal staan as Pretoria-wysigingskema 3440, deur hom op-
gestel is.

Hierdie skema is 'n wysiging van die Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, en behels die hersonering van Erf
1059, Arcadia, van Szpesiale Woon met 'n digtheid van een
woonhuis per 700 m” tot Spesiaal vir 'n sportmuseum, on-
derworpe aan 'n Bylae B.

Die ontwerpskema 1&é gedurende gewone kantoorure by
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer 3014, Derde Ver-
dieping, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat, Pretoria,
vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 ter insae.

Besware of vertoé ten opsigte van die skema moet binne 'n
tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik by die
Stadsekretaris by bovermelde kantoor ingedien word of aan
hom by Posbus 440, Pretoria 0001, gepos word.

{Verwysing: K13/4/6/3440)

J.N. REDELINGHUIIS
Stadsklerk
Kennisgewing No. 10/1991
9 Januarie 1991
16 Januarie 1991

T
1vf7 9—16
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NOTICE 66 OF 1991
CITY COUNCIL OF PRETORIA
NOTICE OF DRAFT SCHEME

The City Council of Pretoria hereby pives notice in terms
of section 28(1)(a), read with section 55, of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986),
that a draft scheme to be known as Pretoria Amendment
Scheme 3691 has been prepared by it. This scheme is an
amendment of the Pretoria Town-planning Scheme, 1974,
approved in terms of Administrator’s Notice 2027 of 20
November 1974 and is hereby amended as follows:

Condition 1 of Schedule I1IB of the Scheme which controls
the additional dwelling-unit as an adjustment to a dwelling-
house, will be replaced as follows:

“The area of such additional dwelling-unit shall not exceed
100 square meters: Provided that where a multi-storey dwel-
ling-house is converted or erected to include an additional
dwelling-unit, the area of such additional dwelling-unit may
fully cover any storey of the completed building™.

The draft scheme is open to inspection during normal of-
fice hours at the office of the City Secretary, Room 3028,
Third Floor, West Block, Munitoria, Van der Walt Street,
Pretoria, for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the scheme
must be lodged in writing with the City Secretary at the above
office or posted to him at PO Box 440, Pretoria 0001, within a
period of 28 days from 9 January 1991.

(Reference: K13/4/6/3691)

J.N. REDELINGHULIS
Town Clerk
Notice No. 9/1991 .
9 January 1991
16 January 1991

L
1v/8

KENNISGEWING 66 VAN 1991 .

STADSRAAD VAN PRETORIA
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Pretoria gee hiermee ingevolge artikel 1
28(1)(a), gelees met artikel 55, van die Ordonnansie op ‘
Dorpsbepianning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), kennis dat ’n ontwerpskema wat bekend sal staan as
Pretoria-wysigingskema 3691 deur hom opgestel is. Hierdie 4
skema is 'n wysiging van die Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, goedgekeur ingevolge Administrateurskennisgewing
2027 van 20 November 1974 en behels die volgende:

* Voorwaarde 1 van Skedule IIIB van die Skema wat 'n ad-
disionele wooneenheid bykomstig tot 'n woonhuis beheer,
word vervang met die volgende:

“Die oppervlakte van so 'n addisionele wooneenheid moet ;
nie 100 vierkante meter oorskry nie: Met dien verstande dat
waar ‘n multi-verdiepingwoonhuis opgerig of omskep word
om 'n addisionele wooneenheid enige volle verdieping van -‘
die voltooide gebou mag beslaan”. q

1
!

Die ontwerpskema 1é gedurende gewone kantoorure by
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer 3028, Derde Ver-
dieping, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat, Pretoria,
vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 ter insae.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die skema moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik |
by die Stadsekretaris by bovermelde kantoor ingedien word {
i

of aan hom by Posbus 440, Pretoria 0001, gepos word,
' (Verwysing: K13/4/6/3691)
J.N.REDELINGHULIS

Stadsklerk ‘
Kennisgewing No. 9/1991 ‘
9 Januarie 1991
16 Januarie 1991
T
nvf7 9—16

NOTICE 67 OF 1991
TOWN COUNCIL OF SANDTON
SCHEDULE 11
{Regulation 21)

NOTICE OF APPLICATION FOR ESTABLISHMENT
OF TOWNSHIP

The Town Council of Sandton hereby gives notice in terms
of section 69 (6)(a) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986, that an application to establish the township
reifered to in the schedule hereto, has been received by it.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Town
Council of Sandton, Room B206, Civic Centre, Rivonia
Road, for a period of 28 days form 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing and in duplicate
to the Town Clerk at the above address or at P.O. Box 78001,
Sandton, 2146, within a period of 28 days from 9 January
1991.

KENNISGEWING 67 VAN 1991

STADSRAAD VAN SANDTON
BYLAE 11
(Regulasie 21)

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM STIGTING ‘
VANDORP !

Die Stadsraad van Sandton gee hiermee ingevolge artikel
69 (6) (a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dor-
pe, 1986 (Ordonnansie No 15 van 1986), kennis dat 'n aan-
sock om die dorp in die Bylae hierby genocem, te stig deur
hom ontvang is.

Besonderhede van die aansoek 1é ter insae gedurende ge- j
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Stads- |
raad van Sandton, Kamer B206, Sandton Burgersentrum, '
Revoniaweg vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991, ‘

Besware teen of vertog ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
en in tweevoud by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres
of by Posbus 78001, Sandton, 2146, ingedien of gerig word.
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SCHEDULE

Name of Township: Paulshof Extension 36.

Full name of applicant: Rosmarin and Associates on behalf
of Jean Margaret Dart.

Number of erven in proposed township: 7 erven: — Residen-
tial 1: 5; Residential 2: 1; Special: 1,

Description of land of which township is to be established:
| Holding2 Airdlin Agricultural Holdings.
}

t
|

Situation of proposed township: Abutting on Airdlin road to
the west of its intersection with Leeuwkop Road.

BYLAE

Naam van dorp: Paulshof Uitbreiding 36.

Volle naam van aansoeker: Rosmarin and Associates namens
Jean Margaret Dart

Aantal erwe in voorgestelde dorp: 7 erwe — Residensieel 1:
5; Residensieel 2: 1; Spesiaal: 1.

Beskrywing van grond waarop dorp gestig staan te word:
Hoewe 2 Airdlin Landbouhoewes.

Ligging van voorgestelde dorp: Grensend aan Airdlinweg
tot die westekant van die kruising met Leeuwkopweg.

S EMOSTERT SEMOSTERT
Town Clerk Stadsklerk

! Sandton Town Council Sandton Stadsraad

P Q Box 78001 Posbus 78001

Sandton Sandton
| 2146 2146

9 January 1991 9 Januarie 1991

Notice No.: 310/90 Kennisgewing Nr: 310/90

Reference No: 16/3/1/PO5-36 Verwysing Nr: 16/3/1/PO5-36
i
]
l
: NOTICE 68 OF 1991 KENNISGEWING 68 VAN 1991

TOWN COUNCIL OF SANDTON STADSRAAD VAN SANDTON

] SCHEDULE 1 BYLAE1l
F
[ (Regulation 21) (Regulasie 21)

NOTICE OF APPLICATION FOR ESTABLISHMENT
: OF TOWNSHIP

‘ The Town Council of Sandton hereby gives notice in terms
,  of section 69(6)(a) of the Town-planning and Townships Or-

dinance, 1986, that an application to establish the township
| referred toin the Schedule hereto, has been received by it.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Town
Council of Sandton, Room B206, Civic Cenire, Rivonia
Road, for a period of 28 days from 9 January 1991,

Objections to or representations in respect of the appli-
cation must be lodged with or made in writing and in dupli-
cate to the Town Clerk at the above address or at P.O. Box
78001, Sandton, 2146, within a period of 28 days from 9 Janu-
ary 1991.

SCHEDULE

Name of township: Lonehill Extension 36.

Full name of applicant: Rob Fowler & Associates on be-
half of Penclope Anne Malcolm.

Number of erven in proposed township: 2 : “Special” for
attached and/or detached dwelling units.

Description of land on which township is to be established:
Holding I, Pineslopes Agricultual Holdings.

Situation of proposed township: The property is situated

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM STIGTING
VANDORP

Die Stadsraad van Sandton gee hiermee ingevelge artikel
69(6)(a) van die Ordonnansie 15 van 1986, kennis dat 'n aan-
soek om die dorp in die Bylae hierby genoem, te stig deur
hom ontvang is.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Stads-
raad van Sandton, Kamer B206, Sandton Burgersentrum,
Rivoniaweg vir ‘n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik

en in tweevoud by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres
of by Posbus 78001, Sandton, 2146, ingedien of gerig word.

BYLAE
Naam van dorp: Lonehill Uitbreiding 36.

Volle naam van aansoeker: Rob Fowler & Medewerkers
namens Penelope Anne Malcolm.

Aantal erwe in voorgestelde dorp: 2 : “Spesiaal” vir ska-
kel- en/of losstaande wooneenhede.

Beskrywing van grond waarop dorp gestig staan te word:
Hoewe 1, Pineslopes Landbouhoewes.

Ligging van voorgestelde dorp: Die eiendom is geleé aan-
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on the North-Western intersection of road P70-1 and the
straight in Pineslopes Agricultural Holdings.

liggend tot die noord-westelike hoek van die kruising gevorm
deur Pad 70-1 en die Straight in Pineslopes Landbouhoewes.

SEMOSTERT SEMOSTERT
Town Clerk STADSKLERK
Sandton Town Council Sandton Stadsraad
P O Box 78001 Posbus 78001 ,
SANDTON SANDTON
2146 2146
9 January 1691 9 Januarie 1991
" Notice N{) 316/90 Ref 16/3/1/LO8-36 Kennisgewing 316/90 Verw 16/3/1/L.08-36 9—16
NOTICE 69 OF 1991 KENNISGEWING 69 VAN 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3304

I, William Brian Allen, being the authorised agent of the
owner of the Remaining Extent of Erf 740, Melville Town-
ship, hereby give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the
Town-planning arid Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Johannesburg City Council for the amendment
of the town-planning scheme known as Johannesburg Town-
planning Scheme, 1979, by the rezoning of the property de-
scribed above, situated on Eighth Avenue from “Residential
1” to “Residential 1" plus offices with the consent of the
Council subject to certain conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Floor, Johannesburg Civic Centre, Braam-
fontein, for a period of 28 days from 9 January 1991,

~

Objections to, or representations in respect of the applica-
tion, must be lodged with or made in writing to the Director
of Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein, 2017, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: c/o W B Allen and Associates, PO Box
1056, Cresta 2118,

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(/) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3304

Ek, William Brian Allen, synde die gemagtigde agent van
die eienaar van die Restant van Erf 740, Melville Dorp, gee
hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Jo-
hannesburgse Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as Johannesburg-
dorpsbeplanningskema 1979 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, geleé op Agtstelaan van “Residen-
sieel 17 tot “Residensieel 1" plus kantore met die toestem-
ming van die Stadsraad onderworpe aan sekere voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek Ié ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, 7de Vloer, Johannesburg Burger-
sentrum, Braamfontein, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of verto# ten opsigte van die aansoek moet
binne ’'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein, 2017 ingedien of gerig
word.

Adres van eienaar: p/fa W B Allen & Associates, Posbus
1056, Cresta 2118.

9—16

NOTICE 70 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3303

I, William Brian Allen, being the authorised agent of the
owner of Erf 3_70, Melville Township, hereby give notice in
terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that [ have applied to the Jo-
hannesburg City Council for the amendment of the town-
planning scheme known as Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the property described
above, situated on Fourth Avenue from “Residential 1” to
“Residential 1" plus offices with the consent of the Council
subject to certain conditions.

Particulars of the application will lic for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,

KENNISGEWING 70 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(ii VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3303

_Ek, William Brian Allen, synde die gemagtigde agent van
dic eienaar van Erf 370, Melville Dorp, gee hiermee inge-
volge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Johannesburgse Stadsraad aansoek gedoen het om die wysi-
ging van die dorpsbeplanningskema bekend as Johannes-
burg-dorpsbeplanningskema 1979 deur die hersonering van
die eiendom hierbo beskryf, geleé op Vierdelaan van “Resi-
densieel 1” tot “Residensieel 1” plus kantore met die toe-

stemming van die Stadsraad onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek 18 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-

L
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Room 760, 7th Floor, Johannesburg Civic Centre, Braam-
fontein, for a period of 28 days from 9 January 1991,

Objections to, or representations in respect of the applica-
tion, must be lodged with or made in writing to the Director
of Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein, 2017, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: c/o W B Allen and Associates, PO Box
1056, Cresta 2118.

planning, Kamer 760, 7de Vloer, Johannesburg Burger-
sentrum, Braamfontein, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein, 2017 ingedien of gerig
word.

Adres van eienaar: p/a W B Allen & Associates, Posbus
1056, Cresta 2118. 9—16

NOTICE 71 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR THE AMENDMENT
OF THE JOHANNESBURG TOWN-PLANNING
SCHEME 1979 IN TERMS OF SECTION 56{1)(b)(i) OF
THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS ORDI-
NANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3301

I, Mark Anthony Hunter of De Jager, Hunter & Theron,
being the authorised agent of the owner of Erven 1312, 1313
and 1314, Mayfair Township, hereby give notice in terms of
Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986, that { have applied to the Johannesburg City
Council for the amendment of the town-planning scheme
known as Johannesburg Town-planning Scheme 1979 by the
rezoning of Erven 1312, 1313 and 1314, Mayfair, from “Resi-
dential 4” to “Business 1" subject to certain conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Floor, Civic Centre, Braamfontein for a
period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein, 2017 within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of applicant: De Jager, Hunter & Theron, PO
Box 489, Florida Hills 1716. )

KENNISGEWING 71 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN JOHANNESBURG-DORPSBEPLANNINGSKEMA

1979 INGEVOLGE ARTIKEL 36(1)(b)(i) VAN DIE OR-

DONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1986 (ORDONNANSIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3301

Ek, Mark Anthony Hunter van De Jager, Hunter & The-
ron, synde die gemagtigde agent van die eienaar van Erwe
1312, 1313 en 1314, Mayfair Dorpsgebied, gee hiermee inge-
volge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Johannesburgse Stadsraad aansoek gedoen het om die wysi-
ging van die dorpsbeplanningskema bekend as die Johannes-
burg-dorpsbeplanningskema 1979, deur die hersonering van

- Erwe 1312, 1313 en 1314, Mayfiar vanaf “Residensieel 4" na

“Besigheid 1" onderworpe aan sekere voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek I€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die Direkteur van Beplanning, Kamer
760, 7de Vloer, Burgersentrum, Braamfontein, vir 'n tydperk
van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertod ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur Beplanning, by bogenoemde adres of
by Posbus 30733, Braamfontein ingedien of gerig word.

Adres van applikant: De Jager, Hunter & Theron, Posbus
489, Florida Hills 1716.

9—16

NOTICE 72 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF
THE EDENVALE TOWN-PLANNING SCHEME 1980 IN
TERMS OF SECTION 56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLAN-

- NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDI-

»

NANCE 15 OF 1986)

EDENVALE AMENDMENT SCHEME 218

1, Mark Anthony Hunter of De Jager, Hunter & Theron,
being the authorized agent of the owner of Portion 3 of Erf
354, Eastleigh, hereby give notice in terms of Section
56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1986, that I have applied to the Edenvale Town Council for
the amendment of the town-planning scheme known as the
Edenvale Town-planning Scheme 1980 by the rezoning of
Portion 3 of Erf 354, Eastleigh, situated on Fountain Road in
the Township of Eastieigh from “Residential 1” to “Special™
for an electronic assembly plant and offices subject to certain
conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Eden-

KENNISGEWING 72 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING
VAN EDENVALE DORPSBEPLANNINGSKEMA 1980
INGEVOLGE ARTIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986
(ORDONNANSIE 15 VAN 1986)

EDENVALE-WYSIGINGSKEMA 218

Ek, Mark Anthony Hunter van De Jager, Hunter & The-
ron, synde die gemagtigde agent van die eienaar van Ge-
deelte’ 3 van Erf 354, Eastleigh Dorpsgebied, gee hiermee
ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorps-

- beplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Edenvale

Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van die
Dorpsbeplanningskema, bekend as die Edenvale-dorps-
beplanningskema 1980 deur die hersonering van Gedeelte 3
van Erf 354, Eastleigh, geleé op Fountain Laan Eastleigh
vanaf “Residensieel 1” na “Spesiaal” vir 'n elektroniese mon-
teringsaanleg en kantore, onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Besonderhede van die aanscek 1 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die Stadsklerk, Edenvale Stadsraad,
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vale Town Council, Van Riebeeck Avenue, Edenvale for a
period of 28 days from 9 January 1991 to 6 February 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk, at the above address or at PO Box 25, Edenvale, with-
in a period of 28 days from the 9 January 1991.

Address of applicant: De Jager, Hunter & Theron, PO
Box 489, Florida Hills 1716.

Van Riebeecklaan, Edenvale vir ’n tydperk van 28 dae vanaf
9 Januarie 1991 tot 6 Februarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk, by bogenoemde adres of by Posbus
25, Edenvale, ingedien of gerig word.

Adres van applikant: De Jager, Hunter & Theron, Posbus
489, Florida Hills 1716. 916

NOTICE 73 QF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TQWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1511

I, Johannes Daniel Marius Swemmer of the firm Els van
Straten & Partners, being the authorized agent of the owner
of Portion 330 of Erf 711, Craighall Park, give notice in terms
of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1986, that I have applied to the Randburg Town
Council for the amendment of the town-planning scheme
known as Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the re-
zoning of the property described above, situated on Hillcrest
Avenue from “Existing Public Road” to “Special” for Public
Parking and Landscaping,

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
A204, Municipal Offices, cnr Jan Smuts Avenue and Hen-
drik Verwoerd Drive for the period of 28 days from 9 January
1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk, at the above address or at Private Bag 1, Randburg
2125, within a period of 28 days from 9 January 1991,

Address of agent: ¢/o Els van Straten & Partners, PO Box
3904, Randburg 2125.

KENNISGEWING 73 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1511

Ek, Johannes Daniel Marius Swemmer, van die firma Els
van Straten & Vennote, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Gedeelte 330 van Erf 711, Craighall Park, gee
hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Randburg Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as Randburg-dorps-
beplanningskema, 1976, deur die hersonering van die eien-
dom hierbo beskryf, geleé te Hillcrestlaan van “‘Bestaande
Openbare Pad” tot “Spesiaal” vir Openbare Parkering en
Belandskapping.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
A204, Munisipale Kantore, h/v Jan Smutslaan en Hendrik
Verwoerdrylaan vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek most
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Privaatsak
1, Randburg 2125, ingedien of gerig word.

Adres van agent: p/a Els van Straten & Vennote, Posbus,
3904, Randburg 2125, 9—16

NOTICE 74 OF 1991
SCHEDULE 8
(Regulation 11(2))

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)()) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

EDENVALE AMENDMENT SCHEME 219

.

A

I, Jan van Straten (Els van Straten & Partners), being the
authorized agent of the owner of the Remainder of Erf 578,
Eastleigh Township hereby give notice in terms of section
56(1)(b)(1) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1986, that 1 have applied to the Edenvale Town Council for
the amendment of the town-planning scheme knrown as
Edenvale Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of
the property described above, situated on the corner of An-
dries Pretorius Road and Terrace Road from “Industrial 37
to “Special — business premises, shops, places of refresh-
ment, places of amusement, places of instruction, public ga-

KENNISGEWING 74 VAN 1991
BYLAES
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

- EDENVALE-WYSIGINGSKEMA 219

Ek, Jan van Straten (Els van Straten & Vennote), synde
die gemagtigde agent van die eienaar van die Restant van Erf
578, dorp Eastleigh, gee hiermee ingevolge artikel
56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad van Edenvale
aansoek gedoen het om die wysiging van die dorpsbeplan-
ningskema bekend as Edenvale-dorpsbeplanningskema,
1980, deur die hersonering van die ciendom hierbo beskryf,
geleé op die hoek van Andries Pretoriusweg en Terraceweg
van “Nywerheid 3" tot “Spesiaal — besigheidsgeboue, win-
kels, vermaaklikheidsplekke, verversingsplekke, onderrig-
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rage and such other uses as the local authority may permit in
writing”.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Secretary, Mu-
nicipal Offices, Van Riebeeck Avenue, Edenvale (office
number 316) for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 25, Edenvale 1610,
within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of agent: Jan van Straten, Els van Straten & Part-
ners, PO Box 28792, Sunnyside 0132. Propark Building, 309
Brooks Street, Menlo Park, Pretoria. Tel.: (012) 342 2925,
Telefax: (012) 43 3446,

Reference: J2095/KNK.

plekke, openbare garage en sodanige ander gebruike as wat
die plaaslike bestuur skriftelik mag toelaat™,

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsekretaris, Mu-
nisipale Kantore, Van Riebeecklaan, Edenvale (Kantoor-
nommer 316), vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsekretaris by bovermelde adres of by Posbus

25, Edenvale 1610, ingedien of gerig word. -

Adres van agent: Jan van Straten, p/a Els van Straten &
Vennote, Posbus 28792, Sunnyside 0132. Proparkgebou,
Brooksstraat 309, Menlopark, Pretoria. Tel.: (012) 342 2925,
Telefaks: (012) 43 3446.

Verwysing: J2095/KNK. 9—16

NOTICE 75 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3243

I, Eric Freemantle, being the authorised agent of the
owner of Erven 363 and 365, Berario Township, hereby give
notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Johannesburg City Council for the amendment of the town-
planning scheme known as Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the properties described
above, situated on Arkansas Avenue, Berario, from “Go-
vernment” to “Residential 4” plus offices subject to certain
conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Fioor, Johannesburg Civic Centre, Braam-
fontein, for a period of 28 days from 9 January 1991.

Cbjections to or tepresentations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein 2017, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: ¢/o Eric Freemantle, PO Box 2032,
Parklands 2121,

KENNISGEWING 75 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)ij) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3243

Ek, Eric Freemantle, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Erwe 363 en 363, Berario Dorp, gee hiermee in-
gevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Johannesburg
Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as Johannesburg-dorpsbeplan-
ningskema, 1979, deur die hersonering van die eiendomme
hierbo beskryf, geleg te Arkansaslaan, Berario, van “Rege-
ring” tot “Residensieel 4™ plus kantore onderworpe aan se-
kere voorwaardes,

Besonderhede van die aansoek 1é ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, 7de Vleer, Johannesburg Burgersen-
trum, Braamfontein, vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein 2017, ingedien of gerig
word.,

Adres van eienaar: p/a Eric Freemantle, Posbus 2032,
Parklands 2121. 916

NOTICE 76 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1465

1 ERIC FREEMANTLE, being the authorised agent of
the owner of Erf 531 Ferndale Tosnwhip hereby give notice
in terms of section 56(1)(b)(i} of the Town Planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the Rand-
burg Town Council for the amendment of the town planning
scheme known as Randburg Town Planning Scheme, 1976,
by the rezoning of the property described above, situated on

KENNISGEWING 76 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i)) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1465

Ek, ERIC FREEMANTLE, synde die gemagtigde agent
van die eienaar van Erf 531 Ferndale Dorp, gee hiermee in-
gevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Randburg
Stadsraad aansock gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as Randburg-dorpsbeplanningske-
ma, 1976, deur dic hersonering van die eiendom hierbo
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the corner of Bond Street and Yark Avenue, Ferndale from
“Residential 1" with a density of “one dwelling per erf” to
“l%esidential 17 with a density of “one dwelling per 1 500
w2, ,

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
B116, Randburg Town Council, cnr Hendrik Verwoerd
Drive and Jan Smuts Avenue, Randburg, for a period of 28
days from 9 January 1991.

Objecticns to, or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at Private Bag 1, Randburg,
2125, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: c¢/o Eric Freemantle, P O Box 2032, PAR-
KLANDS, 2121

beskryf, geleé op die hoek van Bondstraat en Yorklaan,
Ferndale van “Residensieel 1" met 'n digtheid van “een {
woonhuis per erf” tot “Residenieel 1 met ’n digtheid van
*een woonhuis per 1 500 m>”.

Besonderhede van die aansoek 1é ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
B116, Randburg Stadsraad, h/v Hendrik Verwoerdrylaan en
Jan Smutsiaan, Randburg, vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne °n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Privaatsak
1, Randburg, 2125, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Eric Freemantle, Posbus 2032, PAR-
KLANDS, 2121,
9—16

NOTICE 77 OF 1991
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3277
(Regulation 11(2))

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF
TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN- -

SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

1, Karin Meyer, being the authorised agent of the owner of
Erf 991, Bezuidenhout Valley, hereby give notice in terms of
Section 56(1)}{b}(i) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986, that I have applied to the City Council of Jo-
hannesburg for the amendment of the town-planning scheme
known as Johannesburg Town-planning Scheme, 1979 by the
rezoning of the erf described above from Residential 1 to
Business 4, subject to conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the Office of the Director of Planning,
Room 760, T7th Floor, Civic Centre, Braamfontein, Johan-
nesburg, for the period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or.at PO Box 30733, Braam-
fontein, 2017, within a period of 28 days from 9 January 1991,

C/o K Meyer, PO Box 48674, Roosevelt Park 2129,

KENNISGEWING 77 VAN 1961
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3277
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 356(1)(b}(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Karin Meyer, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Erf 991, Bezuidenhout Valley, gee hiermee inge-
volge artiket 56(1){b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad van
Johannesburg aansoek gedoen het om die wysiging van die
dorpsbeplanningskema ' bekend as Johannesburg-dorps-
beplanningskema 1979 deur die hersonering van die eiendom
hierbo beskryf van Residensieel 1 na Besigheid 4, onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, Sewende Verdieping, Burgersentrum,
Braamfontein, Johannesburg, vir ’n tydperk van 28 dae vanaf
9 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein, 2017 ingedien of gerig
word.

P/a K Meyer, Posbus 48574, Roosevelt Park 2129. 916

KENNISGEWING 78 VAN 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1513

I, Nadine Christelis, being the authorised agent of the
owner of Lot 498 Kensington ‘B” hereby give notice in terms
of Section (56)(b)(i) of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1986, that I have applied to the Town Council of
Randburg for the amendment of the town-planning scheme
known as Randburg Town-planning Scheme 1976 by the re-
zoning of the property described above, situated on Conduit
Street from “Special” for offices to “Special” for offices and
places of instruction. .

KENNISGEWING 78 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1513

Ek, Nadine Christelis, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Lot 498 Kensington ‘B’ gee hiermee kragtens die
bepalings van Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 kennis dat ek by die Stads-
raad van Randburg aansoek gedoen het om die wysiging van
die dorpsbeplanningskema bekend as Randburg-dorps-
beplanningskema 1976 deur die hersonering van die eiendom
hierbo beskryf, geleé te Conduitstraart van “Spesiaal” vir
kantore tot “Spesiaal” vir kantore en onderrigpiekke.

-
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Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
A204, Municipal Offices, cnr Jan Smuts Avenue and Hen-
drik Verwoerd Drive for a period of 28 days from 9 January
1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at Private Bag 1, Randburg,
2125 within a period of 28 days from 9 January 1991,

Address of owner: c/o Nichol Nathanson Partnership, PO
Box 800, Sunninghill, 2157.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
A204, Munisipale Kantore, h/v Jan Smutslaan en Hendrik
Vgerwberdrylaan vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne °n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres of by
Privaatsak 1, Randburg, 2125 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Nichol Nathanson Vennootskap,
Posbus 800, Sunninghill, 2157. 016

NOTICE 79 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3227

I, Henry Nathanson, being the authorised agent of the
owner of Erf 392 Victory Park Extension 1 hereby give notice
in terms of Section (56)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the City
Council of Johannesburg for the amendment of the town-
planning scheme known as Johannesburg Town-planning
Scheme 1979 by the rezoning of the property described
above, situated on 2nd Avenue Victory Park Extension 1
from “Residential 1” to “Special” subject to conditions for
the continued use as a dairy.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Johannesburg Civic Centre, Loveday Street, Braamfontein
for a period ot 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fonten, 2017 within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: ¢/o Nichol Nathanson Partnership, PO
Box 800, Sunninghill, 2157,

KENNISGEWING 79 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3227

Ek, Henry Nathanson, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Erf 392 Victory Park Uitbreiding 1 gee hiermee
kragtens die bepalings van Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Porpe, 1986 kennis dat ek by
die Stadsraad van Johannesburg aansoek gedoen het om die
wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend as Johannes-
burg-dorpsbeplanningskema 1979 deur die hersonering van
die eiendom hierbo beskryf, geleé aan 2de Laan, Victory
Park Uitbreiding 1 van “Residensieel 1™ tot “Spesiaal” on-
derworpe aan voorwaardes vir die voortgesette gebruik van
die melkery.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende. ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Johannesburg Burgersentrum, Lovedaystraat,
Braamfontein vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres of by
Posbiis 30733, Braamfontein, 2017 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Nichol Nathanson Vennootskap,
Posbus 800, Sunninghill, 2157, 0—16

NOTICE 80 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

S6(1)(6)(Q) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

KEMPTON PARK AMENDMENT SCHEME 285

I, Michael Idris Osborne, being the authorised agent of the
owner of Erf 626 Isando Extension 3 Township, hereby give
notice in terms of Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Town Council of Kempton Park for the amendment of the
town-planning scheme known as the Kempton Park Town-
planning Scheme, 1987, by the rezoning of the property de-
scribed above, situated at 3 Latei Street, Isando, from “Com-
mercial” to “Industrial 3.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
105, Town Hall, Margaret Avenue, Kempton Park, for a
period of 28 days from 9 January 1991.

KENNISGEWING 80 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(ij) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

KEMPTON PARK-WYSIGINGSKEMA 285

Ek, Michael Idris Osborne, synde die gemagtigde agent
van die eienaar van Erf 626, Dorp Isando Uitbreiding 3, gee
hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Stadsraad van Kempton Park aansoek gedoen het om die wy-
siging van die dorpsbeplanningskema bekend as die Kemp-
ton Park-dorpsbeplanningskema, 1987, deur die hersonering
van die eiendom hierbo beskryf, geleé op Lateistraat 3, Isan-
do, van “Kommersieel” tot “Nywerheid 3”.

Besonderhede van die aansoek Ié ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
105, Stadhuis, Maragretlaan, Kempton Park, vir 'n tydperk
van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.
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Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk, at the above address or at PO Box 13, Kempton Park,
1620, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of Owner: c/o Osborne, Qakenfull and Meekel,
PO Box 2189, Johannesburg 2000.

Date of first publication: 9 January 1991.

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by die bovermelde adres of by Posbus
13, Kempton Park, 1620, ingedien of gerig word.

AdreIs van Eienaar: p/a Osborne, Oakenfull en Meekel,
Posbus 2189, Johannesburg 2000.

Datum van eerste publikasie: 5 Januarie 1991, 916

NOTICE 81 OF 1991

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/381

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

1, Cornelius Ferdinand Pienaar, being the authorised agent
of the owner of Erf 703 Casseldale, hereby give notice in
terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Springs Town Council for the amendment of the Springs
Town-planning Scheme by the rezoning of the property de-
scribed above, from “Special Residential” — one dwelling
per erf to “Special Residential” — two dwellings per erf.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Civic
Centre, Springs for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address within a period of 28 days from 9
January 1991,

Address of owner: C.F. Pienaar, for Pine Pienaar Town
Planners, P.O. Box 14221, Dersley 1569, Tel: 816 1292.

KENNISGEWING 81 VAN 1991

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/581

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Corpelius Ferdinand Pienaar, synde die gemagtigde
agent van die etenaar van Erf 703 Casseldale, Springs, gee hi-
ermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i} van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by Springs
Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van die
Springs-dorpsbeplanningskema deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, van “Spesiale Woon” — een woon-
huis per erf tot “Spesiale Woon” — twee woonhuise per erf.

Besonderhede van die aansoek 1é ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Burger-
sentrum, Springs vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres ingedien of ge-
rig word.

Adres van agent: C.F. Pienaar, n/s Pine Pienaar Stadsbe-
planners, Posbus 14221, Dersley 1569. Tel: 816 1292

NOTICE 82 OF 1991

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/585

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)()) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIP ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Cornelius Ferdinand Pienaar, being the authorised agent
of the owners of Erven 43, 44 and 47 New State Areas, here-
by give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1986, that I have applied
to the Springs Town Council for the amendment of the
Springs Town-planning Scheme by the rezoning of the prop-

erty described above, from “General Residential” to “Spe-

cial” for business purposes.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Civic
Centre, Springs for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representation in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address within a period of 28 days from 9
January 1991. -

Address of agent: C.F. Pienaar, for Pine Pienaar Town
Planners, P.O. Box 14221, Dersley 1569. Tel: 816 1292.

KENNISGEWING 82 VAN 1991

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/585

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Cornelius Ferdinand Pienaar, synde die gernagtigde
agent van die eienaar van Erwe 43, 44 en 47 New State
Areas, gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Or-
donnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat
ek by Springs Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging
van die Springs-dorpsbeplanningskema deur die hersonering
van die eiendomme hierbo beskryf, van “Algemene Woon”
tot “Spesiaal” vir besigheidsdoeleindes.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantcorure by die kantoor van die Stadsklerk, Burger-
sentrum, Springs vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne "n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres ingedien of ge-
rig word.

Adres van agent: C.F. Pienaar, n/s Pine Pienaar Stadsbe-
planners, Posbus 14221, Dersley 1569, Tel: 816 1292. 9
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NOTICE 83 OF 1991
PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 2036

I, Johannes Petrus Lafras du Plessis being the authorized
agent of the owner of Portion 22 of the farm Doornpoort 295
JR hereby give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance
15 of 1986), that I have applied to the City Council of Pre-
toria for the amendment of the town-planning scheme in ope-
ration known as Pretoria Region Town-planning Scheme,
1960 by the rezoning of a portion of the property described
above, situated west to the N1 North freeway and approxi-
mately 7 km north of the Wonderboom/Cullinan on/off-ramp
from “Agricultural” to “Special” for rest and service area fa-
cilities.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the City Secretary, Room
3024, West Block, Munitoria, Van der Walt Street, Pretoria
for the period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the City Sec-
retary at the above address or at PO Box 440, Pretoria, 0001,
within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of authorized: PO Box 17157, Groenkloof 0027,

KENNISGEWING 83 VAN 1991
PRETORIA-STREEK-WYSIGINGSKEMA 2036

Ek, Johannes Petrus Lafras du Plessis synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 22 van die plaas
Doornpoort 295 JR gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i)
van die Ordonnansi¢c op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986
(Ordonnansie 15 van 1986), kennis dat ek by die Stadsraad
van Pretoria aansoek gedoen het om die wysiging van die
dorpsbeplanningskema in werking bekend as Pretoria
Streeksdorpsaanlegskema 1960 deur die hersonering van ’n
gedeelte wes van die N1 Noord-snelweg en ongeveer 7 km
noord van die Wonderboom/Cullinan-af/oprit vanaf “Land-
bou™ tot “Spesiaal” vir rus- en diensarea fasiliteite.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsekretaris,
Kamer 3024, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat, Pre-
toria, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991,

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsekretaris by bovermelde adres of by Posbus
440, Pretoria, 0001, ingedien of gerig word.

Adres van applikant: Posbus 17157, Groenkloof 0027.
9—16

NOTICE 84 OF 1991
PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 2038

1, Johannes Petrus Lafras du Plessis being the authorized
agent of the owner of Portion 23 of the farm Doomnpoort 295
JR hereby give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance
15 of 1986), that I have applied to the Local Government Af-
fairs Department for the amendment of the town-planning
scheme in operation known as Pretoria Region Town-pian-
ning Scheme, 1960 by the rezoning of a portion of the proper-
ty described above, situated east to the N1 North freeway
and approximately 7 km north of the Wonderboom/Cullinan
on/off-ramp from “Agricultural” to “Special” for rest and
service area facilities.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director, H.B. Philips
Building, 320 Bosman Street, Pretoria for the period of 28
days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director at
the above address or at PO Box 1341, Pretoria, 0001, within a
period of 28 days from 9 January 1991.

Address of authorized: PO Box 17157, Groenkloof 0027.

KENNISGEWING 84 VAN 1991
PRETORIA-STREEK-WYSIGINGSKEMA 2038

Ek, Johannes Petrus Lafras du Plessis synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 23 van die plaas
Doornpoort 295 JR gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986
(Ordonnansie 15 van 1986), kennis dat ek by die Raad op
Plaaslike Bestuursaangeleenthede aansoek gedoen het om
die wysiging van die dorpsbeplanningskema in werking be-
kend as Pretoria Streeksdorpsaanlegskema 1960 deur die
hersonering van ’n gedeelte oos van die N1 .Necord-snelweg
en ongeveer 7 km noord van die Wonderboom/Cullinan-af/
o;l)rit vanaf “Landbou” tot “Spesiaal” vir rus- en diensarea fa-
siliteite.

Besonderhede van die aansoek 1¢ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur, H.B.
Philipsgebou, Bosmanstraat 320, Pretoria, vir 'n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur by bovermelde adres of by Posbus
1341, Pretoria, 0001, ingedien of gerig word.

Adres van applikant: Posbus 17157, Groenkloof 0027. 9—16

NOTICE 86 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Hendrik Abraham van Aswegen being the authorized
agent of the owner of Erven 55, 56, Portion 1 and the Re-
mainder Portion of Erf 30, Vereeniging hereby give notice in
terms of Section 56(1)(b}(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the Ver-

eeniging Town Council for the amendment of the town-plan-

KENNISGEWING 86 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Erwe 55, 56, Gedeelte 1 en
die Resterende Gedeelte van Erf 30, Vereeniging gee hier-
mee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Ver-
eeniging Sadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van
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ning scheme known as Vereeniging Town-planning Scheme 1
of 1956 by the rezoning of the property described above,
from “particular business” to “special” for shops and offices.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Vereeni-
ging Town Council, Beaconsfield Avenue for the period of 28
days as from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be iodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 35, Vereeniging
1930, within a period of 28 days as from 9 January 1991.

Address of owner: c¢/o Van Aswegen Town-Planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930.

die dorpsbeplanningskema bekend as die Vereeniging-dorps-
beplanningskema 1 van 1956 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, vanaf “besondere besigheid” na
“spesiaal” vir winkels en kantore.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Vereeni-
ging Stadsraadkantore, Beaconsfieldlaan vir ’n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of verto ten opsigte van die aansoek moet

. binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik

by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 35,
Vereeniging 1930 ingedien of gerig word. »

Adres van eienaar: p/a Van Aswegen Stadsbeplanners,
Posbus 588, Vereeniging 1930. 016

NOTICE 87 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Hendrik Abraham van Aswegen being the authorized
agent of the owner of Portion 79 (a Portion of Portion 4) of
the farm Vlakfontein 546-1Q, hereby give notice in terms of
Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986, that [ have applied to the Vereeniging Town
Council for the amendment of the town-planning scheme
known as Vereeniging Town-planning Scheme, 1 of 1956, by
the rezoning of the property described above, from “agricul-
tural” to “special” for a care centre,

Particulars of the application wil{ lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Vereeni-
ging Town Council, Beaconsfield Avenue, for the period of
28 days as from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 35, Vereeniging
1930, within a period of 28 days as from 9 January 1991.

Address of owner: ¢/o Van Aswegen Town-planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930.

KENNISGEWING 87 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(ij) VAN DIE ORDONNANSIE OFP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 79 ('n Gedeelte van
Gedeelte 4) van die plaas Vlakfontein 546-1Q, gee hiermee
ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Vereeniging
Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as die Vereeniging-dorpsbeplan-
ningskema, 1 van 1956, deur die hersonering van die eien-
dom hierbo beskryf, vanaf “landbou” na “spesiaal” vir 'n
versorgings-oord.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Vereeni-
ging Stadsraadkantore, Beaconsfieldlaan vir ’'n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991,

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne *n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 35,
Vereeniging 1930, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Van Aswegen Stadsbeplanners,
Posbus 588, Vereeniging 1930. 9—16

NOTICE 88 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Hendrik Abraham van Aswegen being the authorized
agent of the owner of Portion 1 and Remainder Portion of
Erf 510, Vereeniging, hereby give notice in terms of Section
56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1986, that I have applied to the Vereeniging Town Council
for the amendment of the town-planning scheme known as
Vereeniging Town-planning Scheme, 1 of 1956, by the rezon-
ing of the property described above, from *special residen-
tial” to ““special” for shops.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Vereeni-
ging Town Council, Beaconsfield Avenue, for the period of
28 days as from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town

KENNISGEWING 88 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 1 en die Resterende
Gedeelte van Erf 510, Vereeniging, gee hiermee ingevolge
Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Vereeniging Stadsraad
aansock gedoen het om die wysiging van die dorpsbeplan-
ningskema bekend as die Vereeniging-dorpsbeplanningske-
ma, 1 van 1956, deur die hersonering van die eiendom hierbo
beskryf, vanaf “spesiale woon’ na *‘spesiaal’ vir winkels.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Vereeni-
ging Stadsraadkantore, Beaconsfieldlaan vir 'n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne *n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
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Clerk at the above address or at PO Box 35, Vereeniging
1930, within a period of 28 days as from 9 January 1991.

Address of owner: ¢/o Van Aswegen Town-planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930.

by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 35,
Vereeniging 1930, ingedien of gerig word,

Adres van eienaar; p/a Van Aswegen Stadsbeplanners,
Posbus 588, Vereeniging 1930.

9—16

NOTICE 89 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Hendrik Abraham van Aswegen being the authorized
agent of the awner of Erf 509, Vereeniging, hereby give no-
tice in terms of Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the Ver-
eeniging Town Council for'the amendment of the town-plan-
ning scheme known as Vereeniging Town-planning Scheme,
1 of 1956, by the rezoning of the property described above,
from “special residential”” to “public garage”. -

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Vereeni-
ging Town Council, Beaconsfield Avenue, for the period of
28 days as from 9 January 1991,

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 35, Vereeniging
1930, within a period of 28 days as from 9 January 1991.

Address of owner: c¢/o Van Aswegen Town-planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930.

KENNISGEWING 89 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

FEk, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van dic eienaar van Erf 509, Vereeniging, gee
hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Vereeniging Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as die Vereeniging-
dorpsbeplanningskema, 1 van 1956, deur die hersonering van
die eiendom hierbo beskryf, vanaf “spesiale woon” na
“openbare garage”.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van dic Stadsklerk, Vereeni-
ging Stadsraadkantore, Beaconsfieldlaan vir 'n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991, ’

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 35,
Vereeniging 1930, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar; p/a Van Aswegen Stadsbeplanners,
Posbus 588, Vereeniging 1930. 916

NOTICE 90 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

45(i)(d)(ii) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

1, Hendrik Abraham van Aswegen, being the authorized
agent of the owner of Portion 1 of Erf 1, De Deur Estates,
hereby give notice in terms of Section 45(1){d)(ii} of the
Town-pianning and Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Local Government Affairs Council for the
amendment of the town-planning scheme known as the
Walkerville Town-planning Scheme, 1 of 1959, by the rezon-
ing of the property described above, from *‘garage business™
to “special” for garage business and limited general business
rights.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Local Government
Affairs Council for the period of 28 days as from 9 January
1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Local
Government Affairs Council at PO Box 1341, Pretoria (001,
within a period of 28 days as from 9 January 1991.

Address of owner: c¢/o Van Aswegen Town-planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930,

KENNISGEWING 50 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 45(i)}(d)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 1 van Erf 1, De
Deur Estates, gee hiermee ingevolge Artikel 45(1)(d)(ii) van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, ken-
nis dat ck by die Raad op Plaaslike Bestuursaangeleenthede
aansoek gedoen het om die wysiging van die dorpsbeplan-
ningskema bekend as die Walkerville-dorpsbeplanningske-
ma, 1 van 1959, deur die hersonering van die eiendom hierbo
beskryf, van “garage’ na ‘‘spesiaal” vir garage en beperkte
algemene besigheidsregte.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Raad op Plaaslike
Bestuursaangeleenthede vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Raad op Plaaslike Bestuursaangeleenthede by
Posbus 1341, Pretoria 0001, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Van Aswegen Stadsbeplanners, .
Posbus 588, Vereeniging 1930. 016
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NOTICE 91 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Hendrik Abraham van Aswegen being the authorized
agent of the owner of Portion 42 of the farm Houtkop 594-
1Q, hereby give notice in terms of Section 56(1)(b)(i) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Vereeniging Town Council for the amendment
of the town-planning scheme known as Vereeniging Town-
planning Scheme, 1 of 1956, by the rezoning of the property
described above, from “agricultural™ to “special” for a Care
centre for the elderly.

Particulars of the application will lie for inspection during
narmal office haours at the office of the Town Clerk, Vereem-
ging Town Council, Beaconsfield Avenue, for the period of
28 days as from 9 January 1991. ‘

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 35, Vereeniging
1930, within a period of 28 days as from 9 January 1991,

Address of owner: ¢/o Van Aswegen Town-planners, PO
Box 588, Vereeniging 1930.

KENNISGEWING 91 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Hendrik Abraham van Aswegen, synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van Gedeelte 42 van die plaas
Houtkop 594-1Q, gee hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986,
kennis dat ek by die Vereeniging Stadsraad aansoek gedoen
het om die wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend
as die Vereeniging-dorpsbeplanningskema, 1 van 1956, deur
die hersonering van die eiendom hierbo beskryf, vanaf ‘‘land-
bou™ na “spesiaal” vir 'n Versorgingsoord vir bejaardes.

Besonderhede van die aansock 1é ter insac gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Vereeni-
ging Stadsraadkantore, Beaconsfieldlaan vir 'n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 35,
Vereeniging 1930, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Van Aswegen Stadsbeplanners,
Posbus 588, Vereeniging 1930, 9—16

NOTICE 92 OF 1991
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3275

I, Jacoba Johanna Maria Labuschagne being the author-
ized agent of the owner of erf 213, Robertsham hereby give

notice in terms of section 56(1)(b)(i)of the Town-planning -

and Tewnships Ordinance, 1986, that [ have applied to the
Johannesburg Town Council for the amendment of the town-
planning scheme known as Johannesburg Town Planning
Scheme 1979 by the rezoning of the property described
above, situated at 6 Harry Street, Roberisham from Public
Garage, with 70 % coverage to Public Garage, with 100 %
coverage.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Floor, Civic Centre, Braamfontein for a
period of 28 days from 2 January 1991.

Objections to ro representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning, at the above address or at P.O. Box 30733, Braam-
fontein, 2017, within a peried of 28 days from 2 January 1991

Address of owner: Mr L. Stander, 6 Harry Street,
Robertsham, 2091.

KENNISGEWING 92 VAN 1991
JOHANNESBURG WYSIGINGSKEMA 3275

Ek Jacoba Johanna Maria Labuschagne synde die gemag-
tigde agent van die eienaar van erf 213, Robertsham gee hier-
mee ingevolge artikel 56(1)(b){i) van die Ordonnansie cp
Dorpsbeplanning en Dorpe,1986, kennis dat ek by die Stads-
raad van Johannesburg aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as Johannesburg-
dorpsbeplanningskema 1979 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, gelee te Harrystraat 6, Robertsham
van Openbare garage met 70 % dekking tot Openbare garage
met 100 % dekking.

Besonderhede van die aansoek 1é ter insae pedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, 7de Vloer, Burgersentrum,
B;;amfontein vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 2 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 2 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of :)&r Posbus 30733, Braamfontein, 2017 ingedien of gerig
word.

Adres van ecienaar: Mnr L. Stander, Harrystraat 6,
Robertsham, 2091 9-16

NOTICE 93 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

SANDTON AMENDMENT SCHEME 1638

[, Annemarie ‘Venn, being the authorised agent of the
owner of Portion 2 of Lot 120, Edenburg, hereby give notice

KENNISGEWING 93 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(]) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1638

Ek, Annemarie Venn, synde die gemagtigde agent van die -
eienaar van Gedeelte 2 van Lot 120, Edenburg, gee hiermee
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in terms of section 36(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the Town
Council of Sandton for the amendment of the town-planning
scheme known as Sandton Town-planning Scheme, 1980, by
the rezoning of the property described above, situated on the
South-western corner of the junction between Eleventh Ave-
nue and Stiglingh Road, Edenburg, from “Res:dennal 17,
with a density of one dwe]lmg per 2 000 m? to “Residential
17, with a density of one dwelling per 1 500 m2.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk Sandton,
Room 206, Block “B”, Sandton Civic Centre, Rivonia Road,
Sandown, for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 78001, Sandton
2146, within a period of 28 days from 9 January 1991.

Mrs. M. Venn, 24 Hume Road, Dunkeld, Johannesburg
2196,

ingevolge artikel 56(1)(b)(i} van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad
van Sandton aansoek gedoen het om die wysiging van die
dorpsbeplanningskema bekend as Sandton-dorpsbeplan-
ningskema, 1980, deur die hersonering van die eiendom hier-
bo beskryf, gele€ op snidwestelike hoek van die kruising van
Elfdelaan en Stiglinghweg, Edenburg van “Re51den51eel 17,
met ’n digtheid van een woonhuis per 2 000 m? tot “Resi-
deznsmcl 1, met 'n digtheid van een woonhuis per 1 500
m*.

Besonderhede van die aansoek I€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk Sandton,
Kamer 206, “B™ Blok, Sandton Burgersentrum, Rivoniaweg,
Sandton, vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertog ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by die Stadsklerk by bogenoemde adres of by Posbus 78001,
Sandton 2146, ingedien of gerig word.

Mev. M. Venn, Humeweg 24 Dunkeld, Johannesburg
2196. 916

NOTICE 94 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3306

I, Annemarie Venn, being the authorised agent of the
owner of Remaining Extent of Erf 488, Kew and Portion 1 of
Erf 488, Kew, hereby give notice in terms of section
56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1986, that I have applied to the Johannesburg Council for the
amendment of the town-planning scheme known as Johan-
nesburg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of the
property described above, situated in Tenth Road from
“Residential 1" to “Business 4" subject to certain conditions,

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Floor, Civic Centre, Braamfontein for a
period of 28 days from 9th January 1991.

Objection to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning, at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein 2017, within a period of 28 days from 9th January
1991.

Address of owner: c/fo Mrs.
Dunkeld 2196.

A. Venn, 24 Hume Road,

KENNISGEWING 94 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)() VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3306

Ek, Annemarie Venn, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Restant Gedeelte van Erf 488, Kew en Gedeelte
1 van Erf 488, Kew, gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986,
kennis dat ek by die Johannesburg Stadsraad aansoek gedoen
het om die wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend
as Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, deur die her-
sonering van die eiendom hierbo beskryf, geleé te Tiendeweg
van “Residensieel 1” tot “Besigheid 4" onderworpe aan se-
kere voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, 7de Vloer, Burgersentrum, Braam-
fontein vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by die Direkteur van Beplanning by bogenocemde adres of by
Posbus 30733, Braamfontein 2017, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Mev. A. Venn, Humeweg 24, Dun-
keld 2196. 9 16

NOTICE 95 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME NO 314

I, Stephanus Petrus Venter, being the authorized agent of
the owner of Portion 1 of Erf 69, Potchefstroom, hereby give
notice in terms of section 56(1)(b)(i} of the Town-plannng

KENNISGEWING 95 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA NR 314

Ek, Stephanus Petrus Venter, synde die gemagtigde agent
van Gedeelte 1 van Erf 69,  Potchefstroom, gee hiermee inge-
volge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
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and Townships Ordinance, 1986, that | have applied to the
Town Council of Potchefstroom for the amendment of the
town-planning scheme known as Potchefstroom Town-plan-
ning Scheme, 1980 by the rezoning of the property described
above, situated 65 Du Plooy Street, Poichefstroom from
Residential 1 to Business 3.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
315, Third Floor, Municipal Offices, cnr Gouws and Wolma-
rans Streets, Potchefstroom for the period of 28 days from 9
January 1991 (the date of first publication of this notice).

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or PO Box 113, Poichefstroom
2520 within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: 5.P. Venter Town and Regional Plan-
ners, PO Box 6714, Baillie Park 2526.

NOTICE 96 OF 1991
CITY COUNCIL OF ROCODEPOORT
ROODEPOORT AMENDMENT SCHEME 451

I, Paul Marius Zietsman, being the authorized agent of the
owner of Erf 1178 Weltevreden Park Extension 6, hereby
give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986, that 1 have applied to
the City Council of Roodepoort faor the amendment of the
town-planning scheme known as the Roodepoort Town-plan-
ning Scheme, 1987 by the rezoning of the property described
above, situated on the western corner of Albuca Avenue
from “Residential 1” to “Special” for a residential office sub-
ject to certain conditions.

Particulars of the application are open for inspection dus-
ing normal office hours at the office of the City Engineer
(Development), Room 72, Fourth Floor, Civic Centre,
Christiaan de Wet Road, Florida, for the period of 28 days
fror;l 9 January 1991 (the date of first publication of this no-
tice).

Objections to or representations of the application must be
lodged with or made in writing to the City Engineer (Devel-
opment) at the above address or at Private Bag X30, Roode-
poort, 1725 within a period of 28 days from 9 Janoary 1991.

Address of owner: Midplan and Associates, P.O. Box
21443, Helderkruin 1733.

NOTICE 97 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

SANDTON AMENDMENT SCHEME 1667

I, Geza Douglas Nagy, being the authorised agent of the
owners of Erven 4313, 4314 and intended closed portion of
A.C. van Wyk Street, Bryanston Extension 16, hereby give
notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Town Council of Sandton for the amendment of the town-
planning scheme known as Sandton Town-planning Scheme,

planning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad van
Potchefstroom aansoek gedoen het om die wysiging van die
dorpsbeplanningskema bekend as Potchefstroom-darps-
beplanningskema, 1980, deur die hersonering van die eien-
dom hierbo beskryf, geleé te Du Plooystraat 65,
Potchefstroom van Residensieel 1 tot Besigheid 3.

Besonderhede van dje aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
315, Derde Vloer, Munisipale Kantore, h/v Gouws- en Wol-
maransstraat, Potchefstroom vir 'n tydperk van 28 dae vanaf
9 Januarie 1991 (die datum van eerste publikasie van hierdie
kennisgewing).

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus
113, Potchefstroom 2520 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: S.P. Venter Stads- en Streekbeplan-
ners, Posbus 6714, Baillie Park 2526. 916

KENNISGEWING 96 VAN 1991
STADSRAAD VAN ROODEPOORT
ROODEPOORT-WYSIGINGSKEMA 451

Ek, Paul Marius Zietsman, synde die gemagtigde agent
van die eienaar van Erf 1178, Weltevredenpark Uitbreiding
6, gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by
die Stadsraad van Roodepoort aansoek gedoen het om die
wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend as Roode-
poort-dorpsbeplanningskema, 1987 geleé op die westelike
hoek van Albucalaan vanaf “Residensieel 1" tot “Spesiaal”
vir 'n woonhuiskantoor onderworpe aan sekere voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek 18 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsingenieur
(Ontwikkeling), Kantoor 72, Vierde Vlak, Burgersentrum,
Christiaan de Wetweg, Florida, vir 'n tydperk van 28 dae
vanaf 9 Januarie 1991 (die datum van eerste publikasie van
hierdie kennisgewing).

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsingenieur (Ontwkkeling) by bovermelde
adres of by Privaatsak X30, Roodepoort, 1725 ingedien of
gerig word.

Adres van cienaar: Midplan en Medewerkers, Posbus
21443, Helderkruin 1733. 9_16

KENNISGEWING 97 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE'15 VAN 1986)

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1667

Ek, Geza Douglas Nagy, synde die gemagtigde agent van
die eienaars van Erwe 4313, 4314 en voorgeome geslote ge-
deelte van A.C. van Wykstraat, Bryanston Uitbreiding 16,
gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ¢k by die
Stadsraad van Sandion aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as Sandton-dorps-

3
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= 1950 by the rezoning of the property described above, situ-

ated in Libertas Road, Bryanston Extension 16, from “Spe-
cial” and “Existing Public Roads” to “Business 4”.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
B207, B Block, Civic Centre, corner Rivonia Road and West
Street, Sandown, Sandton for a period of 28 days from 9
January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 78001, Sandton,
2146 within a period of 28 days from 9 January 1991.

Address of owner: c/o Haacke Nagy Partnership, PO Box
2887, Rivonia, 2128,

beplanningskema, 1980 deur die hersenering van die eien-
dom hierbo beskryf, geleg te Libertasweg, Bryanston
Uitbreiding 16 van “Spesiaal” en “Bestaande Openbare Stra-
te” tot “Besigheid 4.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
B207, B Blok, Burgersentrum, h/v Rivoniaweg en West-
straat, Sandown, Sandton vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus
78001, Sandton, 2146, ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Haacke, Nagy Vennootskap, Pos-
bus 2887, Rivonia, 2128. 016

NOTICE 131 OF 1991

NOTICE OF CORRECTION: REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS ACT, 1967 (ACT 84 OF 1967)

It is hereby notified in terms of section 38/41 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965/1986, that whereas
an error occurred in Notice No 2204 which appeared in the
Provincial Gazette dated 31 Qctober 1990 the Minister of
Local Government and Housing, House of Assembly, has
approved the correction of the. notice by the substitution of
Johannesburg Amendment Scheme 2142 for Johannesburg
Amendment Scheme 2162.

PB 4-14-2-2010-10
/851R

KENNISGEWING 131 VAN 1991

KENNISGEWING VAN VERBETERING: WET OP
OPHEFFING VAN BEPERKI)NGS, 1967 (WET 84 VAN
1967

Hiermee word ingevolge die bepalings van artikel 38/41
van die Ordonnansie cp Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965/1986, bekend gemaak dat nademaal ’n fout voorgekom
het in Kennisgewing No 2204 wat in die Provinsiale Koerant
gedateer 31 Oktober 1990 verskyn het, het die Minister van
Plaaslike Bestuur en Behuising, Administrasie: Volksraad,
goedgekeur dat bogenoemde kennisgewing reggestel word
deur die vervanging van Johannesburg-wysigingskema 2162

-met Johannesburg-wysigingskema 2142.

PB 4-14-2-2010-10
f851R
16

NOTICE 132 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 27 IN
BLAIRGOWRIE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly, has approved
that —

1. conditions (i) and (j) in Deed of Transfer T 5286/88 be

removed; and

2. Randburg Town-planning Scheme 1978 be amended by
the rezoning of Erf 27, Blairgowrie Township, to “Special”
for dwelling house offices, subject to certain conditions,
which amendment scheme will be known as Randburg
Amendment Scheme 1271N, as indicated on the relevant.
Map 3 and scheme clauses which are open for inspection at
the offices of the Head of Department: Department of Local
Government, Housing and Works, Pretoria and the Town
Clerk of Randburg. .

PB 4-14-2-152-29
/1409C

‘KENNISGEWING 132 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
27IN DIE DORP BLAIRGOWRIE

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad, poedgekeur het dat —

1. Voorwaardes (i) en (j) in Akte van Transport T 5286/88

opgehef word; en

(2) Randburg-dorpsbeplanningskema, 1978, gewysig word
deur die hersonering van Erf 27 in die dorp Blairgowrie, tot
“Spesiaal” vir woonhuiskantore, onderworpe aan sekere
voorwaardes welke wysigingskema bekend staan as Rand-
burg-wysigingskema 1271N, soos aangedui op die betrokke
Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1€ in die kantoor van
die Departementshoof, Departement Plaaslike Bestuur, Be-
huising en Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Randburg.

PB 4-14-2-152-29
f2038L
16

NOTICE 133 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 625 IN
CRAIGHALL PARK TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-

KENNISGEWING 133 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
625 IN DIE DORP CRAIGHALL PARK

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
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ment and Housing, House of Assembly, has approved
that —

1. condition 3 in Deed of Transfer T26317/1960 be remo-
ved; and

2. Johannesburg Town-planning Scheme 1979, be
amended by the rezoning of Erf 625, Craighall Park Town-
ship, to “‘Residential 1" with a density of *‘One dwelling per
1 000 m? which amendment scheme will be known as Jo-
hannesburg Amendment Scheme 2873, as indicated on the
relevant Map 3 and scheme clauses which are open for in-
spection at the offices of the Head of Department: Depart-
ment of Local Government, Housing and Works, Pretoria
and the Town Clerk of Johannesburg.

PB 4-14-2-290-41
/1409C

dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad, goedgekeur het dat —

1. Voorwaarde 3 in Akte van Transport T26317/1960 opge-
hef word; en

(2) Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig
word deur die hersonering van Erf 625 in die dorp Craighall
Park, tot “Residensiecl 1" met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 1 000 m? welke wysigingskema bekend staan as
Johannesburg-wysigingskema 2873, soos aangedui op die be-
trokke Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1€ in die kan-
toor van diec Departementshoof, Departement Plaaslike
Bestuur, Behuising en Werke, Pretoria en die Stadsklerk van
Johannesburg.

PB 4-14-2-290-41
f2038L
16

NOTICE 134 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 244 IN
SAXONWOLD TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly, has approved
that —

1. conditions (a), (b) and (d) to (h) in Deed of Transfer
T9415/1984 be removed; and

2. Johannesburg Town-planning Scheme 1979, be
amended by the rezoning of Erf 244, Saxonwold Township,
to “Residential 1" with a density of “One dwelling per 1 500
m?, subject to certain conditions which amendment will be
known as Johannesburg Amendment Scheme 2546, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Head of Department:
Department of Local Government, Housing and Works, Pre-
toria and the Town Clerk of Johannesburg.

PB 4-14-2-1207-28
11409C

KENNISGEWING 134 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
244 IN DIE DORP SAXONWOLD

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad, goedgekeur het dat —

1. Voorwaardes (a), (b) en (d) tot (h) in Akte van Trans-
port T9415/1984 opgehef word; en

(2) Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig
word deur die hersonering van Erf 244 in die dorp Saxon-
wold, tot “Residensieel 1” met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 1500 m?, onderworpe aan sekere voorwaardes
welke wysigingskema bekend staan as Johannesburg-wysi-
gingskema 2546, soos aangedui op die betrokke Kaart 3 en
skemaklousules wat ter insae 1€ in die kantoor van die Depar-
tementshoof, Departement Plaaslike Bestuur, Behuising en
Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Johannesburg,

PB 4-14-2-1207-28
16

£2038L

NOTICE 135 OF 1991
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1728

It is hereby notified in terms of section 46 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Minister
of Budget and Local Government House of Assembly has ap-
proved the amendment of Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of Erf 1045, Fordsburg and
part of Commercial Road to *“Public Open Space” subject to
certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with Head of Department, Department of Local
Government, Housing and Works, Pretoria and the Town
Clerk, Johannesburg and are open for inspection at all
reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 1728.

PB 4-9-2-2H-1728
/4306L

KENNISGEWING 135 VAN 1991
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1728

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 46
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Minister van Begroting en Plaaslike
Bestuur, Volksraad, goedgekeur het dat Johannesburg-
dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig word deur die herso-
nering van Erf 1048, Fordsburg en deel van Commercialweg
na “Openbare Oop Ruimte” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Hoof van die Departement,
Departement Plaaslike Bestuur, Behuising en Werke, Pre-
toria en die Stadsklerk Johannesburg en is beskikbaar vir
inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 1728.

PB 4-9-2-2H-1728

/4306L
16
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NOTICE 136 OF 1991

NOTICE OF CORRECTION: REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS ACT, 1967 (ACT 84 OF 1967)

It is hereby notified in terms of section 41 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1986, that whereas an
error occurred in Administrator’s Notice No 1181 which ap-
peared in the Provincial Gazette dated 12 Qctober 1988 the
Minister of Local Government and Housing, House of As-
sembly, has approved the correction of the notice by the sub-
stitution of the amended approved Map 3, Annexure and
scheme clauses with the amended Map 3, Annexure and
scheme clauses,

PB 4-14-2-1341-17
/851R

KENNISGEWING 136 VAN 1991

KENNISGEWING VAN VERBETERING: WET OP
OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET 84 VAN
1967)

Hiermee word ingevolge die bepalings van artikel 41 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, be-
kend gemaak dat nademaal 'n fout voorgekom het in Admi-
nistrateurskennisgewing No 1181 wat in die Provinsiale
Koerant gedateer 12 Oktober 1988 verskyn het, het die Mi-
nister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Administrasie:
Volksraad, goedgekeur dat bogenoemde kennisgewing reg-
gestel word deur die vervanging van die goedgekeurde Kaart
3, Bylaes en skemaklousules met 'n gewysigde goedgekeurde
Kaart 3, Bylae en skemaklousules.

PR 4-14-2-1341-17
f851R 16

NOTICE 137 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 215
AND PORTION 1 OF ERF 216 AND THE REMAINING
EXTENT OF ERF 216 IN PARKTOWN TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1} of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment, House of Assembly, has approved that conditions 1 to
7 in Deed of Transfer T52116/1989 be removed,

12044L
PB 4-14-2

KENNISGEWING 137 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF

215 EN GEDEELTE 1 VAN ERF 216 EN DIE RESTE-

RENDE GEDEELTE VAN ERF 216 IN DIE DORP
PARKTOWN

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising
goedgekeur het dat voorwaardes 1 tot 7 in Akte van Trans-
port T52116/1989 opgehef word,

f2039L 16

NOTICE 138 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 64 IN
FLORENTIA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act. 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

1. conditions B(6)—B(12) in Deed of Transfer

T41961/1988 be removed; and

2. Alberton Town-planning Scheme 1979, be amended by
the rezoning of Erf 64 Florentia Township, to “Residential
4” subject to certain conditions which amendment scheme
will be known as Alberton Amendment Scheme 485, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Head of Department:
Department of Local Government, Housing and Works, Pre-
toria and the Town Clerk of Alberton, ’

PB 4-14-2-479-9

KENNISGEWING 138 VAN 1991

WET OF OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ERF 64
IN DIE DORP FLORENTIA

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2 (1) van
die Wet of Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur het dat —

1. Voorwaardes B(6)-B(12) in Akte van Transport
T41961/1988 opgehef word,

2. Alberton-dorpsbeplanningskema 1979, gewysig word
deur die hersonering van Erf 64 in die dorp Florentia tot
“Residensieél 4”’onderworpe aan sckere voorwaardes welke
wysigingskema bekend staan as Albertin-wysigingskema 483,
s00s aangedui op die betrokke Kaart 3 en skemaklousules
wat ter insae lé in die kantoor van die Departementshoof,
Departement Plaaslike Bestuur, Behuising en Werke, Pre-
toria en die Stadsklerk van Alberton

PB 4-14-2-479-9
i6

NOTICE 139 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 1054,
INSELCOURT TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

KENNISGEWING 139 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ERF
1054 IN DIE DORP SELCOURT

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur het dat —
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1. condition 1 in Deed of Transfer T49000/1988 be remo-
ved; and :

2. Springs Town-planning Scheme 1, 1948, be amended by
the rezoning of Erf 1054 Selcourt to “Special Residential”

with a density of “Two dwellings per erf” which amendment

scheme will be known as Springs Amendment Scheme 1/445,
as indicated on the relevant Map 3 and scheme clauses which
are open for inspection at the offices of the Head of Depart-
ment: Department of Local Government, Housing and
Works, Pretoria and the Town Clerk of Springs.

PB 4-14-2-1220-29

1. Voorwaarde 1 in Akte van Transport T49000/1988 opge-
hefword; en

2. Springs-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word deur
die hersonering van Erf 1054 in die dorp Selcourt, tot “Spe-
siale Woon” met 'n dgtheid van “‘twee woonhuise per erf”
welke wysigingskema bekend staan as Springs-wysigingske-
ma 1/445 soos aangedui op die betrokke Kaart 3 en skema-
klousules wat ter insae 18 in die kantoor van die
Departementshoof, Departement Plaaslike Bestuur, Behui-
sing en Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Springs.

PB 4-14-2-1220-29

f2038L 16

NOTICE 140 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 557 IN
BEREA TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment, House of Assembly, has approved that conditions (b)
and (c) in Deed of Transfer T743/1981 be removed.

PB 4-14-2-139-21
/20441

KENNISGEWING 140 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
557IN DIEDORP BEREA

Hierby word oorcenkomstig die bepalings van artikel 2(1)

van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-

maak dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising
goedgekeur het dat voorwaardes (b) en (¢) in Akte van
Transport T743/1981 opgehef word. )

PB 4-14-2-139-21
f2039L 16

NOTICE 141 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PORTION
79 OF THE FARM NOOITGEDACHT 434-IP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment, House of Assembly, has approved that condition D(b)
in Deed of Transfer 18265/1957 be removed.

PB 4-15-2-23-434-1
120441,

KENNISGEWING 141 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: GE-
DEELTE 79 VAN DIE PLAAS NOOITGEDACHT 434-IP

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak- dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising
goedgekeur het dat voorwaarde D(b) in Akte van Transport
18265/1957 opgehef word.

PB 4-15-2-23-434-1
/20391 ' 16

NOTICE 142 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 58, IN
CYRILDENE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

1. conditions C(xi) in Deed of Transfer T4940/1967 be
removed; and

2, Johannesburg Town-planning Scheme 1979, be
amended by the rezoning of Erf 58 Cyrildene Township, to
“Residentsial 2” subject to certain conditions with a density
of “One dwelling per 700 m? which amendment scheme wil
be known as Johannesburg Amendment Scheme 2710, as in-
dicated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Head of Department:
Department of Local Government, Housing and Works, Pre-
toria and the Town Clerk of Johannesburg.

PB 4-14-2-301-12
/1409C

KENNISGEWING 142 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ERF 58
IN DIE DORP CYRILDENE

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1} van
dic Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur het dat —

1. Voorwaarde C(xi) in Akte van Transport T4940/1967
opgehef word; en

2. Johannesburg-dorpsbeplanningskema 1979, gewysig
word deur die hersonering van Erf 58 in die dorp Cyrildene
tot “Residensieel 2" met ’n digtheid van “Een woonhuis per
700 m?”’ onderworpe aan sekere voorwaardes welke wysi-
gingskema bekend staan as Johannesburg-wysigingskema
2710 soos aangedui op die betrokke Kaart 3 en skema-
klousules wat ter insae 1€ in die kantoor van die Departe-
mentshoof, Departement Plaaslike Bestuur, Behuising en
Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Johannesburg.

PB 4-14-2-301-12

{2038L 16

Iy
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. NOTICE 143 OF 1991

\
b NOTICE 145 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 217, IN
LILIONTON TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

1. condition B{b) in Deed of Transfer T752/1978 be remo-
ved; and

2. Boksburg Town-planning Scheme 1, 1946, be amended
by the rezoning of Erf 217 Lilionton to “Special Residential”
with a density of one dwelling per 10 000 sq ft which amend-
ment scheme will be known as Boksburg Amendment
Scheme 1/662, as indicated on the relevant Map 3 and scheme
clauses which are open for inspection at the offices of the
Head of Department: Department of Local Government,
Housing and Works, Pretoria and the Town Clerk of Boks-
burg.

/1409C

PB 4-14-2-776-5

KENNISGEWING 143 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ERF
217 IN DIE DORP LILIONTON

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur het dat —

1. Voorwaarde B(b) in Akte van Transport T752/1978 op-
gehef word; en

2. Boksburg-dorpsaanlegskema 1, 1946, gewysig word
deur die hersonering van Erf 217 in die dorp Lilionton, tot
*“Spesiaal Residensieel” met 'n digtheid van een woonhuis
per 10 000 vk vt welke wysigingskema bekend staan as Boks-
burg-wysigingskema 1/662 soos aangedui op die betrokke
Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1€ in die kantoor van
die Departementshoof, Departement Plaaslike Bestuur,
Behuising en Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Boks-
burg.

f2038L PB 4-14-2-776-5

NOTICE 144 OF 1991
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1394

It is hereby notified in terms of section 46(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Minister
of Budget and Local Government House of Assembly has ap-
proved the amendment of Pretoria Town-planning Scheme
1974 by the rezoning of Portion 115 of the farm Garstfontein
374 IR to “Municipal”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Executive Director: Community Services
Branch, Pretoria and the Town Clerk, Pretoria and are open
for inspection at all reasonable times.

Tile amendment is known as Pretoria Amendment Scheme
1394.

186A/881221D PB 4-9-2-3H-1394

KENNISGEWING 144 VAN 1991
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1394

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 46(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Minister van Begroting en Plaaslike
Bestuur, Volksraad, goedgekeur het dat Pretoria-dorps-
beplanningskema 1974 gewysig word deur die hersonering
van Geldeelte 115 van die Plaas Garstfontein 374 IR na “Mu-
nisipaal”.

Kaat 3 en die skemaklousules van die wysigingskema word
in bewaring gehou deur die Uitvoerende Direkteur: Ge-
meenskapsdienste, Pretoria en die Stadsklerk Pretoria en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

. Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysigingskema

1394.
PB 4-9-2-3H-1394
16

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: LOT 321, IN
SAXONWOLD TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

1. cenditions (a), (b), (d), (e), (f}, (), (h) in Deed of
Transfer T29404/1988 be removed and condition () be alter-
ed to read as follows: *“The transferee shall not have the right
to open or allow or cause to be opened upon the lot a plan
purely for the sale of wines, beer or spirituous liquor; and

(2) Johannesburg Town-planning Scheme 1979, be
amended by the rezoning of Lot 321 Saxonwold Township, to
“Residential 1" with a density of “One dwelling per erf” sub-
ject to certain conditions which amendment scheme will be
known as Johannesburg Amendment Scheme 2486, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are

pen for inspection at the offices of the Head of Department;
epartment of Local Government, Housing and Works, Pre-
toria and the Town Clerk of Johannesburg.

PB 4-14-2-1207-42

KENNISGEWING 145 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: LOT
321 IN DIE DORP SAXONWOLD

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur hetdat —

1. voorwaardes (a), (b), (d}, (e), (f), (g), (h) in Akte van
Transport T29404/1988 opgehef word en voorwaarde (c) ge-
wysig word om soos volg te lees: “The transferee shall not
have the right to open or allow or cause to be opened upon
the lot a plan purely for the sole of wines, beer or spiritucus
liquor™.

(2) Johannesburg-dorpsbeplanningskema 1979, gewysig
word deur die hersonering van Lot 321 in die dorp Saxon-
wold, tot “Residensieel 1 met 'n digtheid van “Een woon-
huis per erf” onderworpe aan sekere voorwaardes welke
wysigingskema bekend staan as Johannesburg-wysigingske-
ma 2486, soos aangedui op die betrokke Kaart 3 en skema-
klousules wat ter insae l&¢ in die kantoor van die
Departementshoof, Departement Plaaslike Bestuur, Behui-
sing en Werke, Pretoria en die Stadsklerk van Johannesburg.

PB 4-14-2-1207-42
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NOTICE 146 OF 1991

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 487, IN
PARKWOOD TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Minister of Local Govern-
ment and Housing, House of Assembly has approved that —

1. conditions (a) and {c) to (j) in Deed of Transfer
T33790/1987 be removed and condition (b) in the same Deed
of Transfer be amended to read as follows: “That the owner
of the said lot shall not have the right to open or allow or
cause to be opened thereon a place purely for the sale of
wines, beer and spirituous liquors.”

2. Johannesburg Town-planning Scheme 1979, be
amended by the rezoning of Erf 487 Parkwood Township, to
“Residential 1"’ permitting a dwelling house office subject to
certain conditions which amendment scheme will be known
as Johannesburg Amendment Scheme 2791, as indicated on
the relevant Map 3 and the scheme clauses which are open
for inspection at the offices of the Head of Department: De-
partment of Local Government, Housing and Works, Pre-
toria and the Town Clerk of Johannesburg.

PB 4-14-2-1015-57
/1409C

KENNISGEWING 146 VAN 1991

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF -
487 IN DIE DORP PARKWOOD

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 2(1) van
die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend gemaak
dat die Minister van Plaaslike Bestuur en Behuising, Volks-
raad goedgekeur het dat —

1. Voorwaardes (a) en (c) tot (j) in Akte van Transport
T33790/1987 opgehef word en voorwaarde (b) in dieselfde
akte van Transport gewysig word om soos volg te lees: ““That
the owner of the said lot shall not have the right to open or
allow or cause to be opened thereon a place purely for the
sole of wines, beer and spirituous liquors.”

2. Johannesburg-dorpsbeplanningskema 1979, gewysig
word deur die hersonering van Erf 487, in die dorp Park-
wood, tot “Residensieel 17 insluitend 'n woonhuis kantoor,
onderworpe aan sekere voorwaardes, welke wysigingskema
bekend staan as Johannesburg-wysigingskema 2791, soos
aangedui op die betrokke Kaart 3 en skemaklousukes wat ter
insae 18 in die kantoor-van die Departementshoof, Departe-
ment Plaaslike Bestuur, Behuising en Werke, Pretoria en die
Stadsklerk van Johannesburg.

PB 4-14-2-1015-57
12038L 16

NOTICE 147 OF 1991
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

It is hereby notified in terms of section 3{6) of the above-
mentioned Act that the applications mentioned in the Anne-
xure have been received by the Head of the Department of
Local Government, Housing and Works and are open for in-
spection at the 6th Floor City Forum Building, Vermeulen
Street, Pretoria, and at the office of the relevant local author-
ity.

Any objection, with full reasons therefor, should be lodged
in writing with the Head of the Department of Local Govern-
ment, Housing and Works, at the above address or Private
Bag X340, Pretoria, on or before 14:00 on 14 February 1991.

ANNEXURE

Paul John Scully for the removal of the conditions of title
of Holding 6 in Amorosa Agricultural Holdings in order to
cancell the building line restriction applicable on the holding.

PB 4-16-2-36-3
Alexander Robert Craig Allan for the removal of the con-

ditions of title of Erf 86 in Hurlingham Township in order to
permit the erection of a “Granny flat”.

PB 4-14-2-623-9

Fordel Investments (Proprietary) Limited for —

(1) the removal of the conditions of title of Erf 201 in Bor-
deaux Township in order to permit the erf to be used for of-
fices.

(2) the amendment of the Randburg Town-planning
Scheme 1976 by the rezoning of the erf from “Residential 17
to “Special” for offices subject to conditions.

KENNISGEWING 147 VAN 1991
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

Ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet word hiermee
kennis gegee dat aansoeke in die Bylae vermeld deur die De-
partementshoof van Plaaslike Bestuur, Behuising en Werke
ontvang is en ter insae 1& by die 6de Vloer, City Forum ge-
bou, Vermeulenstraat, Pretoria, en in die Kantoor van die
betrokke plaaslike bestuur.

Enige beswaar, met volle redes daarvoor moet skriftelik by
die Departementshoof van Plaastike Bestuur, Behuising en
Werke, by bovermelde adres of Privaatsak X340, Pretoria in-
gedien word op of voor 14:00 op 14 Februarie 1991.

BYLAE

Paul John Scully vir die opheffing van die titelvoorwaardes
van Hoewe 6 in die Amorosa Landbouhoewes ten einde dit
moontlik te maak dat die boulynbeperking van toepassing op
die hoewe gekanselleer word.

PB 4-16-2-36-3

Alexander Robert Craig Allan vir die opheffing van die ti-
telvoorwaardes van Erf 86 in die dorp Hurlingham ten einde
dit moontlik te maak dat 'n abbawoonstel op die eiendom op-
gerig word.

PB 4-14-2-623-9
Fordel Investments (Proprietary) Limited vir —

(1} die opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 201 in
die dorp Bordeaux ten einde dit moontlik te¢ maak dat die erf
gebruik kan word vir kantore; en

(2) die wysiging van die Randburg-dorpsbeplanningskema '

1976 deur die hersonering van die erf van “Residensiece] 1”
tot “Spesiaal” vir kantore onderworpe aan sekere voor-
waardes.

A |

iy
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This application will be known as Randburg Amendment
Scheme 1512,

PB 4-14-2-179-25

Properties and Townships (South Africa) Limited for —

(1) the removal of the conditions of title of Portions 4 and 5
of Erf 1630 in Roodekop Township in order to permit the
property dto be used for a public garage and place of refresh-
ment; an

(2) the amendment of the Germiston Town-planning
Scheme 1985 by the rezoning of the property from “Indus-
trial 3 to “Special” for public garage and place of refresh-
ment.

This application will be known as Germiston Amendment
Scheme 326.

PB 4-14-2-1148-15

Hennie von Benecke Beleggings Beperk for —

(1) the removal of the conditions of title of Erven 10 and 11
in Wilropark Township in order to permit the erven to be
used for professional raoms or such other uses as the Depart-
ment Urban Development may approve in writing; and

(2) the amendment of the Roodepoort Town-planning
Scheme 1987 by the rezoning of the erven from “Residential
1 to “‘Special” for professional rooms or such other uses as
The Department Urban Development may approve in writ-
ing.

This application will be known as Roodepoort Amend-
ment Scheme 446.

PB 4-14-2-2775-5

Die aansoek sal bekend staan as Randburg-wysigingske-
ma 1512.

PR 4-14-2-179-25
Properties and Townships (South Africa) Limited vir —

(1) die opheffing van die titelvoorwaardes van Gedeeltes 4
en 5 van Erf 1630 in die dorp Roodekop ten einde dit moont-
lik te maak dat die eiendom gebruik kan word vir 'n openba-
re parage en verversingsplek; en

(2) die wysiging van die Germiston-dorpsbeplanningskema
1985 deur die hersonering van “Industrieel 3" tot “Spesiaal”’
vir 'n openbare garage en verversingsplek.

Die aansoek sal bekend staan as Germiston-wysigingske-
ma, 326. -

PB 4-14-2-1148-15
Hennie von Benecke Beleggings Beperk vir —

(1) die opheffing van die titelvoorwaardes van Erwe 10 en
11 in die dorp Wilropark ten einde dit moontlik te maak dat
die erwe gebruik kan word vir professionele kamers en soda-
nige ander gebruike as wat die Departement Stedelike Ont-
wikkeling skriftelik mag goedkeur; en

(2) die wysiging van die Roodepoort-dorpsbeplanningske-
ma 1987 deur die hersonering van die erwe van **Residensieel
1" tot “Spesiaal” vir professionele kamers en sodanige ander
gebruike as wat die Departement Stedelike Ontwikkeling
skriftelik mag goedkeur,

Die aansoek sal bekend staan as Roodepoort-wysigingske-
ma 446.

PB 4-14-2-2775-5
16

NOTICE 148/ KENNISGEWING 148
PROVINCE OF TRANSVAAL /PROVINSIE TRANSVAAL
ACCOUNT FOR PROVINCIAL SERVICES: TRANSVQ/AL { REKENING VIR PRONVINSIALE DIENSTE: TRANS-
L

STATEMENT OF RECEIPTS AND PAYMENTS FOR THE PERIOD/
STAAT VAN ONTVANGSTE EN BETALINGS VIR DIE TYDPERK — 90/04/01—20/10/31

(Published in terms of section 15(1) of Act 18 of 1972) / (Gepubliseer ingevolge artikel 15(1) van Wet 18 van 1972)

RECEIPTS/ONTVANGSTE
R ’ R
132 372 602,86

BALANCE AT 1 APRIL 1990
SALDO OP 1 April 1990/

A TAXATION, LICENCES
AND FEES/BELASTING, LI-
SENSIES EN GELDE —

1. Admission to race courses/

Toegang tot renbane . .o.veavenene. 53 156,50

" 2. Betting Tax: Tattersalls book-
makers/Weddenskapbelasting:

Tattersallsberoepswedders ....... 9 432 433,68

3. Betting Tax: Racecourse book-
makers/Weddenskapbelasting:

Renbaan- beroepswedders........ 3678 340,15
4, Totalisator Tax/Totalisatorbe-

1ASHIOE v e eeeeeeveneemsaesareseeneas 36 455 102,95
5. Fines and forfeitures/Boetes en

verbeurdverklarings...........oeot 19 448 680,77
6. Motor licence fees/Motorlisen-

siegelde.........ooiiiiinniniiininnn 189 240 243,54
7. Doglicences/Hondelisensies ..... 38 116,25

PAYMENTS/BETALINGS
(A) REVENUE ACCOUNT/INKOMSTEREKENING

R R
VOTES/BEGROTINGSPOSIE

1. General Administration/Alge-

mene Administrasie ............o00s 115 164 108,37

2.  Library and Museum Service/

Biblioteek-en Museumdiens ..... 9 578 030,49

3. Works/Werke ....coiiiiiniiiinnnn 127 B12 906,89

4. Health Services/
Gesondheidsdienste .........c...... 1 304 234 581,99

5. Nature and Environment Con-
servation/Natuur- en  Omge-

wingshewaring ........oooeeneeniiiens 14 601 296,66
6. Roads and Bridges/Paaie en
573 17PN 256 310 238,46

7. Community Services/
Gemeenskapsdienste...............

8. Improvement of conditions of
service/Verbetering van diens-
VOOIWAANdES. . ciunvennrinrenaeneis —

735 776 030,40

2 563 477 193,26
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8. Fish and game licences/Vis- en

wildlisensies ......cocoeveeeeeniannns 738 493,50

9. Bookmakers licences/
Bercepswedderslisensies..........

10. Trading

71 057,00
licences/Handelslisen-

259 155 624,34

B DEPARTMENTAL RE-
CEIPTS/DEPARTEMEN-
TELE ONTVANGSTE —

1. General Provincial Services/Al-
gemene Provinsiale Dienste.......

2.  Health Services/
Gesondheidsdienste......... NTTN

Roads/Paaie ...........cceeveniann...
Works/Werke ...l

Community Services/
Gemeenskapsdienste...............

5941 464,79

109 502 433,34
5 621 709,82
10 622 600,44

21 902 556,40 153 590 764,79

C SUBSIDIES AND GRANTS/
SUBSIDIES ENTOELAES —

1. South African Transport Servi-
ces/Suid-Afrikaanse  Vervoer-
dienste —

(a) Railway bus routesiSpoor-
wegbusroetes.........oeiiniins —

(b) Railway crossings/Spoor-
WEROOTERANEE 1ovvvrnrernnniines -

2. Posts and Telecomuni-
cations/Pos- en Telekommuni-
kasiewese —

Licences: Motor vehicle/Lisen-
sies: Motorvoertuig...........c..u.. -

3. National Transport Commis-
sionlNaslonale Vervoerkommis- ;
sie—

Contributions towards the con-
struction of roads/Bydraes tot
diebouvanpaaie ..........-.oeiienee

285 379,19 285 379,19

D TRANSFER OF STATE REV-
ENUE ACCOUNT/OOR-
DRAG VAN STAATS
INKOMSTE-REKENING —

(a) Plannin% and Provincial
Affairs/Beplanning ¢n Pro-
vinsiale Sake.....ccoeeeena e 2 180 801 000,00

(b) Improvement of conditions
of service/Verbetering van

diensvoorwaardes ............ _— 2 180 801 000,00

2726 205 371,18

Balance as at 1990/10/31
Saldosoosop 1990/10/31..................

162 728 177,92
27726 205 371,18

NOTICE 149 OF 1991

LOUIS TRICHARDT TOWN COUNCIL

LOUIS TRICHARDT AMENDMENT SCHEME 41

It is hereby notified in terms of section 57(1)(a) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986, that the
Louis Trichardt Town Council has approved the amendment
of the Louis Trichardt Town-planning Scheme, 1981, by the
rezoning of Erf 871, Louis Trichardt to “Industrial 37.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Town Clerk of Louis Trichardt and the Di-
rector-General of the Department of Local Government,

KENNISGEWING 149 VAN 1991
STADSRAAD VAN LOUIS TRICHARDT
LOUIS TRICHARDT-WYSIGINGSKEMA 41

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
57(1)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dor-
pe, 1986, bekend gemaak dat die Stadsraad van Louis ‘Iti-
chardt goedgekeur het dat die Louis Trichardt-
dorpsbeplanningskema, 1981, gewysig word deur die herso-
nering van Exf 871, Louis Trichardt, tot “Nywerheid 3.

Kaart 3 en die skemaklousukes van die wysigingskema,
word in bewaring gehou deur die Stadsklerk van Louis Tri-
chardt en die Direkteur-Generaal van die Departement van
Plaaslike Bestuur, Behuising en Werke, Administrasie:

|
|
|

%
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Housing and Works, Administration: House of Assembly,
Pretoria, and are open for inspection at all reasonable times,

This amendment is known as Louis Trichardt Amendment
Scheme 41.

H FBASSON
Town Clerk
Civic Centre
Voortrekker Square
Krogh Street
PO Box 96
Louis Trichardt
0920
16 January 1991
Notice No. 3/1991

Volksraad, Pretoria, en is beskikbaar vir inspeksie op alle re-
delike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Louis Trichardt-wysi-
gingskema 41.

H FBASSON
Stadsklerk
Burgersentrum
Voortrekkerplein
Kroghstraat
Posbus 96
Louis Trichardt
0920
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 3/1991 16

NOTICE 150 OF 1991
CITY COUNCIL OF PRETORIA
NOTICE OF DRAFT SCHEME

The City Council of Pretoria hereby gives notice in terms
of section 28(1)(a), read with section 55, of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986),
that a draft town-planning scheme to be known as Pretona
Amendment Scheme 3019, has been prepared by it.

This scheme is an amendment of the Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, and contains the rezoning of Portion 1 of
Exf 397, Lynnwood Manor, from Public Open Space to Exis-
ting Street.

The draft scheme is-open to inspection during normal of-
fice hours at the office of the City Secretary, Room 3011,
Third Floor, West Block, Munitoria, Van der Walt Street,
Pretoria, for a period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the scheme
must be lodged in writing with the City Secretary at the above
office or posted to him at PO Box 440, Pretoria 0001, within a
period of 28 days from 16 January 1991.

J NREDELINGHULIS
Town Clerk
(Reference: K13/4/6/3019)
16 January 1991
Notice No. 23/1991
L
v/8

KENNISGEWING 150 VAN 1991
STADSRAAD VAN PRETORIA
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Pretoria gee hiermee ingevolge artikel
28(1)(a), gelees met artikel 33, van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplanningskema wat be-
kend sal staan as Pretoria-wysigingskema 3019, deur hom op-
gestel is.

Hierdie skema is 'n wysiging van die Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, en behels die hersonering van Ge-
deelte 1 van Erf 397, Lynnwood Manor, van Openbare
Oopruimte tot Bestaande Straat.

Die ontwerpskema Ié gedurende gewone kantoorure by
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer 3011, Derde Ver-
dieping, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat, Pretoria,
vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 ter insae.

Besware teen of verto# ten opsigte van die skema moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by die Stadsekretaris by bovermelde kantoor ingedien word
of aan hom by Posbus 440, Pretoria 0001, gepos word.

J N REDELINGHUIIS
Stadsklerk
{Verwysing: K13/4/6/3019)
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 23/1991
T .
vr? 16—23

NOTICE 151 OF 1991
ERMELO AMENDMENT SCHEME 1982
SCHEDULE 8
(Regulation 11(2))

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

45(1)(c)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Eugene Papenfus, being the authorized agent of the
owner of Portion 1 of Erf 29 and Portion 1 of Erf 30, Ermelo
hereby give notice in terms of section 45(1){c}(i) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Town Council of Ermelo for the amendment of

KENNISGEWING 151 VAN 1991
ERMELO-WYSIGINGSKEMA 1982

BYLAESR
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 45(1)(c)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Eugene Papenfus, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Gedeelte 1 van Erf 29 en Gedeelte 1 van Erf 30,
Ermelo gee hiermee ingevolge artikel 45(1)}(c)(i) van die Or-
donnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat
ek by die Stadsraad van Ermelo aansoek gedoen het om die
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the town-planning scheme known as Ermelo Town-planning
Scheme, 1982 by the amendment of the existing Zoning of the
property described above situated in Burger Street between
Church and De Jager Street by altering the existing coverage
of buildings which presently may not exceed 30% of the area
of the erf to a total coverage of buildings which shall not ex-
ceed 60% of the area of each erf.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk/Secretary
Ermelo Municipal Offices for the period of 28 days from 16
January 1991 (the date of first publication of the notice).

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk/Secretary at the above address or at PO Box 48 Erme-
lo, 2350 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of owner: Bekker, Brink & Brink, Private Bag
X9018, Ermelo 2350.

wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend as Ermelo-
dorpsbeplanningskema 1982 deur die wysiging van die be-
staande sonering van die eiendom hierbo beskryf geleg te
Burgerstraat tussen Kerk- en De Jagerstraat deur die totale
dekking van die geboue wat tans nie 30% mag corskry nie te
verander na 'n totale dekking van geboue wat nie 60% moet
corskry nie.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk/Sekreta-
ris Ermelo, Munisipale Kantore vir ’n tydperk van 28 dae
vanaf 16 Januarie 1991 (die datum van eerste publikasie van
hierdie kennisgewing).

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet

binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk/Sekretaris by bovermelde adres of by
Posbus 48, Ermelo, 2350 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: Bekker, Brink & Brink, Privaatsak
X9018, Ermelo 2350.
16—23

NOTICE 152 OF 1991
BALFOUR AMENDMENT SCHEME 15

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

45(1){c)(ii) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

1, Johannes Paulus Kotze, being the authorized agent of
the owner of erven 5/1791 and 12/1791 Balfour, give notice in
terms of section 45(1)(c)(ii) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 that I have applied to the Bal-

four Town Council for the amendment of the town-planning

scheme known as Balfour Town-planning Scheme 1979, by
the rezoning of the property described above, situated in Sta-
tion Street, Balfour, from “Special Residential” to ““General
Business”.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Joubert
Street, Balfour, for a period of 28 days from 16 January 1991
(the date of first publication of this notice).

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at Private Bag X1005, Balfour
2410, within 4 period of 28 days from 16 January 1991.

Address of Agent: Bowling Floyd Forster & Kotze, PO
Box 2103, Southdale 2135.

KENNISGEWING 152 VAN 1991
BALFOUR-WYSIGINGSKEMA 15

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 45(1}(c)(ii) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNINGSKEMA EN DORPE, 1986 (OR-
DONNANSIE 15 VAN 1986)

Ek, Johannes Paulus Kotze, synde die gemagtigde agent
van die geregistreerde eienaar van Erwe, 5/1791 en 12/1791
Balfour, gee hiermee ingevolge artikel 45(1)(c)(ii) van die
Ordonnansie op Dorpe en Dorpsbeplanning, 1986, kennis
dat ek by die Stadsraad van Balfour aansoek gedoen het om
die wysiging van die Balfour-dorpsbeplanningskema 1979,
deur die hersonering van die eiendom hierbo beskryf, geleé
in Stationstraat Balfour, vanaf ““Spesiale Woon” na “Alge-
mene Besigheid”.

Besonderhede van die aansoek 1¢ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Jou-
bertstraat, Balfour, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16
Januarie 1991 (die datum van eerste publikasie van hierdie
kennisgewing).

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek most
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Privaatsak
X1005, Balfour 2410, ingedjen of gerig word.

Adres van Agent: Bowling Floyd Forster & Kotze, Posbus
2103, Southdale 2135. . 16—23

NOTICE 153 OF 1991
POTGIETERSRUS AMENDMENT SCHEME 64

I, Thomas Pieterse being the authorized agent of the
owner of Portion 1 of Erf 271, Piet Potgietersrust hereby give
notice in terms of Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986 that ] have applied to the
Potgietersrus Town Council for the amendment of the Town-
planning Scheme known as the Potgietersrus Town-planning
Scheme, 1984 by the rezoning of the property described
above, situated adjacent to Voortrekker Road and between
De Klerk Street and Rivier Street from “Residential 1” with
a density zoning of “One dwelling per 1500 m?” to
“Special” for offices and/or a dwelling house.

- KENNISGEWING 153 VAN 1991
POTGIETERSRUS-WYSIGINGSKEMA 64

Ek, Thomas Pieterse synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Gedeelte 1 van Erf 271, Piet Potgietersrust gee
hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 kennis dat ek by die
Potgietersrus Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging
van die dorpsbeplanningskema bekend as die Potgietersrus-
dorpsbeplanningskema, 1984 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf geleé aangrensend tot Voortrekker-
weg tussen De Klerk- en Rivierstraat van “Residensiee] 1"
met 'n digtheidsonering van “Een woonhuis per 1 500 m*”
tot “Spesiaal” vir kantore en/of *n woonhuis.
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Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room 1,
Municipal Offices, Potgietersrus for the period of 28 days
from 16 January 1991. |

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 34, Potgietersrus,
0600 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of Agent: De Villiers, Pieterse, Du Toit and Part-
ners, PO Box 2912, Pietersburg 0700.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
1, Munisipale Kantore, Potgietersrus vir 'n tydperk van 28
dae vanaf 16 Januarie 1991, -

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 34,
Potgietersrus 0600 ingedien of gerig word.

Adres van Agent: De Villiers, Pieterse, Du Toit en Ven-
note, Posbus 2912, Pietersburg 0700.

16—23

NOTICE 154 OF 1991
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 226

I, Thomas Pjeterse being the authorized agent of the
owner of Erven 985 to 989 Bendor Extension 8, hereby give
notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986) that
I have applied to the Pietersburg Town Council for the
amendment of the Town-planning Scheme known as the Pie-
tersburg Town-planning Scheme, 1981 by the rezoning of the
properties described above, situated adjacent to General
Maritz Street from “Residential 1" with a density zoning of
“One dwelling per erf” to “Educational” andfor a Gimna-
sium and related uses,

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Reom
404, Civic Centre, Pietersburg for the period of 28 days from
16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 111, Pietersburg,
0700 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of Agent: De Villiers, Pieterse, du Toit and Part-
ners, PO Box 2912, Pietersburg 0700.

KENNISGEWING 154 VAN 1991
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 226

Ek, Thomas Pieterse, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Erwe 985 tot 989 Bendor Uitbreiding 8, gee hier-
mee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansic op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
19860), kennis dat ek by die Pietersburg Stadsraad aansoek
gedoen het om die wysiging van die Dorpsbeplanning bekend
as die Pietersburg-dorpsbeplanningskema, 1981 deur die her-
sonering van die eiendomme hierbo beskryf, geleé aangren-
send tot Generaal Maritzstraat van “Residensiee]l 1” met 'n
digtheidsonering van *“Een woonhuis per erf” tot “Opvoed-
kundig” en/of Gimnasium en aanverwante gebruike.

Besonderhede van die aansoek 18 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
404, Burgersentrum, Pietersburg vir ’n tydperk van 28 dae
vanaf 16 Januarie 1991. :

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadskierk by bovermelde adres of by Posbus
111, Pietersburg, 0700 ingedien of gerig word.

Adres van Agent: De Villiers, Pieterse, du Toit en Ven-
note, Posbus 2912, Pietersburg 0700. '

16—23

NOTICE 155 OF 1991
POTGIETERSRUS AMENDMENT SCHEME 63
SCHEDULE 8 '
(Regulation 11(2))

NOTICE OF THE APPLICATION FOR AMENDMENT

‘OF TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SEC-

TION 56(1)(b)() OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF
1986)

1, Jan van Straten, being the authorized agent of the owner
of Portion 1 of Erf 259, Piet Potgietersrust Township hereby
gives notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986, that [ have applied to
the Town Council of Potgietersrus for the amendment of the
town-planning scheme known as Potgietersrus Town-plan-
ning Scheme, 1984 by the rezoning of the property described
above, situated adjacent to Ruiter Avenue between De
Klerck Street and Potgieter Street from “Residential 1" te
“Business 17, .

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office hours at the office of the

KENNISGEWING 155 VAN 1991
POTGIETERSRUS-WYSIGINGSKEMA 63
| BYLAES '
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Jan van Straten, synde die gemagtigde agent van die
eienaar van Gedeelte 1 van Erf 259, Dorp Piet Potgietersrust
gee hicrmee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die
Stadsraad van Potgietersrus aansoek gedoen het om die wyst-
ging van die dorpsbeplanningskema bekend as Potgietersrus-
dorpsbeplanningskema, 1984 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, geleé aanliggend tot Ruiterweg tus-
sen De Klerckstraat en Potgieterstraat van “Residensieel 17
tot “Besigheid 1”.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insac gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Stads-



264 PROVINCIAL GAZETTE, 16 JANUARY 1991

Town Clerk, Town Council of Potgietersrus, PO Box 34, Pot-
gietersrus, 0600 for a period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must, be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at the Municipal Offices, c/o
Retief Street and Ruiter Avenue, Potgietersrus, 0600 within
a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of agent: c/o Els van Straten & Partoers, PO Box
28792, Sunnyside, 0132,

Ref: LL44/EC

raad van Potgietersrus, Posbus 34, Potgietersrus, 0600 vir ’n
tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by die Muni-
sipale kantore, h/v Ruiterweg en Retiefstraat, Potgietersrus,

0600 ingedien of gerig word.

Adres van agent: p/a Els van Straten & Vennote, Posbus
28792, Sunnyside 0132.
Verwysing: LLA4/FS/EC

16—23

NOTICE 156 OF 1991
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 225

I, Hermanus Philippus Potgieter, from the firm Els van
Straten and Partners, Pietersburg, being the anthorized agent
of the owner of Remaining Extent of Erf 31, Pietersburg
hereby give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Pietersburg Town Council for the amendment
of the town-planning scheme known as Pietersburg Town-
planning Scheme, 1981 by the rezoning of the property de-
scribed above, situated at President Kruger Street 59, Pie-
tersburg from “Residential 1" with a density of one dwelling
per 700 square metre to “Business 2"..

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
404, Civic Centre, Pietersburg for the period of 28 days from
16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at PO Box 111 Pietersburg,
0700 within a period of 28 days from 16 January 1991. -

Address of authorized agent: Els van Straten and Partners,
PO Box 2228, Pietersburg, 0700,

Reference No. H0002,

KENNISGEWING 156 VAN 1991
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 225

Ek, Hermanus Philippus Potgieter, van die firma Els van
Straten en Vennote, Pietersburg, synde die gemagtigde agent
van die eienaar van Resterende Gedeelte van Erf 31, Pieters-
burg gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Or-
donnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 kennis dat ek
by die Pietersburg Stadsraad aansoek gedoen het om die wy-
siging van die dorpsbeplanningskema bekend as Pietersburg-
dorpsbeplanningskema, 1981 deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, geleé te President Krugerstraat 59,
Pietersburg van “Residensieel 1” met 'n digtheid van een
woonhuis per 700 vierkante meter to “Besigheid 2”.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
404, Burgersentrum, Pietersburg, vir ’n tydperk van 28 dae
vanaf 16 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus
111 Pietersburg, 0700 ingedien of gerig word.

Adres van gemagtigde agent: Els van Straten en Vennote
Posbus 2228, Pietersburg, 0700.

Verwysingsnommer: H0002, 16—-23

NOTICE 157 OF 1991
NELSPRUIT AMENDMENT SCHEME 93

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Johann Rademeyer, being the authorized agent of the
owner of Erf 3 Nelspruit Township hereby give notice in
terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the Town
Council of Nelspruit for the amendment of the town-planning
scheme known as Nelspruit Town-planning Scheme 1989 by
the rezoning of the property described above, situated at An-
drew Street, Nelspruit Township from “Business 2 wth 85%
coverage to a coverage of 90%.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Town
Council of Nelspruit, Civic Centre, Nelspruit for the period
of 28 days from 16 January 1991.

_ Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or writing to the Town Clerk at the

KENNISGEWING 157 VAN 1991
NELSPRUIT-WYSIGINGSKEMA 93

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)({ii VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Johann Rademeyer, synde die gemagtigde agent van
die eienaar van Erf 3, Nelspruit dorp gee hiermee ingevolge
artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad van Nelspruit
aansoek gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as Nelspruit-dorpsbeplanningske-
ma 1989 deur die hersonering van die eiendom hierbo
beskryf, geleé te Andrewstraat, Nelspruit dorp vanaf “Besig-
heid 2" met 85% dekking na 'n dekking van 95%.

Besonderhede van die aansoek 18 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Stads-
raad van Nelspruit, Burgersentrum, Nelstraat, Nelspruit vir
'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991,

Besware teen of vertog ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
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|
above address or at PO Box 45, Nelspruit, 1200 ‘within a
period of 28 days from 16 January 1991. i

Address of applicant: Infraplan-Nelspruit, Town|and Re-
gional Planners, PO Box 3522, Nelspruit, 12¢0.

by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Posbus 45,
Nelspruit ingedien of gerig word. ’

Adres wvan applikant: Infraplan-Nelspruit, Stads- en
Streekbeplanners, Posbus 3522, Nelspruit, 1200,
16—23

NOTICE 158 OF 1991
TOWN COUNCIL OF STILFONTEIN
NOTICE OF DRAFT SCHEME

1, André Nieuwoudt, being the authorized agent of the
Town Council of Stitfontein hereby give notice in terms of
section 28(1)(a), read with section 55, of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), that
a draft town-pianning scheme to be known as Stilfontein
Amendment Scheme 010, has been prepared by it.

This scheme is an amendment of the Stilfontein Town-
planning Scheme, 1984, and contains the rezoning of portion
of Portion 16 of Erf 3644 Stilfontein, from Existing Parking
Area to Business 2 including for the purpose of a Kiosk.

The draft scheme is open for inspection during normal of-
fice hours at the office of the Town Clerk, Room 45, Munici-
pal Offices, Stilfontein; for a period of 28 days from i6
January 1991.

Objections to or representations in respect of the scheme
must be lodged in writing with the Town Clerk at the above
office or posted to him at PO Box 20, Stilfontein 2550, within
aperiod of 28 days from 16 January 1991.

Reference: (16/2/3/4/010)

KENNISGEWING 158 VAN 1991

STADSRAAD VAN STILFONTEIN

Ek, André Nieuwoudt, synde die gemagtigde agent van die
Stadsraad van Stilfontein gee hiermee ingevolge artikel
28(1)(a), gelees met artikel 55, van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), kennis dat "n ontwerpdorpsbeplanningskema wat be-
kend sal staan as Stilfontein-wysigingskema 010, deur hom
opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysiging van die Stilfontein-dorps-
beplanningskema, 1984 en behels die hersonering van 'n ge-
deelfte van Gedeelte 16 van Erf 3644, Stilfontein van
Bestaande Parkeerarea tot Besigheid 2 met inbegrip vir doel-
eindes van 'n kiosk, ,

Die ontwerpskema 1é gedurende gewone kantoorure by

. die kantoor van die Stadsklerk, Kamer 45, Munisipale Kan-

tore, Stilfontein vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie
1991 terinsae.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die skema moet

* binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik

by die Stadsklerk by bovermelde kantoor ingedien word of
aan hom by Posbus 20, Stilfontein 2550 gepos word.

Verwysing: (16/2/3/4/010) ' 16

NOTICE 159 OF 1991
TOWN COUNCIL OF STILFONTEIN
NOTICE OF DRAFT SCHEME

I, André Nieuwoudt, being the authorized agent of the
Town Council of Stilfontein hereby give notice in terms of
section 28(1)(a), read with section 55, of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), that
a draft town-planning scheme to be known as Stilfontein
Amendment Scheme 011, has been prepared by it.

This scheme is an amendment of the Stilfontein Town-
planning Scheme, 1984, and contains the rezoning of Parts of
Erven 3190 and 3539, Stilfontein Extention 4 from Existing
“Residential 1"’ with a density of “One dwelling per erf” and
“Public Open Space” to Business 2.

The draft scheme is open for inspection during normal of-
fice hours at the office of the Town Clerk, Room 45, Munici-
pal Offices, Stilfontein, for a period of 28 days from 16
January 1991.

Objections to or representations in respect of the scheme
must be lodged in writing with the Town Clerk at the above
office or posted to him at PO Box 20, Stilfontein 2550, within
a period of 28 days from 16 January 1991,

(Reference: (16/2/3/5/011)
Notice No. 62/1990

- KENNISGEWING 159 VAN 1991
STADSRAAD VAN STILFONTEIN
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Ek, André Nieuwoudt, synde die gemagtigde agent van die.
Stadstaad van Stilfontein gee hiermee ingevolge artikel

- 28(1)(a), gelees met artikel 55, van die Ordonnansie op

Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplanningskema wat be-
kend sal staan as Stilfontein-wysigingskema 011, deur hom
opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysiging van die Stilfontein-dorps-
beplanningskema, 1984 en behels die hersonering van Dele
van Erwe 3190 en 3539, Stilfontein Uitbreiding 4 van Be-
staande “Residensieel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis
per erf” en “Openbare oopruimte” tot Besigheid 2.

Die ontwerpskema 1& gedurende gewone kantoorure by
die kantoor van die Stadsklerk, Kamer 45, Munisipale Kan-
tore, Stilfontein vir *n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie
1991 ter insae.

Besware teen of verto€ ten opsigte van die skema moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1992 skriftelik
by die Stadsklerk by bovermeide kantoor ingedien word of
aan hom by Posbus 20, Stilfontein 2550 gepos word.

(Verwysing: (16/2/3/5/011) -
Kennisgewing No. 62/1990

16
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NOTICE 160 OF 1991
SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/578

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Corpelius Ferdinand Pienaar being the outhorised agent
of the owner of Erf 27 Selection Park hereby give notice in
terms of section 56(1)(b){(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Springs Town Council for the amendment of the Springs
Town-planning Scheme by the rezoning of the property
described above, from “Special Residential” to “Special” for
offices and flats.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, for a
period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representation in respect of the applica-

tion must be lodged with or made in writing to the Town -

Clerk at the above address within a period of 28 days from 16
January 1991,

Address of agent: C F Pienaar. Tel 816 1292 for Pine Pie-
naar Town Planners, PO Box 14221, Dersley 1569,

KENNISGEWING 160 VAN 1991
SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/578

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Cornelius Ferdinand Pienaar synde die gemagtigde
agent van die eienaar van Erf 27 Selection Park gee hiermee
ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by Springs Stads-
raad aansoek gedoen het om die wysiging van die Springs-
dorpsbeplanningskema deur die hersonering van die eien-
dom hierbo beskryf, van “Spesiale Woon” tot “‘Spesiaal” vir
kantore en woonstelle.

Besonderhede van die aansoek Ié ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk Burger-
sentrum, Springs, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie
1991,

Besware teen of verto€ ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres ingedien of ge-
rig word.

Adres van eienaar: C F Pienaar, Tel 816 1292, N/s Pine
Pienaar Stadsbeplanners, Posbus 14221, Dersley 1569.

16

NOTICE 161 OF 1991
SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/586

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWNPLANNING AND TOWN.-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

:
2

‘ 4

I, Cornelius Ferdinand Pienaar being the authorised agent
of the owner of Erven 962 and 964 Springs hereby give notice
in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the
Springs Town Council for the amendment of the Springs
Town-planning Scheme by the rezoning of the property
described above, from “Special Residential” to “Special” for
offices and flats.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Civic
Centre, Springs for a period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representation in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address within a period of 28 days from 16
January 1991.

Address of Agent: C F Pienaar. Tel 816 1292 for Pine Pie-
naar Town Planners, PO Box 14221, Dersley 1569.

KENNISGEWING 161 VAN 1991
SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/586

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

| DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Cornelius Ferdinand Pienaar synde die gemagtigde
agent van die eienaar van Erwe 962 en 964 Springs gee hier-
mee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by Springs
Stadsraad aansoek gedoen het om die wysiging van die
Springs-dorpsbeplanningskema deur die hersonering van die
eiendom hierbo beskryf, van “Spesiale Woon™ tot **Spesiaal”™
vir kantore en woonstelle.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Burger-
sentrum Springs vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres ingedien of ge-
rig word.

Adres van agent: C F Pienaar. Tel 816 1292, N/s Pine Pie-
naar, Stadsbeplanners, Posbus 14221, Dersley 1569. 16

NOTICE 162 OF 1991

HALFWAY HOUSE AND CLAYVILLE AMENDMENT
SCHEME 490

I, Robert Bremner Fowler, being the authorized agent of the
owner of Holding 534, Glen Austin Extention 3, Agricultural
Holdings give notice in terms of Section 56(1){b)(1) of the

KENNISGEWING 162 VAN 1991

HALFWAY HOUSE EN CLAYVILLE-WYSIGINGSKE-
MA 490

Ek, Robert Bremner Fowler, synde die gemagtigde agent
van di¢ eienaar van Hoewe 534, Glen Austin Uitbreiding 3
Landbouhoewes gee hiermee ingevolge artikel 56(1)(b)(1)
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Town Planning and Townships Ordinance, 1986, that I have
applied to the Midrand Town Council for the amendment of
the town-planning scheme known as Halfway House and
Clayville Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of
the property described above, situated on the southern side
of Dane Road from “Agricultural” to *Agricultural” and
“Special” including a restaurant and related facilities, subject
to certain conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the Town Clerk, First Floor, Midrand
Municipal Offices, Old Pretoria Road, for the period of 28
days from 16 January 1991 (the date of first publication of
this notice}.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk at the above address or at Private Bag X20, Halfway
House, 1685 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of owner: c/o Rob Fowler & Associates, P O Box
1905, Halfway House, 1685.

van die Ordennansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986,
kennis dat ek by die Stadsraad van Midrand aansoek gedoen
het om die wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend
as Halfway House en Clayville-dorpsbeplanningskema, 1976,
deur dic hersonering van die eiendom hierbo beskryf, geleg
aan die suidekant van Daneweg van “Landbou” tot “‘Land-
bou™ en *“Spesiaal” inslnitend 'n restaurant en aanverwante
gebruike, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Besonderhede van die aansock 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, 1ste
Verdieping, Midrand Munispale-kantore, Ou Pretoria-pad,
vir ‘n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 (die datum
van ecrste publikasie van hierdie kennisgewing).

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of Privaatsak
X20, Halfway House, 1685 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar: p/a Rob Fowler & Medewerkers, Pos-
bus 1905, Halfway House, 1685. 16—23

NOTICE 163 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR ESTABLISHMENT
OF TOWNSHIP

The Sandton Town Council, hereby gives notice in terms
of Section 69(6)(a) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), that an application to
establish the township referred to in the annexure hereto, has
been received by it,

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Secretary, Civic
Centre, Room 206, B Block, corner of West Street and Rivo-
nia Road, Sandown for a period of 28 days from 16 January
1991 (the date of first publication of this notice).

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing and in duplicate
to the Town Secretary at the above address or at PO Box
78001, Sandton, 2146, within a period of 28 days from 16
January 1991.

Name of township: Lone Hill Extension 36.

Name of Applicant: Rob Fowler and Associates on behalf
of Penelope Anne Malcolm.

Number of erven: “Special” for attached and/or detached
dwelling units: 2.

Description of land: Holding 1, Pine Slopes Agricultural
Holdings.

Situation: North-western intersection of Road P70-1 and
The Straight.

Reference Number: 16311L.08/36,

KENNISGEWING 163 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM STIGTING
VAN DORP

Die Stadsraad van Sandton, gee hiermee ingevolge artikel
69(6)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dor-
pe, 1986 (Ordonnansie 15 van 1986), kennis dat ’n aansoek
om die dorp in die bylae hierby genocem, te stig deur hom
ontvang is.

Besonderhede van die aansoek 18 ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsekretaris, Bur-
gersentrum, Kamer 206, Blok B, op die hoek van Weststraat
en Rivoniaweg, Sandown, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16
Januarie 1991 (die datum van eerste publikasie van hierdie
kennisgewing).

Besware teen of verto£ ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
en in tweevoud by of tot die Stadsekretaris by bovermelde
adres of by Posbus 78001, Sandton, 2146 ingedien of gerig
word. :

Naam van dorp: Lone Hill Uitbreiding 36.

Naam van aansoekdoener: Rob Fowler en Medewerkers
namens Penelope Anne Malcolm.

Aantal erwe: “Spesiaal” vir aanmekaar of losstaande
wooneenhede: 2.

Beskrywing van grond: Hoewe 1, Pine Slopes Landbou-
hoewes.

Ligging: Noord-westelike hoek van Pad 70-1 en The
Straight.

Verwysingsnommer: 1631L.0/36. 16—23

NOTICE 164 OF 1991
CITY COUNCIL OF JOHANNESBURG

NOTICE OF APPLICATION FOR ESTABLISHMENT
OF TOWNSHIP

SCHEDULE 11
{Regulation 21)

The City Council of Johannesburg hereby gives notice in
terms of Section 69(6)(a) read with Section 96(3) of the

KENNISGEWING 164 VAN 1991
STADSRAAD VAN JOHANNESBURG

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM STIGTING
VANDORP

BYLAE11
(Regulasie 21)

Die Stadsraad van Johannesburg gee hiermee ingevolge
Artikel 69(6)(a) gelees saam met Artikel 96(3) van die Or-
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Town-planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance
15 of 1986), that an application to establish the township re-
ferred to in the Annexure hereto, has been received by it.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, c/e Di-
rector of Planning, Room 760, Civic Centre, Braamfontein
for a period of 28 days fram 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing and in duplicate
to the Town Clerk at the above address or at PO Box 30733,
Braamfontein, 2017 within a pericd of 28 days from 16 Jan-
uary 1991.

ANNEXURE
Name of township: Ormonde Extension 16.
Full name of applicant: Crown Mines Limited.
Number of erven in proposed township: 473.

Description of land on which township is to be established:
Part of the Remaining Extent of Portion 5 and part of the Re-
maining Extent of Partion 6 of the farm Vierfontein 321-1Q.

Situation of proposed township: East of Shakespeare Ave-
nue, nort-east of the M1 Motorway, west of Baragwanath
Road and south of the existing townships Ormonde Exten-
sions 1 and 3.

Reference No. 3290.

donnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnan-
sie 15-van 1986), kennis dat °n aansoek om die dorp in die
Bylae hierby genoem, te stig deur hom ontvang is.

Besonderhede van die aansoek lé ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, p/a Di-
rekteur van Beplanning, Kamer 760, 7e Vloer,
Burgersentrum, Braamfontein vir 'n tydperk van 28 dae van-
af 16 Januarie 1991. '

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
en in tweevoud by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein 2017 ingedien of gerig
word.

BYLAE
Naam van dorp: Ormonde Uitbreiding 16.
Volle naam van aansoeker: Crown Mines Limited.
Aantal erwe in voorgestelde dorp: 473.

Beskrywing van grond waarop dorp gestig staan te word:
Gedeclte van die resterende gedeelte van Gedeelte 5 en 'n
gedeelte van die resterende gedeelte van Gedeelte 6 van die
plaas Vierfontein 321-1Q.

Ligging van die voorgestelde dorp: Oos van Shakespeare-
laan, noord-oos van die M1 Snelweg, was van Baragwanath
Weg en suid van die bestaande dorpe Ormonde Ultbreiding 1
en3.

Verwysingsnommer: 3290 16—23

NOTICE 165 OF 1991
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3309
SCHEDULE 8
(Regulation 11(2))

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

We, Rosmarin and Associates, being the aurhorized agents
of the owner of Portion 1 of Erf 78 Orchards Township, here-
by give notice in terms of Section 56(1)(b){(i) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1986, that we have ap-
plied to the City Council of Johannesburg for the amendment
of the town-planning scheme known as Johannesburg Town-
planning Scheme 1979 by the rezoning of the property de-
scribed above, situated at 43A Garden Road Orchards, from
“Residential 1" with a density of one dwelling per 1 500 m?,
to “Residential 1 with a density of 1 dwelling per 700 m?,
subject to conditions.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 760, 7th Floor, Civic Centre, Braamfontein, Johan-
nesburg, for a period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of tha applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein, 2017, within a period of 28 days from 16 January
1991.

Address of owner: c/o Rosmarin and Associates, Sher-
borne Square, 5 Sherborne Road, Parktown 2193,

KENNISGEWING 165 VAN 1991
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3309
BYLAES
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b){i)) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ons, Rosmarin en Medewerkers, synde die gemagtigde
agente van die eienaar van die Gedeelte 1 van Erf 78 Dorp
Orchards, gee hiermee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die
Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis
dat ons by die Grootstadsraad van Johannesburg aansoek ge-
doen het om die wysiging van die dorpsbeplanningskema be-
kend as Johannesburg-dorpsbeplanningskema 1979 deur die
hersonering van die eiendom hierbo beskryf, geleé te Gar-
denweg 43A Orchards van “Residensieel 1 met 'n digtheid
van een woonhuis per 1 500 m? na “Residensieel 17 met 'n
digtheid van een woonhuis per 700 m?, onderworpe aan voor-
waardes,

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insac gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur van Be-
planning, Kamer 760, 7de Verdieping, Burgersentrum,
Braamfontein, Johannesburg, vir *n tydperk van 28 dae vanaf
16 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein, 2017, ingedien of gerig
word.

Adres van eienaar: p/a Rosmarin en Medewerkers, Sher-
" borne Square, Sherbornweg 5, Parktown 2193, 16--23
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NOTICE 166 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1515

I, Bruce Ingram Stewart, being the authorised agent of the
owner of a portion of Vale Avenue, adjacent to Portion I of
Erf 1011, Ferndale Township, hereby give notice in terms of
Section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1986, that I have applied to the Randburg Town
Council for the amendment of the town-planning scheme
known as Randburg Town Planning Scheme 1976 by the re-
zoning of the property described above, situated on the crn of
Harley Street and Vale Avenue from “Existing Public Road™
to “Residential 1",

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the Town Clerk, Room B116, Rand-
burg Town Council, crn of Hendrik Verwoerd Drive and Jan
Smuts Avenue, Randburg for a period of 28 days from 16
January 1991,

Objection to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Town
Clerk, at the above address or at Private Bag 1, Randburg,
2125 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of owner: ¢/o Schneider & Dreyer, P O Box 3438,
Randburg, 2125.

KENNISGEWING 166 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(1) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 198 (ORDONAN-
SIE 15 VAN 1986)

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1515

Ek, Bruce Ingram Stewart, synde die gemagtigde agent van
die eienaar van gedeelte van Valelaan aangrensend aan Ge-
deelte 1 van Erf 1011, Ferndale Dorp, gee hiermee ingevolge
artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Randburg Stadsraad
aansoek gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as Randburg-dorpsbeplanningske-
ma, 1976 deur die hersonering van die ciendom hierbo
beskryf, geleé op die h/v Harleystraat en Valelaan van “Be-
staande Openbare Pad” tot “‘Residensiecel 1".

Besonderhede van die aansoek is ter insac gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
B116, Randburg Stadsraad, h/v Hendrik Verwoerdrylaan- en
Jan Smutslaan, Randburg, vir ‘n tydperk van 28 dae vanaf 16
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ‘n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Privaatsak
1, Randburg, 2125 ingedien of gerig word.

Adres van eienaar p/a Schneider & Dreyer, Posbus 3438,
Randburg, 2125, 16—23

NOTICE 167 OF 1991
ROODEPOORT AMENDMENT SCHEME 452

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)()) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

I, Andrew Fairlie Speirs being the authorized agent of the
owner of Erf 12, Florida Township, hereby give notice in
terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986, that I have applied to the City
Council of Roodepoort for the amendment of the Town-
planning scheme known as the Roodepoort Town-planning
Scheme, 1987 by the rezoning of the property described
above, situated at the corner of Church Street and Third
Avenue from *“Residential 1" to “*Special for a place of public
worship and for the special use of a Christian Science reading
room.,”

Particulars of the application are open for inspection dur-
ing normal office hours at the office of the Head Urban De-
velopment; Department Urban Development, Room 72,
Fourth Floor, Civic Centre, Christiaan de Wet Road, Flo-
rida, for the period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Head Ur-

i ban Development at the above address or at Private Bag

X30, Roodepoort, 1725 within a period of 28 days from 16
January 1991.

Address of owner: PO Box 9, Flerida, 1710.

KENNISGEWING 167 VAN 1991
ROODEPOORT-WYSIGINGSKEMA 452
KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

. VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)i) VAN DIE ORDONNANSIE OP
DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ek, Andrew Fairlie Speirs, synde die gemagtigde agent
van die eienaar van Erf 12, Florida, gee hiermee ingevolge
artikel 56(1){(b)(i) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stadsraad van Roode-
poort aansoek gedoen het om die wysiging van die dorps-
beplanningskema bekend as Roodepoort-dorpsbeplan-
ningskema, 1987 deur die hersonering van die eiendom hier-
bo beskryf, geleé te hoek van Churchstraat en Derdelaan van
“Residensieel 17 tot ““Spesiaal vir openbare godsdiensoefen-
ing en vir die spesiale gebruik van 'n Christian Science lees-
kamer.”

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Hoof Stedelike Ont-
wikkeling, Departement Stedelike Ontwikkeling, Kamer 72,
Vierde Vlak, Burgersentrum, Christinan de Wetweg, Flor-
ida, vir ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991.

Besware teen of vertog ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991, skriftelik
by of tot die Hoof Stedelike Ontwikkeling, by bovermelde
adres of by Privaatsak X30, Roodepoort, 1725 ingedien of
gerig word.

Adres van eienaar: Posbus 9, Florida, 1710, 16—23
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NOTICE 168 OF 1991
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 3260
SCHEDULES§

(Regulation 11(2))

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

We, Van der Schyff, Baylis, Gericke & Druce being the
autharised agents of Erven 106 and 107 Illovo hereby give
notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1986, that we have applied to the
Johannesburg City Council for the amendment of the Town-
planning Scheme known as Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979 for the rezoning of the property described
above, situated in the northern end of the triangular block
formed by Chaplin, Oxford and Rudd Roads from Residen-
tial 1 (Erf 107) and Business 2 (Erf 106) to Business 2 subject
to new conditions. ‘

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Director of Planning,
Room 706, 7th Floor, Civic Centre, Braamfontein, for a
period of 28 days from 16 January 1991 (the date of first pub-
lication of this notice).

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director of
Planning at the above address or at PO Box 30733, Braam-
fontein 2017 within a period of 28 days from 16 January 1991.

Address of Owner: c/o Van der Schyff, Baylis Gericke &
Druce, PO Box 1914, Rivonia 2128.

KENNISGEWING 168 VAN 1991
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 3260
BYLAES
(Regulasie 11(2))

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

Ons, Van der Schyff, Baylis, Gericke & Druce, die gemag-
tigde agente van die eienaar van Erwe 106 en 107 Illovo gee
htermee ingevolge artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ons by die
Grootstadsraad van Johannesburg aansoek gedoen het om
die wysiging van die dorpsbeplanningskema bekend as Jo-
hannesburg-dorpsbeplanningskema 1979 deur die hersone-
ring van die eiendom hierbo beskryf, geleé in die noordelike
sektor van die driehoek gevorm deur Chaplin, Oxford en
Ruddstrate vanaf Residensieel 1 (Erff 107) en Besigheid 2
(Erf 105) na Besigheid 2 onderworpe aan nuwe voorwaardes.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van Die Direkteur van Be-
planning, Kamer 706, Burgersentrum, Johannesburg vir 'n
tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 (die datum van
eerste publikasie van hierdie kennisgewing).

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur van Beplanning by bovermelde adres
of by Posbus 30733, Braamfontein 2017 ingedien of gerig
word.

Adres van eienaar: p/a Van der Schyff, Baylis Gericke &
Druce, Posbus 1914, Rivonia 2128, 16—23

NOTICE 169 OF 1991

NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

HALFWAY HOUSE AND CLAYVILLE AMENDMENT
SCHEME 493

I, Johannes Gerhardus Koekemoer being the authorised
agent of the owner of Erven 1 to 217, Kyalami Estate hereby
give notice in terms of section 56(1)(b)(i) of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 that I have applied to
the Midrand Town Council for the amendment of the town-
planning scheme known as Halfway House and Clayville by
the rezoning of the property described above, situated at
Kyalami Estate, Road P66-1, Midrand, from “Residential 17
to “Residential 17, with new conditions regarding coverage
and floor space ratio.

Particulars of the application will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town Clerk, Room
G1, Electrum Park Building, Randjespark, Midrand for a
pericd of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the town clerk
at the above address or at Private Bag X20, Halfway House,
1685 within a period of 28 days from 16 January 1991,

Address of applicant: P O Box 3158, Halfway House,
1685.

KENNISGEWING NO 169 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSIGING

VAN DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE AR-

TIKEL 56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNAN-
SIE 15 VAN 1986)

HALFWAY HOUSE & CLAYVILLE-WYSIGINGSKE-
MA 493

Ek, Johannes Gerhardus Koekemoer synde die gemagtigde
agent van die eienaar van Erwe 1 tot 217 Kyalami Estate gee
hiermee ingevolge artikel 56(1){b)(i} van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Stads-
raad van Midrand aansoek gedoen het om die wysiging van
die dorpsbeplanningskema bekend as Halfway House en
Clayville deur die hersonering van die elendom hierbo be-
skryf, geleé te Kyalami Estate, Pad P66-1, Midrand van
“Residensicel 1" tot “Residensieé]l 1”, met nuwe voor-
waardes vir dekking en vloerruimteverhouding.

Besonderhede van die aansoek I€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
G1, Electrum Park Gebou, Randjespark, Midrand vir 'n tyd-
perk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne ’n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by Privaatsak
X20, Halfway House, 1685 ingedien word of gerig word.

Adrés van applikant: Posbus 3158, Halfway House, 1685.
16—23
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NOTICE 170 OF 1991

| NOTICE OF APPLICATION FOR AMENDMENT OF

TOWN-PLANNING SCHEME IN TERMS OF SECTION

56(1)(b)(i) OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1986 (ORDINANCE 15 OF 1986)

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1466

|L I, Robert Henry Whitworth Warren, being the authorised
agent of the owner of Erf 1108, Ferndale Township, hereby
give notice in terms of Section 56(1)(b)(i) of the Town-Plan-
ning and Township Ordinance, 1986, that I have applied to
the Randburg Town Council for the amendment of the town-
planning scheme known as Randburg Town-planning
Scheme 1979 by the rezoning of the property described
above, situated on the western side of Hendrk Verwoerd
Drive, from “‘Residential 1” to “Special” for offices.

Particulars of the application will lic open for inspection
during normal office hours at the office of the Director
PTown-planning, Randburg Tewn Council, Room A204, Civic
Centre, cnr of Jan Smuts and Hendrik Verwoerd Avenue,

I Randburg for a period of 28 days from 16 January 1991.
|

Objections to or representations in respect of the applica-
tion must be lodged with or made in writing to the Director
Town-planning, at the above address or at Randburg Town
Council, Private Bag 1, Randburg 2125, within a period of 28
days from 16 January 1991,

} Address of authorised agent: R H W Warren & Partners,
| PO Box 186, Morningside, 2057,

KENNISGEWING 170 VAN 1991

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM WYSING VAN

DORPSBEPLANNINGSKEMA INGEVOLGE ARTIKEL

56(1)(b)(i) VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-

PLANNING EN DORPE, 1986 (ORDONNANSIE 15 VAN
1986)

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1466

Ek, Robert Henry Whitworth Warren, synde die gemagtigde
agent van die eienaar van Erf 1108, Ferndale Dorp, gee hier-
mee ingevolge Artikel 56(1)(b)(i) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986, kennis dat ek by die Rand-
burg Stadsraad aansock gedoen het om die wysiging van die
dorpsbeplanningskema  bekend as  Randburg-dorps-
beplanningskema 1976 deur die hersonering van die eiendom
hierbo beskryf, geleé aan die westekant van Hendrik Ver-
woerdrylaan, van “Residensiegl 1" tot “Spesiaal” vir kan-
tore.

Besonderhede van die aansoek I€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Direkteur Beplan-
ning, Kamer A204, Burgersentrum, h/v van Jan Smuts- en
Hendrik Verwoerdrylaan, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 16
Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die aansoek moet
binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 skriftelik
by of tot die Direkteur Beplanning by bovermelde adres of
by Randburg Stadsraad, Privaatsak 1, Randburg, 2125 inge-
dien of gerig word.

Adres van gemagtigde agent: R H W Warren & Vennote,
Posbus 186, Morningside, 2057,

16—23
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Notices by Local Authorities

Plaaslike Bestuurskennisgewings

LOCAL AUTHORITY NOTICE 12
TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

PROPOSED PROCLAMATION OF ROADS
OVER HOLDING 119, RAVENSWOOD
AGRICULTURAL HOLDINGS SETTLE-
MENT AND ERF 1077, BOKSBURG
NORTH (EXTENSION) TOWNSHIP

Notice is hercby given in terms of the provi-
sions of section 5 of the Lacal Authorities Roads
Ordinance, 1904 that the Town Council of Boks-
burg has petitioned the Minister of the Budget
and Local Government, Administration: House
of Assembly to proclaim the public roads de-
scribed in the appended schedule.

A copy of the petition and approzpriate dia-
rams can be inspected at Room 226, Second
%'loor. Civic Centre, Trichardts Road, Boks-
burg, during office hours from the date hereof
until 18 February 1991,

All persons interested, are hereby called upon
to lodge objections, if any, to the proposed proc-
lamation of the proposed roads, in writing and in
duplicate, with the Head of Department: De-

artment of Local Government, Housing and

BVorks, Administration: House of Assembly,
Private Bag X340, Pretoria and the Town Coun-
cil of Boksburg, within one month of the latest
publication of this notice.

JICOETZEE

Civic Centre Town Clerk

PO Box 215
Boksburg
1460

Notice No. 1/1991
15/3/3/49

SCHEDULE

PROPOSED PROCLAMATION OF ROADS
OVER HOLDING 119, RAVENSWOOD
AGRICULTURAL HOLDINGS SETTLE-
MENT AND ERF 1077, BOKSBURG
NORTH (EXTENSION) TOWNSHIP

A road of varying width up to approximately §
m along Paul Smit Street, tEcn generally north-
wards along the existing Thirteenth Avenue
over Holding 119 Ravenswood Agricultural
Holdings Settlement as will more fully appear
from diagram § G No A6708/90 and a road 5 m
along Paul Smit Street starting at the north west-
ern corner of Erf 1077 BoksEurg North Exten-
sion township in an eastern direction and 5 m
along Eleventh Avenue starting at the said north
western corner of Erf 1077 Boksburg North (Ex-
tension) township in a southern direction and
from the said southern point from 7,07 min a
north eastern direction until it meets the said
point along Paul Smit Street and as more fully
detailed on diagram SG No A6709/90,

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
12

STADSRAAD VAN BOKSBURG

VOORGESTELDE PROKLAMERING VAN
PAAIE COR 'N GEDEELTE VAN HOEWE
119, RAVENSWQOOD LANDHOUHOEWES-
NEDERSETTING EN ERF 1077, DORP
BOKSBURG-NOORD (UITBREIDING)

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 5 van die Local Authorities

Roads Ordinance, 1904 dat die Stadsraad van
Boksburg °n versockskrif aan die Minister van
Beproting en Plaaslike Bestuur, Administrasie:
Vo%l{sraad gerig het om die openbare paaie om-
skrywe in bygaande skedule te proklameer.

*n Afskrif van die versoekskrif en toepaslike
diagramme 1é vanaf die datum hiervan tot en
met 18 Februarie 1991 gedurende kantoorure teg
insae in Kantoor 226, Tweede Verdieping, Bur-
gersentrum, Trichardtsweg, Boksburg.

Alle belanghebbende persone word hiermee
versoek om binne eep maand, vanaf die laaste
publikasie van hierdie kennisgewing, skriftelik
en in tweevoud, besware, indien enige, teen die
Brok]amering van dic voorgestelde paaie by die

epartementshoof: Departement van Plaaslike
Bestuur, Behuising en Werke, Administrasie:
Volksraad, Privaatsak X340, Pretoria en die
Stadsraad van Boksburg in te dien.

JICOETZEE
Stadsklerk

Burgersentrum

Posbus 215

Boksburg

1460

Kennisgewing No. 1/1991
15/3/3149

SKEDULE

VOORGESTELDE PROKLAMERING VAN
PAAIE OOR 'N GEDEELTE VAN HOEWE
119, RAVENSWOOD LANDBOUHOEWES-
NEDERSETTING EN ERF 1077, DORP
BOKSBURG-NOORD (UITBREIDING)

'n Pad van wisselende wydte tot ongeveer 8 m

arallel met Paul Smitstraat dan noordwaarts
angs die bestaande Dertiendelaan oor Hoewe
119, Ravenswood Landbouhoewesnedersetting
soos meer volledig aangedui op diagram LG Nr
A6708/90 en ’n pad 5 m ooswaarts vanaf die
noordwestelike hock van Erf 1077 dorp Boks-
burg-Noord (Uitbreiding) parallel met Paul
Smitstraat en 5 m suidwaarts vanaf gemelde
hoek al langs Elfdelaan, dorp Boksburg-Noord
(Uitbreiding) en vanaf die gemelde suidelike
punt in ‘n noordoostelike rigting vir 7,07 m tot
waar dit aansluit by die punt langs Paul Smit-
straat en soos meer volledige aangufui op diagram
LG Nr AG709/90.

2—9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 119
TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

PROPOSED PROCLAMATION OF A
ROAD OVER A PORTION OF ERF 409
BEYERSPARK EXTENSION 4 TOWNSHIP

Notice is hereby given in terms of the provis-
ions of section 5 of the Local Authorities Roads
Ordinance 1904 that the Town Council of Boks-
burg has petitioned the Minister of the Budget
and [Local Government, Administration: House
of Assembly to proclaim a public road described
in the appended schedule.

A copy of the pelition and appropriate dia-
gram can be inspected at room 226, second
floor, Civic Centre, Trichardts Road, Boksburg,
during office hours from the date hereof until 25

February 1991.

All persons interested, are herby called upon
to lodge objections, if any, 10 the proposed proc-
lamation ofJ the proposed road, in writing and in
duplicate, with the Head of Department: De-
partment of Local Government, Housing and
Works, Administration: House of Assembly,
Private Bag X340, Pretoria and the Town Coun-
cil of Boksburg, within one month of the latest
publication of this notice.

JJCOQOETZEE
Town Clerk
Civic Centre
PO Box 215
Boksburg
1460
Notice 2/1991
SCHEDULE

PROPOSED PROCLAMATION OF A
ROAD OVER A PORTION OF ERF 409
BEYERSPARK EXTENSION 4 TOWNSHIP

A road of varying width up to approximately
3,99m along the north-western boundary of Erf
409 Beyerspark Extension 4 commencing at the
south-eastern corner of the said erf and thence
generally north-eastwards, the inner boundary
of the road bcing 43,42 m as shown on diagram
S.G No A7677/90.

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
119

STADSRAAD VAN BOKSBURG

VOORGESTELDE PROKLAMERING VAN
'N GEDEELTE VAN ERF 40% DORP BEY-
ERSPARK UITBREIDING 4

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 5 van die Local Authorities
Roads Ordinance, 1904 dat die Stadsraad van
Boksburg 'n versoekskrif aan die Minister van
Begroting en Plaaslike Bestuur, Administrasie:
Volksraad gerig het om die openbare pad om-
skrywe in bygaande skedule te proklameer.

__'n Afskrif van die versockskrif en toepaslike
diagram 1€ vanafl die datum hiervan tot en met
25 Februarie 1991 gedurende kantoorure ter in-
sae in Kantoor 226, tweede verdieping, Burger-
sentrum, Trichardtsweg, Boksburg.

Alle belanghebbende persone word hiermece
versoek om binne een maand, vanaf die laaste
publikasie van hierdie kennisgewing, skriftelik
en in tweevoud, besware, indicn enige, teen die
proklamering van die voorgestelde pad by die
Departementshoof: Departement van Plaaslike
Bestuur, Behuising en Werke, Administrasie:
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Volksraad, Privaatsak X340, Pretoria en die
Stadsraad van Boksburg in te dien.

Burgersentrum JICOQETZEE
Posbus 215 Stadsklerk
Boksburg :

1460

Kennisgewing 2/1991

SKEDULE

VOORGESTELDE PROKLAMERING VAN
'N PAD OOR 'N GEDEELTE VAN ERF 409
DORP BEYERSPARK UITBREIDING 4

'n Pad van wissclende wydte tot ongeveer
3,99m langs die noordoortelike grens van Erf
409 dorp Beyerspark Uitbreiding 4 beginnende
by die suidoostelike hoek van die gemelde erf en
daarna algemeen noordooswaarts, die binne-
grens van die pad synde 43,42m soas aangetaort
op diagram § G No A7677/90.

9-16-23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 128

CITY OF GERMISTON

PROCLAMATION QF A ROAD OVER THE

REMAINDER OF PORTION | OF THE

FARM DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DIS-

TRICT GERMISTON, MINING DISTRICT
OF JOHANNESBURG

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of the Local Authorities Roads Qrdinance
1904, as amended, that the City Council of Ger-
miston has getmoned the Administrator to pro-
claim a road over the Remainder of Portion | of
the Farm Driefontein No. 87 IR, District Ger-
miston, as described in the schedule of this no-
tice, as public road.

A copy of the petition and the relevant notices
can be inspected at the offices of the Town Sec-
retary, Civic Centre, Germiston daily during
normal office hours.

Any interested person desiring to lodge an ob-
jection, must lodge such objection in writing (in
duplicate) with the Departmental Head, De-
agnment of Local Government, Housing and

'orks, Private Bag X340, Pretoria 0001 and the
undersigned not later than 23 February 1991,

SCHEDULE

DESCRIPTION QF PROCLAMATION QF

“BRAMMER STREET" OVER THE RE-

MAINDER OF PORTION 1 OF THE FARM

DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DISTRICT GER-

MISTON, MINING DISTRICT OF JOHAN-
NESBURG

A road 1731 square metres in extent named
“Brammer Street” positioned in a north-wester-
ly direction over the Remainder of Portion 1 of
the farm Driefontein No, 87 IR, district Germis-
ton, Mining district of Johannesburg

Commencing at a point A" situated on the
southern boundary ot Tide Street (Road Procla-
mation R.M.T. 272 RD C.C. Germiston) and
thence proceeding in a north-easterly direction
for a distance of 22 comma 22 metres to a point
‘B" situated on the southern boundary of Tide
Street thence in a south-easterly direction for a
distance of 40 comma 00 metres to a point “C”
thence in a southern direction for a distance of
48 comma 48 metres to a point *D” situated on
the north-eastern boundary of South Germiston
Extension No. 2 Township thence in a north-
westerly direction for a distance of 81 comma 43
metres to a point “E” situated on the north-east-
ern boundary of South Germiston Extension
No. 2 Township and thence in a northern direc-
tion for a distance of 7 comma 55 metres to the
point “A" the point of commencement.

The road is more fully depicted and defined
on Diagram S.G. No. A 7042/89.

SCHEDULE

DESCRIPTION OF PROCLAMATION OF

“RINKHALS STREET" OVER THE RE-

MAINDER OF PORTION 1 OF THE FARM

DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DISTRICT GER-

MISTON, MINING DISTRICT OF JOHAN-
NESBURG

A road 6826 square metres in extent named
“Rinkhals Street™ positioned in a north-eastern
direction over the Remainder of Portion 1 of the
farm Driefontein No. 87 IR, district Germistion,
Mining District of Johannesburg.

Commencing at a point A" situated on the
southern boundary of Tide Street (Road Procla-
mation RMT 272 RD C.C. Germiston) and
thence procecding in an eastern direction for a
distance of 28 comma 52 metres to a point “B”
situated on the southern boundaty of Tide
Street, thence in a north-casterly direction for a
distance of 13 comma 54 metres to a point “C"
situated on the sonthern boundary of East Rand
Road (Road Proclamation RMT No. 273 RD
C.C. of Germiston) thence in a south-westerly
direction for a distance of 15 comma 48 metres
to a point "D thence in a southern direction for
a distance of 28 comma 45 metres to a point “E”
thence in a south-south-westerly direction for a
distance of 23 comma 41 meires to a point “F”
thence in a southern direction for a distance of
29 comma 39 metres to a point “G” thence in a
south-westerly direction for a distance of 20
comma 00 metres to a point “H” thence pro-
ceeding in a west-south-westerly direction for a
distance of 26 comma 84 metres to a point “J”
thence. in a south-westerly direction for a dis-
tance of 152 comma 29 metres to a point “K**
thence in a southern direction for a distance of
14 comma 15 metres to a point “L" situated on’
the north-castern boundary of South Germiston
Extension No. 2 township, thence in a north-
weslerly direction for a distance of 42 comma 00
metres to a point “M" situated on the north-
eastern boundary of South Germiston Extension
No. 2 Township thence in a eastern direction for
a distance of 14 comma 14 metres to a poimt *N”
thence in a north-casterly direction for a dis-
tance of 152 comma 29 metres to a point “P"
thence in a north-north-easterly direction for a
distance of 18 comma 77 metres to a point “Q™
thence in a north-north-easterly direction for a
distance of 18 comma 76 metres to a point “R"™
thence in a north-north-north-easterly direction
for a distance of 18 comma 77 metres to a point
“§” thence in a northern direction for a distance
of 18 comma 77 metres to a point “T" thence in
a northern direction for a distance of 27 comma
80 metres to a point *“U” and thence in a north-
westerly direction for a distance of 14 comma 15
metres to point “A” the point of comencement.

The road is more fully depicted and defined
on Diagram 5.G. No. A 7043/89.

The frechold owners of the Remainder of
Portion 1 of thé Farm Driefontein No. 87 IR,
District Germiston: Witwatersrand Gold Mining
Company.

Civic Centre JP D KRIEK
Germiston Town Secretary
Notice No. 197/1991

Schutte/mdb/Alg 10/B:39a

PLAASLIKE BESTLIIZ%RSKENNISGEWING

STAD GERMISTON

PROKLAMASIE VAN "N PAD OOR DIE

RESTANT VAN GEDEELTE 1 VAN DIE

PLAAS DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DISTRIK

GERMISTON, MYNDISTRIK JOHANNES-
BURG

Kragtens die bepalings van die “i_ocal Au-

thorities Roads Ordinance 1904, soos gewysig,

word hiermee kennis gegee dat die Stadsraad
van Germiston by die Administratcur aansock
gedoen het om die proklamasie van 'n pad cor
die Restant van Gedeelte 1 van die Plaas Drie-
fontein No. 87 IR, Distrik Germiston soos in die
bylae tot hierdie kennisgewing omskryf as open-
bare pad.

‘n Afskrif van die versoekskrif en die be-
trokke diagramme is daagliks gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die
Stadsekretaris, Burgersentrum, Germiston ter
fnsae.

Enige belanghebbende persoon wat teen die
Bmklamasic beswaar wil maak, moet sodanige
eswaar op sy laatste op 23 Februarie 1991,
skriftelik (in duplikaat) by die Departe-
mentshoof, Departement van Plaaslike Bestuur,
Behuising en Werke, Privaatsak X340, Pretoria
0001 en die ondergetekende indien.

SKEDULE

BESKRYWING VAN PROKLAMASIE VAN
“BRAMMERSTRAAT” OOR DIE RES-
TANT VAN GEDEELTE 1 VAN DIE PLAAS
DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DISTRIK GER-
MISTON, MYNDISTRIK JOHANNESBURG

'n Pad 1731 vierkante meter groot, wat ge-
noem word “Brammerstraat” gele@ in 'n noord-
westelike rigting oor die Restant van Gedeelte 1
van die plaas Driefontein No, 87 IR, distrik Ger-
miston, Myndistrik Johannesburg.

Beginned by 'n punt "A” op die suidelike
rens van Tidestraat (Padproklamasie RMT 272
&D C.C. Germiston) en dan word daar beweeg
in 'n noord-oostlike rigting vir 'n afstand van 2.
komma 22 meter tot by punt “B"* wat op die sui-
delike grens van Tidestraat geleé is, dan in 'n
suid-oostlike rigting vir 'n afstand van 40 komma
00 meter tot by punt “C” dan in 'n suidelike rig-
ting vir "n afstand van 48 komma 48 meter tot by
unt D" wat op die noord-oostelike grens van
uid Germiston Uitbreiding No. 2 Dorp geleé is,
dan in 'n noord-westelike rigting vir ‘n afstand
van 81 komma 43 meter tot by punt "E' wat op
die noord-oostelike grens van Suid Germiston
Uitbreiding No. 2 Dorp geleé is, waar daar dan
vir 'n afstand van 7 komma 55 meter beweeg
word in 'n noordelike rigting om by die aan-
vangspunt “A” aan te shit.

Die pad is beskrgyf en gekodrdineer op Kaart

L.G. No. A 7042/89,

SKEDULE
BESKRYWING VAN PADPROKLAMASIE
VAN “RINKHALSSTRAAT" OCR DIE

RESTANT VAN GEDEELTE 1 VAN DIE
PLAAS DRIEFONTEIN NO. 87 IR, DISTRIK
GERMISTON, MYEI:LIJDI{%TRIK JOHANNES-

'n Pad 6826 vierkante meter groot, wat ge-
noem word “Rinkhalssiraat” geleé in 'n noord-
oostelike rigting oor die Restant van Gedeelte 1
van die plaas Driefontein No. 87 IR, distrik Ger-
misten, Myndistrik Johannesburg,

Beginnende by punt “A' geleé op die suide-
like grens van Tidestraat (Padproklamasie RMT
272 E{D C.C. Germiston) en dan word daar be-
weeg in 'n oostelike rigting vir 'n afstand van 28
komma 52 meter tot by punt “B™ gele€ op die
suidelike grens van Tidestraat en dan in 'n
noord-oostelike rigling vir 'm afstand van 13
komma 54 meter tot by punt “C" geleé op die
suidelike grens van “East Rand Road™ (Pad-
proklamasie RMT No. 273 RD C.C. Germiston)
en dan in ’n suid-westelike rigting vir 'n afstand
van 15 komma 48 meter tot by punt **C" en dan
in ’n suidelike rigting vir 'n afstand van 28 kom-
ma 45 meter tot by punt “E” en dan in 'n suid-
suid-westelike rigting vir "n afstand van 23 kom-
ma 41 meter tot by punt “F” en dan weer in 'n
suidelike rigting vir 'n afstand van 29 komma 39
meter lot by punt “G” en dan in 'n suid-wes-
telike rigting vir "n afstand van 20 komma 00 me-
ter tot by punt “H™ en dan in 'n wes-suid-
westelike Tigting vir 'n afstand van 26 komma 84
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meter tot by punt “'J’’ en dan in 'n suid-westelike
rigting vir 'n afstand van 152 komma 29 meter
tot by punt “K” en dan in ’n suidelike rigting vir
‘n afstand van 14 komma 15 meter tot by punt
“L” geleé op die noord-oostelike grens van Suid
Germiston Ultbreiding No. 2 Dorp en dan in 'n
noord-westelike rigting vir 'n afstand van 42
komma 00 meter tot by punt “M” geleé op die
noord-oostelike grens van Suid Germiston Uit-
breiding No. 2 Dorp en dan in n aostelike rig-
ting vir ’n afstand van 14 komma 14 meter tot by
punt “N” en dan in 'n noord-oostelike rigting vir
n afstand van 152 komma 29 meter tot by punt
“P” en dan in 'n noord-noord-costelike rigting
vir 'n afstand van 18 komma 77 meter tot hy
punt “Q” en dan in 'n noord-noord-costelike
rigting vir 'n afstand van 18 komma 76 meter tot
by punt “R" en dan in 'n noord-noord-oostelike
rigting vir 'n afstand van 18 komma 77 meter tot
by punt “‘S” en dan in ’n noordelike rigting vir *n
afstand van 18 komma 77 meter tot by punt “T"*
en dan weer in 'n noordelike rigting vir 'n ai-
stand van 27 komma 80 meter tot by punt “U”
en dan vir 'n afstand van 14 komma 15 meter be-
weeg word in ’n noord-westelike rigting om by
dic aanvangspunt ‘' A’ aan te sluit.

Die pad is beskryf en gekodrdineer op Kaart
L.G. No. A T043/89,

Die vrypageienaars van die Restant van Ge-
deelte 1 van die Plaas Driefontein 87 IR, Distrik
Germiston: Witwatersrand Gold Mining Com-

pany.

JPD KRIEK
g‘;ﬁ;ﬁf’?‘tmm Stadsekretaris
Kennisgewing Nr. 197/1991
Schutte/mdb/Alg 10/B:39%a

9—16—23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 134
TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK
DIVISION OF LAND

_The Town Council of Kempton Park hereby

ives notice, in terms of section 6(8)(a) of the

ivision of Land Ordinance, 1986, that an appli-
cation to divide the land described hereunder
has been received.

Further particulars of the application are open
for inspection at the office of the Town Clerk,
Room 158, First Floor, Town Hall, Margaret
Avenue, Kempton Park.

Amny person who wishes 10 object to the grant-
ing of the application or who wishes to ‘make
representations in regard thereto, shall submit
such objections or representations in writing and
in duplicate to the Town Clerk at the above ad-
dress, at any time within a period of 28 days
from date of the first publication of this notice.

Date of first publication: 9 January 1991,

Description of land: Holding 246, Pomona Es-
tates Agricultural Holdings, Kempton Park to
be divided into two portions respectively 1,5431
hectare and 1,5390 hectare in extent.

Town Hall H-JK MULLER
Marparet Avenue Town Clerk
PO Box 13

Kempton Park

9 January 1991

Notice No. 13/1991
PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
134

STADSRAAD VAN KEMPTON PARK
VERDELING VAN GROND

Die Stadsraad van Kempton Park gee hiermee
ingevolge artikel 6(8)(a) van die Ordonnansie
op die Verdeling van Grond, [986, kennis dat 'n

aansock ontvang is om die grond hierondet be-
skryf, te verdeel.

Verdere besonderhede van dic aansoek 1€ ter
insae by die kantoor van die Stadsklerk, Kamer
158, 1ste Vloer, Stadhuis, Margaretlaan, Kemp-
ton Park.

* Enige persoon wat teen die toestaan van die
aansock beswaar wil maak of vertoé in verband
daarmee wil rig, moet sodanige besware of ver-
toé skriftelik in tweevoud by die Stadsklerk, by
bovermelde adres te eniger tyd binne 'n tydperk
van 28 dae vanaf datum van eerste publikasie
van hierdie kennisgewing, indien.

Datum van eerste publikasie; 9 Januarie 1991.

Beskrywing van grond: Hoewe 246, Pomona
Estates Landbouhoewes, Kempton Park wat
verdecl staan te word in twee gedeeltes van on-
derskeidelik 1,5431 hektaar en 1,5390 hektaar
groot.

H-JKMULLER
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kempton Park
9 Januaric 1991
Kennisgewing No. 13/1991

LOCAL AUTHORITY NOTICE 148
MEYERTON AMENDMENT SCHEME 63
TOWN COUNCIL OF MEYERTON

The Meyerton Town Council hereby gives no-
tice in terms of section 28(1)(a) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance 135 of 1986), that a draft town-planning
scheme to be known as Meyerton Amendment
Scheme 63 has been prepared. This scheme is an
amendment scheme and contains the following
proposals:

The rezoning of Portion 8 of Exf 26, Rive;rs-
dale, from “Public Garage” to “Residential 1”.

Particulars of the arplication will lie for in-
spection during normal office hours at the office
of the Town Clerk, Town Council of Meyerton,
Room 201, Civic Centre, Mcyerton for a period
of 28 days from 9 January 1991.

Obijections to, or representations in respect
of, the application must be lodged with or made
in writing and in duplicate at FO Box 9, Meyer-
ton, 1960 within a period of 28 days from 9 Janu-

ary 1991,

M CCOQSTHUIZEN
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 9

Meyerton

1960

13 December 1990
Notice No. 825/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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MEYERTON-WYSIGINGSKEMA 63
STADSRAAD VAN MEYERTON

Die Stadsraad van Meyerton gee hiermee in-
gevolge artikel 28(1)(a) van dic 8rdonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie
15 van 1986), kennis dat "n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema wat bekend staan as Meyerton-wysi-

gingskema 63 deur hom opgestel is. Hicrdic
skema is ’n wysigingskema en bevat die vol-
gende voorstel:

Die hersonering van Gedeelte 8, Erf 26,
Riversdale, vanaf “Openbare Garage™ na “Resi-
densieel 1™,

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae ge-
durende kantoorure by die kantoor van die
Stadsklerk van Meyerton, Kamer 201, Burger-
sentrum, Meyerton vir 'n periode van 28 dae
vanaf 9 Januaric 1991.

Besware teen, of vertoé in verband met, die
aansoek moet skriftelik en in tweevoud ingedien
word by die Stadsklerk, Posbus 9, Meyerton
1960, of ingehandig word by bogenoemde adres
binne 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

M C COOSTHUIZEN
Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 9
Meyerton
1960
13 Desember 1990

Kennisgewing No. 825/1990
9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 152
NELSPRUITTOWN COUNCIL
NOTICE OF A DRAFT SCHEME

The Town Council of Nelspruit hereby gives
notice in terms of section 28(1)(a) of the Town-
plannin% and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance I5 of 1986), that a draft amendment
scheme to be known as Amendment Scheme 82,
has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and is
a];plicable to a Stand 248, Nelsville. The zoning
of this stand is to be altered from “Educational
to “Residential 1" with a density restriction of 1
dwelling unit per 300 m?,

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Clerk, Room 208, Second Floor, Block -D, Ci-
vic Centre, Nel Street, Nelspruit, for a period of
28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made 1n writ-
iné to the Town Clerk at the above address or at
PO Box 45, Nelspruit 1200, within a period of 28
days from 9 January 1991.

D WVANROOYEN
Town Clerk

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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NELSPRUIT STADSRAAD
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Nelspruit gee hiermee in-
evoige artikel 28(1)(a) van die Ordonnansie op
%orpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansic
15 van 1986), kennis dat 'n ontwerpwysigingskec-
ma wat bekend sal staan as Wysigingskema 82,
deur hom opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en is van
toepassing op Erf 248, Nelsville. Die sonering
van hierdie erf word verander vanaf “Opvoed-
kundig” na ““Residensieel 1" met 'n digtheidsbe-
perking van 1 woonhuis per 300 m?.

Die ontwerpskema ¢ ter insac gedurende ge-
wone kantcorure by die kantoor van die Stads-
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klerk, Kamer 208, Tweedevloer, Blok -D,
Burgersentrum, Nelstraat, Nelspruit, vir 'n tyd-
perk van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertog ten opsigte van die
skema moet binne "n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991 skriftelik by of tot die Stadsklerk
by bovermelde adres of by Posbus 45, Nelsprait
1200, ingedien of gerig word.

DWVANROQYEN
Stadsklerk

9—16
LOCAL AUTHORITY NOTICE 157

NOTICE OF A DRAFT SCHEME
NELSPRUIT TOWN COUNCIL

The Town Council of Nelspruit, hereby gives
notice in terms of section 28(1)(a) of the Town-
Planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance 15 of 1986), that a draft amendment
scheme to be known as Amendment Scheme 91,
has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and is
applicable to Stands 130, 131 and 132, Nelsville.
he zoning of these stands are to be altered from
“Residential 1" with a density restrietion of 1
dwelling unit per erf to “Residential 1" with_a
density restriction of | dwelling unit per 300 m?,

The draft scheme will li¢ for inspection during
normal office hourse at the office of the Town
Clerk, Room 208, Second Floor, Block - D, Ci-
vic Centre, Nel Street, Nelspruit, for a period of
28 days from 9 January 1991,

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Clerk at the above address or at
P O Box 45, Nelspruit, 1200 within a period of
28 days from 9 January 1991,

DWVYANROQYEN
Town Clerk

PLAASLIKE BESTLIJ%RSKENNISGEWING

KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

NELSPRUIT STADSRAAD
Dic Stadsraad van Nelspruit gee hiermee in-

LOCAL AUTHORITY NOTICE 171
TOWN COUNCIL OF POTCHEFSTROOM

NOTICE OF PROPOSED TOWN-PLANNING AMENDMENT

SCHEME NO. 289

The Town Council of Potchefstroom hereby gives notice in terms of
Section 28(1}{a) of the Town-planning and Townships Ordinance 1986
(Ordinance 15 of 1986) that a draft Town-planning Scheme to be known
as Amendment Scheme 289 has been prepared by it.

This scheme is an Amendment Scheme and contains the following pro-

posals:
Description of property

1. Portionl,3,4,5, 15 and re- Business1
maining extent of Exf 110,
Potchefstroom Auto Lane

Portion 6 and 7 of Exf 110,
Potchefstroom Auto Lane

3, Portion 19 of Erf 110, Pot-
chefstroom Auto Lane

Business 1

Existing public
road

Present zoning

gevolge artikel 28 (1)(a) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie
15 van 1986), kennis dat 'n ontwerpwysigingske-
ma wat bekend sal staan as Wysigingskema 91,
deur hom opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en is van
loepassing op Erwe 130, 131 en 132, Nelsville.
Die sonering van hierdie erwe word verander
vanaf “Residensicel 1" met 'n digtheidsbeper-
king van 1 woonhuis per erf na “Residensieel 1
5110%1 ’nzdigtheidsbepcrking van 1 woonhuis per

m.

Die ontwerpskema I¢ ter insae gedurende ge-
wone kantooruire by die kantoor van die Stads-
kierk, Kamer 208, Tweedevioer, Blok - D}, Bur-
persentrum, Nelstraat, Nelspruit, vir 'n tydperk
van 28 dae vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
skema moet binne n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991, skriftelik gey of tot die Stadsklerk
by bovermelde adres of by Posbus 45, Nelspruit,
1200, ingedien of gerig word.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk

9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 161
TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL

Notice is hereby given in terms of section 36 of
the Local Authorities Raﬁni Ordinance, 1977
(Ordinance 11 of 1977), that the provisional sup-
plementary valuation roll for the financial year
1989/90 is open for inspection at the office of the

.| Local Authority of Piet Retief from 9 January

1991 to 11 February 1991 and any owner of rate-
able property or other person who so desires to
lodge an objection with the Town Clerk in re-
spect of any matter recorded in the provisional
valuation roll as contemplated in section 34 of
the said Ordinance including the question
whether or not such property of portion thereof
is subject 1o the payment of rates or is exempt
therefrom or in respect of any ommission of any
matter from such roll shall do so within the said
period.

The form prescribed for the lodging of an ob-
iection is obtainable at the address indicated be-
ow and attention is specifically directed to the
fact that no person js entitled 1o urge any objec-

tion before the Valuation Board unless he has
}lmeously lodged an objection in the prescribed
orm,

HIVANZYL
Town Clerk
Town Hall
Kerk Street
PIET RETIEF
2380
9 January 1991

Notice No. 3/91

PLAASLIKE BESTU(ISJIRSKENNISGEWING
1

STADSRAAD VAN PIET RETIEF

KENNISGEWING WAT BESWAAR TEEN
AANVULLENDE WAARDERINGSLYS
AANVRA

Kennis word hiermee ingevolge artikel 36 van
dic Ordonnansic op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977), gegee dat die voorlopige aanvullende
waarderingslys vir die boekjaar 1989/9) cop is
vir inspeksie by die kantoor van di¢ Plaaslike
Bestuur van Piet Retief van 9 Januarie 1991 tot
11 Februarie 1591 en epige eienaar van belas-
bare eiendom of ander persoon wat begerig is
om 'n beswaar by die Stadsklerk ten opsigte van
enige aangeleentheid in die voorlopige waarde-
ringslys opgeteken, soos in artikel 34 van die ge-
noemde Urdonnansie becog, in te dien,
insluitende die vraag of sodanige eiendom of 'n
gedeelte daarvan onderworpe is aan die betaling
van ciendomsbelasting of daarvan vrygestel is,
ofteno siste van enige weglating van enige aan-
geleentheid uit sodanige lys, doen so binne ge-
melde tydperk,

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
’n beswaar 18 by die adres hieronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen &ersoan geregtig is om enige be-
swaar voor die Waarderingsraad te opper tens
hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm bety:
ingedien het nie.

Stadshui HIVANZYL
l(erkg‘:asat Stadsklerk
PIET RETIEF
2380
9 Innuarie 1991
Kennisgewing No. 3/91

9—16

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING 171
STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM

KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA 289

Die Stadsraad van Potchefstroom pee hiermee ingevolge artikel
28(1)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe 1986 (Or-
donnansie 15 van 1986) kennis dat 'n Ontwerpdorpsbeplanningskema
Nr. 289 deur die Stadsraad opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat dic volgende voorstelle:

Beskrywing van erf Huidige sonering  Hersonering
Rezoning L
1. Gedeeltes1,3,4,5,15en  Besigheidl Voorgesteide
Proposed new restant van Exf 110, Pot- nuwe pad en par-
road and parking chefstroom Autolaan kering
2. Gedeeltes6en 7 van Erf Besigheid ! Parkering
Parking 110, Potchefstroom Auto-
Jaan
Parking 3. Gedeclic 19van Erf 110, Bestaande open-  Parkering
Potchefstroom Amtolaan bare pad
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4. Portion 24 of Erf 89, Pot- Business 1 and

chefstroom, Greyling parking
Street
5. Aportionof Portion250f  Parking

Erf 89, Potchefstroom,
Greyling Strect and Owens
Lane

6. Aportion of Portion 2 of Residential 3
Erf 74, Potchefstroom, 83-

85 Potgieter Street

7. Portion 15 of Erf 74, Pot- Special
chefstroom, 87 Potgieter
Street

8. Remaining extentof por-  Special

tion 4, 5and 11 of Erf 47,
Potchefstroom, §9, 91 and
93 Potgieter Strect

subject to certain conditions.

The draft scheme will lie for inspection during normal office hours at
the office of the Town Secretary, Room 315, Municipal Offices, Wolma-
rans Street, Potchefstroom for a period of 28 days from 9 January 1991.

Objections to or representations in tespect of the scheme must be
lodged with or made in writing to the Town Clerk, Municipal Offices,
Woimarans Strect or PO Box 113, Potchefstroom within a period of 28
days from 9 January 1991 ie. on or before 7 February 1991,

Notice No. 143/1991

Proposed new 4. Gedeelte 24 van Erf 89, Besigheid 1en Voorgesstelde
roa Potchefstroom, Greyling-  parkering nuwe pad
straat
Business 1 and 3. ’nGedeelte van Gedeelte  Parkering Besigheid 1 en
proposed new 25 van Erf 89, Potchef- voorgestelde nuwe
road stroom Greylingstraat en pad
Owenslaan
Proposed road 6. 'nGedeelte van Gedeelte 2 Residensieel 3 Voorgestelde pad-
widening van Erf 74 Potchefstroom, verbreding
Potgieterstraat 83-85
Business 2 and 7. Gedeelte 15van Er{ 74, Spesiaal Besigheid 2 en
Residential 3 Potchefstroom, Potgieter- Residensieel 3
straat 87
Business 2 8. Resterende gedeeltesvan  Spesiaal Besigheid 2

Gedeelies4,5en 11 van
Erf 47, Potchefstroom, Pot-
gieterstraat 89, 91 en 93

onderworpe aan sekere voorwaardes.

1991.

Die ontwerpskema & ter insae gedurende gewone kantoorure by die
kantoor van die Stadsekretaris, Kamer 315, Munisipale Kantore, Wol-
maransstraat, Potchefstroom, vir 'n tydperk van 28 dae vanaf 9 Januarie

Besware teen of vertoé ten opsigte van die Skema moet binne 'n tyd-
rk van 28 dae vanaf 9 Januarie %
991 skriftelik by of tot die Stadsklerk by bogenoemde adres of by Pos-
bus [13, Potchefstroom ingedien of gerig wordg.

Kennisgewing Nr. 143/1991

991 dit wil s¢ op of voor 7 Februarie

9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 185
CITY COUNCIL OF ROODEPQORT
NOTICE OF DRAFT SCHEME 453

The Roodepoort City Council hereby gives
notice in terms of section 18 read with sections
29 and 55 of the Roodepoort Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (Qrdinance 15 of
1986), that a draft town-planning scheme to be
known as Roodepoort Amendment Scheme 453
has been prepared.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals: The rezonin
of Portion 6, Remainder of Portions 6 to 8, 1
and 11, 13 and 14, Portions 15 to 17, Remainder
of Portion 19, Portion 20 and Portion of Portion
21, Remainder of Portion 22, Portions 23 to 26,
Remainder of Portions 27 to 28, Portions 30 to
32, Remainder of Portion 33, Portions 34 to 36,
Portions 40 to 46, 48 to 50, 52, 55 and 56, 59, 61,
63 and 64, Portions 67 to 73, 76 and 81 of the
farm Vlakfontein 238 1Q from “Agriculture”
and Portion 7, Portion of Portion 21, Portions
29, 66 and 79 of the farm Vlakfontein 238 IQ
from “Special” to “Special” for such extensive
industrial and commercial uses as the Council
may approve in writing and with the special con-
sent of the Council for any other uses.

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Head:
Urban Development, 4th Floor, Civic Centre,
Christiaan de Wet Road, Florida Park Exten-
sion 9 for a period of 28 days from 9 January
1991.

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Clerk at the above address or at
Private Bag X30, Roodepoort, within a period
of 28 days from 9 January 1991.

Notice No 224 of 1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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STADSRAAD VAN ROODEPOORT
KENNISGEWING VASI; ONTWERPSKEMA
4

Die Stadsraad van Roodepoort gee hiermee
ingevolge artikel 18 saamgelees met artikels 28

en 55 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van 1986),
kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplanningskema be-
keui:d as Roodepoort-wysigingskema 453 opge-
stelis.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstelle: Die hersonering van die
Gedeelte 6, Restant van Gedeeltes 6 tot 8, 10 en
11, 13 en 14, Gedeeltcs 15 tot 17, Restant van
Gedeelte 19, Gedeelte 20 en gedeelte van Ge-
deelte 21, Restant van Gedeelte 22, Gedeeltes
23 tot 26, Restant van Gedeeltes 27 tot 28, Ge-
decltes 30 tot 32, Restant van Gedeelte 33, Ge-
deeltes 34 tot 36, Gedeeltes 40 tot 46, 48 wot 50,
52, 55 en 56, 59, 61, 63 en 64, Gedeeltes 67 tot
73, 76 en 81 van die plaas Vlakfontein 238 IQ
vanaf “Landbou” en Gedeelte 7, gedeelte van
Gedeelte 21, Gedeeltes 29, 66 en 79 van die
plaas Vlakfontein 238 IQ vanaf “Spesiaal” na
“Spesiaal” vir sodanige ekstensiewe nywerheids
en kommersiéle grondgebruike as wat die Raad
skriftelik mag goedkeur en met die spesiale toe-
's)teq}(ming van die Raad enige ander grondge-

Tuike.

Die ontwerpskema I€ ter insae gedurendc ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Hoof;
Stedelike Ontwikkeling, Vierde Vloer, Burger-
sentrum, Christiaan de Wetweg, Florida Park,
Uitbreiding 9 vir n tydperk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1990.

Besware 1een of verto€ ten opsigte van die
aansoek moel binne 'n tydperk van 28 dae vanaf
9 Januarie 1990 skriftelik by of tot die Stadsklerk
by bovermelde adres of by Privaatsak X30, Roo-
depoort 1725, ingedien of gerig word,

Kennisgewing No 224 van 1990 916

LOCAL AUTHORITY NOTICE 186
TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
NOTICE OF DRAFT SCHEME

. The Town Council of Rustenburg hereby
gives notice in terms of section 28(1)(a) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986
(Ordinance 15 of 1986), that a draft town-plan-
ning scheme to be koown as Amendment
Scheme 181 has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals:

The rezoning of:

1. A pertion of Erf 161, Rustenburg, from
“Cemetery” to “Residential 1" and “Existing
Public Roads™;

2. a portion of Erf 162, Rustenburg, from
“Cemetery” to “Existing Public Roads”;

3. a portion of Erf 179, Rustenburg, from
“Cemetery” to “Residential 1" and “Existing
Public Roads”;

4, a portion of Erf 180, Rustenburg, from
“Cemetery” to “Existing Public Roads”,

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Secretary, Room 601, Municipal Offices, Burger
Street, Rustenburg, for a period of 28 days from
9 January 1991.

Objections to or representations in Tespect of
the scheme must be lodged with or made 1n writ-
in(% to the Town Clerk, at the above address or at
PO Box 16, Rustenburg 0300, within a period of
28 days from 9 January 1991.

W JERASMUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
Notice No. 171/1950
1/2/4/1/238 (4970)

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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STADSRAAD VAN RUSTENBURG
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Rustenburg gee hiermee
ingevolge artikel 28(1)(a) van die 5rdonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordon-
nansie 15 van 1986), kennis dat 'n ontwerp-
dorpsbeplanningskema bekend te staan as Wysi-
gingskema 181 deur hom opgestel is,
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Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstelle:

Die hersonering van:

1. 'n Gedeelte van Erf 161, Rustenburg, vanaf
“Begraafplaas” na “Residensieel 17 en “Be-
staande Openbare Paaie™;

2. 'n gedeelte van Erf 162, Rustenburg, vanaf
“Begraafplaas”™ na “Bestaande Openbare
Paaje™;

3. 'n gedeelte van Erf 179, Rustenburg vanaf*
“Begraafplaas” na “Residensieel 1" en “Be-
staande Openbare Paaie™;

4. 'n gedeelte van Erf 180, Rustenburg, vanaf
“Begraafplaas” na “Bestaande Openbare
Paaie™.

Die ontwerpskema I¢ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Kamer 601, Stadskantore, Burger-
straat, Rustenburg, vir 'n tydperk van 28 dae
vanaf 9 Januarie 1991. .

Besware teen of vertoé ten opsigle van die
skema moet binne 'n t?‘rdpcrk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991 skriftelik by of tot die Stadsklerk,
by bovermelde adres of by Posbus 16, Rusten-
burg 0300, ingedien of gerig word.

W JERASMUS
Stadsklerk .
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
Kennis/gewinsNo. 171/1990
1/2/411/238 (4970)
9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 196
TOWN COUNCIL OF SPRINGS

NOTICE OF DRAFT SCHEME 1/568: ER-
VEN 139, 140 AND 141, PAUL KRUGER-
OORD EXTENSION 1

The Springs Town Council hereby gives notice
in terms of section 28(1)(a) of the Towr-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance 15 of 1986), that a draft town-planning
scheme to be known as Springs Amendment
Scheme 1/568 has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals:

The rezoning of Erven 139, 140 and 141, Paul
Krugeroord Extension 1 from “Special Residen-
tial” with a density of “One dwelling per erf” to
“Special” for a Retirement village and purposes
incidental thereto, also attached and detached
simplex and/or duplex dwelling units.

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Secretary, Civic Centre, South Main Reef Road,
Springs?(Room 203) for a period of 28 days from
9 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Secretary at the above address
or at PO Box 45, Springs, 1560, within a period
of 28 days from 9 January 1991,

H.A. DU PLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
South Main Reef Road
PO Box 45
Springs
1560

b Telephone: 812-1244

20 December 1990
Notice No. 180/1990
Isvv

PLAASLIKE BESTUUﬁRSKENNISGE‘WING
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STADSRAAD VAN SPRINGS

KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA
1/568: ERWE 139, 140 EN 141, PAUL KRU-
GEROORD-UITBREIDING 1

Die Stadsraad van Springs gee hiermee inge-
volge artikel 28(1)(a) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansic
15 van 1986}, kenais dat 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema bekend te staan as Sprinpsse Wysi-
gingskema 1/568 deur hom opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstelle:

Die hersonering van Erwe 139, 140 en 141,
Paul Krugeroord-uvitbreiding 1 vanaf “Spesiale
Woon™ teen "n digtheid van “een woonhuis per
erf” na “Spesiaal” vir aftree-oord en docleindes
in verband daarmee, asook aanmekaargeska-
kelde en losstaande dupleks- enfof simpleks-
wooneenhede.

Die ontwerpskema 1€ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Burgersentrum, Suid-hoofrifweg,
Springs (Kamer % vir 'n tydperk van 28 dae
vanaf 9 Januarie 1991.

Besware teen of vertog ten opsigte van die
skema moet binne 'n t{dgerk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991 skriftelik by of tot die Stadsekre-
taris by bovermelde adres of by Posbus 45,
Springs, 1560 ingedien of gerig word.

H.A, DU PLESSIS
Stadsklerk

Burgersentrum
Suid-hoofrifweg
Posbus 45
Sgrings

1560

Telefoon: 812-1244

20 Desember 1990

}(ennisgewing No. 180/1950
sVv

9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 197
TOWN COUNCIL OF SPRINGS
NOTICE OF DRAFT SCHEME 1/525

The Springs Town Council hereby gives notice
in terms of section 28(1)(a) of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance 15 of 1986), that a draft town-planning
scheme o be known as Springs Amendment
Scheme 1/525 has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals:

The rezoning of Erven 146 to 149 and 153 to
155, Paul Krugeroord Extension 1 from “Special
Residential” with a density of “one dwelling per
erf” to “Institution™.

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Secretary, Civic Centre, South Main Reef Road,
Springs?Room 203) for, a period of 28 days from
9 January 1991.

Objections to or representations in respect of

the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Sccretary at the above address

or at PO Box 45, Springs, 1560, within a period
of 28 days from 9 January 1991.

H.A.DUPLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
South Main Reef Road
PO Box 45
Springs
1560
Telephone: 812-1244
20 December 1990
Notice No. 175/1990
fswy

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
197

STADSRAAD VAN SPRINGS

KENNISGEWING V?&N ONTWERPSKEMA
1/525

Die Stadsraad van Springs gee hiermee inge-
volge artikel 28(1)(a) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie
15 van 1986), kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema bekend te staan as Springsse Wysi-
gingskema 1/525 deur hom opgestel is.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstelle:

Die hersonering van Erwe 146 tot 149 en 153
tot 155, Paul Krugeroord-uitbreiding 1, vanaf
“Spesiale Woon” teen 'n digtheid van “een
woonhuis per erf” na “Inrigting”.

Die ontwerpskema & ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Burgersentrum, Suid-hoofrifweg,
Springs (Kamer 03? vir ’n tydperk van 28 dae
vanaf % Januarie 199

Besware teen of vertog ten opsigte van die
skema moet binne 'n t{dgerk van 28 dae vanaf 9
Januarie 1991 skriftelik by of tot die Stadsekre-
taris by bovermelde adres of by Posbus 45,
Springs, 1560 ingedien of gerig word.

H.A.DU PLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Suid-hoofrifweg
gos_bus 45
rings
1560

Telefoon: 812-1244
20 Desember 1990

Kennisgewing No, 17%/1990
Isvv 9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 206

NOTICE OF APPLICATION FOR ESTAB-
LISHMENT OF TOWNSHIP: THREE
RIVERS EXTENSION 3

_The Town Council of Vereeniging, hereb
gives notice in terms of sections 96 and 69(6)(&{
of the Town-Planning and Townships Ordi-
nance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), that an ap-
plication to establish the township referred to in
the annexure hereto, has been received by it.

Particulars of the application will lie open for
inspection during normal office hours at the of-
fice of the Town Secretary, Municipal Offices,
Beaconsfield Avenue, Room 1, for a period of
28 days from 9 January 1991.

Objections to or regrescntations in respect of
the application must be lodged with or made in
writing and in duplicate to the Town Secretary at
the above address within a period of 28 days
from 9 January 1991,
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ANNEXURE

Name of Three Ri-

. township:
vers Extension 3

Full name of applicant: Eric Hillary Lyell, Lo-
dewikus Andries Oelofse, Willem Rossouw van
Niekerk, Christo Aldrich, Vernon De Villiers
Murray.

Number of erven proposed in township:
Special for dwelling units: 14,

Description of land on which township is to be
established: Portions 18, 20, 21, 22,23 and 24 of
the farm Klipplaatdrift 601-1.Q.

Situation of propoesed Town-
ship: & 3 km east of the Vereeniging C B D
area.

CKSTEYN
Town Clerk
Municipal Offices
Beaconsfield Avenue
VEREENIGING
Notice No. 200/90

PLAASLIKE BESTUZ(I]JsRSKENNISGEWING

KENNISGEWING VAN AANSQOEK OM
STIGTING VAN DORP: THREE RIVERS
UITBREIDING 3

Die Stadsraad van Vereeniging, gee hiermee
ingevolge artikels 96 en 69(6)(a) van Ordonnan-
sie op Dorpsbeflanning en Dorpe, 1986 (Ordon-
nansie 15 van 1986), kennis dat 'n aansoek om
die dorp in die bylae hierby genoem, te stig deur
hom ontvang is.

Besonderhede van die aansoek 1€ ter insae ge-

durende gewone kantoorure by die kantoor van .

die  Stadsekretaris, Munisipale kantore,
Beaconsficldlaan, Kamer 1, vir °n tydperk van
28 dae vanaf 9 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
aansock moet binne 'n tydperk van 28 dae vanaf
9 Januarie 1991 skriftelik en in tweevoud by of
tot die Stadsckretaris by bovermelde adres of by
Postéus 35, Vereeniging, 1930, ingedien of gerig
word.

BYLAE

Naam van dorp: Three Rivers Uitbreiding 3.

Volle naam van aansoeker: Eric Hillary Lyell,
Lodewikus Andries Qelofse, Willem Rassouw
van Niekerk, Christo Aldrich, Vernon De Vil-
liers Murray.

Aantal erwe in voorgestelde dorp: Spesiaal vir
wooneenhede: 14,

Beskrywing van grond waarop dorp gestig
staan te word: Gedeeltes 18, 20,21,22,23en 24
van die Plaas Klipplaatdrift 601-1.Q.

Ligging van voorgestelde dorp: Die terrein is
ongeveer 3 km ten ooste van die Sentrale Sake-
gebied van Vereeniging geleé,

CKSTEYN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Beaconsfieldlaan
VEREENIGING
Kennisgewing No. 200/90
9—16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 212
TOWN COUNCIL OF BENONI
NOTICE OF DRAFT SCHEME

The town Council of Benoni hereby gives notice
in terms of Section 28(1)(a) of the Town-plan-
ning and Townships Ordinance, 1986 (Ordin-
ance 15 of 1986), that a draft town-planning
scheme to be known as Benoni Amendment
Scheme No. 1/479 has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposal:

The rezoning of Erven 499 and 500 Actonville
Extension 2 Township, Benoni, from the pres-
ent zoning i.e. “Special Residential” to “Gene-
ral Business’ 10 make provision for general busi-
ness rights for these erven.

‘The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Secretary, Administrative Building, Elston Ave-
nue, Benoni (Room No. 133) for a period of 28
days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Sccretary at the above address
or at Private Bag X014, Benoni, 1500; within 2
period of 28 days from 16 January 1991.

DPCONRADIE

Municipal Offices
Town Clerk

Administrative Building
Elston Avenue

Benoni

1501

16 January 1991

Notice No 209/1990

PLAASLIKE BESTI%}JZRSKENNIS_GEWING

STADSRAAD VAN BENONI
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Benoni gee hiermee, inge-
volge artikel 28(1)(a) van die Ordonnansie op
Dorpsbegplanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie
15 van 1986), kennis dat 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema bekend te staan as Benoni-wysi-
gingskema No 1/479 deur hom opgestel is.

Hiermee skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstel:

Die hersonering van Erwe 499 en 500 Acton-
ville Uitbreiding 2 Dorpsgebied, Benoni, vanaf
die huidige sonering, nl. “Spesiaal Residen-
sicel” na “Algemene Besigheid”, ten cinde
voorsiening te maak vir alpemene be-
sighheidsregte op die erwe.

Die oniwerpskema 1@ ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Administratiewe Gebou, Elstonlaan,
Benoni (Kamer No 133), vir "n tydperk van 28
dae vanaf 16 Januarie 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van dic
skema moet binne 'n tydperk van 28 dae vanaf
16 Januarie 1991 skriftelik by of tot die Stadse-
kretaris by bovermelde adres of by Privaatsak
X014, Benoni, 1500, ingedien of gerig word.

DP CONRADIE
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Admimstratiewe Gebou
Elstonlaan

Benoni

1501

16 Janmarie 1991

Kennisgewing No 209/1990 16—23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 213
TOWN COUNCIL OF BENONI

AMENDMENT OF TARIFFS FOR ELEC-
TRICITY

Notice is hereby given in terms of section
BOB(8) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Benoni has by
special resolution further amended with effect
from 1 January 1991 the Tariffs for Electricity,
published under Municipal Notice 87 of 16 July
1980 as follows:

DOMESTIC

By the substitution in item 1(2)(b) for the
amount ““11,0¢” of the amount “*11,56¢".

COMMERCIAL

(a) By the substitution in item 2(2) for the
amount “20,0c” of the amount “21,01¢".

(b) By the substitution in item 2(3) for the
amount “14,5¢” of the amount 15,23,

INDUSTRIAL AND LARGE COMMER-
CIAL CONSUMERS

(a) By the substitution in ftem 3(1)(b) for the
amount **16¢” of the amount ''16,81c”.

(b) By the substitution for item 3(2)(a) of the
following:

*(a) Service charge per consumer p.er month:
R119,52",

(r.? By the substitution for item 3(2)(b)(i) of
the following:

*(i) Tariff:

Maximum demand charge per kVA per
month: R23,71",

Sd) by the substitution for item 3(2)(c) of the
following:

“A charge per kWh supplied during the
month, per unit: 4,97¢”.

an&e;(%{ r;hf: deletion of items 3(2)(d), 3(2)(e)

(f) By the deletionin item 4 of the words *“Da-
veyton” and “Wattville".

JALQUBSER
Acting Town Clerk

Municipal Offices
Admimstrative Building
Elston Avenue

Benoni

1501

16 January 1991

Notice No. 5/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
213

STADSRAAD VAN BENONI

WYSIGING VAN GELDE VIR ELEKTRISI-
TEIT

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(8) van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad van Benoni, by
spesiale besluit die Gelde vir Elektrisiteit gepu-
bliseer by Munisipale Kennisgewing 87 van 16
Julie 1980 soos volg verder gewysig het om op 1
Januarie 1991 in werking te tree:

HUISHOUDELIK

Deur in item 1(2){b) die bedrag “*11,0c” deur
die bedrag **11,56¢” te vervang.

4

HY
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HANDEL

(a) Deur in item 2(2) die bedrag *20,0¢” deur
die bedrag *21,01c” te vervang.

(b) Deur in item 2(3) die bedrag ““14,5¢"" deur
die bedrag **15,23¢™ te vervang.

NYWERHEDE EN GROOT KOMMER-
SIELE YVERBRUIKERS

(a) Deur in item 3(1)(b) die bedrag “16¢"
deur die bedrag *16,81¢™ te vervang.

(b} Deur item 3(2)(a) deur die volgende te
vervang:

*'(a) Diensheffing per verbruiker, per maand:
R119,52",

(¢) Deur item 3(2)(b)(i) deur dic volgende te
vervang:

(i) Tarief:

Maksimum aanvraagheffing, per kVA, per
maand: R23,71".

(d) Deur item 3(2)(c) deur die volgende te
vervang:

*'n Heffing per kWh verskaf gedurende die
maand, per eenheid: 4,97¢™.

(e} Deur items 3(2)(d), 3(2)(e) en 3(3)(D) te
skrap.

{f) Deur in item 4 die woorde *Daveyton™ en
“Wattville” te skrap.

JALOUBSER
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Administratiewe Gebou
Elstonlaan
Benoni
1501
16 Januarie 1991
Kennisgewing Nr, 6/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 214
TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS RE-
LATING TO PUBLIC AMENITIES

The Acting Town Clerk hereby, in terms of
section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes that the Town Council of
Boksburg has in terms of section 96bis(2) of the
ordinance adopted the Standard By-laws for
reFulation of Public Amenities, published under
Official Notice 60, dated 14 September 1990
with the following amendment as by-laws made
by the said Council:

(i) The addition of the following words at the
end of paragraph 2{1):

and that, by notification, certain parts of an
public amenity reserved as cages, camps, islands
and places for animals, birds, fish and nature
and plant conservation be permanently closed
for all public and all entrance there-in, thereto
and thereon be prohibited.

Eii) The substitution for paragraph 5{a) of the
following 5(a):

(a) The use of language or the performing of
any other act that is calculated or has as a result
the distrubance of the good order.

Eiii) The substitution for paragraphs 12%1 ?:);
20)(@); 120)); 2000 20)1); 12030
and 12(1){n) of the following 12(1)(e); 12(1)(g);
lzglgéi)); 12(1)(k); 12(8)(1); 12(1)(m) and
12(1)(n).

(e) throw or roll a stone, clod, brick or part
thereof or any other hard or sharp object, or
throw, kick or hit a golfball, cricketball or any
other ball;

(g) behave himself in an unseemly, indecent,
riotous, violent or unbecoming way;

(i) wash, polish, work on, change or drain oil
or repair a vehicle: Subject thereto that the
aforementioned conditions of this paragraph are
not applicable to the emergency repair of a ve-
hicle; .

(k) capture, scare, kill, injure, follow, disturb,
mistreat, chase or frighten any animal, bird or
fish or transfer, disturb, destroy or remove any
birdsnests or egps;

(D) lie, si, stand or walk on grass, in a flower-
bed, cage, camp, dissepiment or any other de-
termined place or part of a public amenity in
conflict with a stipulation of a notice to this ef-
fect;

(m} lie or use a bench or seat in such a way
that other users or prospective users find it im-
possible, difficult or unpleasant to make use of
it

(n) sit or play on playground equipment un-
less the person concerned js a child under the
age of 15 years; or

(iv) The addition of the following words at the
end of paragraph 17(c):

Or write, spray, paint or carve anything in or
on any public amenity, bench, tree, play equip-
ment, building or structure, therein or adjacent
thereto.

Sv) The addition of the following words at the
end of paragraph 18:

according to the norms and standards then ef-
fective or accepted by the community living in
the immediate area of the public amenity,

(vi) The addition of the following words at the
end of paragraph 19(a):

and take such steps as whereto he is author-
ised to institute prosecution against, offenders,
enforce or endeavour to apply the conditions of
these by-laws to prevent damage in or to a public
amenity, protect or safegaurd the users of the
amenity or take steps to endeavour to ensure
that the conditions of these by-laws are not
transgressed.

(vii) That the last paragraph of paragraph 20
be rep)laced by the following:

is guilty of an offence and at conviction is pun-
ishable with the maximum punitive sanction.

A HLFORTMANN
Acting Town Clerk

Civic Centre
Boksburg
Notice No.1/2/3/49

PLAASLIKE BES'I'[%&RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN BOKSBURG

AANNAME VAN STANDAARDVER-
ORDENINGE BETREFFENDE OPENBARE
 GERIEWE

Die Waarnemende Stadsklerk publiseer hier-
by ingevolge artikel 101 van dic Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Boksburg die Standaardverordeninge betref-
fende Openbare Geriewe, afgekondig by Offi-
siéle Kennisgewing 60 van 14 September 1990,
ingevolge artikel 96bis(2) van genoemde Ordon-
nansie met die volgende wysigings aangeneem
het as verordeninge wat deur die genoemde
Raad opgestel is:

(i) Dic byvoeging van die volgende woorde
aan die einde van paragraaf 2(1):

“en dat, by kennisgewing, sekere dele van

enige openbare gerief wat as hokke, kampe, ei-

Iande en plekke vir diere, voéls, visse en natuur-
of plantbewaring gereserveer word vir alle pu-
bliek permanent geshit is en toegang daartoe,
daarin of daarop verbode is™.

(ii} Die vervanging van paragraaf 5(a) met die
volgende 5(a):

(2) Die gebruik van taal of die verrigting van
enige ander handeling wat daarop bereken is, of
die gevolg het om die goeie orde te versteur.

L 12(1)(0); 12(1)(k); 12(1)(1); ;
13035 ok e vollg)énzic 2 1))(d% JEats

{iii) Die vervanging van paragrawe 12 lige)'
12
2(1)(1);  12(1}(m) en

en 12

Ry 08

(e) ’n klip, kluit, baksteen of deel daarvan of
‘n ander harde of skerp voorwerp gooi of rol nie,
of 'n gholfbal, krieketbal of enige ander bal
skop, gooi of slaan nie;

(2) hom op ’n onbehoorlike, onfatsoenlike,
oproerige, geweldadige of onbetaamlike wyse
gedra nie;

(i) 'n voertuig was, poleer, daaraan werk, olie
il of aftap of dit herstel nie: Met dien ver-
stande dat die voorgaande bepalings van hierdie
paragraaf nie van toepassing is op die
noodherstel van 'n voertuig nie;

(k) enige dier, vo#l of vis doodmaak, beseer,
a%tervolg, pla, mishandel, jaag, verwilder,
skrikmaak of vang of 'n voélnes of eiers ver-
plaas, versteur, vernietig of verwyder nie;

(1) in stryd met 'n bepaling van 'n kennisge-
wing op gras, in 'n blombedding, hok, kamp,
afskorting of ander bepaalde plek of gedeelte
van die openbare gerief loop, staan, sit of 1& nie;

(m) op 'n bank of sitplek 1& of dit op so 'n wyse
gebruik dat ander gebruikers of voornemende
gebruikers dit onmoontlik, moeilik of onaange-
naam vind om daarvan gebruik te maak nie;

(n) op speelparktocrusting speel of sit nie, be-
halwe indien die betrokke persoon 'n kind onder
die ouderdom van 15 jaar is, of

(iv) Die byvoeging van die volgende woorde
‘aan die einde van paragraaf 17(c):

“of enigiets skryf, spuit, verf of uitkerf in 'n
openbare gerief of op of teen enige bank, boom,
speeltoerusting, gebou of struktuur, daarbinne
of daar aangrensend nie”,

(v) Die byvoeging van die volgende woorde
aan die einde van paragraaf 18:

“volgens die norme en standaarde dan gel-
dend by of aanvaar deur die gemeenskap wat in
die onmiddellike omgewing van daardie openba-
re gerief woonagtig is”.

(vi) Die byvoeging van die volgende woorde
aan die einde van paragraaf 19{a):

“en sodanige stappe neem as waartce hy ge-
magtig is om vervolging teen oortreders In te
stel, die bepalings van hierdie verordeninge af te
dwing of popings aan te wend om te verhoed dat
skade in die openbare gerief berokken word, ge-
bruikers van die gerief te beskerm en te beveilig,
of stappe te doen ten einde te probecr verseker
dat die bepalings van hierdie verordeninge nie
oortree word nie”.

(vii) Dat die [aaste paragraaf van paragraaf 20
met die volgende vervang word:

“is skuldié aan 'n misdryf en by skuldigbe-

vinding strafbaar met die maksimum strafbepa-
ling™.
AHLFORTMANN
Waarnemende Stadsklerk
Burgersentrum
Boksburg

Kennisgewing No. 1/2/3/49
16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 215
TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

AMENDMENT OF BY-LAWS FOR THE
REGULATION OF BURSARY LOANS

Notice is hereby given in terms of Section 96
of the Local Government Ordinance, 17 of 1939,
that the Town Council of Brakpan intends
amending the By-laws for the Regulation of
Bursary Loans by providing for the payment of
the full loan in the beginning of the Academic
Year to the University.

A copy of this amendment is open for inspec-
tion at Room 1.5, Town Hall Building, Brakpan
for a pericd of 14 (fourteen) days from the date
of publication hereaf.

Any person wishing to abject to the amend-
ment, must do so in writing to the undersigned
not later than 31 January 1991.

Tawn Hall MIHUMAN
Brakpan Town Clerk
Notice No. 1/1991

DDW/ih

02018

PLAASLIKE BESTI%%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN BRAKPAN

WYSIGING VAN DIE VERORDENINGE
VIR DIE REGULIEqII{rEIég VAN BEURSLE-

Kennis word hiermee geg;e ingevolge Artikel
96 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 17
van 1939, dat die Stadsraad van Brakpan voor-
nemens is om die Verordeninge vir die Regule-
ring van Beurslenings te wysig deur daarvoor
voorsiening te maak dat die volle beurslening
eenmalig aan die begin van die Akademiese Jaar
aan die Universiteit uitbetaal word,

Afksrifte van hierdie wysiging 1¢ ter insae by
Kamer 1.5, Stadhuis, Brakpan vir 'n tydperk van
14 (veertien) dae vanaf publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde

siging wens aan te teken moet dit skriftelik
nie later as 31 Januarie 1991 nie by die onderge-
tekende doen.

Stadhuis MIHUMAN
Brakpan Stadsklerk
Kennisgewing Nr. 1/1991

DDW/ijh

0201b

LOCAL AUTHORITY NOTICE 216

TOWN COUNCIL OF BRITS
DETERMINATION OF CHARGES FOR
WATER SUPPLY

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Brits Town Council has, by special re-
solution, determined the charges for the supply
of water as set out hereunder, with effect from
17 September 1990.

TARIFF OF CHARGES
1. BASICCHARGE

Undermentioned basic charge shall be levied
per month, per erf, stand, lot or other area, with
or without improvements, which is or, in the
opinion of the Council, can be connected to the
main, whether water is consumed or not:

(a) For a stand area up to 400 m? : R2,79.

(b) For each additional 100 m? or part thereof
exceeding a stand area of 400 m? up to and in-
cluding a total stand area of 1 000 m?: 47¢.

(c) For a stand area up to 2 000 m?: R5,61.

(d) For each additional 100 m® or part thereof
exceeding a stand area of 2 000 m? up to and in-
cluding a total stand area of 10 000 m” : R1,41.

(e) For each additional 100 m? or fart thereof
exceeding the stand area of 10 000 m*: 71c.

Provided that the basic charge in the under-
mentioned cases shall not exceed the amounts
mentioned against it; -

(i) erven in proclaimed townships and por-
tions of farms used exclusively for residential
and/or bona fide farming purposes : R11,02;

(i) erven in proclaimed townships and por-
tions of farms used exclusively for religious pur-
poses, hospitals, homes, old age homes, charit-
able institutions, prisons, schools and other
educational institutions : R70,18;

(iii) portions of farms utilised for any other
purposes not mentioned in subparagraphs (i)
and (ii) : R70,18.

2. CHARGES FOR THE SUPPLY OF
WATER, PER MONTH

Elg In terms of sections 11(4), 21(c) and (e),
22(2), 40(2) and 76(3) of the Council’'s Water
Supply By-laws.

(a) All consumers, excluding municipal de-
partments and other special consumers with
whom the Council entered into separate agree-
ments, per ké: 72¢c.

(b) To all municipal departments and local
Black Residential Areas : Cost price.

(2) To all special consumers with whom the
Council enters into separate agreements : At a
tariff specified in the agreement.

(3) When special restrictions are deemed
necessary in terms of section 80(35)(c) of the
Local Government Ordinance, 1939, as the 1e-
sult of a water shortage, the Council may by
special resolution decide that the undermen-
tioned tariff shall apply as from a fixed date for
water consumed since the previous meter read-
ing : Provided that should the period between
meter readings should not be equal to one
month viz 30 or 31 days, the average consump-
tion over the actual period shall be multiplied by
30in order to determine the applicable tariff:

(a) For all domestic consumers:

(i) if the consumption since the previous me-
ter reading is 30 k€ or less: 72¢;

(i1) if the consumption since the previous me-
ter reading is more than 30 k¢, for each k€
concumed thereafter, per k€: R1,03,

(b) For all other conswmers irrespective of the
quantity consomed : 79¢.

3. CONNECTIONS AND RECONNEC-
TIONS

E]; In terms of sections 22(1), 23(2), 25(b) and
45(2) of the Council’s Water Supply By-laws.
For the use of a communication pipe: The actual
cost of material, labour and transport calculated
on the basis of the main being situated on the
centre line of the street, plus an administrative
surcharge of 15% on such amount,

(2) In terms of section 14(3) of the Council's
Water Supply By-laws. For the reconnection of
the supply after the supply was disconnected
upon request of the consumer, the communica-
tion pipe sealed and the meter removed, an
amount of R20 shall be payable in advance
should any such or another occupant request
that the meter be re-installed and the supply be
reconnected the reconnection charge shall be

(3) In terms of section 14(4) of the Council’s
Water Supply By-laws. For the reconnection of
the supply aiter disconnection for non-payment

of the account or for contravention of any of the
provisions of these by-laws ; RS,

4. METERS

(1) In terms of section 29, 45(2) and 69 of the
Council’s Water Supply By-laws. For the in-
stallation of a meter: The estimated cost of the
meter, plus labour and transport, plus an ad-
ministrative surcharge of 15% on such amount.

(2) In terms of section 21(b) and (c) of the
Council’s Water Supply By-laws:

(a) for the use of a portable meter, per day or
part thereof : R50;

(b) for the supﬁly of water by a portable me-
ter: The charge payable in terms of paragraph

(a).

(3) In terms of section 16 of the Council’s
Water Supply By-laws. For a special meter
reading on request of a consumer : R3.

(4) In terms of section 38(1) of the Council's
Water Supply By-laws. Deposit payable : R15.

(5) In terms of section 38(4) of the Council’s
Water Supply By-laws. Registration by meter
shall be considered correct if not more than 5%
over or under registration is registered.

5. TESTING OF TAPS, BALL VALVES
AND FLUSHING VALVES

In terms of section 83(2) of the Council’s
Water Supplg By-laws. Testing and stamping of
equipment : Free of charge.

6. FIRE EXTINGUISHING SERVICES

(1) In terms of section 74(1) and (3) of the
Council’s Water Supply By-laws. For the inspec-
tion and maintenance of communication pipes
and installations: Estimated cost as determined
b{ the engineer plus an administrative surcharge
of 15% on such amount.

(2) In terms of section 75 of the Council’s
Water Supply By-laws. Inspection of private hy-
drant installations : Per annum RS.

(3) In terms of section 76(2) of the Council’s
Water Supply By-laws. Resealing of each hy-
drant, hose-reel connection or any other tap
supplied for fire extinguishing purposes : RS,

7. DEPOSITS

Minimum degosit payable in terms of section
%&)(a) of the Council’s Water Supply By-laws :

8. INTEREST ON ARREAR MONIES

Interest at the maximum rate and manner as
defined in terms of section 50(a) of the Local
Government Ordinance, 1939, shall be levied on
all arrear moneys on accounts not settled on or
before the prescribed date.

A JBRINK
Town Clerk
Municipal Offices
Van Velden Street
BRITS
0250

Notice No. 104/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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STADSRAAD VAN BRITS
VASSTELLING VAN GELDE VIR WATER-
VOORSIENING

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend-
pemaak dat die Stadsraad van Brits by spesiale
besluit, die gelde vir watervoorsiening, soos
hierna uiteengesit, met ingang 17 September
1990 vasgestel het.
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TARIEF VAN GELDE
1. BASIESE HEFFING

Onderstaande basiese heffing word per
maand gehef, per erf, standplaas, perseel of an-
der terrein, met of sonder verbeterings, wat by
die hoofwaterpyp aangesluit is of, na die mening
van die Raad, daarby aangesluit kan word, of
water verbruik word al dan nie:

{a) vir 'n perseeloppervlakte van tot 400 m? :

24Ty

(b) vir elke bykomende 100 m? of gedeelie
daarvan wat 400 m? corskry tot en met 'n totale
perseeloppervlakte van 1 000 m?; 47c:

(c) vir 'n persecloppervlakte van tot 2 000 m? :

astdy

(d) vir elke bykomende 100 m? of gedeelte
daarvan wat die perseelopperviakte 2 000 m?
oorskry tot en met 'n totale perseelappervlakte
van 10°000 m?: R1,41;

(e) vir elke bykomende 100 m? of gedeelte
daarvan wat die perseeloppervlakte 10 000 m?
oorskry : 7le,

_Met dien verstande dat die basiese heffing in
die onderstaande gevalle nie die bedrae daar-
teenoor gemeld, mag corskry nie:

(i) erwe in geproklameerde dorpe en plaasge-
deeltes wat uitsluitlik vir woondocleindes enfof
bona fide boerderydoeleindes aangewend word :

. M

Ll Ll

ii} Erwe in geproklameerde dorpe ¢n plaas-
gedeeltes wat  uitsluitlik gebruik word vir
goedsdiensdoeleindes, hos;:itnle. verplegingsin-
rigtings, ouetehuise, liefdadigheidsinrigtings,
gevangenisse, skole en ander opvoedkund%gc in-
rigtings : R70,18;

(iif) Plaasgedeeltes wat vir enige ander doel-
eindes nie in subparagrawe (i) en (ii) gemeld
nie, aangewend word : 70,18.

2, GELDE VIR DIE LEWERING VAN
WATER PER MAAND

1 Ingevolge artikels 11(4), 21(c) en (e),
22(2), 40(2) en 76{3) van die Watervoorsie-
ningsverordeninge.

{a) Alle verbruikers, uitgesonderd munisipale
departemente en ander spestale verbruikers met
wie die Raad aparte ooreenkomste aangegaan
het per k€: 72c.

(b) Aan alle munisipale departement en plaas-
like Swart Woonbuurtes : Kosprys,

(2) Aan alle spesiale verbruikers met wie die
Raad aparte goreenkomste aangaan : Teen 'n
tarief soos per ooreenkoms bepaal.

(3) Wanneer spesiale beperkings ingevolge
die bepalings van artikel 80(35)(c) van die Or-
donnansic op Plaaslike Bestuur, 1939, nodig
geag word as gevolg van 'n watertekort kan die
Raad by spesiale besluit die ondergemelde tarief
vanaf 'n bepaalde datum ten opsigte van ver-
bruik van water wat sedert die vorige meteraf-
lesing verbruik is, van toepassing maak ; Met
dien verstande dat as die tydperk tussen die af-
leestye van die watermeter nie gelyk is aan 'n
maand, dit wil s& 30 of 31 dae nie, sal die gemid-
delde verbruik oor die werklike tydperk met 30
vermenigvuldig word om te bepaal welke tarief
die toepaslike 1s:

(a) Vir alle huishoudelike verbruikers:

(i) indien die verbruik sedert die vorige me-
teraflesing 30 k€ of minder is: 72¢;

(i) indien die verbruik sedert die vorige me-
teraflesing reeer as 30 k&€ is, vir elke verbruik
daarna, perké; R1,03.

(b) Vir alle ander verbruikers, ongeag die
hogveelheid verbruik : 79¢.

3. AANSLUITINGS EN HERAANSLUI-
TINGS

1) Ingevolge artikels 22(1), 23(2), 25(b) en
45(2) van die Raad se Watervoorsienings-
verordeninge. Vir die gebruik van "n verbin-
dingspyp: Die werklike koste van materiaal, ar-
beid en vervoer bercken asof die hoof-
waterpyp op die hartlyn van die straat 1€, plus 't
administratiewe toeslag van 15% op sodanige
bedrag.

(2) Ingevolge artikel 14(3) van die Raad se
Watervoorsineingsverordeninge.  Vir  die
‘teraanshaiting van die toevoer nadat dit op ver-
sock van 'n verbruiker afgesluit, die verbin-
dingspyp verseél en die meter verwyder is, word
‘n bedrag van R20 vooruitbetaalbaar gevorder
indien enige sodanige of ander bewoner verlang
dat die toevoer weer aangesluit en die meter
weer geinstalleer moet word: Met dien ver-
stande dat indien slegs die toevoer afgesny is die
geld vir heraansliiting RS sal beloop.

(3) Ingevolge artikel 14(4) van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Vir die
heraansluiting van die tocvoer nadat dit weens
wanbetaling van *n rekening of 'n oortreding van
enige van dic bepalings van hierdie verorde-
ninge afgeshoitis : RS,

4. METERS

(1) Ingevolge artikels 29, 45(2) en 69 van die
Raad se Watervoorsieningsverordeninge. Vir
die aanbring van 'n meter: Die beraamde koste
van die meter, plus arbeid en vervoer plus 'n ad-
ministratiewe toeslag van 15% op sodanige be-
drag.

s}zv) Ingevolge artikel 21(b) en (¢) van die Raad
se Watervoorsieningsverordeninge.

(a) Vir die gebruik van ‘n verplaasbare meter,
per dag of gedeelte daarvan : R30.

(b) Vir die voorsiening van water deur ’n ver-
plaasbare meter : Die gelde betaalbaar inge-
volge paragraaf (a).

(3) Ingevolge artikel 16 van die Raad se
Watervoorsiemngsverordeninge. Vir *n spesiale
aflesing van 'n meter op versoek van die ver-
bruiker: R3.

{4) Ingevolge artikel 38(1) van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Deposito be-
taalbaar : R15.

(5) Ingevolge artikel 38(4) van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Registrasie op
meter word as juis beskou waar die meter nie
meer as 5% te veel of le min registreer nie.

5. TOETS VAN KRANE, VLOTTER-
KRANE EN SPOELKLEPPE ’

Ingevolge artikel 83(2) van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Toets en stem-
pel van tocrusting : Gratis.

6. BRANDBLUSDIENSTE

(1) Ingevolge artikel 74(1) en (3) van die Raad
se Watervoorsieningsverordeninge. Vir die on-
dersoek en instandhouding van verbindingspﬂ)c
en installasies : Beraamde koste scos deur die
ingenieur bepaal, plus 'n administratiewe toe-
slag van 15% op sodanige bedrag.

(2) Ingevolge artikel 75 van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Inspeksies van
private brandkraaninstallasies : Per jaar RS.

(3) Ingevolge artikel 76(2) van die Raad se
Watervoorsieningsverordeninge. Verseéling van
¢lke brandikraan, brandslangverbinding of enige
ander kraan wat vir brandblusdoeleindes voor-
sienis: RS.

7. DEPOSITO’S

Minimum deposito betaalbaar ingevolge arti-
kel 12(1)(a) van diec Raad se Watervoorsienings-
verordeninge : R20,

8. RENTE OP AGTERSTALLIGE GELDE

Indien rekening nie op die vasgestelde datum
betaal word nie, word rente teen die maksimum
koers en wyse soos bepaal ingevolge artikel
50(a) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, op agterstallige pelde gehef.

A JBRINK

Stadsklerk
Stadhuis
Van Veldenstraat
BRITS
0250
Kennisgewing No. 104/1990
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 217
BRITS TOWN COUNCIL

AMENDMENT OF SWIMMING BATH BY-
LAWS

The Town Clerk of Brits hereby, in terms of
section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 19392, publishes the by-laws set forth
hereinafter.

The Swimming Bath By-laws of the Brits
Town Council adopted by the Council under
Administrator’s Notice 208 dated 28 February
1979 are hereby further amended.

1. By the substitution of the semicolen in sub-
section 3(a) with a point and the deletion of the
rest of the sentence as well as subsection 3{b).

2. By the substitution in subsection 7(2) for
the figure “R100,00" of the figure “R300,00™,

AJBRINK
Town Clerk
Town Offices
Van Velden Street
PO Box 106
Brits
0250
16 January 1991
Notice No 3/1991

PLAASLIKE BESTLZJ}._I‘RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN BRITS

WYSIGING VAN SWEMBADVERORDE-
NINGE

Die Stadsklerk van Brits publiseer hierby in-
gevolge die bepalings van artikel 101 van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur No 17 van 1939
die verordeninge hierna uiteengesit.

Die Swembadvercrdeninge van die Stadsraad
van Brits deur die Raad aangeneem by Admini-
strateurskennisgewing 208 van 28 Februarie
1979 word hierby verder gewysig:

L. Deur in subartikel 3{a) die komma-punt
met 'n punt te vervang en die res van die sin
asook subartikel 3(b) in geheel te skrap.

2. Deur in subartikel 7(2) die bedrag van
*R100,00" met die bedrag van “R300,00” te
vervang,.

A JBRINK

,Stadsklerk
Stadskantore
Van Veldenstraat
Posbus 106
Brits
0250
16 Januarie 1991
Kennisgewing No 3/1991

16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 218
BRITS TOWN COUNCIL
AMENDMENT OF LIBRARY BY-LAWS

The Town Clerk of Brits hereby in terms of
section 101 of the Local Government Ordinance
No 17 of 1939 publishes the by-laws set forth
hereinafter,

The Library By-laws of the Brits Town Coun-
cil published under Administrator’s Notice 797
af 16 October 1966 are hereby further amended.

1. By the deletion of the phrases “of a speci-
fied racial group™ and “intended for his racial
group” where it appears in section 3(1)a.

2. By the substitution in section 13 for the
amount “fifty rand” of the amount “three hun-
dred rand”.

A JBRINK
Town Clerk
Town Offices
Van Velden Street
PO Box 106
Brits
0250
16 January 1991
Notice No 4/1991

PLAASLIKE BESTI%}'IBRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN BRITS

WYSIGING VAN BIBLIOTEEKVERORDE-
NINGE

Die Stadsklerk van Brits publiseer hierby in-

evolge die beBalings van artikel 101 van die Or-

sonnansie op Plaaslike Bestuur No 17 van 1939
die verordeninge hierna uiteengesit.

Die Biblioteeckverordeninge van die Stadsraad
van Brits afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 797 van 19 Oktober 1966 word hierby
verder gewysig:

1. Deur in artikel 3(1)a die sinsnedes “van 'n
bepaalde rassegroep” en “'wat vir sy rassegroep
bedoel is” waar dit ookal voorkom te skrap.

2. Deur in artikel 13 die bedrag “vyftig rand”
met die bedrag van “drichonderd rand” te ver-
vang.

AJBRINK
Stadsklerk
Stadskantore
Van Veldenstraat
Posbus 106
Brits
0250
16 Januarie 1991
Kennisgewing No 4/1991 6
1

LOCAL AUTHORITY NOTICE 219
BRITS TOWN COUNCIL

AMENDMENT OF SWIMMING BATH BY-
LAWS

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance No 17 of 1939 it is hereby
notified that the Brits Town Council has, by
special resolution amended the Schedule, Tariff
of Charges as follows:

. 1. By the addition after section 2 of the follow-
ing: .

3, Entrance to the Swimming Bath.

Non-Rate payers: R5,00.
Rate payers and lessees: Free.

A JBRINK
Town Clerk
Town Offices
Van Velden Street
PO Box 106
Brits
0250
16 January 1991
Notice No 5/1991

PLAASLIKE BESI'I%URSKENNISGEWING
19

STADSRAAD VAN BRITS

WYSIGING VAN SWEMBADVERORDE-
NINGE

Ingevolge die bepalings van artikel 30B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur No 17 van
1939 word hierby bekend gemaak dat die Stads-
raad van Brits by spesiale besluit die Bylae, Ta-
riefl van Gelde met ingang van 2 Oktober 1990
s00s volg gewysig het:

1. Deur na artikel 2 die volgende by te voeg:
“3. Toegang tot die swembad.
Nie-belastingbetalers: R5,00.
Belastingbetalers en huurders: Gratis.

AJBRINK

Stadsklerk
Stadskantore
Van Veldenstraat
Posbus 106
Brits
0250
16 Januarie 1991
Kennisgewing No 5/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 220
BRITS TOWN COUNCIL
AMENDMENT OF BY-LAWS AND TA-
RIFFS

Notice is hereby given in terms of section 96
and 80B of the Local Government Ordinance
No 17 of 1939, that the Brits Town Council in-
tends to amend the following by-laws and tariffs:

1. Swimming Bath By-laws promulgated
under Administrator’s Notice 208 dated 28 Fe-
bruary 1979, by the amendment of the Tariff of
Charges.

2. Standard By-laws relating to the keeping of
Animals, Birds and Poultry and Businesses in-
volving the keeping of Animals, Birds, Pouliry
or Pets adopted by the Council under Admini-
strator’s Motice 32 dated 14 January 1987 by the
adoption of certain amendments,

Copies of the proposed amendments will be
open 1o inspection at the office of the Town Se-
cretary, Room 225, for a period of 14 days from
publication of the notice.

Any objection against the proposed amend-
ments must reach the undersigned within 14
days from date of publication hereof.

AJBRINK
Town Clerk
Town Offices
Van Velden Street
PO Box 106
Brits
0250
16 January 1991
Notice No 6/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING ‘
220

STADSRAAD VAN BRITS

WYSIGING VAN VERORDENINGE EN
TARIEWE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 en 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur No 17 van 1939 dat die
Stadsraad van Brits van voornemens is om die
volgende verordeninge en tariewe te wysig:

1, Swembadverordeninge afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 208 van 28 Februarie
1979 deur die Tarief van Gelde te wysig.

2. Standaardverordeninge betreffende die
aanhou van Diere, Voéls, Pluimvee of Troetel-
diere aangeneem deur die Raad by Administra-
teurskennisgewing 32 van 14 Januarie 1987,
behels deur sekere wysigings aan te necem,

Afskrif van die voorgestelde wysigings 1& ter
insae by die kantoor van die Stagsckrctaris,
Kamer 225, vir 'n tydperk van 14 dae vanaf da-
tum van hierdie kennisgewing.

Besware, indien enige tcen die voorgestelde

wysn%i‘ng_s, moet binne 14 dae vanaf datum van
ublikasie hiervan, skriftelik by die ondergete-
ende ingedien word,

Stadskantoor

A JBRINK
Van Vel%%nstraat

Stadsklerk

16 Januarie 1991
Kennisgewing No 6/1991
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 221
TOWN COUNCIL OF CARLETONVILLE
AMENDMENT TO PUBLIC HEALTH BY-
LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), as amended, that the Town
Council of Carletonville has amended the Public
Health By-laws published under Administrator’s
Notice 148 dated 21 February 1951, as follows:

By the insertion of the following provision
after Section 10, Chapter II, Part I:

11, The Tariff of Charges for Inspection or
Re-inspection of Business premises:

For the inspection or re-inspection of any
business premises, irrespective of the number of
departments concerned, per inspection: R10 or
the maximum amount prescribed in terms of
Section 63(1)(c)(i) of the Licence Ordinance,
1974 (Ordinance 19 of 1974), whichever amount
may be the highest.”.

Municipal Offices
Halite Street

PO Box3
Carletonville

JHVANDEN BERG
Acting Town Clerk

2500
11 December 1990
Notice No 89/1990

AJR/cvdv

PLAASLIKE BESTI%U RSKENNISGEWING
21

STADSRAAD VAN CARLETONVILLE

WYSIGING VAN DIE PUBLIEKE GE-
SONDHEIDSVERCRDENINGE

Daar word hiermee ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
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end gemaak dat die Stadsraad van Carleton-

.((Ordonnansie 17 van 1939), soos gewysig, be-

>

3

s

ville die Publicke Gesondheidsverordeninge
soos afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 148 van 21 Februarie 1951, soos gewy-
sig, verder soos volg gewysig het:

Deur die volgende bepaling na artikel 10 van
Hoofstuk II van Deel Lin te voeg:

“11. Hef van Gelde vir Inspcksic of Her-
inspeksie van Besigheidspersele:

Vir die inspeksie of herinspeksie van enige be-
sigheidsperseel, ongeag dic aantal departemente
wat daarby betrokke is, word 'n bedrag van R10
of die maksimum bedrag wat ingevolge artikel
63(1)(%0) van die Ordonnansie op Lisensies,
1974 (Ordonnansie 19 van 1974), voorgeskryf
word, welke bedrag aokal dic hoogste is, per
inspeksie gehef.”,

JH VAN DEN BERG
Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantore

Halitestraat

Posbus 3

Carletonville

2500

11 Desember 1990

ennisgewing No 89/1990

AJR/cvdv 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 222
TOWN COUNCIL OF CAROLINA

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR WATER SUPPLY

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Carolina has, by
special resolution, amended the Determination
of Chani%es for Water Supply published by Mu-
nicipal Notice in the Provincia! Gazette dated 28
Scrtember 1983, as amendcd, with effect from 1
July 1990 by amending Part I of the Schedule by
the substitution in item 2(2) for the figure
“77,8¢" of the figure "85¢”.

JPDUPLESSIS
TownClerk
Civic Centre
PO Box 24
Carolina
1185
16 January 1991
Notice No 36/1990

PLAASLIKE BEST%EJZRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN CAROLINA

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR WATERVOORSIENING

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Carolina, by spe-
siale besluit, die Vasstelling van Gelde vir
Watervoorsiening, gepubliseer by Munisipale
Kennisgewing in die Provinsiale Koerant van 28
September 1983, soos gewysig, verder gewysig
het deur Deel T van die Bylae met ingang van 1
Julie 1990 te wysig deur in item 2(2§ die syfer
77 8¢” deur die syfer “85¢” te vervang.

J P DU PLESSIS
* Stadsklerk
Burgersentrum
Posbus 24
Carolina
1185
16 Januarie 1991

Kennisgewing No 36/1990

LOCAL AUTHORITY NOTICE 223
TOWN COUNCIL OF CAROLINA

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR SANITARY AND REFUSE
REMOVAL

In terms of section 80B(8) of the Local
Government Ordinance, 1939, it is hereby noti-
fied that the Town Council of Carolina has, by
special resolution, further amended the Deter-
mination of the Samitary and Refuse Removal
Tariff, published under Municipal Notice in the
Pravincial Gareite dated 28 September 1983, as
amended, with effect from 1 July 1990, by —

(a) the substitution in item 2(1) for the figure
“R10,20" of the figure “R11,50™;

(b) the substitution in item 2(2) for the figure
“R20,40” of the figure “R227;

(c) the substitution in item 3 for the figure
“R15,60” of the figure “R15,60” of the figure
“R25"; and

_ (d) the addition after item 5 of the following
item: :

“6. Removal of Dead Animals.

For the removal of the carcasses of domestic
animals, per carcass: R135.™.

JPDU PLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
PO Box 24
Carolina
1185
16 January 1991

Notice No. 1/1991

PLAASLIKE BESTLZJ%RSKENN[SGEWING

STADSRAAD VAN CAROLINA

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR SANITERE EN VUL-
LISVERWYDERINGSDIENSTE

IngevolEc artikel 80B(8) van di¢ Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Carolina by 3)«.-
siale besluit, die Vasstelling van Sanitére en Vul-
lisverwyderingstarief lgepu liseer by Munisipale
Kennisgewing in die Provinsiale Kacrant van 28
September 1983, soos gewysig, met ingang van 1
Julie 1990 verder gewysig het deur —

(a) in item 2(1) die syfer “R10,20" deur dic
syler “R11,50” te vervang;

(b) in item 2(2) dic syfer “R20,40” deur die
syfer “R22™ te vervang;

(c) in item 3 die syfer “R15,60" deur die syfer
“R25" te vervang; en

(d) na item 5 die volgende item by tc voeg:
“6. Verwydering van Dooie Diere.

Vir die verwydering van karkasse van huis-
diere, per karkas: R15.™.

IPDUPLESSIS
Stadsklerk

Burgersentrum

Posbus 24

Carolina

1185

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 1/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 224
TOWN COUNCIL OF CAROLINA

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR ELECTRICITY SUPPLY

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
emment Ordinance, 1939, it is notified that the
Town Council of Carolina has, by Special Reso-
lution, further amended the Determination of
Charges for Electricity Suppgr, published under
Municipal Notice No 18/85, dated 10 July 1985,
as amended, with effect from 19 March 1990 by
amending Patt A by the substitution in —

(a) item 2(2)(c) for the figure “11,685c” of the
figure “12,1570c™;

(b) item 3(2)(c) for the figure “14,1895¢" of
the figure *14,6610c";

(c) item 4{2)(b) for the figure “R18” of the fig-
ure “R20,04"; and

(d) item 5(2)(b) fot the figure “19,8264c” of
the figure “20,2984c™.

Civic Centre J.P. DU PLESSIS
P.O.Box24 Town Clerk
Carolina

1185

16 January 1991

Notice No. 2/1991

PLAASLIKE BESTI%{*RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN CAROLINA

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR DIE VOORSIENING VAN
ELEKTRISITEIT

In evo]Ee artikel 803(83 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hietby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Carolina by Spe-
siale Besluit, die Vasstelling van Gelde vir die
Voorsiening van Elektrisiteit, ;epubliseer by
Munisipale Kennisgewing 18/85 van 10 Julie
1985, soos gewysig, met ingang van 19 Maart
‘11990,_ verder gewysig het deur Deel A te wysig
eur in —

(a) item 2(2)(c) die syfer “11,685c" deur die
syfer “12,1570c" te vervang,

* (b) item 3(2)(c) die syfer “14,1855¢” deur die
syf(er) “14,66102“ t::': vervg\g;

(¢) item 4(2)(b) die syfer “R18” deur die syfer
“ ,04" te vervang; en

(d) item 5(2)(b) die syfer “19,8264c” deur dic
syfer *20,2984c” te vervang.

Burgersentrum
Posbus 24
Carolina

1185

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 2/1991 16

J.P. DU PLESSIS
Stadsklerk

LOCAL AUTHORITY NOTICE 225
TOWN COUNCIL OF ELLISRAS

DETERMINATION OF CHARGES: TAXI’S
AND MINIBUSES

In terms of section BOB(8) of the Local Gov-
emment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Ellisras has by Special
Reslution, determined as follows the charges in
terms of the By-laws Regarding the Control of
Taxi's and Buses with effect from the date on
which the mentioned By-laws is published in the
Pravincial Gazette:

1. Rank fces
1.1 Taxi
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Not more than 5 persons, including the driver:
R120,00 per year.

1.2 Minibus

More than 9, but not more than 16 persons,
inciuding the driver: R240,00 per year.

2. Transfer fees of admission permit; R10,00.

3. Duplicate admission permit: R10,00.

1P W ERASMUS
Town Clerk
Civic Centre
Private Bag X136
Ellisras
0555

PLAASLIKE BESTI%JSRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN ELLISRAS

VASSTELLING VAN GELDE: HUURMO-
TORS EN MINIBUSSE

Ingevolge artikel 80B(8) van dic Ordonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Ellisras by Spe-
siale Besluit gelde ingevolge die Verordeninge
Betreffende dic Beheer van Huurmotors en
Busse soos volg vasgestel het, met ingang van
die datum waarop dre genoemde Verordeninge
in die Provinsiale Koerant afgekondig word:

1.1 Huurmotor

Hoogstens 5 persone, met ingebrip van die be-
stuurder: R120,00 per jaar.

1.2 Minibus

Notice No. 52/1990 1. Staanplekgelde

Meer as 9, maar hoogstens 16 persone, met in-
begrip van die bestuurder: R240,00 per jaar.

2. OQordragkoste van Toegangspermit:
R10,00 P

3. Duplikaattoegangspermit: R20,00.
Burgersentrum
Privaatsak X136 TPW ER‘Q&EE}EIK
Ellisras
0S55
Kennisgewing No. 52/1990
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 226
TOWN COUNCIL OF ERMELO

NOTICE IN TERMS OF THE NATIONAL BUILDING REGU-
LATIONS AND BUILDING STANDARDS ACT, 1977

It is hereby made known in terms of section 29(5) of the National
Building Regulations and Building Standards Act 1977, that the Minister
of Trade and Industry and Tourism and the Council of the South African
Bureau of Standards have decided that the by-laws set out in the Sched-
ule hereto and made under the Local Government Ordinance, 1939,
have not been replaced by or are not repugnant to any national building
regulation.

PJGVANR VAN OUDTSHOORN
Town Clerk
Civic Centre
Ermelo
2350
Notice No. 87/1990
SCHEDULE
BUILDINGBY-LAWS
DEFINITIONS

1. In these by-laws, unless the context otherwise indicates —

“architect” means a person registered as a member of the Institute of
South African Architects in terms of the Architects’ Act, 1970 (Act 35 of
1970}, or any amendment thereof;

“area” as applied to a building, means the superficies of a horizontal
section thereof, made of the external walls, and such portions of the par-
ty walls as belong to the building;

“balcony” means any erection similar to a verandah in front of any
storey at a higher level, whether roofed or not;

“base” as applied to a wall, means the underside of the part of the wall
which immediately rests upon the footings of foundations, or upon any
bressomer or other structure by which such wall is carried;

“bascment starcy” or “cellar™ means any storey of a building which is
under the ground storey;

“bressomer” means and includes any wooden or reinforced concrete
beam of any metallic girder which carries a wall;

“builder” means the person who is employed 1o build or to execute
work on a building or structure; or, where no person is so employed, the
owner of the building or structure;

“building of the domestic class” means any building for human occupa-
tion of domestic purposes, including outbuildings or dwellings, hospitals,
schools, studios and stables;

“building of the factory class” or “factory” bas the same meaning as
defined in the Factories Act;

“building of the office class” means any building used for offices;

“building of the warehouse class” means and includes any building
used for the sale, storage or manufacture of merchandise, including
pumping stations, light and power houses, markets and any other build-
- Ing exceeding 4 500 m? in cubic content and which is neither a public
building nor a domestic building;

“civil engineer” means a professional engineer registered as such in

PLAASLIKE BESTLZJéJSRSKENNISGEW[NG

STADSRAAD VAN ERMELO

KENNISGEWING INGEVOLGE DIE WET OP NASIONALE BOU-
REGULASIES EN BOUSTANDAARDE, 1977

Dit word hietby ingevolge artikel 29(5) van dic Wet op Nasicnale Bou-
regulasies en Boustandaarde, 1977, bekend gemaak dat die Minister van
Handel en Nywerheid en Toerisme en die Raad van die Suid-Afrikaanse
Buro vir Standaarde beslis het dat die verordeninge in die Bylae uiteen-
gesit en wat kragtens die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, uitge-
vaardig is, nie vervang is deur of onbestaanbaar is met enige nasionale
bouregulasie nie.

PJGVANR VAN OUDTSHOORN
Stadsklerk

Burgersentrum
Ermelo
2350
Kennisgewing No. 87/1950

BYLAE

BOUVERORDENINGE
WOORDOMSKRYWING

1. In hierdie verordeninge, tensy dit vit die samehang anders blyk, be-
teken —

“afskorting” enige vertikale binnestruktuur wat slegs met die doel ge-
bruik word om enige verdieping van 'n gebou in afdelings te onderver-
deel, en wat geen las behalwe sy eie massa steun nie;

“argitek™ iemand wat ingevolge die Wet op Arﬁitekte. 1570 (Wet 35
van 1970), of enige wysiging daarvan, as "n lid van die Instituut van Suid-
Afrikaanse Argitekte geregistreer is;

“balkon” enige oprigting soortgelyk aanh 'n veranda voor enige verdie-
ping op 'n hoér vlak, hetsy onder dak aldan nie;

“bewoonbare vertrekke'’ of 'n vertrek waarop die woord “‘bewoon-
baar” beuekking het, 'n vertrek wat gebruik word of ontwerp, gebou,
ingerig of bedoel is om deur mense bewoon te word, met inbegrip van 'n
woonkamer, werkkamer en winkels, werkwinkels en kantore, maar sluit
nic 'n badkamer of afskortingsvertrekke in 'n gebou van die fabrieksklas
in nie;

“boonste verdieping™ die hoogste verdieping in 'n gebou, ongeag of
dit heeltemal of gedeeltelik in die dak ingebou is aldan nie, en ongeag of
dit vir bewoning deur mense gebruik word of daarvoor gebou of ingerig
is aldan nie;

“bouer” die persoon wat in diens geneem is om 'n gebou of struktuur
te rig of om werk daaraan uit te voer; of, indien niemand aldus in
diens geneem is nie, die eienaar van die gebou of struktuur:

“brandbestand™ wal met verwysing na enige materiaal gebruik word,
die volgende :—

(a) Yster- en staalkolomme, léers of muurraamwerk wanneer dit in se-
ment, beton of ander materiaal wat brandbestand verklaar is, omhul is;

(b) goedgekeurde belon, wat uil Portlandsement, klipslag, baksteen,
putmstecn, spaanders of ballas, pewapende beton en asbesplate bestaan;

(c) in die geval van trappe, tensy anders voorgeskryf, goedgekeurde
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terms of the Professional Engincers Act, 1968 (Act 81 of 1968), or any
amendment thereof, and who 1s a corporate member or has the academic
qualifications and practical experience necessary for corporate mem-
bership of the South African Institution of Civil Engineers or is a cor-

Fora:e member of the Institution of Civil Engineers {London) or the .
n

stitution of Structural Engineers (London);

“council” means the city council, town council, village council or
health committee established in terms of the Local Government Ordi-
nance, 1939, or the Transvaal Board for Development of Peri-Urban
Areas established in terms of the Transvaal Board for the Development
of Peri-Urban Areas Ordinance, 1943, which has adopted these by-laws
in terms of the Local Government Ordinance, 1939, and includes the
management committee of such council or any officer in the service of
such council, acting by virtue of any power vested in such council in con-
nection with these by-laws and delegated to him in terms of section 58 of
the Local Government (Administration and Elections) Ordnance, 1960,
or section 21bis of the Transvaal Board for the Development of Peri-Ur-
ban Areas Ordinance, 1943;

“cross wall” means a wall built into another wall to the full height
thereof and at a horizontal angle of net less than sixty degrees therewith,

“cubic content™ as applied to the measurement of a building, means
the space contained within the external surface of its walls and roof and
the upper surface of the floor of its lowest storey;

“curtilage™ means the whole of the area of the ground within the
go%ggiaries of the stand forming the site of any bulding or proposed
uilding;

“draught-and-smoke-excluding-door” means a door constructed either
of wood not less than 45 mm in thickness, or of any other approved ma-
terial of at least equal, fire-resisting qualities, and which is provided with
selfclosinF devices so that when released, after it has been opened, the
door shall automatically return to and remain in a closed position;

“dwelling unit” means a room or a suite of two or more rooms de-
signed or intended for use by an individual or family in which facilities
are provided for cooking or the installation of cooking equipment;

“engineer” and “council's engineer” means the person from time to
time holding the said appointment or acting in the said capacity in con-
nection with the municipality;

“external wall” means the outer wall or vertical enclosure of any build-
Lngidl_:ot being a party wall, even though adjoining a wall of another
uillding; -

“Factories Act” means the Factories, Machinery and Building Works
Act, 1941 (Act 22 of 1941), as amended;

. “fire resisting” used with reference to any material means the follow-
ing: —

(2) Iron and steel columns, girders or wall framing when cased in
cement, concrete or other declared fire-resisting material;

(b) approved concrete, composed of Portland cement, broken stone,
bn'cl;l, pumice stone, chippings or ballast, reinforced concrete and asbes-
tos sheets;

(c) in the case of staircases, unless otherwise prescribed, approved
hardwood with treads and stringers not less than 50 mm thick, the under-
side being protected by declared fire-resisting material;

(d) approved hardwood, unless otherwise prescribed, when used for
beams or posts or in combination with iron or steel, the iron or steel (if
any) being protected by plastering or other non-combustible or non-con-
ducting external coating, not less than 50 mm in thickness;

(e} in the case of floors, bricks, tiles, terra-cotta or concrete, not less
than 102 mm thick, in combination with iron or steel; reinforced concrete
not less than 100 mm thick;

(f) in the case of roofs, bricks, concrete, terra-cotta or reinforced con-
crete and sheet metals;

(g) in the case of internal walls, concrete, terra-cotta, brickwork, re-
inferced concrete or other similar approved non-combustible material
not less than 102 mm thick;

Sh) in the case of glazing for draught-and-smoke-excluding-doors as
well as in the case of glazing to internal windows, fanlights or partitions
and openings into lifts, shafts or stairs enclosure described in or required
by section 95, one thickness of wired gllass of not less than 6 mm in weod
beading fixed with metal screws to styles and rails of doors and in panels
not exceeding 750 mm by 600 mm;

(i) in the case of doors —

Si) doors of wrought iron or steel plate not less than 6 mm thick, with
styles and rails on face of plate not less than 75 mm by 6 mm, dividing
door in panels not exceeding 750 mm by 1 050 mm hung, on wrought
iron staple.hinges or pivots built into the wall and fitted with bolts at top
and bottom; or

hardehout met loopstukke en trapbome wat ten minste 50 mm dik is, en
aan dic onderkant met materiaal wat brandbestand verklaar is, beskerm
word; .

(d)aliocdfekcurdc hardehout, tensy anders voorgeskryf, wanneer dit
vir balke of pale of in verbinding met yster of staal gebruik word, waar
sodanige yster of staal (indien dit aanwesig is) deur pleister of ’n ander
onbrandbare of nie-geleidende buitelaag wat ten minste 50 mm dik is,
beskerm word;

. (e) in dle geval van vloere, steen, teéls, terra-cotta, wat ten minste 102
mm dik is, m verbinding met yster of staal; gewapende beton wat ten
minste 100 mm dik is;

{D) in die geval van dakke, steen, beton, terra-cotta of gewapende be-
ton en plaatmetale;

(g) in die geval van binnemure, beton, terra-cotta, baksteenwerk, ge-
wapende beton of ander soortgelyke goedgekeurde onbrandbare ma-
teriaal, wat ten minste 102 mm dik is;

(b) in die geval van beglasing vir trek-en-rookuitslnitende deure asook
in die geval van beglasing vir binnevensters, boligte of afskortings en
openinge in hyserskagte of traphuise soos in artikel 95 beskryf, of wat in-

evolge dié artikel vereis word, een draadglaslaag, wat ten minste 6 mm
ik is, in "n houtkraallys wat met metaalskroewe aan style en relings van
deure bevestig is en in panele van hoogstens 750 mm by 600 mm;

(i) in die geval van deure —

(i) deure van smeeyster of staalplaat wat ten minste 6 mm dik is, met
style en reling aan voorvlak van plaat, wat ten minste 75 mm by 6 mm is,
wat die deur in panele verdeel van hoogstens 750 mm by 1 050 mm wat
aan kramskaniere of spille van smeeyster hang, in die muur ingebou en
aan die bokant en onderkant van boute voorsien; of

(ii) metaalbedekte devre wat vit bewerkte tong- en groefplanke wat
mekaar reghoekig kruis, bestaan, vasgespyker met peklinkle
smeeysterspykers, sonder versonke panele, en geheel en al bedek met
vertinde staal- of ysterplate van ten minste 0,5 mm tot 'n grootte van
hoogstens 350 mm by 500 mm, met behoorlike felsnate, ten minste 10
mm wyd, die kante van die deure bedek met plate wat minstens 50 mm
aan elke viak omgebuig is, Die plate moet stewig aan dis deure bevestig
wees met skroewe of weerhaakspykers ten minste 20 mm lank. Die dikte
van sodanige deure moet ten minste s00s volg wees :—

Viropeninge —

totop2,5m? 45 mm;

totop 3,25 m? 65 mm; -
meer as 3,25 m*: 90 mm.

Alle sluitings, skaniere of boute moet dwarsdeur die deur vasgebout
wees. Alle skaniere, kramme of muursluitings moet in die baksteenwerk
ingebou wees; of

(iii) deucre met yster- of staalraamwerk, ol:gevul met beton tot 'n dikte
van 75 mm, in die middel gewapen met staalstawe van 10 mm aan relings
en style van'die deur bevestig. Branddeure moet, indien hulle op ska-
niere ¢n sonder oorslag is, in bereide smeeysterrame bevestig wees met
'n 50 mm spanning wat regstreeks in die baksteenwerk ingebou of vasge-
sitis. In geen geval maﬁ enige houers, blokke, rame of ander middele
van brandbare of maklik smeltbare materiaal in verband met 'n brand-
deur gebruik word nie (behalwe 'n smeltbare skakel);

(j) enige ander materiaal wat voldoen aan die Britse Standaardspesifi-
kasie No. 476, tesame met enige byvoepsels of wysigings daarvan;

k) die term “meulkonstruksie™ is op vloere en plafonne van geboue of
gedeeltes van geboue wat by die oprigting van meulens gebruik word,
van toepassing. Die struktuurdele wat scdanige vioere en plafonne
steun, moet van brandvrye materiaal wees, waarop beplanking wat ten
minste 75 mm dik is met tong- en groef- of met ander soortgelyke lasse,
gelé moet word;

“brandmuur™ *n muur wat hoofsaaklik asngebring is met die doel om
te verhoed dat brand van een struktuur na 'n ander, of van cen gedeelte
van “n struktuur na *n ander versprel, en moet van klip, stene, blokke,
beton of "o ander soortgelyke goedgekeurde harde en nie-brandbare ma-
teriaal wat ten minste 213 mmm dik 15, gebou word;

“breedte” soos op 'n straat van toepassing, die afmeting reghoekig
met en tussen dic grenslyne van die persele wat aan sodanige straat grens
asook aan teenoorgestelde kante daarvan;

“buitelug™ of “opelugruimte” ruimte sonder dekking of sonder bo-
grondse struktuur;

*“buitemuur” die buitekantste muur of muur wat énige gebou vertikaal
omsluit behalwe 'n gemeenskaplike muur, selfs wanneer dit aan 'n muur
van 'n ander gebou grens;

“dwarsmuur’” *n muur wat 'n ander muur tot op die volle hoogte daar-
w en op 'n harisontale hoek van minstens sestig grade daarmee inge-
u is;
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(ii) metal-covered doors composed of dressed tongued and
boards crossed at right angles, nailed with clinched wrought iron nails,
.without sunk panels, and completely covered with tinmed steel or iron
sheets of net less than 0,5 mm, not more than 350 mm by 500 mm in size,
with proper welt-joints, not less than 10 mm in width, the edges of the
doors being covered with the sheets turned round at least 50 mm on each
face. The sheets shall be fastened closely to the door with screws or bar-
bed nails at least 20 mm in length. The thickness of such doors shall not
be less than the following: —

For openings —

up to 2,5m>: 45 mm;
up to 3,25 m?: 65 mm;
over 3,25 m>: 90 mm.

All fastenings, hinges or bolts shall be bolted right through the door.
All hinges, staples or wall fastenings shall be built into the brickwoik; or

(3ii) doors with iron or steel framing filled in with 75 mm thickness of
concrete reinforced in the centre with 10 mm steel bars secured to rails
and styles of door. Fire-resisting doors, if on hinges, shall, if without lap,
be fitted into prepared wrought iron frames with 50 mm rebate built or
fastened directly into the brickwork. In no case shall any holders, blocks,
frames or other contrivances of combustible or easily fusible material be
used in connection with a fire-resisting door (except a fusible link);

(j) any other material which complies with the British Standard Speci-
fication &o. 476, together with any additions or amendments thereto;

(k) the term “mill construction™ shall apply to floors and ceilings of
buildings or portions of buildings, used in the erection of mills. The
structural members supﬁortin such floors and ceilings shall be of fire-re-
sisting material on which shall be iaid planking not less than 75 mm thick
with tongued and grooved or other similar jointing;

“fire-wall” means a wall provided primarily for the purpose of resisting
the passage of fire from one structure to another, or from one area of a
structure to another, and shall be constructed in stone, bricks, blocks,
cancrete or other approved similar hard and non-combustible material at
least 215 rnm thick;

“first storey” means the storey immediately above the ground storey;

“front™ as aﬁplied to a domestic building means that portion facing the
street, or, in the case of any building at the rear or side attached or de-
tached, means the major dimensions of the building on which the win-
dows are situated, save that this shall not apply to rooms not, exceeding
three in number, attached to and at the rear of the main building in front
thereof, and forming or intended to form part of such building;

“ground storey” means that storey of a building to which there is an
entrance from the outside on or near the ground level, and, where there
are two such storeys, then the lower of the two: Provided that no storey
of which the upper surface of the floar is more than 1,2 m below the level
of the adjoining pavement, shall be deemed to be the ground storey;

“habitatle room™ or “habitable” as applied to a room, means a room
used or designed, constructed, adapted or intended to be used for human
occupation and includes a living room or workroom and shops,
workshops and offices, but does not include a bathroom or compart-
ments in a building of the factory class;

“height” as applied to buildings, shall be measured from the kerb le-
vel, or if there be no kerb, from the natural ground level in front of the
centre of such building at the junction of the wall. In case of buildin,

rovided with rooms in the roof, the height shall be measured to the ceil-
ing of such rooms; the measurement terms, unless otherwise expressly
stated, mean such terms according to metric 8.1. units™;

“new-building” means —

_ (a)an
ing building crected after the date of the publication of these by-laws;

(b) any buildings which has been taken down, bumt or destroyed for
more than haif its cubic content and re-erected or where a commence-
ment with the re-erection thereof has been made after such date;

(c) any building of which the cubic content has been increased, after
su_ch_date, by an amount equal to the cubic content of the building as
existing before such increase;

(d) any buiiding to which an upper storey has been added;

(e) any building which is structurally converted to an ose differ-
ent t%‘om that for which it was originall)y intended; Y porpose diller

. “occupicr” includes any person in actual occupatien of land or prem-
ises without regard to the title under which he occupies, and in the case
of premises subdivided and let to lodgers or vatious tenants, the person
receiving the rent payable by lodger or tenants, whether on his account
or as agent for any persor: entitled thereto or interested therein;

building or any structural alterations or additions to any exist-

“cerste verdieping” die verdieping onmiddellik bokant die grondver-
dieping; . .

“eienaar” soos in verband met enige grond of perseel gebruik, enig-
iemand wat dic huurgelde of opbrengste van sodanige grond of perseel
van enige huurder of okkupant daarvan ontvang, of wat sodanige huur-
gelde of opbrengste sou ontvang indien sodanige grond of perseel ver-
huur was, betsy vir sy eie rekening of as agent vir enigiemand wat
daartoe geregtig is of wat daarby belang het;

“eienaar” of “okkupant” of ander woorde wat die persoon azndui wat
enie eiendom besit of okkupeer, ascok die woord “persoon” in die geval
van "n firma of vennootskap met die doel om die strawwe ingevolge hier-
die verordeninge toe te pas, almal of enige een of meer lede van sodanige
firma of vennootskap, en in die geval van enige maatskapp{, en van
enige liggaam van persone wat volgens die gebruiklike betekenis van
hierdie terme nie 'n firma of vennootskap is nie, die sekretaris of be-
stuurder van sodanige maatskappy of liggaam, of indien daar geen sekre-
taris of bestuurder is nie, dan enige lid van die raad van direkteure of
besturende raad of komitee van sodanige maatskappy of liggaam;

“Fabriekswet™ die Wet op Fabriecke, Masjinerie en Bouwerk, 1941
(Wet 22 van 1941), soos gewysig;

“geboue van die fabrieksklas™ of “fabriek™ dieselfde soos in die Fa-
briekswet omskryf;

“gebou van die huishoudeiike klas” enige gebou vir bewoning deur
mense of vir huishoudelike gebmik, met inbegrip van buitegeboue en
woonhuise, hospitale, skole, ateljees en stalle;

“%ebou van die kantoorklas” .enige gebou wat vir kantore gebruik
word;

“gebou van die pakhuisklas” enige gebou wat gebruik word vir die
verkoop, opberging of vervaatdlgml% van koopware, met inbegrip van

mpstasies, lig- en kragstasies, mar 3geboue en enie ander gebou met 'n
mbieke inhoud van meer as 4 500 m°, wat n6g 'n openbare nég 'n huis-
houdelike geboue is;

“gemeenskaplike muur” 'n muur wat deel van ’n gebou uitmaak en
wat gebruik word, of gebou is om gebruik te word, in enige gedeelte van
die hoogte of lengte van sodanie muur, ten einde aangrensende geboue
wat aan verskillende eienaars behoort of deur verskillende persone be-
woon word, te skei;

“grondverdieping”’ dié verdieping van 'n gebou waartce daar 'ningang
van buite af is op of naby die grondhoogte, en waar daar twee sodanige
verdiepings is, dan die onderste van die twee: Met dien verstande dat

een verdteping waarvan die bovlak van die vloer meer as 1,2 m onder-
ant die hoogte van die 2angrensende sypaadjie is, as die grondverdie-
ping beskou word nie;

“hoogte” s00s op geboue van toppassing. dat dit van die randmuurtjie-
hoogte af gemeet moet word, of indien daer geen randmuurtjie is nie,
van die natuurlike grondhoogte af voor die middelpunt van sodanige ge-
bou by die aansluiting van die muur. In die geval van geboue met dak-
kamers, word die hoogte tot teen die plafon van sodanige kamers
gemeet; die maatterme, tensy uitdruklik anders genoem, sodanige terme
volgens die metrieke S.I.-cenhede; - :

“huiseenheid” of *‘deelhuis” of “woonstelle™ *n gebou wat ten minste
twee verdiepings bokant die grond is en wat geheel of gedeeltelik kamers
of kamerstelle met 'n gemeenskaplike ingang of gemeenskaplike ingange
bevat en wat as wonings bewoon of bedoel is om aldus bewoon te word.
Die uitdrukking “woning” sluit “huiseenheid” of *“‘deelhuis” of
“woonstelle™ in;

“ingenieur” en “raad se ingenicur” die persone wat van tyd tot tyd ge-
noemde betrekking beklee of wat in penoemde hoedanigheid vir die mu-
nisipaliteit optree;

“kelderverdieping” of “‘kelder” enige verdieping van 'n gebou wat on-
derkant die grondverdieping geleé is;

_“kubicke inhoud”, scos op die afmeting van 'n gebou van toepassing,
die ruimte vervat binne die buitenste oppervlaktes van die mure en die
dak asook die bovlak van die vloer van die onderste verdieping;

*“lasdraend” met betrekking tot enige gedeelte van 'n gebou (met inbe-
grip van die fondament), enige sodamge gedeelte wat *n ander las dra as
di¢ wat weens sy cic massa en weens winddruk op sy eie oppervlak ont-
staan;

“Jeerlatei’ enige houtbalk, balk of gewapende beton of enige me-
taalléer waarop "n muur rus;

“nuwe gebou’*-

(a) enige gebou of enige struktuurveranderings van of aanbouings aan
enige bestaande gebou wat na die datum van publikasie van hierdie ver-
ordeninge opgerig is;

(b) enige geboue wat tot op meer as die-helfie van sy kubieke inhond
csloop, afgebrind of vernietig is en wat na sodanige datum weer opgerig
is of waar daar met dic oprigting daarvan 'n begin gemaak is;

.
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“open 2ir” or “open space” means space without covering or without
aboveground structure;

“owner” as used in connection with any land or premises, includes any
person receiving the rents or profits of such land or premises from any
tenant or occupier thereof, or who would receive such rents or profits if
such land or premises were let, whether on his own account or as agent
for any person entitled thereto or interested therein;

“gwner or occupier” or other words denoting the person owing or oc-
cupying anﬁ property, as well as the word “person™ for the purpose of
enforcing the penalties in terms of these by-laws, means in the case of a
firm or partnership, all or an one or more members of such firm or part-
nership, and in the case of any company, and of any body of persens not
being a firm or partnership in the ordinary meaning of these terms, the
secretary or manager of such company or body, or should there be no
secretary or manager, then any member of the board of directors or man-
aging board or committee of such company or bady;

“panel wall” means a non-bearing external wall built between columns
and wholly supported by beams, foundations or bearing structure;

“partition” means an internal vertical structure which is employed
solely for the purpose of subdividing any storey of a building into sec-
tions, and which supports no load other than its awn mass;

“party wall" means a wall forming Ipart of a building and being used, or
constructed to be used, in any part of the height of length of such wall for
the separation of adjoining buildings belanging to different owners or oc-
cupied by different persons;

“persons” means any person or body of persons, whether corporate or
not;

“public building” means a building used or constructed, adapted, suit-
able for or intended to be used, either ordinarily or occasionally and
wholly or in part as a public place of congregation or assembly, for per-
sons admitted thereto by ticket or otherwise, whether a charge is made
for such ticket or not, “Halls” incorporated in and forming part of a hotel
or & club, shall not be classed as “public buildings” provided they are not
pseld é‘or the purpose stated in paragraphs (a) and (b). Public buildings
include —

(a) a theatre, including an opera house, play-house or any building
used or designed to be used for the entertainment of spectators, and hav-
ing a stage on which scenery and theatrical apparatus are used, as well as
a proscenium and a fire curtain as required and described in these by-
laws. A theatre may be used for all purposes to which a public building
may be put;

) a cinematograph hall which may be used for all purposes to which a
public building may be put, except as mentioned in paragrah (a), unless
suitably designed and constructed as such, as required and described in
these by-laws;

(c) a concert room, ballrcom, lecture hall, exhibition room, church,
chapel or other place of public worship, which may be used for all pur-
poses to which a public building may be put, except as mentioned in par-
agraphs (a) and (b), unless suitably designed and constructed as such, as
required and described in these by-laws;

(d) halls incorporated in a hospital, college or scool, which may be
used for any purpose in terms of paragraphs (5, (b) and (c);

(¢) a tent, shooting gallery, circus and a stand or enclosure for public
assembly, all of which may only be used for the specific purpose stated;

“Standard Building Regulations” means the regulations published
under Government Notice R. 1830, dated 23 October, 1970 (Govern-
ment Gazette 2894 of 23 October, 1970);

“storey” means a height of not more than 6 m on ground storey and 4,5
m on any storey above that;

“street” includes any street, square, road, lane, subway, avcnue,'

bridge, thoroughfare or public passage;

“structural members™ or “structural framework” means any beams,
slabs or columns or assemblage of beams, slabs or columns, or both, pro-
vided for the purpose of supporting any portion of the load of the build-
ing or of resisting any forces imposed upon it;

“tenement” or “apartment house” or “flats” means a building at least
two storeys in height above the ground wholly or partially contaning
rooms or suites of rooms having a common entrance or common en-
trances and occupied or intended to be occupied as dwellings. The term
“dwelling” includes “tenement™ or “apartment house™ or “flats™

“tent” means any building or erection constructed or covered wholly
or partly with canvas, calico or other material of a similar nature;

“topmost storey” means the uppermost storey in a building, whether
constructed wholly or partly in the rcof or not, and whether used or con-
structed or adapted for human habitation or not;

“yerandah” means a roofed erection with sides and front entirely open

{c) enige gebou waarvan die kubieke inhoud na sodanige datum ver-
groot is in "n mate gelyk aan die kubieke inhoud van die gebou soos dit
voor sodanige verproting bestaan het;

(d) enige gebou waarop *n boonste verdieping aangebou is;

(¢) enige gebou wat in struktuur verander is tot enige ander docl as
waarvoor dit corspronklik bedoel was;

“okkupant™ ook enigiemand wat ‘n stuk grond of 'n perseel wesenlik
okkupeer, afgesten van die eiendomsreg waarvolgens hy dit okkupeer,
en in ievallc van persele wat onderverdeel en aan loseerders of verskil-
lende huurders verhuur is, die persoon wat die huurgeld wat deur die lo-
seerders of huurders betaalbaar is, ontvang, hetsy vir sy eie rekening of
as agent vir enigiemand wat daartoe geregtigis of wat daarby belang het;

”

“openbare gebou™ 'n gebou wat gebruik word of wat gebou, ingerig,
geskik of bedoel is om gebruik te word, hetsy gewoonlik of af en toe, en
geheel en al of gedeeltelik, as 'n openbare plek van samekoms of byeen-
koms vir persone wat per kaartjie of andersins toegang daartoe verkry,
afgesien daarvan of daar vir sodanige kaartjie betaling gevra word aldan
ne.

“Sale” wat ingelyf is by en wat deel nitmaak van 'n hotel of 'n klub,
word nie onder “openbare geboue” geklassifiseer nie, mits hulle nie ge-
bruik word vir die doel soos in paragrawe (a) en (b) hicronder vermeld
nie. Openabre geboue omvat-

(a) ’n teater, met inbegrip van 'n operagebou, skouburg of enige ge-
bou wat gebruik word of bedoel is om gebruik te word vir die vermaak
van toeskouers, en wat 'n verhoog het waarop toneeldekor en toneelap-
paraat gebruik word, asook ' proscenium en 'n brandskerm soos in hier-
die verordeninge vereis en beskryf. 'n Teater kan vir alle doeleindes
waarvoor 'n openbare gebou aangewend kan word, gebruik word;

(b) 'n kinematograafsaal wat gebruik kan word vir alle doeleindes
waarvoor 'n openbare gebou aangewend kan word, behalwe soos in
paragraaf (a) vermeld, tensy dit as sodanig behooriik ontwerp en gebou
15 5005 in hierdie verordeninge vereis en beskryf,

(¢) 'n konsertsaal, danssaal, lesingsaal, vertoonkamer, kerk, kapel of .
ander plek van opanbare erediens, wat gebruik kan word vir alle doelein-
des waarvoor 'n openbare gebou aangewend kan word, soos in para-
grawe (a) en (b) vermeld, tensy dit as sodaniEe behoorlik ontwerp en
gebou is, soos in hicrdie verordeninge vereis en beskryf;

(d) sale wat deel van n hospitaal, kollege of skool uitmaak en wat vir
enie doel ingevolge paragrawe (a), (b) en (c) gebruik kan word;

(€) ’n tent, skiettent, sirkus en 'n standplaas of omheinde plek vir pu-
blicke skamekoms, wat almal slegs vir die spesifieke doel soos vermeld,
gebruik word.

“oppervlakie’ s00s op 'n gebou van toepassing, die bovlak van 'n hori-
sontale deursnee daarvan, en wat by die vlak van sy grootste opperviak
gemaak is, met inbegrip van die buitemure en sodanige gedeeltes van die
gemeenskaplike mure as wat dee! van die gebou uitmaak;

“paneelmuur” °n nie-dracnde buitemuur wat tussen kolomme gebou
word en geheel en al deur balke, fondamente of drastruktuur gesteun
word;

“persoon” enige persoon of liggaam van persone, met regspersoonlik-
heid, aldan nie;

“raad™ die stadsraad, dorpsraad of pesondheidskomitee wat kragtens
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, pestip is, of die Transvaalse
Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede wat kragtens die
Ordonnansic op die Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buite-
stedelike Gebiede, 1943, ingestel is, en wat hierdie verordeninge inge-
volge die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939, aangeneem het en
omvat die bestuurskomitee van sodanige raad, of enipe beampte, in
diens van sodanige raad, wat handel uit hoofde van enige bevoegdheid
wat in verband met hierdie verordeninge by sodanige raad berus en wat
ingevolge artikel 58 van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur {Admini-
strasie en Verkiesings), 1960, of artikel 21545 van die Ordonnansie op die
Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede,
1943, aan hom gedelegeer is;

“siviele ingenieur” 'n professionele ingenieur wat ingevolge die Wet
op Professionele Ingenicurs, 1968 (Wet 81 van 1968), of cnige wysiging
daarvan, as sodanig (Fcregistreer is, en wat 'n volle of stemperegtigde lid
is of die nodige akademiese kwalifikasies en praktiese ondervinding op-
gedoen het om "n volle of stemperegtigde 1id van die Suid-Afrikaanse
Instituut van Siviele Ingenieurs te word of 'n volle of stemgeregtigde lid
van die Instituut van Sivicle Ingenieurs {Londen) of die Instituut van
Strukturele Ingenieurs (Londen) is;

“siraat” enige straat, plein, pad, steeg, duikweg, laan, brug, verkeers-
weg of publicke deurgang;

“Standaardbouregulasies”  die  regulasies  gepublisecer by
Goewermentskennisgewing R 1 830 van 23 Oktober 1970 (Staatskoerant

2894 van 23 Oktober 1570);
“struktuurdele™ of *“strukiuurraamwerk” enige balke of blaaie of ko-
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except where supported in front of the ground storey of a building and
over the street footpath

“width"” as applied to a street, means the measurement at right angles
to and between the boundaries of the stands abutting on such street and
on opposite sides thereof.

(SECTION 2 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)

SUBDIVISION OF LAND: AREAS OF BUILDING PLOTS: NEW
STREETS

Plans of Subdivisions

3.(1) Should the owner of a piece of land propose to divide this piece
of land for any purpose of which it is necessary to have a diagram or dia-
grams é'.%proved in accordance with the prowisions of the Land Survey
Act, 1927 (Act 9 of 1927), as amended, such owner shall submit to the
council plans of such subdivision drawn to a scale prescribed in the Sur-
w:},‘ri Regulations promulgated in accardance with the provisions of the
said Act.

{2) Such plans shall show, in respect of the land, the following de-
tails: —

(a) The approximate dimensions of the proposed subdivisions;
(b) the area of each subdivision;

{c) the street or streets to which the proposed subdivisions will have
access, as well as the width of such street or streets, and in the case of
farm portions the gradient of any proposed street or streets;

(d) any watercourse which may traverse the land;
(e) all existing buildings;

(f) where existing buildings are situate within 3 m of any boundary of a
grop%Scd subdivision, the distance between such buildings and such
oundary; ;

(g) contour lines, drawn at vertical intervals of 2 m, except in the case
of —

(i) the subdivision of any erf or erven in a township where the aggre-
gate area does not exceed 4 000 m? and where no change in streets is
proposed or where no new streets will be laid out;

{ii) the subdivision of a farm or portion ofa farm;

(h) any further information that may be necessary in order to show the
location, of the land and its connection with adjoining townships, agricul-
tural holdings, street and properties;

(i} all servitudes and other rights.

{3) Such plans shall be signed as correct by a Land Surveyor and shall
be submitted to the council in the form of six copies which shall, as far as
possible, be of a uniform A4 size.

Frontage and Area of Subdivision

4, Every erf, stand or lot brought about by any division as aforesaid, or
by any consolidation of stands, erven orlots or Ponions thereof shall (ex-
cept where in the opinion of the engineer, local topographical conditions
make it impracticable) —

(a) have at least one side of not less than 16 m as a frontage abutting
upon a strect which is not Iess than 9 m wide;

(b) have its main access as near as possible at right angles to such
street;

{c) be not less than 500 m? except in any case where a town-plan-
ning scheme permits of a lesser area.

Access to Subdivisions

5. Any subdivision of land shall be carried out in such a manner that
each subdivision shall have access from a street to the satisfaction of the
council.

New Streels

6.(1) Any new street shall be of such width as is determined by the
council, but in any event shall be not less than 13 m in width.

(2) All anﬁles at the junction of new streets shall be splayed for a dis-
tance from the intersection of the street boundaries according to the fol-
lowing formula Y

(6 cotangent *5° ) metres, computed to the nearest even number of
2 P £
metres, where A is the angle of intersection of the sireet boundaries.
(3) All new streets shall preserve continuity of line, access and grade

with streets already shown on the general plan of the township or town-
ships concerned, or with streets already laid out, as the case may be. Ex-

lomme, of samestelling van balke, blaaie of kolomme, of beide, aange-
bring met die doel om enige gedeelte van die las van die gebou te dra of
om enige kragte wat daarop inwerk, te weerstaan;

“tent” enige gebou of oprigting wat geheel en al of gedeeltelik van
seildoek, kaliko of ander soortgelyke materiaal vervaardig of daarmee

gedek is;

“trek- en rookuitsluitende deur™ 'n deur wat df van hout wat ten min-
ste 45 mm dik is, of van enige ander goedgekeurde materiaal wat ten !
minste net so brandbestand is, gemaak 1s, en wat 'n toestel aan het wat
die deur, wanneer dit gelos word nadat dit copgemaak is, outomaties
laat toegaan en toe bly; ,

*veranda™ "n oprigting onder dak met sykante en die voorkant geheel
en al oop, behalwe waar dit voor die grondverdieping van 'n gebou en 1
oor dic straatsypaadjie gesteun word;

“voet" soos op ‘n muur van toepassing, die onderkant van dié gedeelte
van die muur wat onmiddellik op die voetlae of fondamente rus, of op
enige 1éertatei of ander stuktuur waardeur sodanige muur gesteun word;

{
|
1

“verdieping” 'n hoogte van hoogstens 6 m op die grondverdieping en
hoogstens 4,5 m op enige verdieping daarbo;

“yoorkant” soos op 'n huishoudelike gebou van toepassing, dié ge-
declte wat op die straat uitkyk of, in die geval van enige gebou wat aan
die agterkant of sykant, vasgebou of alleenstaande is, die gmot.ste.afme-
tings van die gebou waar die vensters geleg is, behalwe dat dit nie van
toepassing is nie op vertrekke, hoogstens drie in getal, wat agter aan die
hoolgebou, wat daarvoor staan, vasgebou is en wat deel van sodanige ge-
bou uitmaak of bedoe! is om deel van sodanige gebou uit te maak;

“werl” die hele opperviakte van die grond binne die grense van die
perseel wat die terrein van enige gebou of voorgestelde gebou uitmaak;

“wooneenheid” 'n vertrek of 'n stel van twee of meer vertrekke wat
ontwerp is of bedoel is om deur n individu of 'n gesin gebruik te word, en
waarin kookgeriewe verskaf is of kookuitrusting aangebring kan word.

(ARTIKEL 2 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)

ONDERVERDELING VAN GROND: QPPERVLAKTES VAN
BOUPERSELE: NUWE STRATE

Onderverdelingsplanne

3(1) Indien die eienaar van 'n stuk grond van voorneme is om dié stuk
grond te verdeel vir enige doel waarvoor 'n kaart of kaarte, oor-
eenkomstig die bepalings van die Opmetingswet, 1927 (Wet 9 van 1927),
s00s gewysig, goedgekeur moet word, moet sodanige eienaar planne van
sodanige ondervergeling aan die raad voorlé. Volgens die skaal wat in
die Opemtingsregulasies wat infevolge die bepalings van genoemde Wet
afgekondig is, voorgeskryf word.

(2) Sodanige planne most die onderstaande besonderhede aangaande
die grond aandui:

(a) Die benaderde afmetings van die voorgestelde onderverdelings;
(b) die opperviakte van elke onderverdeling;

(c) die straat of strate wat toegang tot die voorgestelde onderverde-
lings sal verleen, asook dic breedte van sodanige straat of strate, en in
die geval van plaasgedecltes, die helling van enige voorgestelde straat of
strate;

(d) enige waterloop wat die grond mag deurkruis;
(e} alle bestaande geboue;

(f) indien die bestaande gebou nader as 3 m van enige prens van 'n
voorgestelde onderverdeling geleé is, die afstand tussen sodanige geboue
en sodanige grens;

(g) kontoerlyne wat op vertikale tussenruimtes van 2 m geteken is, be-
halwe in die geval van —

(i) die onderverdeling van 'n erf of erwe in 'n dorp waar die totale
oppervlakte hoogstens 4 000 m? is, en waar geen verandering in strate
beoog word of waar geen nuwe strate aangelé sal word nie;

(ii} die onderverdeling van 'n plaas, of 'n gedeelte van ’n plaas;
(h) enige verdere inligting wat vereis word ten einde die lipging van dic

grond met betrekking tot die aangrensende dorpe, landbouhoewes,
strate en eiendomme aan te dut;

* (i) alle serwitute en ander regte.

(3) 'n Landmeter moet sodanige planne onderteken as bewys dat hulle
korrek is, en daar moet ses afdrukke daarvan wat saver meontlik 'n een-
vormige Ad-grootte het, by die raad ingedien word.

Frontwydte en Oppervlakte van Onderverdeling

4. Elke erf, perseel of lot wat as Eevolg van enige verdeling, soos voor-
noem, of as gevolg van die konsohdasie van persele, erwe, lotte of ge- 1
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cept with the consent of the council, no new street shall be laid out so as

to have a %radient steeper than 1 in 15. On main roads gradients steeper
than 1 in 30 shall not be laid out without the consent in writing of the
council. -

Drainage of Streets and Subdivisions

7. No proposed subdivision of any land shall be approved, unless the
engineer is satisfied that the land and any street which may be thus cre-
ated are capable of being efficiently drained to his satisfaction.

A

Street Names

8. No name shall be ascribed to any new street or public place without
the prior approval in writing of the council.

Drawings of new Street Layouts

9. No person shall construct any new street, unless he shall have sub-
mitted to the council in advance drawings showing proposed sidewaltks,
kerbing, carriageways, levels, longitudinal and transverse grades and in-
tersections in such scales as the council may require, together with speci-
fications of the materials to be used and details of the work 10 be done in
the construction of such street and shall have received the written appro-
val of the council to such plans and specifications.

—_—————— e ———y — — —

Submission of Approved Diagrams

10. Whenever the Surveyor-General has approved of any diagrams of

a subdivision of any land within the municipality, the owner shall forth-

with submit to the council a tracing of such diagram, hand-drawn, to the

atisfaction of the council, duly certified by a Land Surveyor as being a
true copy of the said approved diagram.

Cansent to Division of Land

———— =

11. When any piece of land shall have been divided and a diagram of
any portion shall have been approved by the Surveyor-General as fore-
said, no transfer of any portion from the owner of the said piece of land
shall be passed or registered in any Deeds Registry, unless and until a
certificate under the hand of the town clerk, the engineer or other duly
authorized officer of the council, shall be produced to the Registrar of
Deeds to the effect that the council has approved of the division of the
said piece of land: Provided that this section shall not apply to the subdi-
vision of property, for the purpose of creating a right of way or thorough-
fare praviding a new frontage or means of access to such subdivision of
any erf in a township established before or after the coming into opera-
tli;m{oll; tsli:): Townships and Town-planning Ordinance, 1931 (Ordinance

o .

Establishment of Townships

12, The provisions of these b{-llaws shall not apply to the division of
land for the purpose of establis 'n% a township thereon in accordance
with the provisions of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965 (Ordinance 25 of 1965), as amended.

SUBMISSION AND APPROVAL OF PLANS FOR BUILDINGS,
NOTICES AND CERTIFICATES

Authentication and Service of Notices

13.(1) Notices, orders and other such documents in terms of these by-
laws requiring authentication by the council shall be sufficiently authenti-
cated if signed by the engineer, his duly authorized deputy or the build-
ing surveyor.

(2) Notices, orders and any other documents required or authorized to
be served in terms of these by-laws may be served by delivering the same
cither at the residence or place of business of the person to whom they
are respectively addressed, or where addressed to the owner or occupier
of premises, by delivering the same or a true copy thereof to some person
on the premises or if there is no person on such premises who may be so
served, then by fixing such notice, order or document on some conspi-
cious part of the premises; they may also be served by post by a prepared
letter, and if so served by post, shall be deemed to have been served at
the time when the letter containing the same would be delivered in the
ordinary course of post, and in proving such service it shall be sufficient
to prove that the notice, order or other document was properly ad-
dressed and posted.

' (3) Any notice in terms of these by-laws required to be given to the
owner or occupier of any premisgs, may be addressed by the description
“the owner” or “the occupier” of the premises (naming them) in respect
of which the notice is given, without further name or description.

r (SECTIONS 14— 17 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)

. Street Projections
|

18.(1) Any person wishing to ercct or construct signs, sunblinds, ver-
ndahs, bay windows, pavement lights or any other fixture or encroach-
ent on, under or over any public street, shall make application to the
engineer on forms supplied by the council. Such application shall be ac-
companied by drawings to a scale of 1:20 which, together with the appli-
cation forms, shall be signed by the person for whom such fixture or

5
b
)

deeltes daarvan tot stand gebring is (behalwe wanneer die ingenicur van
mening is dat dit weens die plaaslike topografiese toestande onprakties
is) moet —

(a) ten minste een sy van minstens 16 m lank hé wat aan 'n straat wat
minstens 9 m breed is, grens;

(b) sy hoofingang so na moontlik reghoekig met sodanige straat hg;

(c) ten minste 500 m? groot wees, behalwe in enige geval waar dit
ingevolge n dorpsaanlegskema kleiner kan wees.

Toegang tot Onderverdelings

5. Enige onderverdeling van grond moet op so 'n wyse geskied dat
daar, tot voldoening van die raad, van 'n straat af toegang tot elke onder-
verdeling is.

Nuwe Strate

6.(1) Enige nuwe straat moet so breed wees soos deur die raad bepaal.
maar moet tn elk geval ten minste 13 m wyd wees.

(2) Alle hocke by die aansluiting van nuwe strate moet van die punt af
waar die straatgrense mekaar kruis, volgens die onderstaande formule
uitgeskuins word

A .
(6 kotangens 5 ) meter, bereken tot dic naaste pelyke getal meter,
waar A die hock is waarmee die straatgrense mekaar kruis.

(3) Die deurlopende Iyn, die toegange en hellings ten opsigte van
strate wat reeds op die algemene plan van die betrokke dorp of dorpe
aangedi is, of ten opsigte van strate wat reeds aangelé is, al na die geval,
moet gehandhaaf word wanneer nuwe strate ingebring word,

Geen nuwe straat met "n steiler helling as 1 op 15 mag sonder die toe-
stemming van die raad aangel@ word nie, Die hellings van hoofpaaie mag
nie sonder die skriftelike toesternming van die raad steiler as 1 op 30 ge-
maak word nie.

Dreinering van Strate en Onderverdelings

7. Geen voorgestelde onderverdeling van enige grond mag poedge-
keur word nie, tensy die ingenieur oortuig is dat die stuk grond en enige
straat wat aldus ontstaan, tot sy voldoening op doeltreffende wyse ge-
dreineer kan word.

Straatname

8. Geen naam inag aan 'n nuwe straat of openbare plek toegeken word
nie, tensy die raad dit vooraf skriftelik goedgekeur het.

Tekeninge ten opsigte van Nuwe Straataaniegte

9. Niemand mag 'n nuwe straat aanlé nie, tensy hy vooraf tekeninge
waarop die voorgestelde sypaadjies, beranding, ryvlakke, hooptes,
langs- en dwarshellings en die kruisings met besonderhede en volgens 'n
skaal wat die raad vereis, aangedui word, asook die spesifikasies van die
materiaal wat gebruik moet word en besonderhede van die werk wat by
die aanlé van sodanige straat verrig moet word, by die raad ingedien het,
en die raad sodanige tekeninge en spesifikasies skriftelik goedgekeur
het.

Indiening van Goedgekeurde Kaarte

10. Wanneer die Landmeter-generaal enige kaarte van "n onderverde-
ling van enige stuk grond binne die munisipaliteit goedgekeur het, moet
die cienaar onmiddellik *n natrektekening van sodanige kaart wat tot
voldoening van die raad met die hand peteken is en wat behoorlik deur *n
landmeter as 'n juiste afskrif van die pencemde goedgekeurde kaart ge-
waarmerk is, by dic raad indien.

Toestemming om Grond te Verdeel

1. Indien enige stuk grond verdeel is en die Landmeter-generaal, soos
voornoem, 'n kaart van enige gedeelte daarvan goedgekeur het, mag die
eienaar geen gedeelte van die genoemde stuk grond cordra of in 'n Akte-
kantoor laat registreer nie, tensy en voordat 'n sertifikaat wat deur die
stadsklerk, die ingenieur of 'n ander behoorlik-gemagtigde beampte van
die raad onderteken is, aan die Registrateur van Aktes as bewys getoon
is dat die raad die verdeling van die genoemde stuk grond goedgekeur
het: Met dien verstande dat hierdie artikel nie van toepassing is nie op
eiendom wat onderverdeel word met die doel om 'n deurgangsreg daar te
stel waardeur daar "n nuwe frontwydte aan, of toegang tot, scdanige on-
derverdeling van enige erf verskaf word in 'n dorp wat gestig is voordat
of nadat die Dorpe- en Dorpsaanlegordonnansie, 1931 (Ordonnansie 11
van 1931), van krag geword het.

Stigting van Dorpe

12. Die bepalings van hicrdie verordeninge is nie van tpcgasang op die
verdeling van grond met die doel om ooreenkomstig dic bepalings van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25
van 1965), soos gewysig, 'n dorp daarop te stig nie.
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encroachment is to be constructed, erected or fixed, and in addition,
where required, by the owner or the building affected.

(2)(a) Any person erecting, constructing ar possessing any fixtures or en-
croachments on, under or over any street, shall be a tenant at will of the
council in respect thereof, and on receiving notice from the council under
the hand of the enEineer to remove any such fixtures or encroachments,
shall do so within the period fixed in such notice, without the payment by
the council of any compensation whatscever,

(b) In the event of non-compliance with such notice, or where such en-
croachments do not comply with the by-laws, or are deemed by the coun-
cil to be dangerous, the council may itself remove any such fixtures or
encroachments and the casts of such remaoval shall be recoverable in the
ordinary process of law from the person to whom such fixtures or en-
croachments belong or from the owner of the building in connection with
which they are used or to which they are attached.

(3)(a) The owner of the building in connection, with which any fixture,
projection or encroachment exists, ot is proposed, shall —

(i) defray any cost which may be incurred in connection with wires or
any other property of the Government or of the council;

ii} allow the Government ar the council to erect on, or attach to the
building or projection, any fixings required in connection with telegraph,
telephone, electrical or other activities;

(iii) be responsible for and pay to the Council or third parties con-
cerned any loss or damage which may be caused to cables, wires, pipes,
plant or other property by reason of or in any way arising out of the con-
struction, maintenance or existence of such fixture, projection or en-
croachment;

(iv) be responsible for and pay to the council or third partjies con-
cerned any loss or damage to persons caused by reason of or in'any way
arising out of the construction, maintenance or existence of such fixture,
projection or encroachment;

(¥) allow the council forthwith to remove any street projection erected
by him on his premises which constitutes a breach of any law, by-law or
regulation;

(vi) pay to the council any expenses incurred by it in effecting the afo-
resaid removal,

%:e) Every such owner shall sign a form declaring himself 10 accept and
to be bound by the abovementioned conditions.

(SECTIONS 19 — 35 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Work Delayed or Abandoned

36.(5)(a) Where in the opinion of the council authorized work which
has been partly constructed, is not being carried out at a reasonable
speed, it muy serve on the owner of the premises notice in writing speci-
fying the date, which shall not be less than one hundred and twenty days
from date of the notice, by which in its opinion it is reasonable that the
work shall be completed and requiring the owner, subject to his right to
appeal to the Administrator in terms of section 80(42)(d) of the Local

overnment Ordinance, 1939, as amended, to complete it by that date.

(b) The owner ma]‘;, at his option, demolish the authorized work rather
than comply with the notice referred to in_paragraph (a). Any such
demolition shall be completed to the satisfaction of the council on or be-
fore the date specified in the said notice.

(6) If the authorized work has not been demolished or has not been
completed by the date referred to in subsection (5)(a), and if any appeal
that has been lodged has been rejected, the owner shall be guilty of an
offence in respect of every day during which the work remams uncom-
pleted after the said date or after the expiry of one hundred and twenty
days from the date of the rejection of an appeal, and shall be liable in
respect of each such offence to a penalty not exceeding R10 per day until
its completion.

(7) Without prejudice ta the provisions of subsection (6), the council
shall be entitled, if the authorized work has not been demolished or com-

pleted by the date specified in the notice referred to in subsection (5),

and if any appeal that has been lodged has been rejected —

{a) by notice in writing to require the owner to demolish the partly-
constructed work within a specified period which shall not be less than
thirty days from the date of the notice; or

{b) by notice in writing to require the owner to submit within thirty
days from the said date from the council’s approval, plans for completion
of the building in medified form; or

{c) itself at the expense of the owner of the premises to do such work
by way of completion of the approved work in whole or in part or in
modified form, as it may deem necessary regard being had to amenities
of the neighbourhood.

(8) If the work of demolition has not been commenced within fourteen
days after the date of the notice referred to in subsection (7)(a), or has

* ’n besitter ter

VOORLEGGING EN GOEDKEURING VAN BOUPLANNE, KEN-
NISGEWINGS EN SERTIFIKATE

Bekragtiging en Besorging van Kennisgewings

13.(1) Kennisgewings, orders en ander sodanige dokumente wat inge-
volge hierdie verordeninge bekragting deur die raad vereis, is voldoende
bekragtiging indien dit deur die ingenieur, sy behoorlik-gemagtigde
plaasvervanger of die bouopnemer onderteken is.

(2) Kennisgewings, orders en ander dokumente wat vereis of gemagtig
word om kragtens hierdie verordeninge beteken te word, kan beteken
word deur dit af te lewer aan die persoon aan wie dit onderskeidelik ge-
adresseer is of by sy woning of besigheidsplek, of waar dit geadresseer is
aan dic eienaar of okkupant van 'n perseel, deur dit of 'n juiste afskrif
daarvan aan iemand op die perseel af te lewer, of indien daar niemand
op sodanige perseel is aan wie dit aldus besorg kan word nie, dan deur
sodanige kennisgewing, order of dokument op ’n opvallende gedeeite
van die perseel op te plak; dit kan ook Eer pos per gefrankeerde brief
besorg word, en indien dit aldus per-pos besorg word, word geag dat dit
besorg is op die tydstip toe die brief waarin dit vervat is in die gewone
loop van die pos afgelewer sou word, en om sodanige besorging te be-
wys, is dit voldoende om te bewys dat die kennisgewing, order of ander
dokument behoorlik geadresseer en gepos is.

(3) Enige kennisgewing wat ingevolge die vereistes van hierdie veror-
deninge aan die eienaar of okkupant van enige pefseel gegee moet word,
kan geadresseer word deur die beskrywing “die eienaar” of “die okku-
pant” van di¢ perseel (met vermelding van die benaming van die perseel)
ten opsigte waarvan die kennisgewing geskied, sonder verdere benaming
of beskrywing.

(ARTIKELS 14— 17 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Straatuitstekke

18.(1) Enigiemand wat uithangborde, sonblindings, verandas, erkers,
sypaadjieligte of enige ander vaste toebehore of oorskryding op, onder
of oor enige openbare straat wil oprig of bou, moet by die ingenieur aan-
soek doen op vorms wat deur die read verskaf word, Sodantge aansoek
moet vergesel wees van tekeninge volgens 'n skaal van 1:20, wat tesame
met die aansockvorms deur die persoon vir wie sodanige vaste toebehore
of oorskryding gebou, opgerig of bevestig moet word, onderteken moet
word en moet voorts, waar dit vereis word, ook deur die etenaar van die
betrokke gebou ondeneken word,

(2)}3) Enigiemand wat enige vaste toebehore of oorskrydings op, on-
der of oor enige straat oprig, bou of besit, word ten opsigte daarvan, as
ede van die raad beskou, en moet by ontvangs van 'n ken-
nisgewing van die raad, wat deur die ingenieur onderteken is, om enige
sodanige vaste toebehore of corskrydings te verwyder, dit doen binne
die tydperk in die kennisgewing bepaal, sonder dat die raad enige ver-

goeding hoegenaamd betaal,
(b) Ingeval daar nie aan sodanige kennisgewing voldoen word nie, of

waar so 'fe gorskrydings nie aan die verordeninge voldoen nie, of
deur die raad gevaarlik gea% word, kan die raad enige sodanige vaste toe-
<behore of oorskrydings sell verwyder, en die koste van sodanige verwy-
“dering kan op die gewone acrcgtelike wyse op die eienaar van sodanige
vaste tocbchore of oorskrydings of op die eienaar van die gebou ten op-
sigte waarvan dit gebruik word of waaraan dit bevestig is, verhaal word.

(3)(a) Die eienaar van die gebou in verband waarmee enige vaste toe-
behore, vitstek of oorskryding bestaan of voorgestel word, moet —

(i%enige koste wat in verband met drade of enige ander eiendom van
die Regering of van die raad aangepaan word, bestry;

(ii) die Regering of dic raad toclaat om enige hegstukke op die gebou
of uitstek op te nig of dit daaraan te bevestip, waar dit in verband met
telegraaf-, telefoon-, elektriese of ander bedrywighede vereis word;

(iii) vir enige verlies of skade aanspreeklik wees en dit aan die raad of
aan die betrokke derde partye vergoed, indien sodanige verlies of skade
aan kabels, drade, pype, aanleg of ander eiendom aangerig is as gevolg
van of ap enige wyse voortspruit uit die oprig, onderhoud of bestaan van
sodanige vaste toebehore, witstek of corskryding;

(iv) vir enige verlies of skade aan persone aanspreeklik wees en dit aan
die raad of aan die betrokke derde party vergoed, indien sodanige verlies
of skade aangerig is as gevolg van, of op enige wyse voortspruit uit die
oprig, onderhou of bestaan van sodanige vaste megchorc, uitstek of oor-
skryding;

(v) die raad toclaat om enige straatuitstek wat deur hom op sy perseel
opgerig is en wat 'n ootreding van enige wet, verordening of regulasie
witmaak, onverwyld verwyder;

(vi) aan die raad enige koste wat deur hom by die vitvoering van voor-
noemde verwydering aangegaan is, betaal.

(b) Elke sodanige eienaar moet 'n vorm onderteken waarin hy ver-
Klaar dat hy bogenoemde voorwaardes aanneem en daardeur gebonde is.

!
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. not been completed within the peried specified in terms of the said sub-
section the owner shall be guilty of an offence in respect of each day dur-
*  ing which the work has not been begun or has not been completed, as the
case may be, and liable in respect of each such offence to a penalty as
rescribed in subsection (6), and the council shall in addition be entitled

1tself to carry out the work of demolition at the owner’s expense.

. oI Plans capable of approval have not been submitted within a

period of thirty days as prescribed in terms of subsection (7)(b), the
council shall be entitled at its option, and without giving the owner fur-
ther notice, to proceed in accordance with subsection (T)Ea) or{c).

(10) Within thirty days after the council has signified its approval of
modified plans submitted to it in terms of subsection (7)(b), l{’E:;oowner
shall begin work in accordance with those plans, and the work so begun,
shall be completed within such period as the council may notify to the
owner in writing. :

(11} If the work referred to in subsection (10} has not been begun with-
in the period of thirty days thercin specified or if it has not been com-
pleted within the period notified to the owner by the council, the owner
shall be guilty of an offence in respect of each day during which the work
has not been begun or has nat been completed, as the case may be, and
' shall be liable in respect of each such offence to the penalties prescribed
in subsection (6), and the council shall in addition be entitled to adopt
either of the remedies set out in subsection (7){a) and (c). ’

(SECTIONS 36(1), 36(2), 36(3), 36(4), 36(12) AND 37 — 44 INCOM-
PATIBLE WITH ACT 103/1977) )

HEIGHT, COVERAGE AND GENERAL STRUCTURE OF
BUILDINGS

Height and Coverage of Buildings

————— gy -

45.(1) The provisions of this section shall not apply to any piece of land
in respect of which height and coverage are governed by an approved
Town-planning Scheme.

(2) No building shall be constructed to a height, hereinafter referred to
as the permitted height, greater than one and two thirds times the width
of the street adjacent to it: Provided that this prohibition shall not apply
to any part of a building that is not in front of a line drawn from a point at
the street level on the opposite boundary of the street at an angle of 59°
above the horizontal.

(3) Notwithstanding the provisions of subsection (2), the permitted
" height of that part of a building to be erected on a site at the corner of
two intersecting streets of unequal widths shall, for a distance of 16 m,
measuring along a narrower street from the said intersection, be deter-
mined by reference to the width of the wider street.

(4) Where a building or any portion of a building other than an archi-

such a building shall not exceed the allowable cubic content of a building
not exceedin% 42,5 m in height and complying with all other relevant re-
quirements of these by-laws, which l.‘Oll]dP be erected on the same site.

(5) Roof slopes shall be such that a line drawn from ground level at the
opposite side of the street to the top of eaves, gutter or parapet of a
building of the maximum permissible height, shall clear them.

(6) Save as is elsewhere provided herein, no person shall erect or cause
to be erected any building having a greater number of storeys above
ground than that arrived at to the nearest integer by the application of
the formula: Number of storeys = Width of street in metres X 0,35; Pro-
vided that — -

_Sagl in case of a building on a corner stand facing streets of uncqual
widt!

that facing the wider street for a distance of 16 m back from the stand
boundary in the wider street; and .

(b) the number of storeys in a building derived from the formula con-
tained in this subsection, may be increased, provided the total allowable
coverage of the building is not exceeded. For the purpose of this para-
graph the word “coverage”, as applied in this instance to a biulding,
means the maximum percentage of the horizontal area of the site of the
building germitted to be built on in terms of these by-laws at each floor
level, and, the total allowable coverage of a building of more than one
storey in height shall be the sum of the allowable converages of a build-
ing of more than one storey in height shall be the sum of the allowable
coverages at all levels in respect of the class of building proposed at each
floor level.

_(SECTIONS 46— 162 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Stair: From Street to Basement Storey

103.(1) No stairs giving access to a basement storey from a public
.street shall have its top step within 1 m of the building line along such
street.

(2) Such staircase shall be protected on the street side by an enclosure
or gate along the building line to be kept in a closed position, except
when the staircase is being used.

4

tectural feature, exceeds a height of 42,5 m, the total cubic content of .

s, the number of storeys facing the narrower street may be equal to -

(ARTIKELS 19 —35 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Werk wat vertraag of gestaak is

36.(5)(a) Wanneer die raad van mening is dat poedpekeurde werk wat
verrig is, nie redelik vinni%(uitgevoer word nie, kan hy aan die eie-
naar van die perseel "n skriftelike kennisgewing beteken waarin hy die
datum, wat ten minste honderd en twintig dae na die datum van die ken-
nisgewing moet wees, aangee en wat volgens sy mening 'n redelike tyd is
waarin di€ werk voltooi kan word, en waarby hy van die eienaar vereis
om die werk teen di€ datum te voltooi, onderworpe aan sy reg van appél
na die Administratenr ingevolge artikel 80(42)(3 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig.

(b) Die cienaar het die keuse om die goedgekeurde werk te sloop in
plaas daarvan om aan die kcnnis{fewing waama daar in paragraaf (a) ver-
wys word, te voldoen. Enige sodanige slopingswerk moet voor of op die
datum wat in genoemde kennisgewing aanpegee is, tot voldoening van
die raad afgehandel wees.

{6) Indien die goedlgekeuxde werk nie gesloop of voltooi is op die da-
tum wat in subartikel (5)(a) genoem is nie, en indien enige appel wat
aangeteken is, verwerp word, is die eienaar skuldig aan "n misdryf ten
opsigte van elke dag waarop die werk na fenoemde datum of na verloop
van dic honderd en twintig dae van die datum af waarop die appal] ver-
werp is, onvoltooid bly, en is hy ten opsigte van elke sodanige misdryf
st:la aar met ‘n boete van hoogstens R10 per dag totdat genoemde werk
voltooi is.

(7) Behoudens die bepalings van subartike] (6) kan die raad, indien die
goedgekeurde werk nie op die datum wat aangegee word in dic kennisge-
wing waamna daar in subartikel (5) verwys word, gesloop of voltooi is nie,
en indien enige app2l wat aangeteken is, verwerpis —

(a) die eienaar per skriftelike kennisﬁewing gelas om die deelsvol-
tooide bouwerk binne 'n bepaalde tydperk wat tot minstens dertig dae na
die datum van die kennisgewing moet strek, te sloop; of

(b) die eienaar per skriftelike kennisgewing gelas om binne dertig dae
na genoemde datum ’n plan vir die voliooiing van die gebou in 'n gewy-
sigde vorm, vir goedkeuring aan die raad voor te 1€; of '

{c) self op koste van die eienaar van die persesi sodanige werk verrig
deur die goedgekeurde werk of in sy geheel o[ deels 3f in 'n gewysigde
vorm, na gelang hy dit nodig ag, met inagneming van die aantreklikheid
van die buurt, te voltooi.

(8) As daar nie binne veertien dae na die datum van die kennisgewing
waarna daar in subartikel (7)(a) verwys word, met die slopingswerk be-
gin is nie, of as die slopingswerk nie voltooi is binne die tydperk wat inge-
volge genoemde subartikel voorgeskryf is nie, is die eienaar skuldig aan
'n misdryf ten opsigte van elke dag waarop daar, al na die geval, nie al-
dus met die werk begin is of waarop dit nie aldus voltoci is nie, en is hy
ten opsigte van elke sodaniﬁ:: misdryf strafbaar met 'n boete 5008 in sub-
artikel (6) voorgeskryf, en hierbenewens kan die raad self die slopings-
werk op die eienaar se koste verrig.

(9) Indien planne wat goedgekeur kan word nie binne die tydperk van
dertig dae soos in subartikel é)(b) voorgeskryf, voorgelé is nie, kan die
raad na goeddunke sonder verdere kennisgewing aan die ¢ienaar, oor-
eenkomstig subartikel (7)(a) of (c) optree.

{10) Die eienaar moet dertig dae nadat die raad die pewysigde planne
wat ingevolge subartikel g)(bF aan hom voorgelé is, goedgkour het, met
die werk ooreenkomstig dié planne begin, en die werk waarmee daar al-
dus begin word, moet binne scdan.iie tydperk wat die raad per skriftelike
kennisgewing aan die eienaar voorskryl, voltoo] word.

11) Indien daar binne die tydperk van dertig dae wat in subartikel
(10) genoem is, nie met die werk waarna daar in dié subartikel verwys
word%c begin is nie, of as dié werk nie voltooi word binne die tydperk wat
die raad aan die eienaar voorgeskryf het nie, is die eienaar skuldig aan 'n
misdryf ten oﬁgte van elke dag waarop daar, al na die geval, nie aldus
met dic werk begin is of waarop die werk nie aldus voltool is nie, enis hy .
ten opsigte van elke sodanige misdryf strafbaar met 'n boete 500s in sub-
artikel (%36 voorgeskryf word, en hierbenewens kan die raad hom bedien
van enigeen van die regsmiddele wat in subartikel (7)(2) en (c) uiteenge-
sit is. .

(ARTIKEL 36(1%, 36(2), 36(3), 36(4), 36(12) EN 37 — 44 ONBE-
] TAANBAAR MET WET 103/1977)

HOOGTE, DEKVLAK EN AL%%N%ENE STRUKTUUR VAN GE-
B

Hoogte en Dekvlak van Geboue

45.(1) Die bﬂ)alings van hierdie artikel is nie van toepassing nie op
enige stuk grond ten opsigte waarvan hoogte en dekvlak deur 'n goedge-
keurde Dorpsbeplanningskema bepaal word,

(2) Geen gebou waarvan die hoogte, hierna die toelaatbare hoogte ge-
neem, groter is as een en twee derdes maal die breedte van die aangren-
sende straat mag opgerig word nie: Met dien verstande dat hierdie
verbod nie van toepassing is op enige gedeelte van 'n gebou wat nie voor
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(SECTIONS 104 — 114 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Screens Under Lift Machinery

115. A substantial grating of steel or wrought iron shall be fixed im-
mediately below the sheaves, pulleys or other machinery at the top of
each lift shaft.

Lift Shaft Bottom and Top Clearance

116. A clear sgacc of not less than 1 m shall be provided between the
bottom of the shaft and the lowest ﬁOim of the underside of the ca
floor or fittings when the cage is at the lowest landing and between the
top of the crosshead of the cage and the underside of the overhead grat-
ing, when the cage is at the top landing: Provided that for a lift of greater
speed than 105 m per minute, the clearance space in each case be
increased to 1,5 m.

(SECTIONS 117 — 124 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Protection of Skylights

125. All skylights Elaced over rooms, corridors, arcades, markets or
other places to which members of the public have access shall be pro-
tected by wire netting below, unless wired glass be used in the skylight
itself.

(SECTIONS 126 — 136 INCOMFATIBLE WITH ACT 103/1977)
Notice re Heating Apparatus and Ranges

137, Where any heating apparatus is placed in any building where flues
or fireplaces are altered or enlarged, where cookinioranges are fixed in
hotels or restaurants, or where ranges, furnaces and boilers are put in for
any purpose, due naotice shall be given to the council by the builder or
contractor responsible for carrying out the work.

(SECTIONS 138 — 140 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1%77)
Stop Cocks on Supply Pipes

141, Every building to which the public have access or in which more
than 50 persons are employed or accommodated, shall have the water
and gas supply Fipes leading from the street mains provided with a stop
cock placed at least 2 m outside the building so that the supply may be
cut off at that point.

{SECTION 142 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Gas Brackets

143(1) No gas bracket shall ba less than 1 m below any ceiling or wood-
work unless the latter is properly protected by a hood, in which case the
distance shall not be less than 750 mm.

(2) No swinging or folding gas brackets shall be fixed on any stud, par-
tition, window, architrave or other woodwork.

(3) No gas bracket on any such woodwork shall be less than 150 mm in
length measured from the burners,

(SECTIONS 144 — 162 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Access to Open Space

163(1) Access to the open rear or side space provided in terms of these
by-laws shall be provided from some street adjacent 1o the building to
admit of ni%ht-sml and refuse being removed, but buildings of the ware-
house, public buildings or office class and tenement, apartment or flat
buildings shall not require this provision where a water-borne sewcrage
system 1s installed, and where suitable arrangements are made for the re-
moval of dry rubbish.

(2) Such access mag consist, in the case of two adjoining buildings, of a
gassage common to both, but such passage shall not pass throngh any
uilding unless such building be over one storey in height, and such pas-
sage shall be properly arched or covered over in brick or concrete
throughout its entire length and in the case of domestic, tenement, apart-
ment, flat or office buildings, shall not afford any direct means of access
to the interior of the building.

(3) Such passage or access shall be at least 9300 mm in width.
Subdivision of Property: Open Space

164(1} No person shall subdivide or transfer any subdivision of existing
buildings unless sufficient provision in accordance with these by-laws is
made for oren-air space and sanitary access to each portion of such sub-
divided buildings.

_{2) Where such provision shall not have been made for such subdi-
vided building, the owner thereof shall provide such open-air space and
sanitary passage as may be necessary to comply with these by-laws.

(SECTIONS 165— 177 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
.Change of Use of Rooms
178 No Part of any building not speciﬁciallﬂ shown as a habitable room

on the plan submitted to and approved by the council in terms of these
by-laws, shall be used as a habitable room.

*n lyn is wat van ‘n punt af by die straathoogte op die oorkantste grens
van die straat met n 59° hoek bokant horisontaal getrek is nie.

(3) Ondanks dic bepalings van subartikel (2), word die toelaatbare

hoogte van daardie gedeelte van "n gebou wat opgerig word op 'n perseel
o hoek van twee kruisstrale van onselyke breedtes vir 'n afstand van
16 m gemeet langs die nouer straat van die genoemde kruising af, bepaal
in ver%louding met die breedte van die wyer straat.
(4) Waar *n gebou of enige gedeelte van 'n gebou, behalwe 'n argitek-
toniese voorwerp, 'n hoogte van 42,5 m oorskry, mag die totale kubieke
inhoud van sodanige Eebou nie die toelaatbare kubieke inhoud oorskry
van 'n gebou wat nie 42,5 m in hoogte oorskry nie en aan alle ander toe-
paslike vereistes van hierdie verordeninge voldoen, en wat op dieselfde
terrein opgerig kon word.

(5) Dakhellings moet sodanig wees dat "n lyn wat van die grondhoogte
af aan die oorkant van die staat tot by die bopunt van die dakrand, geut
of borswering van "n gebou van die maksimum toetaatbare hoogte getrek
word, die dakoppervlakie nie raak nie.

Sg)aBehalwc so0s elders hierin bepaal, mag niemand enige gebou oprig
of laat oprig wat 'n groter aantal bogrondse verdiepings het as wat deur
berekening tot dic naaste heel getal verkry is deur toepassing van die for-
mule: Getal verdiepings = straatbreedte in meter X 0,35: Met dien ver-
stande dat —

(a) in die geval van 'n gebou op 'n hoekperseel met front na strate van
ongelyke breedtes, die aantal verdiepings met fronte na die nouste van
die twee strate gelyk kan wees aan dié met fronte na die breedste van die
twee strate vir 'n afstand van 16 m teruggemeet van die perseelgrens af in
die breedste straat; en

Ll':) die aantal verdiepings in 'n gebou soos afgelei uit die formule wat
in hierdie subartikel vervat is, vermeerder kan word, mits die totale toe-
laatbare dekvlak van die gebou nie oorskry word nie. Vir die toepassing
van hierdie pragraaf, beteken die woord “dekvlak”, soos in hierdie opsig
op 'n gebou van toepassing, die maksimum persentasic van die horison-
tale oppervlakte van die terrein waarop die gebou ingevolge hierdie ver-
ordeninge toegelaat is om op etke vioerhoogte gebou te ward, en die
totale toelaatbare dekvlak van 'n gebou van meer as een verdieping
hoog, is die som van die toclaatbare dekvlakke op alle hoogtes ten op-
sigte van die klas van gebou s00s op elke vloerhoogte voorgestel.

(ARTIKELS 46— 102 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Trap: Van Straat tot Kelderverdieping

103.(1) Die boonste tree van 'n trap wat van 'n openbare straat tot 'n
kelderverdieping toegang verleen, mag nie binne 1 m van die boulyn af
langs sodanige straat wees nie.

(2) Sodanige trap moet aan die straatkant beskerm wees deur 'n om-
heining of hek langs die boulyn, in 'n geslote posisie gehou, behalwe
wanneer die trap gebruik word.

(ARTIKELS 104 — 114 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Skerms onder Hysermasjinerie

115. Net onderkant die katrolwiele, katrolle of ander masjinerie by die
bo-ent van elke skag van 'n hyser moet daar 'n stewige roosterwerk van
staal of smeeyster bevestig word.

Hyserskagte se Onder- en Bo-ente

116. n Qop ruimte van ten minste 1 m moet verskaf word tussen die
onderent van die skag en die laagste punt van die onderkant van die bak
se vioer of monterings wanneer die bak by die onderste bordes is, en tus-
sen die bo-ent van die bak se kruiskop en die onderkant van die bo-roos-
ter wanneer die bak by die boonste bordes is: Met dien verstande dat vir
*n hyser met "n groter snetheid as 103 m per minuut, die vryruimte in elke
geval tot 1,5 m vermeerder moet word.

(ARTIKELS 117 — 124 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Beskerming van Dakligte

125. Alle dakligte wat oor vertrekke, gange, arkades, markte of ander
plekke waartoe die publiek toegang het, geplaas is, moet van onder deur
ogiesdraad beskerm wees tensy draadglas in die daklig self gebruik word.

(ARTIKELS 126 — 136 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Kennisgewing insake Verwarmingsapparaat en Stowe
137. Waar enige verwarmingsapparaat in enige gebou waar gange of
vuurherde verbou of vergroot word, geplaas word; waar kookstowe in
hotelle of restaurants geinstalleer word of waar stowe, oonde en stoom-
ketels vir enige doel ingesit word, moet behoorlike kennisgewing aan die

raad geskied deur die bouer of kontrakteur wat vir die uitvoering van die
werk verantwoordelik is.

(ARTIKELS 138 — 140 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)

Afsluitkrane aan Toevoerpype
141. In elke gebou waartoe die publiek toegang het of waarin meer as

i




-may, after giving the app
sl
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(SECTIONS 179 — 181 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Stables

182 In the case of any stable erected after the publication of these by-
laws, its nearest point shall not be less than 10 m from a dwelling, the
distance being measured in a straight line from the nearest point of the
stable to the nearest point of the dwelling, and not less than 10 m from
the boundary of any stand, lot or site, the distance being measured in a
straight line from the nearest point of the stable to the boundary of the
stand, lot or site; Provided that this section shall not a;;lply to any area
zoned as general industrial or special industrial under the provisions of
any town-planning scheme.

(SECTIONS 183 — 197 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Paving of Yards and Sanitary Passages

198 In- all cases where the council deems it necessary yards and sanitary
passages shall be paved with impervious paving to the satisfaction of the
council.

(SECTIONS 199 — 205 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)

PROJECTION FROM BUILDINGS, VERANDAHS, BALCO-
NIES, SIGNS AND PAVEMENT LIGHTS

Permission Required

206(1g No colonnades, verandahs, balconies, bay windows, pavement
lights, showcases or other projections into or over any Ipart of any street,
and no pavement opening in or under any street shall be made or con-
structed without the permission of the Council being first obtained in
writing.

(2) The council in its absolute discretion may refuse such permission or
may grant the same either unconditionally or upon such conditions and
subject to the payment of such annual or other sum or the t_perrormau-u:e
of such works or service as the council shall in each case fix and deter-
mine in accordance with the tariff of charges set out in Appendix II of
Schedule 2 hereto.

(3) Such char%es shall be paid in advance at the beginning of each year
or period fixed by the council, and the owner of the building or projec-
tion shall be liable for the payment of deposits, fees and rent in terms of
these by-laws for such projections.

Pavement, Kerb or Gutter to be Made

207(1) Before any application to construct any of the aforesaid projec-
tions over or under any street is approved, the applicant shall deposit
with the council a sum estimated by the council equal to the cost of con-
structing the kerb, putter or pavement (as the case may require) and on
the completion of the kerb, gutter or pavement to the satisfaction of the
council, such deposit shall be refunded to the applicant.

(2) Should the applicant fail to carry out the construction of the kerb,

gutter or pavement as re?uired on the aﬁxproval of the plans, the council

icant reasonable notice, cause such work 1o be

satisfactorily completed, and shal! deduet from such deposit the cost of
completing such work.

(3) Should the cost of the work be more than the deposited amount,
the applicant shall be required to pay such additional amount to the
council,

(4) Should the work cost less, the difference shall be refunded to the
applicant. .

Rules for the Construction of Projections

208(1) The design, arrangement and construction of verandahs, balco-
nies, bay windows and other projections over public streets, as well as
the paving, kerb and gutter thereof shall be to the satisfaction of and to
the levels given by the council.

(2) All such verandahs, balconies, bay windows and other projections
shall be constructed entirely of fire-resisting materials, and shall be neat-
ly ceiled with plaster, cement, asbestos or steel sheeting fixed flat or in
regular vaulted, coved, coffered or panelled arrangements and shall be

ported by cantilevers of reinforced concrete, masonry or steel stati-

su
.cally secure.

(3) If corrugate iron is used for covering a verandah, the exposed sur-
faces thereof shall be painted.

{4) Unless there shall be shown to the satisfaction of the council good
reason to the contrary, a verandah over a public street shall conform as
nearly as practicable in line, height and detail with existing adjoining ve-
randahs.

Columns

209(1) Except in that portion of the municipality as defined by the
council from time to time, no verandah columns shall be permitted in or
on any street or pavement.

50 persone werksaam is of geakkommodeer word, moet die water- en
Eastoevocrpypc wat van die straathoofleidings af kom, van 'n afsluit-

TAAN VOOTSicn wees wat ten minste 2 m buitekant die gebou geplaas is,
sodat die toevoer op daardie punt afgesluit kan word.

({ARTIKEL-142 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Gasarms

143(1) Geen gasarm mag minder as 1 m onderkant enige plafon of
houtwerk wees nie, tensy laasgenoemde behoorlik deur 'n kap beskerm
is, in welke geval die afstand nie minder as 750 mm mag wees nie.

(2) Geen swaaiende of vouende gasarm mag aan enige styl, afskorting,
venster, argitraaf of ander houtwerk bevestig word nie.

(3) Geen gasarm op enige sodanige houtwerk mag minder as 150 mm
lank wees nie, van die branders af gemeet.

(ARTIKELS 144 — 162 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Toegang tot Oop Ruimte

163(1) Toegang tot die oop agter- of syruimte wat kragtens hierdie ver-
ordeninge verskaf word, mocet van die een of ander straat af wat aan die
gebou grens, verskaf word om toe te laat dat nagvuil en vullis verwyder
kan word, maar geboue van die pakhuis-, openbare geboue of kantoor-
kas, of huiseenheid-, of deelhuis- of woonstelgeboue vereis nie hierdie
voorsiening waar ‘n spoclrioleringstelsel geinstalleer is en waar behoor-
like reélings vir die verwydering van die drog vullis getref is nie.

(2) In die geval van twee aangrensende geboue, kan sodanige toegang
uit 'n gang bestaan wat aan albel gemeen is, maar sodanige gang mag nie
deur enige gebou gaan nie, tensy sodanife gebou meer as een verdieping
hoog is, en sodanige gang moet behoorlik gewelf of in baksteen- of be-
tonwerk oor die hele lengte daarvan bedek wees, en in die geval van
huishoudelike huiseenheid-, deelhuis-, woonstel- of kantoorgeboue, mag
dit geen regstreekse tocgang tot binne in die gebou verleen nie.

{3) Sodanige gang of toegang moet ten minste 900 mm wyd wees.
Onderverdeling van Eiendom: Oop Ruimte

164(1) Niemand mag bestaande geboue onderverdeel of enige soda-
nige onderverdeling oordra nie, tensy vir opelugruimte en sanitére toe-
gang tot c¢lke gedeelte van sodanige onderverdeclde geboue,
aoreenkomstig hierdie verordeninge voldoende voorsiening gemaak is.

(2) Waar sodaige voorsiening vir sadanige onderverdeclde gebou nie
gemaak is nie, moet die eienaar daarvan sodaige opelugruimte en sani-
tére gang verskal as wat nodig is om aan hierdie verordeninge te vol-
doen.

(ARTIKELS 165 — 177 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Verandering in Gebruik van Vertrekke

178 Geen gedeelte van ‘n gebou wat nie vitdruklik as 'n bewoonbare
vertrek op die plan aangedul word wat ingevolge hierdie verordeninge
aan die raad voorgelé, en deur hom goedgekuer is nie, mag as 'n be-
woonbare vertrek pebruik word nie.

(ARTIKELS 179 — 181 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Stalle

182 In die geval van enige stal wat na die afkondiging van hicrdie ver-
ordeninge opgerig word, mag die naaste punt daarvan nie minder as 10 m
van 'n woonhuis af wees nie, waar die afstand in 'n reguit lyn van die
naaste punt van die stal af tot by die naaste punt an die gebou gemeet
word, en nie minder as 10 m van die grenslyn van enige perseel, [ot of
terrein af nie, waar dic afstand in 'n reguit lyn van die naaste punt van die
stal af tot by die grenslyn van die perseel, lot of terrein gemeet word.
Met dien verstande dat hierdie artikel nie op enige gebied wat as alge-
mene nywerheid of spesiale nywerheid kragtens dic bepalings van enige
dorpsbeplanningskema gesoneer is, van toepassing is nie.

(ARTIKELS 183 — 197 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Plavei van Agterplase en Sanitére Gange

198 In alle gevalle waar die raad dit nodig ag, moet agterplase en sani-
tére pange met syferdigte plaveisel bestraat word tot voldoening van die
raad. -

(ARTIKELS 199 —205 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)

UITSTEKKE VAN GEBOUE, VERANDAS, BALKONNE, TE-
KENS EN SYPAADIIELIGTE

Toestemming word Vereis

206(1) Geen suilegange, verandas, balkonne, erkers, sypaadjieligte,
uitstalkaste of ander uitstekke oor enige gedeelte van enige straat, of
cnige sypaadjie-opening onder enige straat, mag gemaak of gebou word
sonder dat die skriftelike tocstemming van die raad vooraf daartoe ver-
kryis nie. -
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(2) In no case shall any column be permitted where the pavement is
iess than 2,6 m wide.

(3) In no case shall columns be placed more than 3 m from the building
line measured to the outside of the column nor be placed at less than 3 m
centre to centre.

(4) No columns shall be placed on any Fave.me.m at the corner of
streets beyond the alignment of the building lines, and no portion of any
verandah shall be placed at a lesser distance than 600 mm back from the
front edge of any kerb.

(5) No twin or double columnns shall be permitted.

(6) Where verandahs are supported on columns, such columns shall
have no square arrises and no base shall project more than 50 mm be-
yond the bottom diameter, nor shali the maximum horizontal axial di-
mensions of such base esceed 350 mm.

(7) Where the form of a column is classic in character, the shaft shall
have suitable entasis, and shall have cap and base in due proportions.

(8) Columns, including cap and base, shall be not less than 3 m nor
more than 3,6 m in height nor more than 4,5 m including plinth.

(9) No posts or columns shall, except as hereinafter provided, be per-
mitted in streets where by reason of the footway or sidewalk being or
likely to be so occupied by cables, pipes or other public services, the
placing of columns ar posts shall be deemed inadvisable. In such streets
verandahs, balconies or other projections permitted over the streets shall
be supported by means of cantilevers of reinforced concrete or steel, The
minimum heiF t from the footway or sidewalk to the underside of each
cantilever or fascia girder shall be 3m.

(10) The council may permit the erection of verandah columns in
streets upon registration of a notarial deed of servitude against the title
of the a uttini property, whereby the owner of such abuttinE property
undertakes to bear the cast of any work in connection with cables, pipes
or other municipal works or services neccessitated by the construction,
presence, maintenance or removal of such verandah columns; the cost of
such deed of servitude shall be borne by the owner of the abutting pro-
perty.

(11) Except in the case of monolithic stone columns, steel or wrought
iron pipes or other vertical reinforcement of sufficient strength shall be
prorer y embedded in all columns of concrete, stone or brickwork, and
shall be securely fixed at the top to the superstructure and at the bottom
to the foundations, by means of bolts, dowels or similar method of fixing,

(12) In case of monolithic stone columns, bolts or dowels at least 15
mm in diameter shall be inserted at least 150 mm into the shaft of the co-
lumn and satisfactorily secured thereto. Such bolts or dowels shall be
fixed right through the ¢ap and base and secured at the top to the super-
structure and at the bottom to the foundations.

(13) Plain piping or tubing shall not be used for columns over or on
street verandahs and balconies unless architecturally treated.

(14) The depth and width of beams placed on columns shall be visibly
equal at least to the top diameter of the column.

(15) The coping, blocking course or balustrade, if any, shall extend
above the floor of the balcony not less than 750 mm nor more than 1,05
m.

(16} Nothing in these by-laws shall prohibit the erection and use of a
party cofumn common to two adjoining verandahs, whether such column
stands partly on the extended boundary lines of two properties or adjoins
the same; nor in the ¢ase of adjeining verandahs shall it be prohibited to
place any column upon a plinth, provided that this is necessary for align-
ment and that all other provisions of these by-laws are observed.

Balconies and Bay Windows

210(1) Balconies, bay windows or similar projections shall not over-
hang a public street if at a height of less than 3 m above the pavement
and all such projections shall be constructed of fire-resisting material and
supported by centilevers of reinforced concrete or by masonry or steel.

(2) Balconies shall not project more than 1,35 m over any street.

(3) Bay windows shall nat project mare than 900 mm over any street.

{(4) The ag%regate horizontal léx‘ligth of bay windows at any level overa
stre}ft or shall not exceed one-third of the length of the building frontage
to that street.

(5) No part of any window in any bay shall be less than 900 mm from
any party wall of the building to which it belongs nor from any bound:
separating stands in separate ownership nor any extension of suc
boundary,

(6) Any balcony superimposed upon any verandah shall be set back at
least 1,2 m from the line of such verandah.

(7) No part of any balcony attached to any verandah shall be carried

onvoorwaardelik verleen 6f op sodanige voorwaardes en onder-

aan die betaling van sodanige jaarlikse of ander bedrag of by die
verrigting van sodanige werk of dienste as wat die raad, in elke geval
vasstel en bepaal volgens die tarief van gelde so0s in Aanhangsel II van
Bylae 2 hierby niteengesit.

(?2 Die raad kan na sy volstrekte goeddunke sodanige verlof weier of
dit of
wol

(3) Sodanige gelde moet aan die begin van elke jaar of tydperk wat die
raad bepaal, vooruit betaal word, en die eienaar van die gebou of uitstek
is aansprecklik vir die deposito’s, gelde en huurgelde wat ingevolge hier-
die verordeninge ten opsigte van sodanige uitsiekke gestort of betaal
moet word.

Sypaadjie, Randsteen of Geut moet Gemaak word

207(1) Voordat enige aansock om enigeen van voornoemde uistekke
oor of onder enige straat te bou, goedgekeur word, moet die applikant ’'n
bedrag by die raad deponeer wat, volgens raming deur die raad, gelyk is
aan die konstruksickoste van die rand, geut of sypaadjie (al na die ge-
val), en n4 voltooiing van sodanige rand, geut of sypaadjie tot voldoen-
ing van die raad, word sodanige deposito aan die applikant terugbetaal.

(2) Indien die applikant egter in gebreke bly om die konstruksie van
die rand, geut of sypaadjie uit te voer soos na goedkeuring van die plan-
ne vereis, kan die raad, na redelike kennisgewing aan die applikant, so-
danige werk op bevredigende wyse laat voltooi, en die koste van die
voltooiing van sodanige werk van sodanige deposito aftrek.

(3) Indien dic koste van die werk meer is as die gedeponeerde bedrag,
word van die apflikant vereis dat hy sodanige addisionele bedrag aan die
raad moet betaal.

{4) Indien die werk minder kos, word die verskil aan die applikant te-
rugbetaal.

Reéls vir die Bou van Ultstekke

208(1) Die ontwerp, inrigting en konstruksie van verandas, balkonne,
erkers en ander uitstekke oor openbare strate, sowel as die plaveisel,
rand en geut daarvan, moet tot voldoening van die raad en volgens die
hoogtes wat deur die raad aangegee is, wees,

(2) Alle sodanige verandas, balkonne, erkers en ander uitstekke moet
eheel van brandﬁestande materiale gebou word, en moet netjiese pla-
onne kry van pleister, scment, asbes- of staalplate, wat plat bevestig of

in reélmatige oorwelfde, hol, ingelate of gelambriseerde inrigtings is en

moet deur middel van vrydraers van gewapende beton, messelwerk of
staal staties stewig ondersteun word,

(3) Indien sinkplate gebruik word om 'n veranda te oordek, moet dit
aan die blootgestelde oppervlakke geverf word.

(4) Tensy tot voldoening van die raad goeie redes hierteen aangevoer
word, moet 'n veranda oor 'n openbare straat so na parkties meontlik, by
bwsande aangrensende verandas in lyn, hoogte en detail aangepas
word.

Kolomme

209(1 Uitgesonderd in dié gedeelte van die munispaliteit soos van tyd
tot tyd deur die raad omskryf word, word geen verandakolomme in of op
enige straat of sypaadjie toegelaat nie.

(2) In alle ander gebiede word geen kolomme toegelaat waar die sy-
paadjie minder as 2,6 m wyd is nie.

(3) Geen kolom mag op enige plek verder as 3 m van die boulyn af tot
aan die buitekant van die kolom geplaas word nie, en ook mag kolomme
nie op 'n afstand van minder as 3 m van middelpunt tot middelpunt ge-
plaas word nie.

(4) Geen kolomme mag op enige sypaadjie op straathoeke verder as
die riglyn van die boulyne geplaas word nie, en geen gedeelte van enige
veranda mag op 'n kleiner afstand as 600 mm van die voorrand van enige
randmuurtjie of teruggemeet, peplaas word nie.

(5) Geen tweeling- of dubbelkolomme word toegelaat nie.

(6) Waar verandas op kolomme rus, mag sulke kolomme geen vier-
kantige skerprand hé nie, en geen voetstuk mag meer as 50 mm verder as
die onderste deursnee uitsteek nie, en ook mag die maksimum horison-
tale as-afmetings van sodanige voetstuk nie 350 mm oarskry nie.

(7) Waar die vorm van °n kolom van klassieke styl is, moet die skag 'n
geskikte entasis hé, met kop- en voetstuk na verhouding.

(8) Die hoogte van kolomme moet, met inbegrip van kop- en voetstuk
ten minste 3 m en hoogstens 3,6 m wees, en, met inbegrip van plint,
hoogstens 4,5 m.

(9) Behalwe soos hierna bepaal, word geen pale of kolomme in strate
toegelaat waar dit nie raadsaam is om pale of kolomme te plaas nie deur-
dat die sypaadjie beset is of vermoedelik aldus beset gaan word deur
elektriese kabels of ander publicke dienste. In sodanige strate moet ver-
andas, balkonne of ander uitstekke wat oor die strate toegelaat word,
deur middel van vrydaers van gewapende beton of staal ondersteun
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up to a greater height than two storeys above the pavement level, except
that, where the top portion of such balcony is roofed with a concrete flat
roof forming a floor, a balustrade not exceeding 1 m in height and con-
structed as prescribed by these by-laws shall be allowed above the level
of such concrete floor or flat roof. .

(8) Dividing walls across balconies over public streets shall not exceed
1 min height nor 225 mm in thickness.

. (9) No balcony over any street shall be the sole means of access of any
! room Or apartment.

(10) No erection of an{ kind shall be allowed on any balcony, except
balustrades and light columns not exceeding 150 mm in diameter, of
good architectural design and supporting the roof and upper balcony suf-
iciently.

(11) No person shall place or permit or cause to be placed any article
upon any balcony over a public street, except ornamental plants, tables,
chairs, canvas blinds and awnings, the latter not to be used for signs or
advertiscments.

——————— - = -

(12) Where any floor of a building is used solely for the parking of mo-
tor vehicles, bay windows at the level of such floor may project over any
street for not more than 1,35 m for the full length of the building frontage
to that street.

Plinths, Pilasters, Corbels and Cornices

211(1) No plinths, pilasters or other projections beyond building lines
carried up from ground level shall be permitted to encroach on a street.

(2) Pilasters, cornices, corbels or similar architectural features which
are at least 3 m above the ground shall not project over the street more
than the following:

Pilasters: 450 mm: The total aggregate frontage length of pilasters
shall not exceed one-fifth of the building frontage and bay windows in
the same storey shall be included in the calculation of maximum aggre-
‘gate length for bay windows.

Fire-resistin% ornamental hoods or Bediments over doors: 600 mm and
in any part not less than 2,75 m in height above the footway or pavement.

Cornices: 1,05 m where not exceeding 10,5 m above the footway or
pavement; and one-tenth of the heifhl from the footway or pavement if
exceeding 10,5 m with & maximum of 1,8 m.

Verandahs around Corners

212 Where verandahs are carried around corners of streets they shall
be properly splayed or rounded to follow the curves of the kerb to a ra-
dius approved by the council.

Pavement Openings

213(1) No pavement opening shall be the sole means of access to any
vault or cellar,

(2) Every such otpening shalt be formed of thick glass set in iron or re-
inforced concrete frames flush with the sidewalk and no single piece of
such glass shall exceed 160 em? in atea,

. (3) No pavement opening in any street shall extend more than 1,2 m
beyond the building line.

(4) Where flaps are permitted in pavement openings each flap shall not
exceed 0,75 m* in area and shall open upwards and whilst open shall
be provided with stout iron guard rails and stanchions.

(5) Flap openings shall be (‘Jipened and used only for the purpose of
lowering and raising goods and be kept closed except when such opera-
tions are in progress.

{6) The front wall or wall parallel to the kerb in every opening shall be
built with a suitable batter from the light margin to the building line be-
low. .

(7) No pavement opening shall be covered with metal bar gratings or
with metal plates or with wood.

Maintenance, Removal and Tenancy of Street Projections

214(1) The owner of any verandah, balcony, pavement opening and
cavering shall maintain such in good order and repair and shall be re-
sponsible for any accidents or damage arising therefrom.

(2) Pavement openings and pavemecnt lights and walls thereof and
basement walls shall be made and kept water-tight and the owner shall
be responsible for so doing.

(3) Any person erecting or possessing projections or encroachments
on, under or over any street or pavement, such as mentioned in these by-
laws, or signs or other fixtures on or over any street or pavement, shall
be regarded a tenant at will of the council in respect of such projections,
encroachments or fixtures and, if called upon by the council to remove
any or all of them, shall do so within 14 days without any compensation
either for direct, indirect or consequential damages.

word. Die minimum hoogte van die sypaadjie af tot by die ondersy van
clke vrydaer of fassicléer moet 3 m wees.

(10) Die raad kan die oprigting van verdandakolomme goedkeur na
registrering van 'n notariéle serwituutakte teen die eiendomsreg van die
aangrensende eiendom, waarby die eienaar van sodanige aangrensende
ciendom onderneem om die koste te bestry van enige werk in verband
met kabels, pype of ander munisipale werke genoodsaak deur die bou,
aanwesigheid of verwydering van sodanige verandakolomme, en die kos-
te van sodanige serwituutakte moet deur die efenaar van die aangren-
sende eiendom bestry word.

(11) Behalwe in die geval van monolities klipkolomme, moet staal- of
smeeysterpype of ander vertikale wapening van voldoende sterkte in alle
kolomme van beton, klip of baksteenwerk vasgesit word, en dit moet ste-
wig bo aan die bobou en onder aan die fondamente deur middel van
boute, tappenne of "n soortgelyke bevestigingsmetode bevestig word.

(12) In die geval van monoliticse klipkolomme moet boute of tap-
penne wat ten minste 15 mm in deursnee, in die skag van die kolom tot
ten minste 150 mm ingevoeg word en op bevredigende wyse daaraan be-
vestig word. Sodaige boute of tappenne moet dwarsdeur die kop- en
voetstuk bevestig word en moet verder bo aan die bobon en onder aan
dic fondamente bevestig word soos hierbo beskryfis.

(13) Gladde pype of buise mag nie vir kolomme oor of op straatveran-
das en balkonne gebruik word nie, tensy dit argitektonies behandel is.

(14) Die diepte en wydte van balke wat op kolomme geplaas word,
Ln(ict merkbaar ten minste gelyk wees aan die boonste deursnee van die
olom.

(15) Die deklaag, kroonslyslaag en eventuele balustrade moet ten min-
ste 750 mm en hoogstens 1,05 m bokant die balkonvloer reik.

(16) Niks in hierdie verordeninge belet die oprigting en gebruik van 'n
gemeenskaplike kolom wat twee aangrensende verandas het nie, hetsy
sodanige kolom ﬁedeeltelik op die verlengde grensiyn van twee eien-
domme staan of daaraan grens; ook word dit in die geval van aangren-
sende verandas nie belet om enige kolom op ’n plint te plaas nie, mits dit
nodig is om sodanige kolom in Iyn te bring en niits aan alle ander bepa-
lings van hierdie verordeninge voldoen word.

Balkonne en Erkers

210(1) Balkonne, erkers of soortgelyke uitstekke mag nie oor 'n open-
bare siraat oorhang as dit op 'n hoogte van minder as 3 m bokant die s!-
paadjie is nie en alle sodanige uitstekke moet van brandbestande
materiaal gemaak wees en dit moet deur middel van vrydraers van gewa-

nde beton of deur klipmesselwerk of staal wat staties stewig bevestig
15, gesteun word.

(2) Balkonne mag nie meer as 1,35 mn oor enige straat vitsteek nie.
(3) Erkers mag nie meer as 900 mm oor enige straat vitsteek nie.

(4) Die totale horisontale lengte van erkers op enige hoogte oor 'n
straat, mag ni¢ 'n derde van die lengte van die boufront op daardie straat
corskry nie. .

(5) Geen gedeelte van enige venster in enige erker mag minder as 500
mm van enige gemeenskaplike muur van die gebou waarby dit hoort of
van enige grens tussen standplase wat in aparte besit is of van enige ver-
lenging van sodanige grens wees nie.

(6) Enige balkon wat bo-op 'n veranda geplaas is, moet ten minste 1,2
m vaa die lyn van sodanige veranda af teruggeplaas word.

(7) Geen gedeelte van enige balkon wat aan 'n veranda vas is mag tot
op "n groter hoogte as twee verdiepings bokant die hoogte van die sy-
paadjie g:ncem word nie, behalwe dat, waar die boonste gedeelle van

lkon *n betonplatdak het wat 'n vloer vorm, 'n balustrade van
hoogstens 1 m hooi en wat ingevolge die bepalings van hierdie verorde-
ninge gebou is, bokant die hoogte van sodanige betonvloer of platdak
toegelaat word.

(8) Verdelingsmure deur balkonne oor publicke strate mag nie hoér as
1 m of dikker as 225 mm wees nie.

(9) Geen balkon oor enige straat mag die enigste manier van toegang
tot enige vertrek of apartement wees nie,

(10) Geen oprigting van enigerlei aard word op enige balkon toegelaat
nie, behalwe balustrades of ligte kilomme, hoogstens 150 mm in deur-
snee en wat van 'n goeie argitektoniese ontwerp Is en wat die dak en die
bo-balkon voldoende ondersteun.

(11) Niemand mag enige artikel op 'n balkon oor ’n openbare straat
plaas of laat pliaas, of toelaat dat dit daar geplaas word nie, behalwe sier-
plante, tafels, stoele, seildoekblindings en sonskerms en laasgenoemde
mag nie vir nithanghorde of advertensies gebruik word nie.

(12) Waar enige verdieping van 'n gebou uitsluitlik vir die parkering
van motorvoertuie gebruik word, mag erkers op die vlak van sodanige
verdieping hoogstens 1,35 m oor die volle lengte van die boufront aan
daardie straat uitsteek.
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(4) The council may remove such projections, oncroachments or fix-
tures in the event of non-compliance with such notice, or if they are not
in accordance with these by-laws, and the expenses of such removal shall
be recoverable in the ordinary process of law from the owner of the
buijlding or from the person to whom the projections or encroachments
belong.

Paving of Footways or Pavements to Projections

215 Where any verandah, balcony, bay window or pavement opening
is provided in front of any building, the awner shall at his own expense
pave the whole of the footway or pavement in front of the building and in
addition shall pay the cost of laying the street kerbing and guttering and
paving in front of such building for the full width of the footway of pave-
ment.

Cat-heads, Cranes and Platforms

216 Cat-heads, lifting cranes, platforms and other sanch contrivances
shall not averhang any sidewalk or street, The council may specially
sanction lifting cranes and travellers under balconies and above the first
floor level, but such machinery shall be capable of being housed in the
building to which it belongs, and shall anly lift goods from outside the
line of kerb.

Slab Footways or Pavemnents

217 (1) Any person who shall, except with the written permission of
the council as hereinafter provided, lay or fix paving on any street side-
walk or footway shall, except as hereinafter provided, cause such paving
to conform to the following requirements:

(a) Paving shall be of pre-cast slabs, 450 mum by 450 mm in size with a
minimum thickness of 50 mm.

q:) The shape of all slabs shall be rectangular, and they shall be laid
with joints parallel and at right angles to kerbing.

(2) The backing of the slabs shall be 40 mm thick, composed of con-
crete, of which three volumes shall be 6 mm stone, one volume 3 mm
stone, free from dust, two volumes drift sand and one volume Portland
cement. The topping shall be 12 mm thick composed of one and a half
volumes of granite chippings which pass through a 6 mm screen but are
retained by a 3 mm screen and one volume Portland cement. The pro-
portion of any colouring matter introduced into the slabs shall be such as
not to impair the strength of the mixture.

(3) Slabs shall be laid to the grade, line and crossfall pointed out by the
council and shall conform to the following further requirements:

(a) For ordinary slabs the minimum cross-fall shall be 1:100 and the
maximum cross-fall 1:25.

(b) Non-skid slabs of a t)gpc to be approved by the council shall be used
for cross-falls between 1:25 and 1:15: Provided that the maximum cross-
fall shall not exceed 1:15.

%:) Longitudinal grades shall not be steeper than 1:20 for ordinary
slabs and non-skid slabs shall be used for longitudinal grades berween
1:15 and 1:20: Provided that when the longitudinal grade is steeper than
1:15, asphaltic concrete shall be used.

(d) Prior notice of at least three workin% days shall be given to the
council of the intention to lay slabs or asphaltic concrete on any footway

or pavement,

(4) When carriage openings are formed in kerbs and across footways
or pavements, such openings shall be paved with similar slabs to those
hereinbefore described, but such slabs shall be of sizes 300 mm by 300
mm by 150 mm in thickness. All such slabs shall be soiidly bedded in suit-
able material and joints between slabs shall be formed of lime mortar
consisting of at least one volume lime to three volumes sand: Provided
that such joints shall not exceed 20 mm nor be less than 6 mm in width.

(5) Should any person desire to lay slabs of any material other than
pre-cast concrete slabs, he shall first submit a sample to the council for
testing and approval in writing before any such materials are deposited
upon a public footway or pavement. Should the material be approved, all
the provisions of this section in regard to size, shape and laying shall be
observed as far as applicable.

(6) No Eerson shall fay or fix any cement concrete bedding under such
paving slabs nor cause any joint thereof to be of cement mortar.

_ (7) No person shall lay asphalt, tar macadam, concrete or granolithic
in situ in any pavement or any street sidewalk or footway unless specially
permitted in writing by the council to do so.

(8) No person shall lay slabs of any other kind, colour, size or shape,
or in any manner other than as specified in this section, unless duly
authorized thereto in writing by the council.

Planting on Footways and Sidewalks

218(1) The owner or occupier of an erf adjoining a strect may, with the
written permission of the council previously obtained and given under

Plinte, Muurpilare, Karbele en Kroonlynste

211(1) Daar word nie toegelaat dat enige plinte, muurpilare of ander
uvitstekke buite boulyne wat van die grondhoogte af opgencem is, op
enige straat inbreuk maak nie.

(2) Muurpilare, kroonlyste, karbele of scortgelyke argitektoniese
strukture wat ten minste 3 m van die grond af moet wees, mag verder oor
*n straat uitsteek as hieronder vermeld nie:

Muurpilare: 450 mm: Die totale gesamentlike frontwydte mag nie 'n
vyfde van die boufrontwydte oorskry nie, en indien daar erkers in die-
selfde verdieping is, moet dit by die maksimum totaal vir erkers ingere-
ken word.

Brandbestande sierkappe of pedimente cor deure: 600 mm en alle dele
ten minste 2,75 m hoog bokant die looppad of sypaadjie.

Kroonlyste: 1,05 m waar dit nie 10,5 m bokant die looppad of die sy-
pzadjie oorskry nie, en 'n tiende van die hoogte van die looppad of die
sypaadjie as dit 10,5 m oorskry, met 'n maksimum van 1,8 m.

Verandas om Hoeke

212 Waar verandas om die hoeke van strate geneem word, moet dit
behoorlik uitgeskuins of afperond word ten einde die rondings van die
randmuurtjie op *n straal soos deur die raad goedgekeur, te volg,

Sypaadjie-opening

213(1) Geen sypaadjie-opening mag die enigste manier van toegang
tot enige gewelf of kelder wees nie.

(2) Elke sodanige opening moet van dik glas gevorm wees en moet in
yster- of gewapende betonrame geset en gel%rk met die sypaadjie wees,
dog geen afsonderlike stuk van sodanige glas mag 160 m?® In opper-
viakte oorskry nie.

(3) Geen sypaadjie-opening in enige straat mag meer as 1,2 m verder
as die boulyn strek nie., .

(4) Waar klappe in sgpaadjie-openinge tocgelaat word, mag geen klap
se oppervlakte 0,75 m* corskry nie; die kiappe moet na boontoe oop-
gaan, en terwyl dit oop is, moet dit van stewige ysterskutrelings en
staalstaanders voorsien wees.

(5) Klapopeninge mag slegs ooggemak en gebruik word vir die doel
om goedere te laat sak of op te hef, en moet toegehou word behalwe
wanneer sodanige werk aan die gang is.

(6) Die voormuur of the muur wat in eike opening ewewydig met die
randmuurtjie is, moet met 'n geskikte terughelling van die ligrand af tot
by die boulyn aan die onderkant gebou word.

7) Geen sypaadjie-opening mag met metaalfstaafroosterwerk of met
metaalplate of met hout cordek wees nie,

Onderhoud, Verwydering en Besit van Straatuitstekke

214(1) Die eienaar van elke veranda, batkon, sypaadjie-openinﬁ en
-bedekking moet dit in 'n goeie toestand onderhou, en is aanspreeklik vir
enige ongelukke of skade wat daardeur onstaan.

(2& Sypaadjie-openinge en sypaadjicligte en mure daarvan en mure
van kelderverdiepings moet waterdig gemaak en gehou word, en die ver-
antwoordelikheid om dit te doen, rus op die eienaar.

(3) Enigeen wat op, onder of oor enige straat of sypaadjie uitstekke of
oorskrydings, soos in hierdie verordeninge vermeld, of tekens of ander
vaste toebehore op of oor enige straat of sypaadjie oprig, word "n besit-
ter ter bede van die raad peap ten opsigte van sodanige uitstekke, oor-
skrydings of vaste toebehore en indien die raad van hom verlang dat hy
enige of alles daarvan moet verwyder, moet hy dit binne 14 dae doen
sonder enige vergoeding, hetsy vir regstreckse, onregstreckse of
gevolgskade.

(4) Die raad kan sodanige uitstekke, oorskrydings of vaste toebehore
verwyder ingeval aan sodanipe kennisgewing me voldoen word nie of in-
dien hulle nie ooreenkomstig hierdie verordeninge is nie en die koste van
sodanige verwydering is deur l§cw0m: regsprosedure verhaalbaar op die

eicnaar van die gebou of op die persoon aan wie die uitstekke of oor-
skryding behoort.

Plavei van Looppaaie of Sypaadjies na Uttstekke

215 Waar daar cnige veranda, balkon, erker of sypaadjie-opening voor
enipe gebou verskaf word, moet die eienaar op eie koste die hele loop-
pad of sypaadjie voor die gebou laat plavei, en daarbenewens moet hy
die koste van die aanlé van die straatrande en geute en plaveisel voor so-
danige gebou vir die volle lengte van die looppad of sypaadjie bestry.

Kraanbalke, Hyskrane en Platforms

216. Kraanbalke, hyskrane, platforms en ander sodanige toestelle mag
nie oor 'n adjic of straat corhang nie. Die raad kan spesiaal sy goed-
keuring verleen aan hyskrane en loopkrane onder balkonne en bokant
die heogte van die eerste verdieping, maar sodanige masjinerie moet in

|
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the hand of the enginecr, grade and plant with grass any land lying be-
tween the erf and that part of the street intended, laid out or madyen:lp for
the use of vehicular traffic.

(2) Any permission in terms of subsection (1) may be pranted or re-
fused by the council in its absolute discretion and, if granted, shall be
revocable and shall contain such conditions as the council may think fit to
impose regard being had to public safety, the preservation of municipal
property and ali other relevant circumstances.

. (3) The council may include in a permission given in terms of subsec-
tion (1), permission to plant with flowers or small shrubs a strip of land in
question not exceeding 500 mm in width immediately adjoining the ap-
plicant’s erf.

(4) The council may, on receipt of a written request signed by the own-
er or occupier of any such erf and upan payment of the charges prescrib-
ed in Appendix III of Schedule 2 hereto, grade and plant with grass any
part of the land referred to in subsection (1%.

(SECTION 219 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Street Gutter Bridges

220 No person shall bridge over or enclose any gutter or stormwater
drain under the contral of the council without special sanction from the
council.

(SECTION 221 — 222 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
SIGNS AND HOARDINGS
Applications for Signs
223 No person shall paint, fix, post or erect a sign without having: —

(a) made application in writing to the council on a form supplied by the
engineer; ’ :

(b) submitted detailed drawings of such sign to a scale of not less than
1:20 and a block plan indicating the position of the sign on the site, to a
scale of not less than 1:500; and

(c) obtained the written consent of the engineer thereto.
' Definitions

224(1) “Sign" means any advertisement or advertising device of any
kind which is visible from any street but does not include an advertise-
ment placed inside a building or any adveftisement of an ecclesiastical,
amateur sporting, education, political or charitable meeting, event or
function or of the candidature of any person nominated for election to
Parliament or the council and *'advertising sign” has the same meaning,

2) “Hoarding” means any screen or fence which is used or capable of
being used for the posting, exhibition or display of any advertisement or

.advertising device on or near or in view of any street, and jncludes a

screen or fence closing a building or materials while builders are at work,
or enclosing an excavation.

Fixing of Signs and Hoardings

225(1) All signs and hoardings shall be properly constructed of the
requisite strength and shall be satisfactorily fixed to the approval of the
council.

(2) The person by whom such signs and hoardings are erected and the
owner of the fixture on which or to which they are attached shall assume
all liability and respousibility in connection therewith, including main-
tenance, and shall undertake at least one annual inspection thereof with
a view of satisfying themselves as to the safety thereof.

(3) All glass used in signs other than glass tubing used in Neon or simi-
far signs shall be wired glass at least 6 mm thick or approved safety glass
at feast 3 mm thick.

(4) Every sign for which electric current is used shall if necessary, be
rovided with suitable condensers which shall give a power factor of not
ess than 0,90 lagging and not more than 0,98 lagging. ’

5) Every sign and hoarding shall be repainted and cleaned regularly in
order to prevent them from becoming unsightly.

Advertising and Hoardings to be Licensed

of the by-laws for the licensing of hoardings, advertise or place or exhibit
or display or cause to be advertised, placed, exhibited or displayed any
advertising sign, whether or not the consent of the engineer has been ob-
tained in terms of section 223, unless he is the holder of a current licence
issued by the council in respect of such advertising sign: Provided that no
such license shall be required by any person who advertises his business
by means of an approved advertising sign, other than a sky sign, on any

remises or, where only part of the premises are used for the applicant’s
Eusincss, upon such portion of such premises in which his business is ac-
tually conducted.

226%) No person shall, except upon a hoarding duly licensed in terms
Y

die gebou waarby dit behoort, gehuisves kan word en mag slegs goedere
van die buitekant van die randlyn af ophef.

Bladlooppaaie of -sypaadjies

217(1) Enigiemand wat, behalwe met die raad se skriftelike toestem-
ming, s00s later hietin bepaal word, op enige straatsypaadjies of looppad
plaveisel I€ of bevestig, moet behalwe soos later hierin bepaal, toesien
dat sodanige plaveisel aan die volgende vereistes voldoen: —

a) Plaveisel moet it voorafgegiete blaaie bestaan, met grootte van
450 mm by 450 mm en met "n minimum dikte van 50 mm,

(b) Alle blaaie moet vierkantig van fatsoen wees en die voeé moet
ewewydig en reghoekig teenoor die rand gelé word.

(2) Die agterwerk van die blaaic moet 40 mm dik wees en uit beton
bestaan waarvan drie dele 6 mm Kklip, een deel 3 mm klip, vry van stof,

* twee dele dryfsand en een deel Portiandsement moet wees, en dic bodeel

moet 12 mm dik wees en moet vit anderhalf dele granietgruis wat deur 'n

6 mm sif paan, maar op 'n 3 mm sif bly 12, en een deel Portlandsement

bestaan. Die verhouding van enige kleurstof wat in die blaaie gevoeg

:orld,_moct sodanig wees dat die nie die sterkte van die mengsel bena-
eel nie.

(3) Blagie moet gelé word oorcenkomstig die helling, die lyn en die
dwarshelling wat deur die raad voorgeskry{ word en moet verder aan die
volgende vereistes voldoen: —

(a) Vir gewone blaaic moet dic minimum dwarshelling 1:100 en die
maksimum dwarshelling 1:25 wees.

(b) in die geval van "n dwarshelling van tussen 1:25 en 1:15 moet gly-
vrye blaaie van *n soort wat deur die raad goedgekeur is, gebruik word:
Met dien verstande dat die maksimum dwarshelling hoogstens 1;15 moet:
weces.

(¢) In die geval van gewone blaaie moet die langshelling nie steiler as
1:20 wees nie en indien die Jangshelling tussen 1:15 en 1:20 is, moet gly-

vrye blaaie gebruik word: Met dien verstande dat, indien die langsheiling
steiler is as 1:15, asfaltbeton gebruik moet word. -

d) Die raad moet minstens drie werksdae vooraf in kennis gestel word
indien daar beoog word om blaaie of asfaltbeton op looppad of sypaadjie
aan te bring.

(4) Indien voertuigopeninge in die randmuurtjies en oor 'n looppad of
sypaadijie aangebring word, moet die opening geplavei word met soorge-
lﬁe blaaie as wat hierbo beskryf is, maar sodanige blaaie moet 300 mm
by 300 mm in grootte en 150 mm dik wees, Alle sodanige blaaie moet
stewig in geskikte materiaal geleg word, en die voed tussenin moet opge-
vul word met kalkdagha wat uit minstens een deel kalk en drie dele sand
bestaan: Met dien verstande dat sodanipe voeé hoogstens 20 mm en ten
minste 6 mm wyd moet wees.

(5) Indien enigeen begerig is om blaaie van enige ander materiaal as
vooralgegiete beton te I¢, moet hy eers 'n monster aan die raad vir toet-
sing en skriftelike goedkeuring vocrlé voordat enige sodanige materiale
op 'n openbare looppad of sypaad]ie geplaas word. Indien die materiaal
goegekeur word, moet alle bepalings van hierdie artikel ten opsigte van
grootte, fatsoen en aanlé vir sover dit van toepassing is, nagekom word.

(6) Niemand mag enige sementbetonlaag onder sodanige plaveisel-
blaaie 18 of bevestig nie, of enige voeg daarvan uit sementdagha laat be-
stzan nie.

(7) Niemand mag asfalt, teermacadam, beton of granoliet in enige sy-
paadjie of in enige straatsypaadjie of looppad in situ plaas nie, tensy hy
spesiaal skriftelike toestemming van die raad daartoe verkry het,

(8) Nicmand mag blaaic van enifc ander kleur, scort of grootte of fat-
soen & of op enige ander manier I8, as soos in hierdie artikel gespesifi-
seer nie, tensy hy behoorlike skriftelike maptiging daartoe van die raad
het.

218(1) Die cienaar of okkuﬁam van 'n erf wat aan 'n straat grens, kan,
indien hy vooraf die skriftelike toestemming van die raad wat deur die
ingenieur onderteken is, daartoe verkry, die stuk grond wat geleé is tus-
sen sy erf en dic straatgedeelte wat bedoel, aangelé of gemaak is vir voer-
tuigverkeer, gelylcmaali: en met gras beplant.

(2) Die raad kan sy toestemming ingevolge subartikel (1) heeltemal na
goeddunke verleen of weerhou, en hierdie toestemming Kan, indien dit
verleen is, herroep word, en dit kan sodanige voorwaardes bevat as wat
dic raad met die oog op die openbare veiligheid, die bewaring van muni-
sipale eiendom en alle ander toepaslike omstandighede nodig ag.

(3) Dic raad kan ook wanneer hy sy toestemming ingevolge subartikel
(1) verleen, vergun dat n strook van die betrokke stuk grond, hoogstens
500 mm breed en langs die applikant se erf, met blomme of struike be-
plant word.

(4) Die raad kan, indien hy 'n skriftelike versoek wat deur die eienaar
of okkupant van so "n erf onderteken is, ontvang, en nadat die gelde wat
in Aanhangsel IIT van Bylac 2 hierby voorgeskryf word, betaal is, enige
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(2) No person shall advertise, place, exhibit or display or cause to be
advertisenf, placed, exhibited or displayed, any advertisement or ad-
vertising device of any kind upon any hoarding unless he is the holder of
a current license issued by the council in respect of such hoarding.

(3) The council may refuse to permit the erection of hoardings for bill
posting or other purposes in [ocalities where it deems them likely to be
prejudicial to the surrounding neighbourhood of to be a disfipurement 1o
a residential or other street.

{(4) Where any alteration is made in an advertising sign, then notwith-
standing that when it was first displayed the consent of the engineer was
obtained in respect thereof in terms of section 223 and the fee in terms of
Appendix VI of Schedule 2 hereto was paid, a further such consent shall
be obtained and a further such fee be paid before any alteration is made
to the electrical wiring or system of the sign as a result of which the mess-
ape conveyed by it is changed.

Prohibited Signs

227(1) No person shall erect or cause or permit to be erected or main-
tained any of the following signs:

(a) Any sign which is painted on, or fixed on, to or between the
columns of a street verandah,

(b)(i) Any sign which projects above or below any fascia, bearer,
beam or balustrade of a street verandah or balcony.

(ii) Any luminous or illuminated sign which is fixed to any fascia, bear-
et, beam or balustrade of any splayed or rounded corner of a street ver-
andah or baicony.

(c) Any streamer sign across any street attached to other poles not pro-
vided or agproved by the Council and unless the appropriate sum pre-
scribed in Schedule 2 hereto has been paid to the Council: Provided that
the width of all streamer signs may not exceed 1 m and may not be
lower than 4,5 m measured from the street surface.

(d) Any sign on calico, papier maché, woven or similar material or of
any kind whatever,

(e) Any swinging sign.

() Any sign which interferes with or which is likely to interfere with
eny sign or signal for the control of traffic: Provided that: —

(i) no sign in red, amber or green colours shall be erected, maintained
or used within 6 m of any traffic sign;

(ii) all signs reflected or illuminated by light other than a cream light at
& height of less than two storeys or 6 m above the footway, whichever be
the greater height, shall be suitably screened so as to satisfactorily pre-
vent any interference with any sign or signal for the control of traffic,

g) Flashing, oceulting or anjmated signs within 9 m of the ground, and
the periodicity of which exceeds 30 flashes to the minute.

(h) Any sign or signs, the total area of which exceeds 30 m?, painted or
fixed on a wall of a building not being a front wall of such building.

(i) Any sign painted on any fence, not being a licensed hoarding.

i} Anl‘; sign in a locality wholly or mainly used for residential pur-
poses, other than a brass plate or board not exceeding 600 mm by 450
mm in size, affixed to the fence or entrance door or gate of a dwelling
and in the case of a block of flats affixed to the wall of the entrance hafl

or entrance door of a flat.

(k) Any sign which is abjectionable, unsightly or detrimental to the
neighbourhood or of such intense illumination as to disturb residents in
adjacent buildings directly or indirectly or generally to be a source of dis-
turbance to the public.

(1) Any sign which does not comply with the requirements of or which
is not permitted by these by-laws.

: (m) Any form or type of sign not specifically permitted by these by-
aws.

Hanging Signs under Verandahs over Streets
228(1) Every sign hanging under a verandah over a street shall: —
(a) be fixed at right angles to the building line;

(b) have a clearance of not less than 2,5 m between the surface of the
pavement and the lowest portion of the sign;

(c) not exceed 600 mm in depth, and 2,5 m in length and 230 mm in
thickness between the cutside faces thereof.

(2) A box sign shall be constructed entirely of metal or metal and
wired glass which shall be at least 6 mm thick or other approved safety
glass atleast 3 mm thick.

Signs on Verandahs over Streets
,229(1) Save as hereinbefore provided with regard to hanging signs,

gedeelte van die grond wat in subartikel (1) genoem word, gelykmaak en
met gras beplant.

(ARTIKEL 219 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Briie oor Straatgeute

220 Niemand mag enige straatgeut of stormwaterriool onder beheer
van die raad oorbrug of toemaak sonder dat spesiale goedkeuring van die
raad daartoe verkry Is nie.

(ARTIKELS 221 — 222 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
TEKENS EN SKUTTINGS
Aansoeke ten opsigte van Tekens

223 Enigiemand wat "n teken wil skilder, bevestig, aanplak of oprig,
moet: :

(a) skriftelik by die raad aansoek doen op 'n vorm wat deur die inge-
nieur verskaf word;

(b) detailtckeninge van sodanige teken volgens 'n skaal van ten minste
1:20, en "n blokplan volgens 'n skaal van ten minste 1:500 wat die ligging
van die teken op die terrein aandui, indien; en

{c) dit skriftelik deur die ingenieur laat poedkeur.
Woordomskrywing

224(1) “Teken™ beteken enige advertensie of advertensietoestel van
enigerlei aard wat van enige straat af sigbaar is, maar omvat nie 'n ad-
vertensie wat binne 'n gebou aangebring is of enige advertensie van 'n
vergadering, geleentheid of byeenkoms vir kerklike, amateur sport-, op-
voedkundige, politieke of liefdadigheidsdocleindes, of van dic kandi-
daatskap van iemand wat vir verkiesing tot die Parlement of die raad
benoem is nie en “advertensicteken” het dieselfde betekenis.

(2) “Skutting” beteken enige skerm of heining wat gebruik word of ge-
bruik kan word, op of naby in sig van enige straat, om enige advertensie
of advertensietoestel aan te plak, uit te stal of te vertoon, en omvat 'n
skerm of heining wat 'n gebou of materiale insluit onderwyl bouers aan
die werk is, of wat 'n uitgrawing omstuit.

Bevestiging van Tekens en Skuttings

225(1) Alle tekens en skuttings moet behoorlik van die.vereis'te sterkte
gemaak wees, en moet bevredigend tot voldoening van die raad bevestig
word.

(2) Die persoon wat sodanige tekens en skuttings opgerig het en die
eienaar van die vaste toebehore waarop of waaraan dit bevestig word,
moet alle aanspreeklikheid in verband daarmee aanvaar, met inbegrip
van onderhoud en moet onderneem om dit minstens een keer per jaar te
inspekieer ten einde hulself van die veiligheid daarvan te vergewis,

(3) Alle glas wat in tekens gebruik word, behalwe glasbuise in Neon-
en dergelike tekens, moet draadglas van ten minste 6§ mm dik of goedge-
keurde veiligheidsglas van ten minste 3 mm dik wees,

(4) Elke teken waarvoor elektriese stroom gebruik word, moet indie
nodig, van geskikte Lkondensators voorsien word wat
nalooparbeidsfaktor van minstens 0,90 en hoogstens 0,98 lewer.

n

([53 Elke teken en skutting moet gereeld corgeverf en skoongemaak
word ten einde te voorkom dat hulle onooplik raak.

Advertensietekens en $kuttings moet Gelisensieer wees

226(1) Behalwe op 'n skutting wat kragtens die verordeninge vir die
lisensiéring van skattings behoorlik gelisensieer is, mag niemand enige
advertensietekens, of die goedkeuring van die ingenieur ingevolge arti-
kel 223 verkry is al dan nie, adverteer of plaas 0% uitstal of vertoon, of
laat adverteer of plaas of uitstal of vertoon nie, tensy hy die houver van 'n
geldige lisensie is wat deur die raad ten opsigte van sodanige advertensie-
teken uitgereik is; Met dien verstande rﬁt geen sodanige lisensie vereis
word nie van enigeen wat sy besigheid deur middel van *n goedgekeurde
advertensicteken, behalwe 'n kenteken adverteer op enige perseel of,
waar slegs "n gedeelte van sodanige perseel vir die applikant se besigheid
gebruik word op sodanige gedeelte van die perseel waarin sy besigheid in
werklikheid verrig word.

(2) Niemand mag enige advertensie of advertensietoestel van enigerlei
aard op ’n skutting adverteer, plaas, uitstal of vertoon, of dit laat ad-
verteer, plaas, uitstal of vertoon nie, tensy hy die houer van 'n geldige
lisenste is wat deur die rzad ten opsigte van sodanige skutting uitgereik
is.

(3) Dic raad kan toestemming weier tot die oprigting van skuttings vir
die aanplak van plakkate of ander doeleindes in gebiede waar hy reken
dat dit vermoedelik vir die omgewing nadelig kan wees of *n woon- of
ander straat kan ontsier.

{4) Indien 'n advertensicteken verander word, moet daar, ondanks die
feit dat toe dit die ¢erste keer vertoon is, die toestemming van die inge-
nieur ingevolge artikel 223 ten opsigte daarvan verkry is en die gelde in-




]

!

PROVINSIALE KOERANT, 16 JANUARIE 1991 299

every sign affixed to or onto a verandah over a street, shall be set parallel
to the building line.

{2) Such signs shall not exceed 600 mm in depth and shall be fixed im-
mediately above the eaves of the verandah roof in such manner as not to
project beyond the rear of the roof gutter or shall be fixed against but not
above or below, the verandah parapet or ballustrade in such manner as
not to project more than 230 mm from the outside face of such parapet or
ballustrade: Provided that: —

(a) a sign on a public building fixed to or on a verandah over a street
and which displaﬁs only the features or programme of an entertainment
to be given in such public building shall: —

(i) have a maximum area of 1 m? in the aggregate for every 1,5 m or
part thereof of the frontage of such building to the street over which the
sign is erected; .

(i) not exceed 1,2 m in height.

(b) Nothing in this section contained shall be taken to prohibit the
pamnting of signs not exceeding 600 mm in depth on beams over verandah
columns, or on parapet of verandahs.

Projecting Signs

230(1) All projecting signs shall be set at right angles to the building
line and shall %c %ixed at a height of nat less than 2,75 m above the pave-
ment.

(2) Save as is provided in subsection (3), no projecting signs shall ex-
ceed 600 mm in height, nor project more than 900 mm from the building
to which they are attached.

(3) Notwithstanding the provisions of subsection (2), larger projecting
signs may be rected provided: —

(a) the owner of the building or the person for whom the bs:ﬁn is being
erected shall make application for, and assume all responsibility in con-
nectuion with such sign, including maintenance, an annual inspection to
satisfy himself regarding its safety and liability for all loss or damage
caused to any person or property by reason of or in any way arising out of
the erection, maintenance or existence of such sign;

(b) the design thereof shall be to the satisfaction of the council, and it
shall comply in all respects with these by-laws;

(c) such sign shall be fixed at right angles to the street and the front of
the building upon which it is erected;

(d) such sign shall be constructed of metal framing and covered with
metal sheeting and shall not exceed 300 mm in depth from face to face;

(e) such sign shall not exceed a mass of 450 kg or 675 kg in the case of a
sign consisting only of the name of a central public entertainment build-
ing as hereinalter defined;

(f) such sign shall not exceed 9 m in height or 1,5 m total projection
from the building, or in the case of 4 sign consisting only of the name of a
central public entertainment building as hereinafter defined, 14 m in
height and 1,8 m in total projection from the building: Provided that this
paragra%h shall not apply to any sign which has been erected prior to the
date of the publication hereof; .

(gg the sign shall be supported by at least four iron brackets properly
fixed to the building, any two of which shall be capable of carrying the
whole mass of the sign, together with wind pressure, against which press-
ure the sign shall be satisfactory braced and stayed;

(h) upon receipt of a notification by the council under the hand of the
engineer that such sign is unsafe, it shall be removed forthwith without
the payment by the council of any compensation whatsoever; and

(i) the owner of such sign shall sign a form declaring himself to accept,
and be bound by, the foregoing conditions.

Signs Flat on Buildings

231(1) The total area of any sign placed flat or painted on a front wall
of a building shall not exceed 20 m? for every 15 m of buijlding frontage to
the street wﬁich such sign faces with a maximum area of 200 m?,

(2) The maximum projection of such a sign over the footway shall be
75 mm where such sign is less than 2,5 m above the footway or pavement
and 230 mm where such sign is more than 2,5 m above the footway or
pavement, .

(3) In the case of a sign consisting only of the name of a public enter-
tainment building, the maximum height and length thereof shall be 10 m
by 20 m or alternatively, 20 m by 10 m and the maximum projection
thereof from the face of the wall shell be 230 mm.

{4) Notwithstanding the provisions of subsections (1) and (3), the
council may, where it considers it desirable in the interests of the aesthet-
ic appearance of the building on which the sign is placed or painted or of
the neighbourhood of such building, permit or require the dimensions of
any such sign to be greater than those prescribed.

gevolge Aanhangsel VI van Bylae 2 hierby betaal is, verdere
toestemming verkry word en 'n verdere vordering moet betaal word
voordat enige verandering aan die elektriese bedradgmg of stelsel waarby
die boodskap van die advertensic gewysig word, aangebring kan word.

Verbode Tekens

227(1) Niemand mag enige van dic onderstaande tekens oprig, laat
oprig of toelaat dat dit opgerig of onderhou word nie:

(a) Enige teken wat teen die kolomme van ’n straatveranda geverf of
daarop, daaraan of daartussen bevestig is.

(b)(i) Enige teken wat oor of onder enige fassie, drabalk, balk of ba-
lustrade van 'n straatveranda of -balkon uitsteek,

(i) Enige liggewende of verligte reklamebord wat aan enige fassie,
drabalk, balk of balustrade van 'n geskuinste of geronde hoek van 'n
straatveranda of -balkon bevestig is.

(c) Enige wimpelteken oor eniEc straat geheg aan ander pale wat nie
deur die raad voorsien of goedgc eur is en die toepaslike bedrag wat in
Bylae 2 hierby voorgeskryf aan dic raad betaal is nie: Met dien verstande
dat alle wimpeltekens se breedte nie 1 m mag corskry en nie laer as 4,5 m
van die straatoppervlakte gemeet mag wees nie.

{d) Enige teken op katoen, papier-maché, geweefde of dergelike ma-
tenaal of laken of van watter aard ookal.

(e) Enige swaaiteken_

(f) Enige teken wat "n sein of sinjaal vir die verkeersbeheer belemmer
of dit vermoedelik sal belemmer;

Met dien verstande dat:

(i) geen teken in rooi, amber of groen kleure binne 6 m van enige ver-
keersein opgerig, onderhou of gebruik mag word nie.

(ii) alle tekens wat deur lig weerkaats of verlig word, behalwe 'n
roomkleurige lig op 'n hoogte van minder as twee verdiepings of 6 m bo-
kant die looppad, watter hoogte ookal die grootste is, behoorlik verberg
moet word sodat dit op bevredigende wyse enige belemmering van 'n
sein of sinjaal vir die verkeersbeheer verhoed,

(g} Flikkerende, verduisterende of beweeglike tekens binne 9 m van
die irond af, indien die periodisiteit daarvan 30 flikkerings per minuut
oorskry.

(h) Enige teken of tekens waarvan die totale opperviakte 30 m? oor-
st{'y, wat teen 'n ander muur van 'n gebou as die voormuur daarvan ge-
skilder of bevestig is.

. (i) Enige teken wat op enige heining wat nie 'n gelisensieerde skutting
is nie, geverf is.

. (‘9 Eni%e teken in *n buurt wat ten volle of hoofsaaklik vir woondoel-
eindes gebruik word, behalwe 'n gee!kogerplaat of -bord van hoogstens
600 mm by 450 mm groot, wat aan die heining of toegangsdeur of -hek
van 'n woning bevestig is en in die geval van 'n blok woonstelle, teen die
muur van die ingangsportaal of ingangsdeur van 'n woonstel bevestig is.

(k) Enige teken wat aanstootlik, onooglik of skadelik vir die omge-
wing is, of wat so 'n sterk verligting het dat dit die bewoners van aangren-
sende geboue regstrecks of onregstrecks steur, of in die algemeen
hinderlik vir die publiek is.

(1) Enige teken wat nie aan die vereistes van hierdie verordeninge vol-
doen of daarvolgens toegelaat word nie. '

{m) Enige vorm of tipe teken wat nie spesifiek volgens hierdie veror-
deninge toegelaat word nie.

Tekens wat onder Verandas oor Strate Hang
228(1) Elke teken wat onder 'n veranda oor "n straat hang, moet:
(a) reghoekig met die boulyn bevestig wees;

(b) met sy laagste punt ten minste 2,5 m bekant die oppervlak van die
sypaadjie hang;

{c) hooEstens 600 mm diep, 2,5 m lank en tussen die voor- en agterviak
daarvan, hoogstens 230 mm dik wees.

(2) ' Kisvormige teken moet geheel en al van metaal of van metaal en
draadglas, ten minste 6 mm dik, of ander goedgekeurde veiligheidsglas
wat ten minste 3 m dik is, gemaak wees.

Tekens op Verandas oor Strate

229(1) Behalwe soos hierbo met betrekking tot hangende tekens be-
paal, moet elke teken wat aan of op 'n veranda oor 'n straat bevestig is,
ewewydig met die boulyn gestel word.

(2) Sodanige tekens mag nie 600 mm in diepte oorskry nie, en moet
onmiddellik bokant die dakrand van die veranda op so ’n wyse bevestig
word dat dit nic aan die agterkant van 'n dakgeut uitsteek nie, of dit
moct teen die verandaborswering of balustrade, en nie bo- of onderkant
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Sky-signs

232(1) For the purposes of this section “sky-signs” means any sign
other than a revolving sign erected or placed on or above the topmost
roof or roof parapet or caves of a building but shall not include any sign
painted on the roof of a building.

(2) The whole of every sky-sign shall be placed against a peripheral
screen or other structure fixed on the building, which screen or structure
in the opinion of the council is or will be satisfactory for the purpose in
respect of the construction, strength, extent and appearance thereof.

(3) Where any sky-sign rests upon a roof there shall be interposed be-
tween the sign and the roof a layer of non-combustible material: Pro-
vided that if the sign rests upon a concrete slab the material so interposed
shall be waterproof.

(4) The vertical dimension of any sky-si%n excluding the screen or
other structure against which it is placed shall not exceed the dimensions
shown in the following table: —

TABLE )
Height of Building Vertical dimension
One ar two storeys 13m
‘Three or four storeys 19m _
Five or six storeys 2,6m
Seven or eight storeys 32m
Over eight storeys 48m

Provided that the vertical dimensions specified in the table may at the
discretion of the council be exceeded, regard being had to the length and
height of the building or to be necessity for screening lift houses, tanks or
other structures or objects on the rocf.

(5) For the purposes of subsection (4) sky-signs, where they are placed
one above the other, whether or not in the same vertical plane, shall be
decmed to be one sign irrespective of their owoership.

(6) No sky-sign shall project horizontally beyond the limits of the
%gl)'een or other structure against which it is placed in terms of subsection

Hanging Lamps and Clocks

223(1) Every hanging lamp and clock shall be fixed at not less than
2,75 m above the sidewalk.

(2) A clock shall not be deemed to be included in the agpregate height
of a sign.

(3) The owner of any bui]dinﬁ upon which it is proposed to erect any
clock overhanging the street shall: —

{a) be a tenant at will of the council, and shall assume all liability and
responsibility in connection with such clock;

(bLundenake liability for all loss or damage caused 10 persons or prop-
erty by reason of or in any way arising out of the erection, maintenance

.or existence of such clock;

(c) make an annual inspection of the clock 1o satisfy himself regarding
its safaty;

(d) maintain such clock in a good state of repair and in a presentable
condition, and at his own expense cause it to be synchronised at least
once a week by a competent person;

(e) upon receipt of a notice from the council under the hand of the en-
gineer calling upon him to do so, remove such clock within the time
stated in such notice, without the payment by the council of any compen-
sation whatsoever;

(f) comply with the provisions of the by-laws of the council.

(4) The owner of or person erecting such clock shall sign a form declar-
ing himself to accept and be bound by the aforegoing conditions.

Sun-blinds

234(1) All sun-blinds shall be so made and fixed as to be incapable of
being lowered to within 2 m of the footway or pavement.

(2) Except at street intersections, sun-blinds shall only by placed paral-
lel to the building line.

(3) At street intersections sun-blinds, both new and existing, shall be
so placed that they shall not cause any interference with vehicufa.r or ped-
estrian traffic, traffic lights, street name plates or other notices for the
guidance of the public.

Bill Postings and Hoardings

235(1) No signs or hoarding which is not ﬁlaced on a building and no
bill-posting hoarding shall exceed 5 m in height above ground level.

(2) Drawings to a scale of 1:20 showing structural details of the sup-

nie, op 50 'n manier bevestig word dat dit nie meer as 230 mm van QEe
buitenste voorsy van sodanige borswering of balustrade af vitsteek nie:
Met dien verstande dat:

(a) 'n teken op 'n openbare gebou wat aan, of op 'n veranda cor ’n
straat bevestig is, en wat slegs die hoofprogramnommer of die program
van 'n vermaaklikheid wat in so ’n openbare gebou aangebied gaan
word, vertoon:

(i) 'n maksimum opperviakte van 1 m? cor die geheel moet hé vir
elke 1,5 m of gedeelte daarvan van die voorkant van sodanige gebou aan
die straat waaroor die teken opgerig is;

(ii) hoogstens 1,2 m hoog moet wees.

(b) geen bepaling wat in hierdie artikel vervat is, verbied dat tekens
wat hoogstens 600 mm diep is, op balke oor verandakolomme of op ve-
randaborswerings geskilder word nie.

Tekens wat Uitsteek

230(1) Alle tekens wat uitsteek, moet reghoekig teenoor die boulyn
gestel word en moet op 'n hoogte van ten minste 2,75 m bokant die sy-
paadjie bevestig word.

(2) Behalwe soos in subartikel (3) bepaal, mag geen tekens wat uit-
steek 600 mm in hoogte oorskry nie, en mag dit nie meer as 900 mm van
die gebou af waaraan dit vas is, vitsteek nie.

(3) Ondanks die bepalings van subartikel (2), kan groter tekens wat
uitsteek, opgerig word, mits:

(a) die cienaar van die gebou of die persoon vir wie die teken opgerig
word, aansoek daarom doen, en alle verantwoordelikheid aanvaar in
verband met sodanige teken met inbegrip van ondeshoud en 'n jaarlikse
inspeksie om hom aan%aande die veiligheid daarvan te vergewis, asook
aansprecklikheid vir alle verlies of skade aan enige persoon of eiendom
wat vanweé of op enigerlel wyse voortspruitend uit die oprigting, onder-
houd of bestaan van sodanige teken veroorsaak word;

(b) die ontwerp daarvan tot voldoening van die raad is en dit in alle
opsigte aan hierdie verordeninge voldoen;

(¢) sodanige teken reghoekig teenoor die straat en die voorkant van
die gebou waarop dit opgerig is, bevestig is;

(d) sodanige teken van metaalraamwerk gemaak en met metaalplaat
bedek is, en me 300 mm in diepte van voorvlak tot voorvlak oorskry nie;

gez sodanige teken nie 'n massa van 450 kg corskry nie, of 'n massa van
675 kg in die geval van 'n teken met slegs die naam van 'n sentrale open-
bare vermaaklikheidsgebou, soos hiemna omskryf;

(f) sodanige teken nie hoér as 9 m is of hoogstens 1,5 m in die geheel
van die gebou af vitsteek nie, of in die geval van ’n teken met slegs die
naam van 'n openbare vermaaklikheidsgebou, scos hierna omskryf, nie
hoér as 14 m of hoogstens 1,8 m in die geheel van die gebou af uitsteck
nie: Met dien verstande dat hierdie paragraaf nie van toepassing op enige
teken is wat voor die datum van publikasie hiervan opgeng is nie;

(ggcdie teken deur minstens vier ystersteunstukke ondersteun word
wat behoorlik aan die gebou bevestig is, en waarna enige twee in staat is
om die hele massa van die teken te dra, tesame met winddruk, waarteen
die teken op bevredigende wyse verspan en geanker moet wees;

(hg sodanige teken, op ontvangs van 'n kennisgewing van die raad on-
der handtekening van die ingenieur dat sodanige teken onveilig is, on-
verwyld verander word sonder dat dic raad enige vergoeding van watter
aard ookal betaal; en .

(i) die eienaar van sodanige teken 'n vorm onderteken waarin hy ver-
klaar dat hy die voorafgaande voorwaardes aanneem en hom daardeur
gebonde ag.

Tekens Plat Teen Gebou

231(1) Die totale oppervlakte van 'n teken wat plat teen *n voormuur
van 'n gebou aangebring of geskilder word, moet hoogstens 20 m? ten
opsigte van elke 15 m van die voorkant van die gebou aan die straat
waarop die teken uitkyk, beslaan, en die maksimum oppervlakie van die

teken kan hoogstens 200 m? wees.

(2) Sodanige teken moet hoogstens 75 mm ocor die looppad of sypaad-
jie uitsteek indien die teken laer as 2,5 m bokant die looppad of sypaad-
jie is, en 230 mm indien sodanige teken hoér as 2,5 m bokant die looppad

of sypaadjie is.
(3E In die geval van 'n teken wat uit die naam van ’n openbare ver-
ikheidsgebou bestaan, moet die maksimum hoogte en lengte van

die teken 10 m by 20 m of andersins 20 m by 10 m wees, en dit moet
hoogstens 230 mm van die muurvlak af vitstaan.

(4) Ondanks die bepalings van subartikels (1) en (3), kan die raad,
waar hy dit in die belang van die estetiese voorkoms van die gebou waar-
op die teken aangebring of geskilder word, of van die omgewing van so-
danige gebou, nodig ag, toelaat of vereis dat die afmetings van enige
sodanige teken groter as die voorgeskrewe afmetings is.
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ports, framework, ete., shall be submitted to the council together with
other details specially required under these by-laws dealing with signs.

(3) The design of such hoardings and signs shall be to the satisfaction
of the council.

Decorations During Public Rejoicings

236 All decorations, illuminating and other devices erected on occa-
sions of public rejoicings shall be so erected, arranged and secured as to
minimise the danger of fire, and secure the public against risk to the sat-
isfaction of the council in these respects.

Show Cases

237 Show cases shall not exceed 1,5 m? in area, and shall not project
more than 150 mm beyond the building line.

Signs not to be fixed to Verandah Columns

238 No sign of any description shall be fixed to street verandah posts or
columns.

Signs Regarded as Tenancy at Will

239(1) Any person erecting or possessing signs on or over any street,
footway or pavement shall be regarded a tenant at will of the council in
respect of such signs, and, if instructed by the council to remove any.or
all of them, shall do so within 14 days without any compensation either
for direct, indirect or consequential damages.

(E) The council may remove such signs in the event of non-compliance
with such iustruction or if they are not in accordance with these gy-laws
and the expenses of such removal shall be recoverable in the ordinary
process of law from the owner of the building or from the person to
whom the signs belong,

Posters

240(1) No person shall in or in view of any street or other public place
within the area defined by the council from time to time, display or
cause, permit or suffer to be displayed any poster or other advertisement
(which expression in this section includes any advertising device or direc-
tion indicators to show houses) with a view to advertise any meeting,
function or event of a sporting, educational, charitable, political or any
other character or the candidature or nomination of any person for, or
other interest of any person in, an election to Parliament or the council.

(2) No person shall in or in view of any street ot other public place out-
side the area defined by the council from time to time and within the mu-
nicipality, display or cause, permit or suffer to be displayed any poster or
other advertisement as described in subsection (1) unless he has first ob-
tained the permission of the council, to be given in writing under the
hand of the chief protection services of the council.

(3) Any person who, in the exercise of a permisstion granted in terms
of subsection (2), displays or causes or suffers to be displayed in a street
or other public place a poster or other advertisement, shall comply with
or cause to be complied with the following requirements:

(a) The poster or other advertisement shall be attached, in such a man-
ner that it will not become wholly or partially dislodged by wind or rain,
to a neat and stron§ board made of wood or other suitable material ap-

roved by the chiel protection services of the council and neither such
Board nor other material nor the poster nor the advertisement ftself shall
measure more than 900 mm by 600 mm.

(b) A board or material as prescribed in terms of paragraph (a), shall:

(i) not be placed on or against or be fastened to any young municipal
tree with a height of less than 3 metres;

(ii) not be placed, fastened or affixed to the council’s sidewalks,
whether by means of droppers or any other materials or structure;

(jii) be fastened or affixed to the council’s lamp posts not nearer than 2
metres from overhead conductors;

(iv) in no manner whatsoever be placed or affixed to or against any
traffic sign or traffic light, or be placed or displayed insuch a manner that
it will in the sole discretion of the chief protection services of the council,
conceal or obstruct any traffic sign or traffic light;

{v) not be placed on or against or be fastened to, or otherwise be sup-
ported by any transformer box, other structure or object erected by the
council, the Provincial Administration or the Government of the Repu-

blic, except the property of the council mentioned in subparagraphs (i).

and (iif above: Provided that at the written request of any person, the
council may grant consent, subject to such conditions as the council may
deem fit, tﬁc placing, fixation or display of a board or material as pre-
scribed in paragraph (a), to, on or against any other pr?ipeny of the
council for which consent or approval has not been provided for in terms
of this subparagraph or subparagraph (ii);

vi) be affixed to any property of the council only by means of a rope,
sr.r(on)g string or soft wire to which such board or matcrial may be placed,

fastened or affixed.

Kimtekens

23(1) Vir die toepassing van hierdie artikel beteken “kimteken”
enipe teken, behalwe 'n draaiteken, wat op of bokant die boonste dak of
dakborswenng of dakrand van 'n gebou opgerig of aangebring is, maar
sluit nie tekens in wat op die dak van 'n gebou geverf is nie.

(2) Elke kimteken in sy geheel moet teen 'n periferiese skerm of struk-
tuur wat aan die gebou geheg is, aangebring word, welke skerm of struk-
tuur na dic raad se mening bevredigend is of moet wees vir die
doeleindes in verband met die konstruksie, sterkte, omvang en voor-
koms daarvan.

(3) Waar enige kimteken op 'n dak rus, moet daar tussen die teken en
dic dak 'n laag onbrandbare materiaal ingevoeg wees: Met dien ver-
stande dat indien die teken op 'n betonblad rus, die ingevoegde ma-
teriaal waterdig moet wees,

(4) Die vertikale afmeting van enige kimteken, uitgesonderd die
skerm of ander struktuur waarteen dit aangebring is, mag nie die afme-
tings in dic onderstaande tabel oorskry nie.

TABEL
Hoogte van Gebou Vertikale afmeting
Een of twee verdiepings 1,3m
Drrie of vier verdiepings 19m
Vyf of ses verdiepings 2,6m
Sewe of agt verdiepings 32m
Meer as agt verdiepings 4,8m

Met dien verstande dat die vertikale afmetings soos in die tabel ge-
spesifiseer is, na goeddunke van die raad oorsk?r kan word en die lengte
en hoogte van die gebou of die noodsaaklikheid om hyserkamers, tenks
of ander strukture of voorwerpe op die dak af te skerm in ag geneem is.

(5) Vir die toepassing van subartikel (4), word kimtekens, waar dit bo-
kant mekaar, in dieselfde vertikale vlak aldan nie, opgerig word, as cen
teken beskou ongeag die eienaarskap daarvan.

(6) Geen kimtekens mag horisontaal verby die grense van die skerm of
andir struktuur waarteen dit ingevolge subarttkel (2) aangebring is,
steek nie.

Hanglampe en -klokke

233(1) Elke hanglamp en -klok moet op 'n hoogte van ten minste 2,75
m bokant die sypaadjie bevestig wees.

(2) "n Klok word nie beskou as by die totale hoogte van 'n teken inbe-
grepe te wees nie.

(3) Die eienaar van enige gebou waarop dit sy voornemens is om enige
klok op te rig wat oor die straat oorhang, moet:

(a) 'n besitter ter bede van die raad wees, en moet alle aanspreeklik-
heid en verantwoordelikheid in verband met sodanige klok aanvaar;

(b) aansprecklikheid aanvaar vir alle verlies of skade veroorsaak aan
persone of eiendom weens of op enigerlei wyse voortspruitend uit die op-
rigting, onderhoud of bestaan van sodanige klok;

(c) ’n jaarlikse inspeksie van die klok uitvoer ten einde hom van die
veiligheid daarvan te vergewis;

(d) sodanige klok in "n goeie en vertoonbare toestand onderhou, en dit
op cte koste minstens een keer per week deur 'n bevoegde perscon laat
sinchroniseer;

(e) sodanige klok verwyder op ontvangs van 'n kennisgewing van die
raad, onderteken deur die ingenieur, waarin dit van hom verlang word,
binne die tydperk in sodanige kennisgewing vermeld, sonder dat die raad
enige vergoeding van watter aard ookal betaal;

(f) aan dic vereistes van die raad se verordeninge voldoen.

(4) Die eienaar van of dic persoon wat sodanige klok oprig, moet 'n
vorm onderteken waarin hy verklaar dat hy die voorafgaande voor-
waardes aanvaar en hom daardeur gebonde ag.

Sonblindings

234(1) Alle sonblindings moet op so 'n wyse gemaak en bevestig word
dat dit nie tot binne 2 m van die looppad of sypaadjic neergelaat kan
word nie.

(2) Behalwe by straatkruisings, moet sonblindings slegs parallel met
die boulyn geplaas word.

(3) By straatskruisings moet beide nuwe en bestaande sonblindings so

eplaas word dat hulle nie voertuig- of voetgangerverkeer, verkeersligte,

straatnaamplate of ander kennisgewings vir die leiding van die publiek,
belemmer nie.

Aanplak van Biljette en Skuttings

235(1) Geen teken of skutting wat nie aan 'n gebou aangebring is nie,
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(¢) Without prejudice to anything contained in ﬁa.ra ph (b), a board
or material as prescribed in terms of paragrap (l_fashall be firmly
fastened to a strong and stable suppart by means of wire not exceeding 4
mm and not less than 3 mm diameter.

(d) No board or material as aforesaid shall be placed on such a place or
in such a manner asig likely, in the apinion of the council, to constitute a
danger to vehicular traffic or pedestrians in any street or other public
place.

(e) No poster or other advertisement relating to a meeting, function or
event, other than an election, shall be displayed for longer than 14 days
before the day on which it begins and longer than 3 days after the day on
which it ends: Provided that direction indicators to show houses shall
only be displayed from 17:00 on Fridays to 09:00 on Mondays.

(f) Any person who displays or causes, permits or suffers to be dis-
played any poster or other advertisement, shall first have furnished the
council with a statement, in writing, mentioning the street in or in view of
which and the intersection nearest to which every such poster or other
advertisement will be displayed.

(4){a) The requirements prescribed in the succeeding paragraphs of
this subsection shall be complied with in respect of posters or other ad-
vertisements relating to a Parliamentary or municipal election: Provided
that nothing in this subsection contained shall appl;ato a poster or other
advertisement relating to such an election which:

(i) is lecated entirely inside fixed premises, that is 1o say, is displayed
clsewhere on such premises than on an exterior wall or on the outside of
any fence forming the apparent boundary of the premises;

(ii) is displayed in or on a private motar vehicle parked or being driven
ina cs:Itn:et or other public place in the course of its normal use as such a
vehicle;

(iti) is displayed at the committee rooms, clearly marked as such of a
candidate in an election;

(iv) is affixed to a hoarding licensed for the display of advertisements.

(b) In respect of each candidate, an unlimited number of posters or
other advertisements may be exhibited at any one time in any municipal
w&;lrd or in any parliamentary constituency, unless the council directs
otherwise.

(c) No goster or other advertisement shall be displayed for longer than
the period extending from the beginning of the day on which the election
has been declared to midnight on the third day after the election.

(5) An unlimited number of posters or advertisements may be dis-
layed at any one time in relation to any meeting, function or event, un-
es3 the council directs otherwise.

(6) No poster or other advertisement shall be placed in a street or
other public place, whether or not by virtue of permission given in terms
of subsection (2), unless the appropriate sum prescribed in Schedule 2
hereto has been paid to the council by way of deposit.

{7} Every deposit paid in terms of subsection {6) shall, subject 10 the
provisions of subsection (8), be refunded when and not before all the
posters or other advertisements to which the deposit relates, have been
removed to the satisfaction of the council.

(8). Any person who, having displayed or caused to be disElayed
any adavértsement, tais to remove 1t or cause it to be removed within the

eriods prescribed in terms of subsection (3)(e) or subsection 4(c) shall
ge guilty of an offence and shall, in addition to any penalty imposed upon
him in terms of subsection 9(a), forfeit the deposit relating to it made in
terms of subsection (6) or such proportionate part of that deposit as the
council shall assess having regard to the number of posters or advertise-
ments not removed.

(9)(a) AHK person who displays or causes or suffers to be displayed any
poster or otner advertisement in or in view of any street or other public

lace without having obtained permission to do so in terms of subsection

2) and any person who, having obtained permission as aforesaid, fails in
respect of a poster or advertisement to comply with any provision of this
section or who otherwise contravenes any provision thereof, shall be
guilty of an offence and liable, on conviction thereof, 1o a penalty not ex-
ceeding R100,

{b) When any person is charged with an offence under this section re-
lating to any poster or advertisement, the onus shall rest on him of pro-
viding that he neither displayed the poster or other advertisement nor
caused, permitted or suffered it to be displayed.

(c) Any person who displays or causes, permits or suffers to be dis-
played in or in view of any street or other public place any poster or other
advertisement and any person other than a police officer or other person
charged with the enforcement of these by-laws, who is authorized by the
person responsible for the display of the poster or other advertisement to
remove it, shall be deemed to be the displayer thereof so long as it is dis-
played as aforesaid,

{d) Any person who is either alone or jointly with any other person re-
sponsible for organizing, or in control t;)t1 any meeting, function or event

en geen skutting vir die aanpiak van biljette mag hoér as 5 m bokant die
grondhbogte wees nie.

(2) Tekeninge volgens 'n skaal 1:20 wat die struktuurbesonderhede
van die steunstukke, raamwerk, ens., aandui, moet tesame met ander
besonderhede soos spesiaal by hierdie verordeninge wat oor tekens
handel vereis word, by die raad ingedien word.

(3) Die ontwerp van sedanige skuttings en tekens moet tot vo]ddcning
van die raad wees.

Versierings Tydens Openbare Vreugdebetonings

236 Alle versierings, verligtings en ander toestelle wat by geleenthede
van openbare vreugdebetonings opgerig word, moet s6 opgerg,
gerangskik en beveilig wees dat dit die gevaar van brand so gering
moontlik maak en die publiek teen gevaar beskerm, en in hierdie opsigte
moet dit tot voldoening van die raad opperig en beveilig word.

Vertoonkaste

237 Vertoonkaste mag nie 1,5 m? in oppervlakte oorskry nie, en mag
nie meer as 150 mm buite die boulyn uitsteek nie.

Tekens mag nie aan Verandakolomme Bevestig word nie

238 Geen teken van enigerlei aard mag aan straatverandapale of -ko-
lomme bevestig word nie.

Tekens wat as Besit ter Bede Beskou word

239(1) Enigiemand wat op of oor enige straat, looppad of sypaadjie te-
kens oprig of besit, word 'n besitter ter bede van die raad ten opsigte van
sodanige tekens geag en indien die raad hom opdrag gee dat hy enigeen
daarvan of alles moet verwyder, moet hy dit binne 14 dae doen sonder
enige vergoeding, hetsy vir regstreekse, onregstreekse of gevolgskade.

(2) Die raad kan sodanige tekens verwyder ingeval daar nie azn soda-
nige o{rdrag voldoen word nie, of indien hulle nie ocreenkomstig hierdie
verordeninge is nie, en die koste van sodanige verwydering is deur ge-
wone regsprosedure verhaalbaar op die eienaar van die gebou of op die
persoon aan wie die tekens behoort,

Plakkate

240(1) Niemand mag in of in sig van 'n straat of 'n ander openbare plek
binne die gebied wat deur die raad van tyd tot tyd omskryf word, 'n plak-
kaat of ander advertensie (die uitdrukking omvat in hierdie artikel enige
advertensiestelse] of rigtingwysers na skouhuise) vertoon, laat vertoon,
1oetaat of duld dat dit vertoon word nie met die doel om 'n vergadering,
byeenkoms of geleentheid vir sport-, opvoedkundige-, Liefdadigheids-,
politieke of ander doeleindes, of om iemand se kandidaatskap of nomi-
nasie vir of ander belang by, 'n Parlements-, of 'n raadsverkiesing te ad-
verteer nie.

(2) Niemand mag in of in sig van ’n straat of 'n ander openbare plek
buite die gebied wat deur die raad van tyd tot tyd omskryf word en binne
die munisipaliteit *n plakkaat of ander adveriensie, soos dit in subartikel
(1) beskryt word, vertoon of lzat vertoon, toelaat of duld dat dit vertoon
word nie, tensy hy eers die skriftelike toestemming van die raad, wat
deur die hoof beskermingsdienste van die raad onderteken moet word,
verkry het.

(3) Enigiemand wat uit hoofde van n tosstemming wat ingevolge sub-
sartikel (2) verleen is, in 'n straat of ander openbare p%ek 'n plakkaat of 'n
ander advertensie vertoon, laat vertoon of duld dat dit vertoon word,
moet aan die volgende vereistes voldoen of sorg dat dit nagekom
word: —

(a) Dic plakkaat of ander advertensie moet, op so 'n wyse aan ’n net-
jiese en sterk bord van hout of 'n ander geskikte materiaal wat die hoof
eskermingsdienste van die raad moet goedkeur, bevestig word, dat dit
nie vanweé wind of reén heeltemal of gedeeltelik los sal raak nie, en nég
die bord of ander materiaal, ndg die plakkaat of advertensie self mag
groter as 900 mm by 600 mm wees nie.

(b) 'n Bord of materiaal scos ingevolge paragraaf (a) voorgeskryf,
mag: —

(i) nie geplaas word op of teen of bevestig word aan enige jong munisi-
pale boompies met 'n hoogte van laer as 3 meter nie;

(ii) nie geplaas, bevestig of aangebring word op die raad se sypaadjies,
hetsy by wyse van hangers of enige ander struktuur of materiaal nie;

(iti) op lamppale van die raad nie nader nie as 2 meter vanaf oorhoofse
geleiers geplaas, bevestig of aangebring word nie;

(iv) op geen wyse hoegenaamd geplaas word teen, of bevestig word
aan enige gedeelte van enipe verkeersteken of verkeerslig nie, of op 50 'n
wyse geplaas of vertoon word dat dit na die uitsluitlike mening van die
hoof beskermingsdienste van die raad enige verkeersteken of verkeerslig
versper of verberg nie;

(v) nic geplaas word op of teen of bevestig word aan, of andersins ge-
stut word deur enige transformatorkas, ander bouwerk of voorwerp wat
deur die raad, die Provinsiale Raad of die Regering van die Republiek
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to which a poster or other advertisement relates shall, until the contrary
be proved, be deemed to have displayed or to have caused, permitted-or
suffered to be displayed every poster which is displayed relating to that
meeting, function or event.

(&) The owner and the occupier of land or premises on which any pos-
ter or other advertisement is displayed in contravention of this section,
shall be deemed to be guilty of an offence unless in either case he proves

that he did not know of or could not by the exercise of reasonable deli- .

gence have known of or prevented such display.

(£) The council shall be entitled without giving notice to anyone, itself
to remove and destroy any advertisement displayed without its permis-
sion having been obtained in terms of subsection (2) or in contravention
of any provision of this section or which has not been removed within the
period specified in terms of subsection (3){e) or subsection (4)(c), or
which constitutes in any respect a contravention of the provision of this
section, and the person who displayed any such advertisement or caused,
permitted or suffered it to be displayed shall be Liable to refund 1o the
council the cost to be assessed and deducted by the council from the de-
posit made, of the said removal and destruction, and in addition shall be
guilty of an offence.

(SECTION 241 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Permit to Hoard in Footway

242(1) Every person wha erects, removes, alters, repairs or paints any
building or carries out any excavation, any part of which is within 2 m of
a street shall, before commencing any such work, enclose or cause to be
enclosed a space in front of such part of such building aforesaid.

(2) If the enclosure occupies or projects over any portion of a street,
such person shall apgly for a permit as hereinafter provided: Provided
that if the person making the application is not the owner of the building
or land on which the work is done or is to be done, such owner shall, to
acknowledge that he is aware of it, countersign the application.

(3) No person shall erect in any street any hoarding, fence or scaffold-
ing or any planked shed for any purpose whatsoever or make any enclo-
sure for the purpose of depositing building or other materials or plant or
for any other purpose without a written permit first having been obtained
from the council.

- (4) No demolition work shall be commenced without a written permit
first having been obtained from the council.

(5) The council shall determine what Fonion of the street is necessa
for the purposs of car?ring out any building operations, and shall in all
cases in which it shall deem it necessary that any street shall be used for
such purposes, grant a permit in writing setting forth the portion which
may be occupied for such purpose and the conditions whereunder such

permitis granted.

(6) The council reserves the right to withhold the issue of the permits
required in terms of this section until all fees and deposits laid down in
these by-laws have been paid and the acceptance of any such permit by
the applicant without demur shall be taken to indicate that all kerbs, gut-
ters and other works were in good order and condition on the date of
such permit.

(7) Every permit granted by the council for the erection of a hoarding,
fence, scaffolding or an enclosure or a planked shed, shall specify the
area and precise position of that part of a street where the enclosure,
overhanging or covering of which is permitted and the period for which
the permit is granted.

(8) On the granting of a permit for a hoarding, fence, scaffolding, en-
closure or planked shed, a fee shall be payable for every week or part of
a week of the currency of the Permit by the person to whom the it is
granted, which fee shall be calculated in the case of a hoarding, fence, or
scaffolding at the rate of 10c for every m® of a street enclosed, over-
hung, covered or in any way obstructed thereby, and in the case of a
planked shed which does not obstruct a street, at the rate of 3c for every
m? of the street overhung or covered thereby.

9) The person to whom a permit is granted in terms of this section, if
he is a different person, and the owner of the land on which the building
operations to which the permit relates are carried on, shall be jointly and
severally liable for the fees prescribed by this section.

{10) The person to whom the permit is granted, shall pay in advance in
respect of every parking meter, the removal whereof has been so necessi-
tated, the charges assessed by the chief traffic officer, or any other per-
son duly authorized thereto by the council, regard being had to charges
prescribed by the counci Ifor parking regulated by meter.

Prescribed Width of Hoardings

243(1) The extent of ground forming portion of the street which shall
be allowed to be occupied as aforesaid shall not in any case exceed 3,5 m
in width, measured from and at right angles to the frontage of the ground
adjoining the public sidewalk, and in length shall extend along so much
of the frontage as shall, in the opinion of the council, be necessary, and
no other portion of the street shall be used for the purpose of depositing

opgerig is nie, buiten die eiendom van die raad in subparagrawe (1) en

. (i) hierbo vermeld: Met dien verstande dat die raad op skriftelike aan-

soek aan enige persoon goedkeuring kan verleen onderhewig aan soda-
nige voorwaardes as wat die raad na goeddunke mag bepaal, vir die
plasing, bevestiging of vertoning van 'n bord of matenaal scos in para-
graaf (a) voorgeskryf, aan, op of teen enige ander eiendom van die raad
ten opsigte waarvan goedkeuring of magtiging nie voorsiening voor ge-
maak is in terme van hierdie subparagraaf of subparagraaf (i) nte;

(vi) slegs met *n tou, sterk lyn of sagte draad bevestig word aan eien-
dom van die raad waarop sodanige bord of materiaal aldus geplaas, be-
vestig of aangebring mag word.

(c) Behoudens enige bepaling wat in paragraaf (b) vervat is, moet 'n
bord of materiaal soos ingevolge paragraaf (a) voorgeskryf, met draaq
van uiters 4 mm en ten minste 3 mm in deursnee styf aan 'n sterk en ste-
wige stut vasgeheg word.

(d) Geen bord of materiaal, soos vermeld, moet op so 'n plek geplaas
of op so 'n wyse bevestig word dat dit na die raad se mening moontlik 'n
gevaar vir voertuigverkeer of voetgangers in 'n straat of op ’n ander
openbare plek, inhou nie.

(e) Geen Elakkaat of ander advertensie met betrekking tot ’n vergade-
rinf, byeenkoms of geleentheid, uitgesonderd 'n verkiesing, mag langer
as 14 dae voor die dag waarop dit 'n aanvang neem en langer as 3 dae na:
die dag waarop dit ge€indig het, vertoon word nie: Met dien verstande
dat rigtingwysers na skouhuise slegs vanaf Vrydag 17:00 tot Maandag
09:00 vertoon mag word.

f) Iemand wat enige plakkaat of ander advertensie vertoon, laat ver-
toon of toelaat of duld aat dit vertoon word, moet eers 'n skriftelik ver-
klaring aan die raad verstrek waarin hy meld in watter straat of in sig van
watter straat en watter straatkruising naaste aan die plek is waar clke so-
danige plakkaat of ander advertensie vertoon sal word.

(4L(a) Daar mnoet aan die vereistes wat in die volgende subparagrawe
van hierdie subartikel voorgeskryf word, veldoen word ten opsigte van
ﬁlakkate of ander advertensics wat op 'n Parlements- of munisipale ver-

iesing betrekking het: Met dien verstande dat niks wat in hierdie subar-
tikel vervat is, betrekking op 'n plakkaat of ander advertensie

betreffende sodanige verkiesing het nie wat: —

(i) heeltemal binne 'n vaste perseel aangebring is, dit wil s& wat op 'n
ander plek op 'n perseel aangebring is as op 'n buitemuur of aan die
buitekant van 'n heining wat kennelik die grens van dic perseel uitmaak;

{ii) vertoon word in of op 'n private motorvoertuig wat in 'n straat of
op ’n ander openbare plek geparkeer is of bestuur word in die loop van
die normale gebruik van sodanige voertuig;

iii} vertoon word by 'n verkiesingskandidaat se komiteckamers wat
duidelik as sodanige aangedui moet wees,; of

(iv) bevestig is aan 'n skutting wat vir die vertoon van advertensies ge-
lisensieer is.

(b) Ten opsi%te van elke kandidaat mag daar op enige enkele tydstip in
enige munisipale wyk ¢n in enige parlementére verkiesing, 'n onbeperkte
aantal plakkate of ander advertensies vertoon word, tensy die raad an-
ders bepaal.

c) Geen plakkaat of ander advertensie mag langer as 'n tydperk wat
strek van die begin van die dag wearop die verkiesing afgekondig is tot
middernag van die derde dag na afloop van die verkiesing, vertoon word
nie.

(d) Advertensies kan in die vorm van baniere wat uiters I m by 4 m
groot is, vertoon word en daar kan uiters drie hiervan in elke munisipale
wyk en vyfin clke parlementére kiesafdeling wees.

(5) Daar kan met betrekking tot enige vergadering, byeenkoms of cFe-
leentheid, 'n opbeperkte aantal plakkate of ander advertensies op die-
selfde tyd vertoon word, tensy die raad anders bepaal.

(6) Daar mag, hetsy daar ingevolge die bepalings van subartikel (2)
vergunning daartoe verleen is, aldan nie, geen plakkaat of ander ad-
vertensie in ’n straat of op 'n ander openbare plek geplaas word nie, ten-
sy die toepaslike bedrag wat in Bylae 2 hierby voorgeskryf is, by wyse
van 'n deposito aan die raad betaal is.

(7) Elke deposito wat ingevolge subartike} (6) betaal is, word, be-
houdens die bepalings van subartikel (8), terugbetaal wanneer al die
plakkate of ander advertensies waarop die deposito betrekking het, tot
voldoening van die raad verwyder is, en nie voor die tyd nie.

(8) Iemand wat, nadat hy 'n advertensie vertoon of laat vertoon het,
versuim om dit te verwyder of te laat verwyder binne die tydperke wat
ingevolge subartikel (3)(e) of subartikel (4)(c) voorgeskryf 1s, begaan "n
musdryf en benewens enige boete wat hy ingevolge subartikel {9)(a) moet
betaal, verbeur hy ook die deposito met betrekking tot die advertensie
wat ingevolge subartikel (6) betaal is of 'n deel van die deposito wat die
raad in verhouding tot die getal plakkate of advertensies wat nie verwy-
der is nie, kan bepaal.
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bricks, lime, rubbish or any other materials or plant in connection with
such building, removals, alterations or repairs.

(2) The counil may, in its discretion, permit a greater width of hoard-
ing than is provided in subsection (1).

Close Hoardings

244(1) Any portion of the street for use whereof a permit shall be
given as aforesaid shall be forthwith enclosed by the person obtaining
such permit with a hoarding or close fence of such construction and ap-
pearance as, in the opinion of the council, shall be necessary.

(2) Any such hoarding r fence shall be not less than 2 m nor more
than 3 m high, excepting in the cases for which special provisicn is made
hereinafter, and such hoarding or fence shall be ade?ualely stayed and
secured to resist the pressure of wind or of a crowd ot people, and shall
be maintained standing and in good condition to"the satisfaction of the
council to protect the public and traffic.

Corner Hoardings

245 In the case of corner stands, the hoarding or fence shall be splayed
off at the angle from the frontage line in each street, and the height of the
portion of the hoarding so splayed and alonsg the other frontages for a
distance of 1,5 m from each angle shall be 1,25 m, in height, neither more
nor less, except in the cases for which special provision 1s made hereinaf-
ter. All angles or hoardings shall be splayed off at an angle of 45 degrees
at a distance of not less than 1,5 m from the point of which such hoarding
would intersect were it nat splayed off.

Hoarding Entrances

246 Nat more than one opening in any hoarding shall be allowed for
each 15 m of frontage; and such opening shall not exceed 4 m in width
and shall be securely closed each day at sunset and remain closed until
sunrise the following morning.

Obstructing Fire Hydrants

247 If any fire hydrant be enclosed by any hoarding, a small door shall
be made in such hoarding as close to the hydrant as possible, for the ac-
cess of the fire department, and such hydrant shall not be covered or ob-
structed by building or other material. °

Temporary Footways

248(1) In all cases in which the footway or sidewalk will, in the opinion
of the council, be obstructed or rendered useless bﬁ the granting of the
said permit, the person obtaining such permit shall cause to be put up
outside the hoarding or fence abovementioned and shall maintain in
goed condition during the time for which such permit shall run, a con-
venient platform and hand rail with posts and supports to the satisfaction
of the council to serve as a way for pedestrians. '

(2) Such pedestrian way shall be made and maintained to the satisfac-
tion of the council, and shall be at least 1,5 m in width and the posts and
handrails shall not be less than 75 mm by 75mm; the posts shall not be
more than 2 m apart. The handrail shall wrought smooth with edges
rounded or bevelied.

(3) The whole of the footway between the rail and the hoarding shall
be strongly boarded, so as to form a safe and rigid path for pedestrians.

Lights on Hoardings

249 Any person obtaining such permit as aforesaid shall at sunset place
suitable and sufficient lights upon such hoardings and temporary foot-
ways, and shall keep them well lighted during the night until sunrise to
the satisfaction of the council.

Gutter to be Kept Clear

250 The channel or bridge adjoining the footway shall not be obstruc-
ted but shall be kept clear of rubbish and building material by the person
obtaining such permit as aforesaid; and in case there shall be no properly
formed street gutter, the person obtaining such permit shall construct
and keep clear a channel adequate to allow all surface water to flow frec-

ly.

(SECTIONS 251 —252 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Council May Remove Hoardings

25331) The council shall have the right to remove or cause to be re-
maved, any hoarding or obstruction upon the street should it consider
that public safety or convenience require it, notwithstanding that a per-
mit may have been granted for it.

{2) The council may remove hoardings for which permits have been
given if they are constructed or used otherwise than in accordance with
these by-laws and otherwise than for the purpose and under the condi-
tions set forth in the permit granted in pursuance of these by-laws.

(3) The expense of removal shall be recoverable from the person who
obtained the permit. ’ .

(9)(a) Iemand wat in of in sig van ’n straat of ander openbare plek 'n
plakkaat of ander advertensie vertoon of laat vertoon of duld dat dit ver-
toon word sonder hy ingevolge subartikel (2) vergunning daartoe verkry
het, en iemand wat, nadat hy die betrokke vergunning verkry het, ten
opsigte van 'n plakkaat of advertensic versuim om te voldoen aan die be-
palin%s van hierdie artikel of wat andersins enige bepalings daarvan oor-
tree, begaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete
van hoogstens R100.

(b) Wanneer iemand ingevolge hierdie artikel aangekla word van 'n

misdryf met betrekking tot 'n plakkaat of ander advertensie rus die

as op hom en moet hy bewys dat hy nie die plakkaat of adverten-

sie vertoon of laat vertoon of toegelaat of geduld het dat dit vertoon
word nie.

(c) Temand wat 'n piakkaat of ander advertensie in of in sig van 'n
straat of ander openbare plek vertoon, laat vertoon of toelaat of duld dat
dit vertoon word en enigiemand anders, uitgesonderd n polisiecbeampte
of enige ander persoon wie se plig dit is om hierdie verordeninge toe te
pas, wat deur die persoon wat vir die vertoning van die plakkaat of ander
advertensie verantwoordelik is, gemagtig is om dit te verwyder, word as
die vertoner daarvan beskou terwyl dit soos hierbo uviteengesit is, ver-
toon word.

fd) Iemand wat, hetsy alleen of saam met iemand anders verantwoor-
delik is vir die reéling van, of wat in beheer staan van, 'n vergadering,
byeenkoms of geleentheid waarop "n plakkaat of ander advertensie be-
trekking het, word, tot tyd en wyl die teendeel bewys is, beskou as die
persoon wat elke plakkaat wat vertoon word en wat op daardie vergade-
ring, byeenkoms of geleentheid betrekking het, vertoon het, laat ver-
toon, of toegelaat of geduld het dat dit vertoon word.

(¢) Daar word geag dat dic eienaar en die okkupant van dic grond of 'n

rseel waarop 'n plakkaat of ander advertensie strydig met hierdie arti-
ﬁ:l vertoon word, 'n misdryf begaan het tensy hy in enigeen van die ge-
valle bewys dat hy nie van die vertoning van die plakkaat of ander
advertensies geweet het nie, of dat hy nie deur 'n redelike mate van
waaksaamheid aan die dag te 1&, daarvan kon geweet het of dit kon ver-
hinder het nie.

(f) Die raad kan, sonder om ¢nigiemand daarvan kennis te gee, self
enige advertensie, verwyder en vernietig wat sonder sy vergunning inge-
volge subartikel (f2) of wat in stryd met enige bepaling van hierdie artikel
vertoon word, of wat nie verwyder is binne die tydperk wat ingevolge
subartikel (3)(e) of subartikel (4)(c) voorgeskryf is nie, of wat in enige
opsig strydig is met die bepalings van hierdie artikel, en die persoon wat
enige sodamge advertensie vertoon het of dit laat vertoon het of toege-
laat of geduld het dat dit vertoon word, is verplig om aan die raad die
koste van genoemde verwydering en vernietiging wat deur die raad be-

aal en van die gestorte deposito afgetrek moet word, te vergoed, en is
onop skuldig aan 'n misdryf.

(ARTIKEL 241 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Permit vir Skutting op Looppad

242(1) Elkeen wat 'n gebou oprig, verwyder, verbou, herstel of verf,
of wat enige uitgrawing uitvoer, waarvan enige gedeelte binne2 m van'n
straat is, moet, alvorens met enige sodanige werk 'n aanvang gemaak
word, 'n ruimte omsluit of laat omsluit voor sodanige gedeelte van die
gebou soos hierbo genoem.

(2) Indien dic omsluiting enige gedeelte van 'n straat in beslag neem of
daaroor uitsteek, moet sodanipe persoon om 'n permit aansock doen
soos hierinlater bepaal: Met dien verstande dat indien die persoon wat
aansock doen nie dic cienaar is van die gebou of grond waarop die werk
verrig word of verrig gaan word nie, soganige eienaar die aansoeck moet
mede-onderteken as bewys dat hy daarvan bewus is.

(3) Sonder die voorafverkreé€ skriftelike permit van die raad, mag nie-
mand in enige straat, enige skutting, heining of steierwerk of enige
plank-afdak vir enige doel hoegenaamd oprig nie, of enige omsluiting
maak vir die doel om bou- of ander materiale of uitrusting daar te plaas,
of vir cnige ander doel nie.

(4) Geen slopingswerk mag bepin word sonder 'n voorafverkreé per-
mit van die raad nie.

(5) Die raad beslis welke deel van die straat nodig is vir die doel om
enige bouwerksaamhede uit te voer en moet in alle gevalle waar hy nodig
ag dat enige straat vir sodanige docleindes gebruik moet word, 'n skrifte-
lik permit toestaan waarin uitcengesit word welke gedeelte vir sodanige
doel in beslag geneem kan word, asook die voorwaardes waaronder so-
danige permit toegestaan word.

(6) Die raad behou hom die reg voor om uitreiking van permitte, krag-
tens hierdie artikel vereis, te weerhou totdat alle gelde en deposito’s soos
in hicrdie verordeninge bepaal, betaal is, en die aanname van enige so-
danige permit deur die applikant sonder beswaar word geag ’n aandui-
ding dat al die rande, geute cn ander werke in goeie orde en toestand was
op die datum van sodanige permit.

_(7) Dic terrein en presiese ligging van die gedeelte van die straat waar
die omsluiting oorsteek of bedekking toegelaat is, en die tydperk waar-
voor die permit verleen is, moet aangegee word in elke permit wat die
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(SECTIONS 254 — 255 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Removal of Hoardings Fixed Without Permit

236 In the event of any person without previously obtaining a permit in
writing from the counci as aforementioned, erecting or placing or caus-
mﬁ to be erected or placed in any street, public road, square, footway or
other public place within the area of jurisdication of the council, any
fence, scaffolding, hoarding or ather obstruction, the council shall have
the right to have the same immediately removed at the expense of such
person who shall at the same time be liable to the penalties hereinafter
provided for breach of these by-laws.

(SECTION 257 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Well Holes and Fixing Floors During Erection

258(1) In the erection of any building exceeding 7,5 m in height, sub-
stantial temporary or permanent floors to the satisfaction of the council
shall be provided as the work proceeds and any stair, ladder or well hole
in such floor shall be protected by strong guard rails 1 m above foor le-
vel, and all doorways in external walls and all window spaces opening on
floor level and in buildings of the skeleton type, shall be protected in like
manner.

{2) No person shall carry on or allow any workman in his employ to
carry an work upan any such building at a height exceeding 7,5 m above
any such temporary or permanent floor, or at a height exceeding 7,5 m
abave the ground unless such temporary or permanent floor has been
provided: Pravided that joists laid or fixed not more than 500 mm apart
shall be deemed to be a floor in terms of this section,

(SECTION 259 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Cleaning of High-Up Windows

260 No person shall himself clean, paint or repair the outside of any
window or door at a hieght of over 3 m from the ground or area level be-
low such window or door, ot cause or permit any other person to do so in
or on property in his control, occupation, or ownership, as the case ma
be, unless suitable and efficient provision is made to prevent any suc)
person or material from falling,

Safety Indicators for Cranes

261 No crane, whether having a fixed or a derricking jib, shall be used
unless it is fitted with an efficient and approved automatic indicator,
which shall indicate clearly to the driver or person operating the crane,
when the load being moved approaches the safe working load of the
crane at any inclination of the Jib, and which shall also iive an efficient
sound siEnal when the load being moved is in excess of the safe working
load of the crane at any inclination of the jib.

{SECTION 262 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Supervision of Work Neglected by Owner

263 Whenever the council, through default of the owner, may have 10
carry out any work in consequence of a contravention of these by-laws,
or in case of removal of insecure buildings or structures by the council,
the owner of the building shall pay to the council a supervision fee not
exceeding 4 per cent of the amount of the actual cost of such work as su-
pervision cost in addition to any exprnses for labour and materials in-
curred. In ¢ach case, the minimum fee shall be R1.

PUBLIC BUILDINGS AND PLACES OF ASSEMBLAGE
Certificate for Public Buildings

264(1) No building shall be used for any of the purposes of a public
building unless and until the owner thereof shall be in possession of a cer-
tificate as hereinafter set forth.

(2) On completion of a public building, whether the same be a new
building or a building altered and adapted for the purposes of a public
building, the owner shall obtain from the council a certificate that such
building is a accordance with these by-laws and may, subject to obtaining
any other permission that may be required in terms of any by-laws of the
council, be used for the purposes specified in such certificate, but not
otherwise, and for the period defined therein, but not exceeding one cal-
endar year.

(3) The owner shall pay to the council upon issue of, and in exchange
for any certificate issued In terms of subsection (2), the fee prescribed in
Appendix V of Schedule 2 hereto.

4) In the case of a ﬁub]ic building existing and in use as such, for
which the council shall have granted a certificate in terms of subsection
(2), or for which plans are approved on or before the date of publication
of these by-laws, the owner shall have the right to continue the use of
such public building for the purpose and period stated in the certificate as
aforesaid, but on the expiry of such period for which such certificate was
granted, shall make further application as herein provided, and shall
cause such public building to be made to conform with these by-laws in
every respect: Provided that should any alterations or additions be made
during any such period as aforesaid, such alterations and additions shall
be made in conformity with these by-laws,

raad vir die oprigting van so ’n skutting, omheining, steierwerk, omslui-
ting of plank-afdak, uitreik, &

(Sﬁindicn 'n permit vir 'n skutting, omheining, steierwerk, omsluiting
of plank-afdak uitFereik word, moet die persoon aan wie die permit uit-
gereik word, vir elke week of gedeelte van "n week wat sodanige permit
geldig bly, aan die raad "n vordering betaal wat bereken word in die geval
van 'n skutting, omheining of steierwerk teen 10c per m? van die
straatgedeelte wat daardeur omsluit of bedek word of waarvoor dit 'n
oorstek vorm, of op enige wyse versper, en in die geval van 'n plank-af-
dak wat nie die straat versper nie, teen 3¢ per m? van die straat waaroor
dit 'n oorstek vorm of bedek.

(?J Die persoon aan wie die permit ingevolge hierdie artikel vitgereik

word, as hy nie dieselfde persoon is nie, en die eienaar van die grond

waarop die bouwerk waarop die permit betrekking het, verrig word, is

ﬁesamentlik en afsonderlik aanspreeklik vir die betaling van die gelde by
jerdie artikel voorgeskryf.

(10} Die persoon aan wie die permit uitgereik word, moet vir elke par-
keermeter die verwydering waarvan aldus genoodsaak word, vooruit die
gelde soos beraam deur die hoof verkeersbeampte of sodanige ander
persoon behoorlik deur die raad daartoe gemagtig, betaal met inagne-
ming van die gelde vir meterparkering deur die raaf voorgeskryf,

Voorgeskrewe Wydte van Skuttings

243(1) Die hoeveelheid grond wat deel van die straat is en opgeneem
kan word soo0s voornoem, mag in geen geval wyer as 3,5 m wees nie,
5emeet vanaf, en reghoekig teenoor die frontwydte van grond wat aan

ic openbare sypadjie grens, en in lengte moet dit langs soveel van die
frontwydte strek as wat na die raad se mening nodig is, en geen ander
gedeelte van die straat mag gebruik word vir die doe] om stene, kalk,
vullis of enige ander materiale of uitrusting te plaas in verband met soda-
nige gebou, verwydering, verbouings of herstelwerke nfe.  °

(2) Die raad kan na sy goeddunke ’n groter wydte van skutting toe-
staan as wat in subartikel (1% bepaal word,

Digte Skuttings

244(1% Enige gedeelte van die straat, vir die gebruik waarvan 'n permit
vitgereik word s00s voornoem, moet onverwild deur die persoon wat so-
danige permit verkry, omsluit word met 'n skutting of digte heining van
sodanige konstruksie en voorkoms as wat na die raad se mening nodig is.

(2) Enige sodanige skutting of heining moet ten minste 2 m en
hoogstens 3 m hoog wees, behalwe in gevalle waarvoor spesiale voorsie-
ning hierinlater gemaak word, en sodanige skutting of heining moet vol-
doende geanker en vasgesit word om winddruk of druk van ’n skare
mense te kan weerstaan, en moet regop in ’n goeie toestand gebou word
tot voldoening van die raad en vir beskerming van die publiek en ver-
keer.

Hoekskuttings

245 In die geval van hoekpersele moet die skutting of heining uitge-
skuins word by die hoek van die frontwydte af in elke strat en die hoogte
van die gedeelte van die aldus geskuinste skutting, en langs die ander
frontwydtes tot 'n afstand van 1,5 m van elke hoek af, moet presies 1,25
m hoog wees, behalwe in gevalle waarvoor spesiale voorsiening hierinla-
ter gemaak is. Alle hoeke van skuttings moet teen 'n hoek van 45 grade
uitgeskuins word op *n afstand van ten minste 1,5 m van die punt af waar

anige skutting sou kruis indien dit nie uitgeskuins was nie.

Skuttingsingange

246 Hoog,stens een opening word in enipe skutting toegelaat vir elke 15
m froutwydte; en sodanige opening mag hoogstens 4 m in wydte wees en
moet elke dag by sonsondergang stewig toegemaak word en tot sonop
die volgende oggend toebly.

Versperring van Brandkrane

247 Indien enige brandkraan deur enige skutting omsluit is, moet 'n
deurtjie in sodanige skutting pemaak word so naby die brandkraan as
moontlik, vir toegang van dic brandweerafdeling, en sodanige brand-
kraan mag nie met enige boumateriaal of ander materiaal bedek of ver-
sper word nie.

Tydelike Looppaaie

248(1) In alle gevalle waar dic looppad of sypaadjie, na die raad se me-
ning, deur die verlening van voornoemde permit versper of nutteloos ge-
maak word, moet die persoon wat sodanige permitbrief verkry,
buitekant die skutting of heining hierbo genoem ’n gerieflike énlatform en
handreling laat aanbring en in goeie orde laat onderhou vir die verloop-
tydperk van sodanige permit, met pale en steunstukke tot voldeening
van die raad om as voetgangersweg te dien.

(2?( Sodanige voetgangersweg moet tot voldoening van die raad ge-
mazak en onderhou word, moet ten minste 1,5 m wyd wees, en die pale en
handrelings moet ten minste 75 mm by 75 mm wees; dic pale moet
hoogstens 2 m van mekaar wees, Die handreling moet glad gemaak wees
met rande afgerond of afgeskuins.
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(5)(a) The owner of any public building shall make application in writ-
ing to the council, not less than one month before the date upon which
the certificate granted to him by the council has expired, for renewal of
such certificate;, and such renewal shall, in the discretion of the council,
be granted or refused.

(b) In the case of refusal the council shall state the reasons for such re-
fusal in writing to the owner of such public building.

(c) In the case of a renewal being granted, the owner or other person
to whom such certificate is granted, shall first pay the fees in terms of
subsection (3).

(6) In no case shall the periad for which any certificate is pranted ex-
ceed one year, and every certificate shall expire on the thirty-first day of
December in each year, unless issued so as to expire at an earlier date.

(7) In every case where staircases, passages, corridors, porches, vesti-
bules and other means of ingress and egress of any public building or
where any of the safeguards or appliances required in terms of these by-
iaws are not properly maintained or kept in order, the council may serve
a iiotice on the owner or person holding the certificate for such public
building, requiring him to comply with the provisions of any by-laws
which may have been neglected or contravened. Should such notice not
be complied with within six days from the service thereof, the council
may, by further notice, cancel the certificate given in respect of such pu-
blic building until the requirements as are called for by such notice are
complied with.

(8) For the purposes of service of notice in terms of this section the
owner of licensee of any public buildinﬁ shall be required to furnish an
address within the municipality at which notices can be served, and any
change of address shall be duly notified in writing to the council.

(9) No certificate issued in terms of these by-laws to any person shall
be transferred to any other person, except with the prior written permis-
sion of the council.

(10) The owner or owners of any public building shail defray the ex-
penses incurred in carrying out any alterations thereof or additions there-
to, which shall be required by a notice issued in terms of this section. -

(11) Buildings that are used exclusively for public worship, shall be
exempted from the provisions of this section.

Arrangement of Public Buildings

2651( 1) The arrangement of public buildings shall be such as to secure
the safety of the public to the fullest extent.

(2) Every theatre or cinematograph hall shall have the lowest floor

rovided for the accommodation of the public as near as possible to the

evel of the exit street: Provided that the lowest level of such floor shall
be not more than 5 m abave or below the level of such exit street.

(3) Tents, shootiné galleries, circuses in tents and other such structures
mentioned in the definitions, shall comply with the provisions of this sec-
tion in all respects except as to walls and roofs, which shall be to the satis-
faction of the council.

Public Assemblages
266(1) Whenever large numbers of persons are likely to assemble on

the occasion of any public procession, open air meeting or any other sim--

ilar occasion, gvery public building, platform, balcony or other structure
or part thercof let or used or intended 10 be let or used for the purpose of
affording sitting or standing accommodation for a number of persons
shall be safely constructed and secured to the satisfaction of the council,
but these by-laws shall not relieve the owners of responsibility in respect
of any accident which may occur to those using such structures.

(2) The council may object to and prohibit the use of any such struc-
tpf_redas defective, but is not required to advise how defects should be rec-
tified.

(SECTION 267 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Public Buildings: Walls

268 Except in the case of tents and building on mining land, or land not
in a township, the walls of every public building shall be of brick or
stone, or partly of brick and partly of stone, or of concrete or other ap-

proved fire-resisting construction to the satisfaction of the council.
Public Buildings on Mining Land

269 A public building situated on land held under mining title or land
not in a township not being a theatre or a cinema, not exceeding 115 m?
in area in the auditorium and platform together, and approved by the
council, may be built of wood and iron, provided the walls and roof are
lined with fire-resisting materials.

(SECTIONS 270— 279 INCCMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Pit Floor
280 The floors of the highest part of the pit shall be accessible from the

(3) Die hele looppad tussen reling en skutting moet van stewige planke
voorsien wees sodat dit 'n veilige en stewige pad vir voetgangers vorm.

Ligte op Skuttings

249 Enigiemand wat sodanige permit verkry, soos voorncem, moet by
sonsondergang behoorlik en voldoende ligte op sodanige skuttings en
tydelike looppaaie plaas, en pedurende die nag tot sonop goed verlig hou
tot voldoening van die raad.

Geut moet Onbelemmerd Gebou word

250 Die kanaal of brug wat aan die sypaadjie grens, mag nie verstop
wees nie, maar moet skoon gehou word van vullis en boumateriaal deur
die persoon wat "n verlof soos voornoem, verkry en ingeval daar geen be-
hoorlike gevormde straatgeut is nie, moet die persoon wat sodanige per-
mit verky, 'n kanaal wat voldoende is om alle oppervlakwater vryelik te
laat vloei, laat bou en skoon hon.

(ARTIKELS 251 —252 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Raad kan Skuttings Verwyder

253(1) Die raad het die reg om enige skutting of versperring op die
straat te verwyder of te 1aat verwyder, indien hy van mening is dat pu-
blicke veiligheid of gerief dit vereis nieteenstzande "n permit daarvoor
toegestaan is.

2) Die raad kan skuttings waarvoor permitte toegestaan is, verwyder
indien hulle op ’n ander manier %cmaak of gebruik word as oor-
eenkomst‘ijge hierdie verordeninge, of anders as vir die doe! en op die
voorwaardes uiteengesit in die permit wat ingevolge hierdie verorde-
ninge toegestaan is.

(3) Die koste van verwydering is verhaalbaar op die persoon wat die
permit verkry het.

(ARTIKELS 254 — 255 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Verwydering van Skuttings wat Sonder Permit Opgerig is

256 Indien enigiemand sonder 'n voorafverkre€ skriftelike permit van
die raad, soos voornoem, in enige straat, openbare pad, plein, lcoppad
of ander openbare plek binne die regsgebied van die raad enige heining,
steierwerk, skutting of ander vesperring oprig of plaas of laat oprig of
plaas, het die raad die reg om dit onmiddellik op koste van sodanige per-
soon te laat verwyder, en sodanige persoon is terselfdertyd strafbaar met
die boetes, soo0s hierna bepaal, vir oortreding van hierdie verordeninge.

(ARTIKEL 257 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Trapgate en Vloerbevestigings Tydens Oprigtings

258(1) By die oprigting van enige gebou hoér as 7,5 m moet soliede
tydelike of permanente vloere tot voldoening van die raad verskaf word
namate die werk vorder en enige trap, leer of trapgat in sodanige vioer
moet beskerm word deur 'n sterk skutreling 1 m bokant die vioerhoogte,
¢n alle deuropeninge in buitemure asook alle vensterruimtes wat op
vloerhoogte oopgaan en in geboue van die skeletraamwerksoort, most
op soortgelyke wyse beskerm word.

(2) Niemand mag aan enige sodanige pebou werk verrig of toelaat dat
enige werksman in sy diens werk verng op ’n hoopgte van meer as 7,5 m
bokant enige sodanige tydelike of permanente vloer nie, of hoéras 7,5m
bokant die grond nie, tensy sodanige tydelike of permanente viger ver-
skaf is: Met dien verstande dat blanke wat hoogstens 500 mm van me-
kaar af gelé of bevestig is, as 'n vloer gereken word kragtens hierdie
artikel.

(ARTIKEL 259 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Skoonmaak van Hooggeleé Vensters

.-~ 260 Niemand mag self die buitekant van enige venster of deur skoon-
maak, verf of herstel op *n hoogte van meer as 3 m bokant die grond- of
oppervlaktehoogte onder sodanige venster of deur, of iemand anders dit
laat doen in of op eiendom onder sy toesig of deur hom bewoon of wat
aan hom behoort, of toelzat dat dit peskied nie, al na die geval, tensy be-
hoorlike en doeltreffende voorsiening gemaak is om te verhoed dat enige
sodanige persoon of materiaal afval.

Veiligheidsaanwysers aan Hyskrane

261 Geen hyskraan, hetsy dit 'n vaste of galgkraanarm het, mag ge-
bruik word nie tensy dit toegerus is met 'n doelireffende en goedge-
keurde outomaticse aanwyser wat aan die drywer of persoon wat die
kraan hanteer, duidelik aanwys wanneer die las wat beweeg word die
veilige werkslas van die hyskraan nader op enige skuinste van die kraan-
arm, en wat ook 'n docltreffende klanksein gee wanneer die las wat be-
weeg word, die veilige werklas van dié hyskraan oorskry op enige
skuinste van die kraanarm.

Y
(ARTIKEL 262 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Toesig oor Werk deur Eienaar Verwaarloos

263 Wanneer die raad weens versnim van die eienaar enige werk moet
uitvoer as gevolg van 'n oortreding van hierdie verordeninge, of in die

e
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street at the pincipal entrance to such pit or stalls by a gradient not ex-
ceeding 1 in 15; and the lowest part of the floor of the pit or stalls shall
not be lower than the level at which it can be effectually drained into
sewers in adjoining streets, nor more than 2 m below the level of the
street at the pincipal entrance to the pit. In any case the lowest floor shall
not be placed at such a level as will render it liable to being Booded and it
shall be efficiently and properly drained to the satisfaction of the council,

(SECI'IONS 281 -—282 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Wide Stairs

283 All public staircases over 2 m in width shall be properly divided
down the centre by one or more strong handrails with proper supports.

Planning of Vestibules

284(1) Where stairs discharge into a vestibule within 2 m of an exit
door serving the ground floor, it shall be arranged to discharge directly
towards the street and an extra door of the full width of such stairs shall
be added for such stairs.

(2} No stairs shall discharge into any vestibule if any part of the latier is
more than 5 m from the street, unless such stairs discharge directly to-
wards the street through separate and independent exits and in no way
interfere with the exits from the main hall to such street.

(3) The width or dimensions at right angles to direction to exit doors
externally of any vestibule shall be at least one-third greater than the
combined width of all doorways, passages or stairs leading thereto from
the auditorium,

(4? The doorways from a vestibule to a street shall extend along the
whole street side of such vestibule and aggregate one-quarter more than
the aggregate of all doors, passages and exits leading from the interior
into such vestibule.

Proscenium Wall

285 In any public building for the performance of stage plays, or where
a proscenium is erected, the proscenium wall shall be of brick or other
fire-resisting construction to the satisfaction of the council, not less than
330 mm thick, and shall be carried across the entire width of the building,
both above and below the stage, to the level of the foundations of the
external walls. No openings shall be made in the proscenium wall, with
the exception of a doorway into the orchestra pit and one doorway on
each side of the stage for communication with the auditorium,

-

‘ Smoking behind Proscenium

286 No person shall at any time smoke on the stage side of the prosce-
nium wall to a public building having scenic accessories: Provided that
}his side shall not apply to amoking which forms part of an act in the per-
ormance.

Proscenium Decoration

287 The decorations and mouldings around the Froscenium opening
shall be constructed of fire-resisting materials, and all woodwork of stage
hangings, curtains and draperies in public buildings shall be rendered
non-combustible by fire-resisting paint or other means.

Proscenium Doors

288 Proscenium doorways shall not be more than 1 m wide and shall be
fitted with fire-resisting doors as prescribed in these by-laws. The bottom
of such openings shall not be mare than 900 mm above the stage floor,
and such doors shall have an overlap of at least 75 mm at each edge.

Fire-Resisting Dressing-rooms

289(1) All dressing-rooms and stairs affording access thereto shall be
constructed of fire-resisting material and shall be connected with an inde-
pendent exit leading directly into a thoroughfare.

(2) No dressing-room shall be situated more than one storey below the
street level.

(3) No workshop, Baiming-room or dressing-room shall be formed or
constructed in any public building over or under the auditorium or stage.

Dressing-rooms: Separate

290(1) All dressing-rooms shall be in a separate block or else separated
by a fire wall from the public building to which they belong, with not
more than one opening therein.

(2) All dressing-rooms shall be provided with windows opening direct-
ly to the open air and shall be adequately ventilated.

Stage Room: Height

291 The space above the stage in public buildings in which such are
provided, shall be of sufficient height to allow of all scenes and the fire-
resisting screen, being raised above the top of the proscenium opening in
one piece and without being rolied up.

geval van verwydering van onveilige geboue of strukture deur die raad,
moet die eienaar van die gebou aan die raad 'n bedrag vir toesig betaal
van hoogstens 4 persent van die bedrag van werklike koste van sodanige
werk as toesigkoste benewens enige onkoste wat vir arbeid en materiale
aangegaan is. In elke geval is die minimumtarief R1.

OPENBARE GEBOUE EN PLEKKE VAN SAMEKOMS
Sertifikaat vir Openbare Geboue

264(1) Geen gebou mag vir enige van die doeleindes van 'n openbare
gebou gebruik word nie, tensy en totdat die eienaar daarvan in besit is
van ’n sertifikaat soos hierna uiteengesit.

(2) Na voltooiing van 'n openbare gebou, hetsy "n nuwe gebou of een
wat verbou en aangepas is vir die doeleindes van 'n openbare gebou,
moet die eienaar 'n sertifikaat van die raad verkry ten effekte dat soda-
nige gebou ooreenkomstig hierdie verordeninge is en dat dit, onder-
worpe aan enige ander verlof wat kragtens enige verordeninge van die
raad vereis word, vir die doeleindes soos in sodanige sertifikaat gespesifi-
seer, ‘E;:bmik kan word, maar vir geen ander doel nie, en vir die tydperk
s500s daarin omskryf, wat nic een kalenderjaar oorsky nie.

(3) By uitreiking van en in ruil vir enige sertifikaat wat kragtens subar-
tikel (2 uithreik word, moet die eienaar aan dic raad die bedrag soos in
Aanhangsel V van Bylae 2 hierby voorgeskryf.

(4) In die geval van 'n glpenbare gebou wat as sodanig bestaan en ge-
bruik word en waarvoor die raad 'n sertifikast ingevolge subartikel (2)
uitgereik het of waarvoor planne voor of op die datum van publikasie
van hierdie verordeninge goedgekeur is, het die eienaar die reg om voort
te gaan met die gebruik van sodanige openbare gebou vir die doe! en tyd-
perk vermeld in die sertifikaat soos vernoem, dog by verskryking van die
tydperk waarvoor sodanige sertifikaat toegestaan is, moet hy verder aan-
sock doen soos hierin bepaal, en toesien dat sodancijge openbare gebou in
clke opsig aan hierdie verordeninge voidoen: Met dien verstande dat, in-
dien enige verbouings of aanbouir(:Fs gedurende enige sodanige tydperk,
008 voornoem, gedoen word, sodanige verbouings en aanbouings oor-
eenkomstig hierdie verordeninge vitgevoer word.

(5)(a) Die eienaar van enige openbare gebou moet ten minste een
maand voor die datum van verstryking van die sertifikaat wat deur die
raad aan hom toegestaan is, by die raad skriftelik aansoek doen om her-
nuwing van sodanige sertifikaat, en sodanige hernuwing word, na goed-
dunke van die raad, toegestaan of geweier.

(b) In die geval van weiering, moet die raad redes vir sodanige weie-
ring skriftelik aan die eienaar van sodanige openbare gebou meld.

(c) Ingeval 'n hernuwing toegestaan word, moet die eienaar of ander
persoon aan wie sodanige sertifikaat verleen word, eers die gelde inge-
volge subartikel (3) betaal.

(6 In lgcen geval mag die tydperk waarvoor enige sertifikaat toege-
staan is, langer as een jaar wees nie, en elke sertifikaat verstryk jaarliks
op die een-en-dertigste dag van Desember tensy dit vitgereik is om op 'n
vroeér datum te verskryk.

(7) In elke geval waar trappe, gange, buiteportale, voorportale en an-
der in- en ultgange van enige openbare gebou, of enige van die
beveiligingsmiddels of toestelle soos ingevolge hierdie verordeninge ver-
eis, nie behoorlik onderhou of in order gehou word nie, kan die raad aan
die cienaar of persoon wat die sertifikaat vir sodanige openbare gebou
besit, 'n kennisgewing beteken waarin hy pelas word om uitvoering te
gee aan die bepalings van enige vercrdeninge wat moontlik verontag-
saam of oortree is. Indien aan sodanige kennisgewing nie binne ses dae
nadat dit besorg is, gehoor gegee word nie, kan die raad deur verdere
kennisgewing dic sertifikaat wat ten opsigte van sodanige openbare pe-
bou verleen is, kanselleer totdat aan die vereistes in sodanige kennisge-
wing gelas, voldoen is.

(81) Vir die doel van betekening van kennisgewing ingevolge hierdie ar-
tikel, word van die eienaar of lisensichouer van enige openbare gebou
verlang dat hy "n adres binne die munisipaliteit verskaf waar sodanige
kennisgewings besorg kan word, en enige adresverandering moet be-
hoorlik skriftelik aan die raad verstrek word,

(9) Geen sertifikaat ingevolge hierdie verordeninge uitgereik aan
enige persoon, mag aan enige ander persoon oorgedra word nie, be-
halwe met die voorafverkreé skriftelike toestemnming van die raad.

(10) Die eienaar of eienaars van enige openbare gebou moet koste ver-
bonde aan die uitvoering van cnige verbouings daarvan of aanbouings
daaraan soos vereis deur kennisgewing ingevolge hierdie artikel bestry.

(11) Geboue wat uitsluitlik vir openbare eredienste gebruik word,
word van die bepalings van hierdie artikel vrygestel.

Inrigting van Openbare Geboue

265(1) Orenbare geboue moet so ingerig wees dat dit die veiligheid
van die publiek in die hoogste mate verseker.

(2) Die laagste verdieping van elke teater of kinematograafsaal vir ak-
kommodasie van dic pul lie%( moet so na as moontlik aan die hoogte van
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Stage Roof: Construction

292{1) The roof over the stage shall be of fire-resisting material and
shall be provided with a lantern light or lights at the back thereof, equal
at the base to cne-sixth of the area of the stage.

(2) Such lantern light or lights shall be glazed at the sides with sheet
glass not more than 3 mm thick and shall be capable of being opened to
an extent equal to at least the superficial area required at the base of the
lantern light.

(3) Sashes shall be bottom hung to open outwards, and be of a type
that cannot be rendered inoperative by wrapping, settlement, frost, snow
or dirt, and shall be capable of being opened by the cutting of a cord and/
or the fusing of a link.

(4) Such cord shall be brought down to the stage to a position near the
safety curtain release and shall be suitably indicated.

Stage Ventilation
293 The stage shall be ventilated to the satisfaction of the council.
Scene Dack and Flies

294{1) No scene dock, property room or store-rcom shall be permitted
in any public building unless it be separated from the rest of the building
by bncE or other fire-resisting construction.

2) The flies af such building shall be constructed of fire-resisting ma-
terial to the satisfaction of the council.

(3) Adequate means of escaﬂe shall be provided from the flies and the
grid-iron to the satisfaction of the council.

Vent Qpenings

295 All openings for ventilation of public buildings shall be shown on
the plans and properly described, and such openings shall be made in
such manner and places as approved by the council.

Doors

296(1) All outer and inner doors of public buildings which are used as
ordinary and usual means of public access shall open outwards, but may
open inwards as well,

(21) Such doors, where not provided with satisfactory spring hinges,
shall be provided with proper and adequate means of holding them back
in an open position to afford the full width of the doorway as a means of
agress and ingress and shall be kept unlocked and fully open (or in the
case of those with spring hingas, fully and immediately available) during
the time the building is in use.

(3) Al other doors for use by the public, including emergency exits
and pates in open lanes or passages outside the building, whether con-
nected directly with the means provided for leaving such building or not,
shall be made to open outwards or in the direction of travel of the audi-
ence when leaving the building.

{4) No door shall open immediately on stairs or steps, but on to a land-
ing at least 1 m in width, which shall be provided between such doors and
stairs or steps.

Door Locks and Bolts
297(1) Main extcrnal entrance doors may be fitted on inside faces with
long sliding or tower bolts, If in two leaves, an ordinary lock may be
used; if in one leaf and a lock is required, it shall be a draw lock (without
any catch pin to keep the door locked) capable of being opened from the
inside without using a key.

(2) External exit dours or gates including those to open passages out-
side the building shall not have any locks or fastenings other than satis-
factory panic bolts fixed on the inside in such manner that they are easily
and immediately opened by pressure from the inside on a horizontal bar
or panel.

(3) Internal doors for use by the public shall have no locks, bolts or
other fastenings, except such as are necessary to hold them in an open
position, but may be fitted with spring hinges.

Collapsible Gates

298(1) Collapsible gates not exceeding 2 m in height, shall only be used
on the street at the main external entrance. They shall be supplied with
pawls or other ﬁpgroved devices which engage automatically when the
gates are pushed back and will lock, hold or fix such gates in position
with the entrance open to the full extent required in terms of these by-
laws,

(2) These gates may be locked when the building is not in use by means
of a padlock which must be removed from the gate or its vicinity when
the building is in use.

(3) Bolts, locking or swivel bars, padlocks, spring locks, bolts worked
by chains, monkey tail bolts with a shoulder or projection and any lock
which cannot be opened from the inside without a key shall not be used.

die uitgangstraat wees, met 'n maksimum van 5 m bokant of onderkant
sodanige straathoogte.

(3) Tente, skiettente, sirkusse in tente en ander sodanige strukture
vermeld in die woordomskrywing, moet in alle opsigte aan die bepalings
van hierdie artikel voldoen, behalwe wat mure en dakke betref, wat tot
voldoening van dic raad moet wees.

Openbare Byeenkomste

266(1) Wanneer persone waarskynlik in groot getalle sal saamkom by
geleentheid van enige openbare optog, opelu%vergadering of ander
soortgelyke geleentheid, moet elke gebou, platform, balkon of ander
struktuur of gedeelte daarvan wat verhuur of gebruik word, of bedoel is
om verhuur of gebruik te word ten einde sit- of staanplek aan ’n aantal
persone te verskaf, veilig gebou en gevrywaar wees tot voldoening van
die raad, maar hierdie verordeninge onthef nie die eienaars van aan-
spreeklikheid ten opsigte van enige ongeluk wat persone wat sodanige
struktuur gebruik, tref nie.

(2) Die raad kan teen die gebruik van enige sodanige struktuur be-
swaar maak en dit belet as defektief synde, maar hoef geen advies te gee
nie aanpaande die wyse waarop gebreke herstel moet word.

(ARTIKEL 267 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Openbare Geboue: Mure

268 Behalwe in die geval van tente en geboue op mynciendom of
grond wat nie in *n dorp geleé is nie, moet die mure van elke openbare
gebou van steen of klip, of deels van steen en deels van klip, of van beton
of ander goedgekeurde brandbestande Konstruksie tot voldoening van
die raad gebou, wees.

Openbare Geboue op Myneiendom

269 'n Openbare gebou gele2 op grond in besit kragtens
myneiendomsreg of op grond buite 'n dorﬁ, wat nie 'n teater of kinema-
tograafsaal is nie en waarvan dic oppervlakte van die gehoorsaal en plat-
form tesame hoogstens 115 m? is, en deur die raad goedgekeur is, kan
van hout en yster gebou wees, mits die mure en dak met brandbestande
materiale bedek is, .

ARTIKELS 270 — 279 ONBESTAANBAAR MET WET
103/1977)

Vloere van Parterre

280 Die vloere van die hoogste gedeelte van die parterre moet van die
straat af toeganklik wees by die hooﬁn%ang tot sodanige parterre of
stalles deur 'n helling van hoogstens 1 op 15; en die laagste gedeelte van
die vioer van die parterre of stalles mag nie laer wees as die hoogste
waarop dit doeltreffend tot in riole in aangrensende strate gedreineer
kan word nie, en ook nie hoér nie as 2 m onderkant die hoogte van die
straat by die hoofingang tot die parterre. In enige geval mag die laagste
vloer nie op so 'n hoogte geFlaas word dat dit maklik oorstroom kan
word nie en dit moet doeltreffend en behoorlik tot voldoening van die
raad gedreineer wees.

(ARTIKELS 281 — 282 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Wye Trappe

283 Alle openbare trappe wyer as 2 m moet langs die middel of deur
een of meer sterk handrelings met gepaste steunstukke behoorlik verdeel
WeEes.

Beplanning van Voorportale

284(1) Waar tra(rpe uitloop in 'n voorportaal binne 2 m van 'n uit-
e cur af waardeur die grondverdieping bedien word, moet dit so in-
gerig word dat dit regstreeis in die rigting van die straat uitloop, en ’n
ekstra deur, die volle wydte van sodanige trap, moet vir sodanige trap
bygevoeg word.

(2) Geen trap mag in enige voorportaal vitloop nic indien enige ge-
deelte van laasgenoemde meer as 5 m van die straat is nie, tensy sogamgc
trap regstreeks in die rigting van die straat uvitloop deur afsonderlike en
onafhanklike uitgange en op generlei wyse die vitgange van die hoofsaal
tot in sodanige straat versper nie.

(3) Dic wydte of afmetings reghoekig teencor die rigting na uit-
gangsdeure buite sodanige voorportaal moet minstens een-derde groter
wees as die gesamentlike wydte van alle deuropeninge, gange of trappe,
wat uit die gehoorsaal daarheen voer.

(4) Die deuropeninge van 'n voorportaal af tot in n straat, moet langs.
die hele straatsy van sodanige voorportaal reik, en in geheel een-kwart
meer wees as die gesamentlike totaal van alle deure, gange en nitgange
wat van binne in sodanige voorportaal loop.

Prosceniummuur

285 In enige openbare pebou vir die o‘?voering van toneelstukke, of
waar 'n proscenium opgerig word, moet die prosceniummuur van steen
of ander brandbestande konstruksie wees, tot voldoening van die raad,
ten minste 330 mm dik, en moet oor die hele wydte van die gebou gevoer
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Exit Doors

299(1) In all public buildings, exit doorways (hereinafter called escape
doors), opening either directly into or communicating by an unob-
structed corridor, passage or stair case, of width hereinbefore specified,
with the separate means of egress and additional exit for each floor, Her
of level, as in terms of these by-laws prescribed, shall be of a number and
capacity in each floor, tier or level or part of such building, that their ag-
gregate opening shall be such as in the opinion of the council shall be suf-
ficient to allow the whole number of persons that such floor, tier or level
can seat, to pass through such opening at ordinary walking pace in a
space of time not exceeding three minutes.

{2) Curtains shall not be placed across exit doors in public buildings.
(3) Curtains placed across entrance doors in public buildings shall :—
(a) be securely hung so as to slide freely from the centre;

(b} be in two or more pieces vertically;

() be so formed and hung that no portion thereof shall be less than
150 mm from the floar.

(4) All escape doors not ardinarily used for exit, but available as addi-
tional means of egress in cases of alarm, shall be indicated on the inside
by a painted notice in block letters at least 150 mm in height, to the satis-
factien of the council, which notice shall consist in both official languages
of the words “ESCAPE DOOR: NOT LOCKED", and such letters
shall, while such building is open to the public, be kept uncovered and
unconcealed by any construction whatsoever.

Separate Exits from Each Level

300 Where different fluors, tiers or levels are provided for the accom-
modation of the public, each such flooar, tier, level or subdivision thereof
shall have its own separate independent staircases, corridors and pas-
sages, and at least one exit discharging directly into a street, open pass-
age or lane approved by the council. For the purposes of this section
separate tiers of boxes may be regarded as forming one floor or level
with the floor or level on which they are situated,

Exits

301(1) Any floor, tier or level which has no other floor, tier or level
between it and the ground floor level, and which is required in terms of
these by-laws to have two exits at least 1,07 m wide, may have in licu
thereof one exit at least 1,07 m wide with a door or doors of similar
width. Every other floor, tier or level shall have at [east two exits.

(2) No doorway serving as an exit shall be less in width between leaves
when wide open than the measurements prescribed for staircases, corri-
dors, and passages in these by-laws: provided that the total aggregate
width of exit doors required at any particular spot may be supﬁlied in
multiples of not less than 1,37 m widths without reduction in the total
width required.

(3) At least two of the exits from any floor or level shall be arranged as
far apart as practicable on opposite sides or ends of such floor or level.

(4) If any floor or level be divided into two or more distinct parts, each
part shall be regarded and treated as a separate floor or level.

(5) In no case shall exists required in terms of these by-laws be less
than'6 m apart on any one level.

(6) If any level exceeds 280 m? in area, it shall have at least three
exits. If it exceeds 560 m? it shall have at least four scperate exits, and
one for each additional 280 m?.

{7) If a public building is incorporated in a building, portion of which is
used for other purposes, all exits, passages, gangways, corridors and
staircases required for such public building shall be separate and inde-
pendent from those required for use of the rest of the building.

Gangways to be Clear

302 All passages, gangways, corridors, staircases and other means of in-
gress and egress for the use of the public shall at all times be kept in good
order and repair and free from chairs or any obstruction whatsoever,
whether of a temporary or permanent nature, or any projection of any
description whatsoever other than handrails, and all carpets or other
stair or floor coverings shall be kept securely fixed and in good order and
repair.

Chairs in Public Buildings

303(1) When seating accommodation for the public consists of chairs,
these shall be fastened to one another, row by row, by means of a wood-
en batten or battens or sufficient strength running beneath the seats in
such a manner that should panic arise, there shall be no danger of the
stairs being upset so as to cause any hindrance to egress. Such chairs shall
be battened together and spaced not less than 450 mm from centre to
centre.

(2) Where chairs have arms, the inside width between the outer ends
of the arms of any chair shall not be less than 420 mm. :

word, sowel bo as onder die verhoog, tot die hoogte van die fondamente
van die buitemure. Geen openinge mag in die prosceniummuur gemaak
word nie, behalwe "n deuropening na die orkesruimte en een deurope-
ning aan weerskante van die verhoog vir verbinding met die gehoorsaal.

Rook agter Proscenium

_286 Niemand mag te eniger tyd aan die verhoogkant van die prosce-
nivinmuur van 'n openbare gebou wat toneelbybehore bevat, rook nie:
Met dien verstande dat dit nie van toepassing is op rook wat deel vorm
van "n toneel in die opveering nie.

Prosceniumversiering

287 Die versierings en lyswerk rondom die prosceniumopening moet
van brandbestande materiale gemaak wees; en alle houtwerk van toneel-
behangsels, gordyne en draperings in openbare geboue moet niebrand-
baar gemaak word deur middel van brandbestande verf of andersins.

Prosceniumdeure

,288 Presceniumdeuropeninge mag nie meer as 1 m wyd wees nie en
moet toegerus wees met branddeure soos in hierdie verordeninge voor-
gf(:,skryf. Die onderent van sodanige openinge mag nie meer as 500 mm

kant die vloer van die verhoog wees nie, en sodanige deure moet aan
elke kant ten minste 75 mm oorvlenel.

Brandbestande Aantrekkamers

289(1) Alle aantrekkamers asook trappe wat toegang daartoe verleen,
moet van_brandbestandc materiaal gemaak wees en verbind wees met 'n
afsonderlike uitgang wat regstreeks tot 'n deurgang voer.

(2) Geen aantrekkamer mag meer as cen verdieping onder die
straathoogte gele& wees nie. .

(3) Geen werkwinkel, verfkamer of aantrekkamer mag in enige open-
I‘:uau\‘El gebou oor of onder die gehoorsaal of verhoog gevorm of gebou
word nie.

Aantrekkamers: Afsonderlik

290(1) Alle aantrekkamers moet in ’n afsonderlike blok of anders deur
’n brandmuur geskei wees van die openbare gebou waarby hulle be-
hoort, met hoogstens een opening daarin.

(2) Alle aantrekkamers moet voorsien wees van vensters wat reg-
streeks in die buitelug opgaan en voldoende geventileer wees.

Verhoogruimte: Hoogte

291 Die ruimte bokant die verhoog in openbare geboue waarin dit ver-
skaf word, moet hoog genosg wees om toe te laat dat alle toneeiskerms,
asook die brandskerm, bo die bopunt van di¢ prosceniumopeninge gehef
kan word int een stuk sonder om opgerol te word.

Dak van Verhoog: Konstruksie

292(1) Die dak van die verhoog moet van brandbestande materiaal
wees en aan die agterkant daarvan voorsien wees van 'n daklanternlig of
-Iag:‘e by die ondervlak gelyk aan een-sesde van die opperviakte van die
verhoog.

(2) Sodanige lanternlig of -ligte moet aan die kante geglasuur wees met
ruitglas van hoogstens 3 mm dik en moet oopgemaak kan word in ’n
IinaI:lZITinstens gelyk aan die bovlak soos vereis by die ondervlak van die

a tern.

(3) Rame moet hangrame wees wat onder vas is en na buite oopgaan,
en van sodanige aard wees dat dit nie buite werking gestel kan word deur
kromtrek, afsakking, Typ, sneeu of vullis nie, en moet oopgemaak kan
word deur dic afsny van ‘n koord en/of die smelt van 'n skakel. .

(2 Sodanige koord moet na die verhoog toe afgevoer word tot 'n posi-
sie digby die afstelinrigting van die veiligheidsgordyn en moet behoorlik
aangedui wees.

Ventilasie van Verhoog
293 Die verhoog moet tot voldoening van die raad geventileer wees.
Toneelopbergruimte en Viiegwerke

294(1) Geen toncclopbergruimte, rekwisictekamer of bewaarplek
word in enige openbare gebou toegelaat nie, tensy dit van die res van die
gebon deur steenwerk of ander brandbestande konstruksie geskei is.

(2) Die viiegwerke van sodanige geboue, moet van brandbestande ma-
teriaal gemaak wees tot voldoening van die raad,

(3) Voldoende ontkomingsweé moet verskaf word van die vliegwerke
en roosterwerk af tot voldoening van die raad.

Ventilasie-openinge

295 Alle openinge vir ventilasie van openbare geboue moet op die plan-
ne aangetoon en behoordik beskryf word, en sodanige openinge moet op

sodanige wyse en op sodanige plekke aangebring word as wat die raad
goedkenr.
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(3) Chairs shall be placed in lepgths of not less than 4 and not more
than 14 seats or chairs in one section.

(4) No seat in the auditorium shall have more than six seats interven-
ing between it and the aisle on either side.

Seat Platforms

304 No platforms formed to receive seats shall be more than 530 mm in
height of riser, nor less than 810 mm in width of platform.

Lighting

305 All entrance halls, passages, staircases, gangways, or other means
of approach to a public room or roams in any public building shall be ef-
ficiently lighted while such public building is being used.

(Gas Conduits

306 In every public building except hospitals, colleges, schools and li-
braries, where gas is used for lighting of the auditorium, such lighting for
the stage or platform shall be brought in by seperate conduits, so that
each system may be shut off independently of the other, and the cocks or
other means of shutting off each system or conduit shall be arranged and,
if necessary, altered to the satisfaction of the couneil.

Artificial Lighting

307 (1) When artificial lighting is used in any aﬂnbﬂc b;:ilding, aéipmved
provision shall be made so that the public shall not be left in darkness
through any breakdown or accident.

(2) Two complete systems of electric lighting from two seperate
sources of supply shall be deemed to meet the requirements of this sec-
tion.

(3) In public buildings designed to accommodate not more than 300
persons, a sufficient number of oil or candle lamps of an apgroved pat-
tern secured to non-combustible bages, shall be provided. Such lamps
shall be lighted during the whole time the public are in the building.

(4) Buildings used solely for public worship shall be exempt from 'th;: "

provisions of this §5ction.
Fire Hydrants and Buckets

308(1) All public buildings except churches, chapels, and other cPlz’u:es
of public worship, shail be provided with a sufficient number of hydrants,
cach at least 62 mm in diameter. Such hydrants shall be connected to the
street main by a pipe at least 100 mm in diameter.

(2) Each of such htydrnnts_ shall be provided with at least 20 m of hose
in two lengths, with fittings in accordance with the municipal fire depart-
ment pattern, -

(3) All such hydrants, hose and other fittings shall be as specified else-
where in these by-laws,

d (4) Three bruckets filled with water shall always be kept near each hy-
rant.

Fire Plugs

309 In every public building where the whole or any portion of the
building is used for theatrical or similar purposes and having scenic ac-
cessories, there shall be within it, in front of and so placed as to com-
mand the proscenium, one or more fire plugs as hereinbefore specified,
;\'ﬂith all couplings, fittings and applicances to the satisfaction of the coun-

Fire Cisterns

301 Where there are no fire mains in constant supply, there shall be
provided on top of the proscenium wall or at some other place to be ap-
proved by the council, two ar more cisterns, together capable of con-
taining at least 1 k€ of water for every 100 persons or part thereof to
be accommeodated in the building.

Theatre Fire Telephones

311 On the prompt side of the stage in a convenient position a tele-
phone which is in direct communication with the nearest fire station,
shall be provided.

Chemical Fire Extinghuishers

312Chemical fire extinguishers, in accordance with the provisions of
these by-laws, shall be provided and distributed throughout the building
as follows: — '

One on each side of stage at stage level.

One on each side of stage at every level of flies.
One in scene dock.

One in each passage to dressing rooms.

Four in auditorium at every level,

Deure

296(1) Alle buite- en binnedeure van openbare geboue wat as gebruik-
like en gewone publieke ingange gebruik word, moet na buite copgaan,
dog kan ook na binne oopgaan.

(2) Wanneer sodanige deure nie van bevredigende veerskaniere voor-
sien is nie, moet dit voorsien wees van behoorlike en voldoende middele
om dit in "n ope posisie terug te hou ten einde die volle wydte van die
deuropeninge te verskaf as uit- en ingange, en moet ongesluit en ten vol-
le oop (of in die geval van dié wat veerskaniere het, ten volle en onmid-
dellik beskikbaar) gehou word gedurende die tye wat die gebou in
gebruik is.

(3) Alle ander deure vir die pebruik van die publick, met inbegrip van
nooduitgange en -hekke in oop steg of gange buite die gebou, hetsy reg-
streeks verbind met die weé verskaf om sodanige gebou te verlaat al dan
nie, moet so vervaardig wees dat dit na buite copgaan of in die rigting
waarin die gehaor beweeg wanneer hulle die gebou verlaat.

(4) Geen deur mag onmiddellik op trappe of tretjies oopgaan nie,
maar op 'n bordes van ten minste 1 m wyd, wat tussen sodanige deure en
trappe of treetjics aangebring moet word.

Slotte en Grendels

297(1) Hoofingangsdeure van buite kan ‘aan die binnekant toegerus
wees met lang skuif- of kokergrendels. Indien 'n deur twee vleuels het,
kan 'n gewoae slot gebruik word; indien dit slegs it een vleuel bestaan
en 'n slot vereis word, moet dit 'n trekslot wees (sonder enige klinkpen
om die deur gesluit te hoxg wat van binne sonder om ’n sleutel te ge-
bruik, copgemaak kan word.

(2) Buite-uitgangsdeure of -hekke met inbegrip van dié wat na oop

. gange buite die gebou lei, mag geen ander slotte of sluitioestel as bevre-

igende noodgrendels hé nie, aan die binnekant op so 'n wyse vasge-
maak dat dit gemaklik en onmiddellik copgemaak kan word deur van
binne af op 'n horisontale staaf of paneel te druk,

(3) Binnedeure vir gebruik deur die publiek mag geen slotte, grendels
of ander sluitmiddels hé nie, behalwe wat nodig is om dit oop te hou,
maar kan met veerskaniere toegerus wees.

Vouhekke

298(1% Vouhekke van hOOﬁstens 2 m hoog mag slegs aan die straat by
die hoofingang aan die buitekant gebruik word, Dit moet voorsien wees
van klinke of ander gocdgekeurde toestelle wat outomaties verbind wan-
neer die hekke teruggestcot word en wat sodanige hekke sal sluit, vas-
hou of in posisie vasheg met dis ingang oop tot die volle wydte wat
ingevolge hierdie verordeninge vereis word.

(23 Wanneer die gebou nie in gebruik is nie, kan hierdie hekke gesluit
word met 'n ha;::lgslot wat van die hek of uit die nabyheid daarvan ver-
wyder moet word wanneer dic gebou in gebruik is.

(3) Grendels, sluit- of werwelstawe, hangslotte, veerslotte, grendels
deur kettings gewerk, stertgrendels met 'n skouer of nitstecksel, en enige
slot wat nie sonder sleutel van binne oopgemaak kan word nie, mag nie
gebruik word nie.

Uitgangsdeure

299(1) In alle openbare geboue moet uitgangsdeuropenirfc hierna
nooddeure genoem) wat Of regstrecks oopgaan in die afsonderlike uit-
gangsweg cn bykomende uitgang vir clke verdieping, trapry of vlak soos
ingevolge hierdie verordeninge voorgeskryf, of daarmee verbind is deur
'n onbelemmerde gang of trap van 'n wydte soos hierbo gespesifiseer, so-
veel en so groot in elke verdieping, trapry of vlak of gedeelte van soda-
nige gebou, dat die gesamentlike opening sodanig is as wat na die raad se
mening, voldoende is om toe te laat dat die hele aantal persone aan wie
sodanige vcrdiepmg, traﬁry of vlak, sitplek kan verskaf, by sodanige
openinge binne 'n tydperk van hoogstens drie minute teen gewone loop-
spoed kan deurgaan.

(2) Geen gordyn mag voor 'n uitgangsdeur in openbare geboue gehang
word nie.

(3) Gordyne wat voor ingangsdeure in cpenbare geboue gehang word,
moet:

(a) goed vas wees sodat dit maklik van die middel af na die kant toe
geskuif kan word;

(b) in twee of meer stukke vertikaal hang;

- {c) op so *n wyse-gemaak en opgehang wees dat dit nérens nader as 150
mm van di¢ vioer af hanp nie.

(4) Alle nooddeure wat in die reél nie as uitgange gebruik word nie,
maar in gevalle van alarm as bykomende uitgangsweé beskikbaar is,
moct aan die binnekant aangedui wees deur 'n geverfde kennisgewing in
blokletters ten minste 150 mm hoog, tot voldoening van die raad, en ge-
noemde kenmisgewing moet uit die woorde “NOODDEUR: NIE GE-
SLUIT NIE” in beide amptelike tale, bestaan en sodanige letters moet,
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b Wet Blankets and Buckets

313 Wet blankets or rugs, and buckets or other receptacles filled with
water, shall always be kept ready in the wings, and shall have placards
legibly printed or painted, fixed immediately above them.

Firemen in Attendance

314 Firemen of the council’s fire department shall be in attendance in
sufficient numbers, for whose services the awner, lessee or user shall pay
* to the council such sum per fireman, per night, as laid down by by-laws.

Hatchets

315 Hatchets, hooks or other means of taking down hanging scenery in’

case of fire, shall always be kept in readiness.
Footlights

316 Footlights (if oil or candles) in front of the stage, or the portion of
the building used as a stage, shall be protected by wire guards approved
by the council. Gas burners shall not be used. In ali other cases footlights
shall consist of electric lights only.

Fire Curtain

\

| 317(1) In every public building used for theatrical Eurposes and having

‘ scenic accessories, a fire-resisting curtain of iron, asbestos or other non-
combustible material shall be placed in such a position that it can be in-

stantaneously lowered and shall completely cover the proscenium open-

ing, running in iron grooves, the back of which shall be at least 150 mm
om the edge of the proscenium opening, The said curtain shall be on
e stage side of the proscenium wall, and shall be of such consistency,
gidity and arrangement as may be satisfactory to the council.

(2) The curtain shall drop into a prepared groove not less than 50 mm
deep, formed and surrounded by non-combustible material for at least
150 mm on the stage side and entirely on the auditorium side.

(3) Such curtain shall be arranged in such a manner as to lower itself
on the cutting or loosening of a cord at the level of the stage floor.

(4) The curtain shall be kept lowered so as to cover the proscenium
opening to the satisfaction of the council at all times, except when the
building is in actual us¢ for performances.

ES) The words “This curtain has to be lowered and raised five minutes
before each performance” in both official languages shall be painted
across the front of every fire curtan, and on the side facing the auditori-
um in 300 mm high red block letters; such lettering shall occupy a space
of not less than 1,27 m from the bottom of the curtain.

(6) The safety curtain in every theatre or music hall shall be lowered to
its full extent, and raised to the necessary height five minutes prior to the
commencement of every performance.

Gas Burners

318 In every public building all fixed and ordinary c]gsas burners within
2,2 m of the floor shall be furnished with efficient guards.

Pipes: Material

319 All gas and water pipes in any public buildings shall be manufac-
red of iron, brass or copper, and no pipes manufactured of lead or
white metal shall be used in any part of the building.

Iluminating Fires

1
320 If in any public building coloured fires be used or any other chemi-
cal process be employed for the purpose of producing particular kinds of
| light, or for any other purpose whatever, such process shall be carried
| out by a skilled operator only.
|
\
|
|

Fire Directions

321 Directions in the case of fire, to be approved by the council, print-
ed in large type, shall be kept in all public buildings and in such conspicu-
ous places therein as the council may direct.

Permission for Changes

322 No alterartions, rearrangements or readjustments whaisoever may
be made in respect of any of the aforesaid appliances, safeguards or
other means for the pevention of fire without prior written consent of the
council.

Fire Telcphone

* 323 Every public building, if required by the council, shall be con-
nected with the main fire station by telephonic communication. The
manner of fixing such alarms and the position thereof shall be approved
by the chief officer of the fire department.

Official Inspections

324 The council shall at all times have the right to inspect and visit any
i part of any public building, place of amusement or assembly in order to

terwyl sodanige gebou vir die publiek oop is, onbedek gehou word en
deur geen versperring hoegenaamd verberg wees nie.

Afsondetlike Uitgange vir elke Vlak

300 Waar verskillende verdiepings, traprye of viakke vir akkommoda-
sie van die publick verskaf is, moet elke sodanige verdieping, trapry of
vlak of onderafdeling daarvan, sy eie afsonderlike en onathanklike trap-
pe en gange hé, en minstens een uitgang wat regstreeks in *n straat of oop
gang of steeg uitloop wat deur die raad goedgekeur is. Vir die toepassing
van hierdie artikel kan geag word dat afsonderlike traprye van losies een
verdieping of vlak vorm met die verdieping of vlak waarop dit geleé is.

Uitgange

301(1) Enige verdieping, trapry of vlak sonder 'n ander verdieping, en
waarvoor dit ingevolge hierdie verordeninge vereis word om twee uit-
gange van ten minste 1,07 m wyd te hé, kan in stede daarvan een vitgang
van ten minste 1,37 m hé, met 'n deur of deure van dieselfde wydte. Elke
ander verdieping, trapry of vlak, moet ten minste twee uitgange hé.

(2) Geen deuropening wat as uitgang dien, mag tussen vleuels, wan-
neer wyd oop, "n kleiner wydte as die almetings ingevolge hierdie veror-
deninge voorgeskryf vir trappe en gange hé nie: Met dien verstande dat
dic totale gesamentlike wydte van uitpangsdeure wat op enige besondere
plek vereis word, in veelvoude van ten minste 1,37 m verskaf kan word
sonder vermindering van die totale vereiste wydte.

(3) Minstens twee van die uitgange uit enige verdieping of vlak moet -

so ver moontlik van mekaar af aan teenoorgestelde kante of ente van so-
danige verdieping of vlak ingerig wecs.

(4) Indien enige verdiedping of vlak in twee of meer afsonderlike dele
in%fdeel is, moet elke gedeelte as 'n aparte verdieping of vlak beskou en
behandel word.

(5) In geen geval mag vitgange wat ingevolge hierdie verordeninge
vereis wotd, minder as 6 m van mekaar af op enige afsonderlike vlak
wees nie.

(6) Indien enige vlak 'n opperviakte van meer as 280 m? het, moet
dit ten minste drie uitgange hé. Indien dit 560 m? oorskry, moet dit ten
minste vier afsonderlike vitgange hé, en een bykomende uitgang vir elke
ekstra 280 m?.

(7} Indien *n openbare gebou in 'n gebou waarvan 'n gedeelte vir an-
der doeleindes gebruik word, ingelyf is, moet alle uitgange, gange, deur-
gange en strappe wat vir sodanige openbare gebou verels word,
afsonderlik en onafhanklik wees van dié wat vir die res van die gebou
vereis word.

Deurgange moet Onversper wees

302 Alle gange, deurgange, trappe en ander in- en uitgange vir die ge-
bruik van die publiek, moet te alle tye in goeie toestand en orde gehou
word en onversper deur stoele of ander hindernis, wat ookal, hetsi/ van
tydelike of blywende aard, of enige uitstek van watter aard ookal, be-
halwe handrelings wees, en alle tapyte of ander trap- of vloerbedekking
moet stewig vasgesit en in goeie en ordelike toestand gehou word.,

Stoele in Openbare Geboue

303(1) Wanneer die sitplekruimte vir die publick uit stoele bestaan,
moel sodanige stoele, ry vir ry, aanmekaar vasgeheg wees deur middel
van "n houtlat of latte van voldoende sterkte, wat langs die ondersy van
die sitplekke loop op so 'n wyse dat, ingeval paniek ontstaan, daar geen
gevaar bestaan dat stoele omgegooi word en 'n belemmering vir vitgang
vercorsaak nie. Sodanige stoele moet met latte aanmekaar gesit word op
tussenruimtes van ten minste 450 mm van middelpunt tot middelpunt.

(2) Waar stoele leunings het, moet die binnewydte tussen die buitenste
ente van dic leunings van enige stoel ten minste 420 mm wees.

(3) Stoele moet in lengtes van ten minste 4 en hoogstens 14 sitplekke
of stoele in een seksie geplaas word.

(4) In die pehoorsaal mag daar tussen geen sitplekke en die beukpaad-
jie aan die een of ander kant meer as ses ander sitplekke wees nie.

Sitplekverhoé

304 Geen verhoé wat gevorm is om sitplekke daarop te plaas, mag
hoér as 530 mm in optre€ of minder as 810 mm in wydte van verhoog
wees nie.

Verligting

305 Alle ingangsportale, gange, trappe, deurgange of ander toe-

gangswe€ tot "n openbare vertrek of vertrekke in enige openbare gebou,

moet doeltreffend verlig wees terwyl sodanige openbare gebou in ge-
bruik is.

Gasleidfngs

306 In elke c(vrenbare gebou, behalwe hospitale, kolleges, skole en bib-
lioteke, waar die gehoorsaal deur gas verlig word, moet verligting van
die verhoog of platform deur afsonderlike leidings aangevoer word, so-
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ensure that the provisions of these by-laws are being observed, and the
same right of insPeclion shall be given to the medical officer of health,
the chief officer, fire department, and their assistants,

Modifying Requirements

325 The council shali have the right in special cases, and where it is
dcemed necessary and advisable owmf to the peculiar circumstances or
position of any public building, to modify the requirements laid down in
this Chapter, having due regard to public safety in each particular case.

Oifences and Penaities

326(a) Any person who, whilst any public building is open to the pub-
lic, obstructs any gangway, passage, corridor, stairway or other means of
ingress or egress by placing therein any chair or other obstruction; or

&b) any lessee or user of any public building who shall fail or neglect to
unfasten or keep unfastened, or to keep open any door as provided in
terms of these by-laws to be unfastened and kept unfastened or opened;
or

(c) any person who shall lock, balt or otherwise fasten any door pro-
vided or used for the purpose of public ingress or egress in such manner
that it cannot be instantaneously opened without a key or ather appli-
ance, or wha shall fix and use fastening thereon except as prescribed; or

(d) any person who shall wilfully obstruct from view, conceal or oblit-
crate painted or ather notices to be provided in terms of this Chapter; or

(e} any lessee or user who shall fail to keep all staircases, passages,
corridors, porches, vestibules and other means of ingress or egress prop-
erly lighted as prescribed; or

{ anﬁ person who shall, whilst any public building is open to the pub-
lic wilfully and maliciously extinguish any lights required in terms oP this
Chapter to be taintaned; or

(;E? any lessee or user who shall fail or neglect to maintain in proper
condition and position all or any of the arrangements and movable appli-
ances, notices or accesories herein prescribed as safeguards against fire
or accidents; or

(h) any peson who shall in any way interfere with, intimidate, hinder
or obstruct in the performance of his duties any officer authorised to in-
spect any public building in terms of these by-laws;

shall be liable to the penalties prescribed in section 367 for breach of
these by-laws.

CINEMATOGRAPH HALLS, PROJECTION AND OPERATIONS
Certificate Necessary

327 No persons shall give or cause or permit to be given any cinemato-
graph exhibition in any public building unless: —

(a) the owner of such building is in possession of a certificate issued by
the council that the building complies with the provisions of these by-
laws relating to public buildings;

(b) it is fit for use as a cinematograph hall;

(c) such owner has obtained a licence from the council’s licensing de-
partment; and

(d) he has complied with the requirements of this Chapter.
Cinematography Prohibited in Combustible Buildings

328 No cinematograph apparatus shall be fixed nor shall any display be
given in any building unless such building is constructed of non-combust-
ible matenals.

Exits to be Clear

329 No cinematograph chamber shall be placed so as 1o interfere with
the free use of exit, and any temporary alteration in any gangway or pass-
ageway shall be amply compensated for by the rearrangement of or re-
moval of seats, subject to the provisions of these by-laws,

Construction of Temporary Operating Chambers

330(1) Where cinematograph displays do not form a regular feature of
entertainment a temporary chamber may be nsed. A temporary chamber
shall be constructed throughout with walls (including door), floor and
roof of 40 mm angle iron framing and sheet iron of at least 1,6 mm thick-
ness, securely fixed with 50 mm lapped and rivetted or bolted joints.

(2) Such temporary chamber shall obtain only one projector and shall
have a minimum floor area of 3 m® and a minimum height of 2 m and
shall, when erected and in use, be both dust and smoke-proof, and where
practicable shall be placed outside the auditorium. Temporary chambers
shall not be used in any building in which cinema performances are given
exceed thirty in any one year.

afsluitmiddels van elke stelsel of leiding moet tot voldeening van die raa

dat elke stelsel afsonderlik afgesluit kan word, en die krane of ander
ingerig en indien nodig, gewys word. ‘

Kunsmatige Verligting

307(1) Wanneer in enige openbare gebou kunsmatige verligting pe-
bruik word, moet goedgekeurde voorsiening gemaak word sodat die pu-
bliek deur 'n defek of onpgeluk nie in die donker gelaat word nie.

(2) Twee volledige stelsels elektriese verligting van twee afsonderlike
toevoerbronne af, word voldoende geag om aan die vereistes van hierdie
artikel te voldoen,

(3) In openbare peboune wat ontwerp is om hoogstens 300 persone op
te neem, moet 'n voldoende aantal olie- of kerslampe van ’'n goedge-
keurde model, aan nie-brandbare voetstukke vasgehep, verskaf word.
Sodanige lampe moet, terwyl die publiek in die gebou is, verlig wees.

(4) Geboue wat nitsluitlik vir openbare eredienste gebruik word, word
van die bepalings van hierdie artikel vrygestel.

Brandkrane en Emmers

308(1) Alle openbare geboue behalwe kerke, kapelle en ander plekke
van openbare erediens, moet voorsien wees van 'n voldoende aantal
brandkrane, elk met 'n deursnee van ten minste 62 mm. Sodanige
brandkrane moet by die straathoofleiding aangesluit wees deur middel
van "n pyp van ten minste 100 mm in deursneé.

(2) Elke sodanige brandkraan moet voorsien wees van ten minste ecn
20 m waterslang in twee lengtes, met toebehore ooreenkomstig die mo,
del van die munisipale brandweerafdeling,

(3) Alle §od§ni§p brandkrane, slange en ander uitrusting moet wees
s00s elders in hierdie verordeninge gespesifiseer.

(4) Drie emmers gevul met water moet te alle tye digby elke brand-
kraan gehou word.

Brandkrane

309 In elke openbare gebou waar die hele gebou of enige gedeelte
daarvan vir opvoerings- of soortgelyke doeleindes gebruik word en waar
toneelbybehore is, moet binn-in, vooer die proscenium en s6 geplaas dat
dit op laasgenoemde uitsig het, een of meer brandkrane, soos hierbo ge-
?eslﬁseer, wees met alle koppelinge, toebehore en toestelle tot vol-

oening van die raad.

Brandtenks

310 Waar daar geen brandhoofleidings met 'n voortdurende water-
voorraad is nie, moet bo-op die prosceniummuur of op 'n ander plek wat
deur die raad goedgekeur moet wees, twee of meer tenks verskaf word,
wat tesame minstens 1 k€ water kan bevat vir elke 100 persone of ge-
deelte daarvan vir wie in die gebou sitplek verskaf moet word,

Teaterbrandtelefone

311 Aan die souffleurkant van die verhoog moet in 'n frieﬂike posisie
*n telefoon wat regstreeks in verbinding me? die naaste randweerstasi‘

is, verskaf word.

312 Chemicse brandblussers ooreenkomstig die bepalings van hierdie
verordeninge moet verskaf word en deur die hele gebou soos volg ver-
sprei wees:

Chemicese Brandblussers

. Een aan weerskante van die verhoog op dieselfde hoopte as die ver-
o0g.

Een aan weerskante van die verhoog by elke vliegwerkvlak.
Een in elke toneelopbergruimte.
Een in elke gang na die kleedkamers.
Vier in die gehoorsaal op clke viak.
Nat Komberse en Emimers

313 Nat komberse of dekens en emmers of ander houers vol water,
moet altyd in die vleuels pereed gehou word, en onmiddellik daarbo
moet aanplakbiljette wat leesbaar gedruk of geverf is, aangebring word.

Aanwesigheid van Brandweermanne

314 Brandweermanne van die raad se brandweerafdeling, moet in vol-
doende getalle aanwesig wees. Vir hul dienste moet die cicnaar, huurder
of gebruiker aan die raad sodanige bedrag per brandweerman, per aand,
betaal soos ingevolge verordeninge vasgestel. ‘

Handbyltjies

315 Handbyltjies, hake of ander middels om hangende toneclskikkings
necr te haal in geval van brand, moet altyd gereed gehou word.
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Construction of Permanent Operating Chambers

331 Where cinematograph displays for a regular feature of the enter-
tainment, or are shown on more than thirty days in the aggregate in any
one year, the chamber shall be a permanent ane, with walls, floor and
roof constructed of brickwork, reinforced concrete or plate watling, all of
which shall be at least 75 mm in thickness. The roof shall be of domical or
pyramidal shape with a rise of not less than 450 mm in the ceiling height,
and a ventilating flue as described elsewhere herein shall be taken from
the highest point of the ceiling. Permanent chambers shall be provided
with a door not less than 600 mm wide and 1,75 m high, consisting of an
angle iron frame covered with sheets or approved fire-resisting material.

.

Dimensions of Operating Chambers

"

332 All new chambers or existing chambers which may be reconstruc-
ted after the date of publication of these by-laws shall beat least 2,6 m in
height from floor to springing of ceiling and 3 m wide parallel to the line
of projection, and shall be of a minimum length varying in accordance
with the number of projection units installed in such chamber as follows:

(a) One projection unit, with or without stereopticon or spot light: 4 m
long.

(b) Two projection units, with or without stereopticon or spot light: 5
mleng.

An additional 1,5 m length shall be provided for each additional pro-
jection unit, stereopticon or spot light.

Daoaors of Operating Chambers

333(1) In the case of chambers of any description, any portion of the
interior of which can be seen from any point in the auditorium, the doors
shall be hung and equipped in such a manner that they shall be kept
closed at all times when not actually being used for ingress or egress,
'Ehey shall be hung so as to open outwards or to slide upon an inglined

ar.

(2) In the case of chambers the interior of which is entitely screened
from view from the auditorium, doors may be left open, provided they
are equipped and fitted to close automatically without noise upon the op-
eration of the apparatus for releasing the screens or shutters to the pro-
jection openings described elsewhere,

(31) In cases where doors of operating chambers are left open, there
shall be no combustible material of any description within 1,5 m horizon-
tally or 3 m vertically of the door opening.

Furniture for Operating Chambers

334 All shelves, furniture and fixtures within any operating chamber
shall be either of non-combustible material or metal-covered.

Operating Chambers Within the Auditorium

335 If on operating chamber of any description is inside the auditori-
um, it shall be enclosed within a suitable barrier firmly fixed around the
enclosure, which shall be at a distance of not less than 600 mm from any
part of such chamber.

Ventilation of Operating Chambers

336{1) All operating chambers shall be provided with direct ventilatin
communication with the external air by means of a flue constructed
non-combustible material. Such flue shall be perfectly smoke-proof, and
if made of metal or other material liable to become hot on the outside, it
shall be effectively lagged with asbestos where it is within 300 mm of any
woodwork. The sectional area of the flue shall be at least 500 cm
¢clear of all obstructions such as flues from projectors.

(2) The flue shall be fitted with an electric fan controlled from within
the chamber which shall be run continuously whenever the projector is in
opeation. The fan shall be capable of changing the air of the operating
chamber at least 15 times per hour.

Escape from Operating Chamber

337 Direct means of escape from the operating chamber to the open
air shall be provided by a passageway at least 900 mm in width. In cases
where the chamber is tixed above the level of the ground or main floor,
the stair or ladder from the chamber to the floor shall be constructed of
non-combustible material at least 750 mm by 750 mm, placed outside the
chamber.

Opening for Pipes

338 The necessary pipes and electric cables shall lead to the operating
chamber through properly bushed openings.

Projection Openings

b 339(1) Only openings which are necessary for projection, operation
id observation shall be allowed, and these only in the front wall of the
operating chamber. There shall not be more than three such openings for
cach projector and they shall not exceed 300 mm by 300 mm, 300 mm by
600 mm, and 600 mm by 600 mm each respectively. All openings shall be

- minste 1

Voetligte

316 Voetligte (indien dit olislampe of kerse is) vooraan die verhoog of
edeelte van die gebou wat as verhoog gebruik word, moet deur
aadskutte, soos deur die raad goegekeur, beskerm wees. Gasbranders
mag nie gebruik word nie. In alle ander gevalle moet voetligte slegs uvit
elektriese lipte bestaan.

Brandskerm

317(1) In clke openbare gebou wat vir opvoeringsdoeleindes gebruik
word, en wat toneelbybehore het, moet *n brandbestande skerm van
yster, asbes- of ander nie-brandbare materiaal in sodanige posisie ge-
plaas word dat dit onmiddellik neergelaat kan word, die proscenium-
opening 5gehecl dek en in ystergroewe loop waarvan die agterkant ten

0 mm van dic rand van die prosceniumopening moet wees. Ge-
noemde skerm moet aan die verhoogkant van die prosceniummuur wees
en van sodanige digtheid stewigheid en inrigting as wat die raad vol-
doende ag.

(2) Die brandskerm moet afsak in *n voorbercide groef ten minste 50
mm diep, deur nie-brandbare materiaal gevorm en omring vir ten minste
150 mm aan die kant van die verhoog en in geheel aan die kant van die
gehoorsaal.

(3) Sodanise skerm moet op sodanige wyse ingerig wees dat dit self af-
sak wanneer 'n koord op die hoogte van die verhoogvloer afgesny of los-
gemaak word.

(4) Die skerm moet te alle tye in 'n neergelate posisie gehou werd so-
dat dit die prosceninmopening tot voldoening van die raad bedek, be-
halwe wanneer die gebou wesenlik vir opvoeringsin gebruik is.

(5) Die woorde “Hierdie veiligheidskerm moet vyf minute voor elke
vertoning neergelaat en opgehys word" in albef amptelike tale, moct oor
die voorkant van elke brandskerm geverf word, en ook aan dje sykant
wat na die gehoorsaal gekeer is, in rool blokletters van 300 mm hoog: so-
danige letters moet 'n ruimte van ten minste 1,27 m van dic onderste deel
van die skerm af, beslaan.

(6) Die veiligheidskerm in elke teater of variététeater moet ten volle
neergelaat word en tot die vereiste hoogte opgehys word vyf minute voor
die aanvang van elke vertoning,

Gasbranders

318 In elke openbare gebou moet alle vaste en gebruiklike gasbranders
binne 2,2 m van die vioer af met doeltreffende skerms toegerus wees.

Pype: Materiaal

319 Alle gas- en waterpype in enige openbare gebou moet van yster,
geelkoper of koper vervaardig wees, en geen pype wat van lood of wit-
metaal vervaardig is, mag in enige gedeelte van die gebou gebruik word
me.

Illumineer-brandligte

320 Indien in enige openbare gebou gekleurde brandligte gebruik
word, of indien enige chemiese proses aangewend word met die doel om
bepaalde soorte lig te verskaf of vir enige ander doel hoegenaamd, moet
sodanige proses slegs deur *n bedrewe operateur uitgevoer word.

Brandvoorskrifte

321. Voorskrifte in geval van brand, wat deur die raad goedgekeur
moet word, moet in groot letters pedruk, in sedanige openbare geboue
gehou word en op sodanige opvallende plekke daarin soos wat dic raad
gelas.

Verlof vir Veranderinge

322 Geen veranderinge, omskikkings of aanpassings van enige aard
mag ten opsiglc van enige van voornoemde toestelle, beveiligingsmid-
dels of ander middels vir die voorkoming van brand gemazk word nie
sonder die voorafverkeé skriftelike toestemming van die raad.

Brandtelefoon

323 Elke openbare gebou, moct indien dit deur die raad vereis word,
telefonies met die hoofbrandweerstasic verbind wees. Die wyse waaro
alarmseine opgerig word en die posisic daarvan moet deur die hoot-
beampte van die brandweerafdeling goedgekeur word.

Amptelike Inspeksies

324 Die raad het te alle tye die reg om enige gedeelte van enige open-
bare gebou, vermaaklikheidplek of plek van samekoms te inspekteer en
te besock ten einde toe te sien dat die bepalings van hierdie verordeninge
nagekom word en dicselfde reg van inspeksie word verleen aan die ge-
neeskundige pesondheidsbeampte, die hoofbeampte van die brandweer-
afdeling en hul assistente.

Wrysiging van Vercistes

325 Die raad het die reg om in spesiale gevalle, en waar dit nodig en
raadsaam geag word weens die besondere omstandighede of ligging van
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Rules for Wiring

352 Electric wiring for lanterns shall be allowed on the service cable,
subject to the following conditions: —

(a) Written notice shall be given to the council’s electrical engineer 48
hours before the supply is required.

{(b) The whole of the work shall be inspected and passed by the coun-
cil's ‘electrical engineer before the connection is made to the supply
mains.

Notices Required

353 Should a consumer fail 1o give notice and conncct up without per-
mission, the council's electrical engineer or his representative may have
the service disconnected immediately. Cables connecting the apparatus
to the supply mains shall be connected at the municipal point of entry, or
at a distributing board, provided the cable feeding the board is of suffi-
cient current-carrying capacity to supply the apparatus and lighting re-
quired for the board. :

Switches and Fuses

354 A double pole switch and two single pole fuses shall be fixed on
the cables within 1 m of the point of connection to the supply mains. Sim-
ilarly a double pole switch and twa single pole fuses shall be fixed to the
cables within 2 m of the apparatus. The controlling switches and fuses
shall be of ample carrying capacity, and comply in every detail with the
requirements of the council's electrical engineer.

Position of Miniature Projectors

355(1) No miniature projector shall be placed or fixed within 1,5 m of
any hansings. curtains or furniture of a combustible nature or construc-
tion, and rewinding and/or regair of films used in connection with such
miniature projectors shall not be effected in the building whilst any mem-
bers of the audience are therein.

(2) In all places of entertainment where cinematograph displays form
or are intended to form the whole or any portion of the entertainment,
the angle of elevation of the centre point of the top edge of the screen at
any polnt in the auditorium, 1 m above the floor, shall not exceed 35 de-
gl.rlees and the horizontal angle made bﬁ the screen and a line connecting
the vertical edge of the screen and the seat in the front row farthest
therefrom shall not be less than 25 degrees: Provided that nothing herein
contained shall require the alteration of seating arrangements of any
building existing at the date of publication of these by-laws, and in re-
spect of which a certificate has been granted.

Penalty

356 Any person who contravenes or commits a breach of any provision
of these by-laws shall be liable on conviction, to a fine not exceeding R30
or, in default of payment, to imprisonment for a period not exceeding
one month, and in the case of a continuing offence 10 a further sum not
exceeding R4 for every day during the continuance of such offence after
a written notice from the ‘council has been issued, and for a second or
subsequent offence he shall be liable, on conviction, to a fine not exceed-
ing R100 or, in default of payment, to imprisonment for a period not ex-
ceeding three months.

Cinematograph Operator's Licence to be Obtained

357 No person shall operate any cinematograph apparatus, and no per-
son shall cause or permit any péfson to operate a cinematorgraph appa-
ratus during such time as the auditorium is occupied by the public, unless
such person is in lawful possession of a licence obtained frons the council
duly authorizing him thereto: Provided that a learner may operate such
apparatus but shall do sa in the presence of a licensed opetator.

Examination

358 Any person wishing to obtain a licence as cimenatograph operator
after the date of publication of these by-laws shall submit himself to such
examination or examinations as may from time to time be deemed
necessary or advisable by the council, Such examinations shall be held by
the council’s engineer or his authorized assistant or by any duly appoint-
ed Institute or Board Examiners. Before being admitted to any examina-
tion the candidate shall pay any reasonable examination fees demanded
and shall prove to the examiner or examiners: —

{a) that he has attained the age of 21 years;

(b) that he is able to read and write at least one of the offical languag-
es;

(c) that he has no physical disability which might interfere with the safe
and satisfactory exccution of his duties as a cinematograph operator;

{d) that he has had experience in an operating chamber or chambers
under the direction or control of a licensed or qualified operator and the

extent thereof.
Extent of Examination

359 No person shall be granted a cinematograph operator's licence un-

Projeksie-openinge .

339(1) Slegs openinge wat vir projeksie, bewerking en waarneming no-
dig is, word toegelaat en slegs in die voormuur van die operateurslokaal.
Daar mag vir elke projektor hoogstens drie sodanige openinge wees, en
nie groter nie as 300 mm by 300 mm, 300 mm by 600 mm en 600 mm by
600 mm elk onderskeidelik. Alle ogeninge moet voorsien wees van 'n
ruit van spieélglas van 6 mm s6 ingebou en vasgeheg dat dit op doeltref-
fende werse verhoed dat rook die gehoorsaal binnedring. Daarbenewens
moet alle openinge voorsien wees van metaalvalblindings ten minste 3
mm dik, wat, wanneer dit toe is, ten minste 25 mm aan alle sye oor dic
opening val. Die blindings moet so ingerig wees dat dit die opening dig
toemaak en in behoorlike-gemaakte metaalgroewe skuif, en die onderste
groef moet met 'n rubberkussing van ten minste 12 mm dik gepak wees.

2) Blindings moet op sodanige wyse ingerig wees dat dit almal gelyk-
tydig sluit deur die werking van een loslaattoestel. Die toestel om soda-
nige blindings los te laat, moet voorsien wees van behoorlike handvatsels
binne die lokaal in sodanige posisies vasgeheg dat die operateur die
blindings kan loslaat wanneer hy in die gewone posisie staan om elkeen
van die kinematograafprojektors te laat werk, en voorts voorsien wees
van 'n skakel van smeltbare metaal of 'n seksiesnelbrandfilm regstreeks
oor die filskuif vasgeheg. 'n Soortgelyke losmaakhandvatsel moet buite
die lokaal vasgeheg wees in *n posisie deur die raad goedgekeur,

Kinematograafprojektors

340 Alle kinematograafprojekters moet met twee filmkaste van so-
licde konstruksie toegerus wees, waarheen een waarvandaan die films
moct beweeg. Sodanige kaste moet so vervaardig wees dat dit kan toe-
gaan op 'n wt!se waardeur geen brand kan binnedring nie, en toegerus e
wees met 'n filmgleuf wat verhoed dat viamme tot in die filmkas deur-
drin%, en moet toegehou word behalwe vir die plasing en verwydering
van films. Spoele moet met ketting- of ratwerk gedryf word, en films op
spoele gedraai wees sodat die opgedraaide films op geen tyd die rande
van die spoele en flense bereik of daarbuite uitsteek nie. Alle films moet
wanneer dit nie in die masjiene is nie en terwyl dit nog in die lokaal is, in
digte metaalkaste van 'n selfsluitende model bevat wees. Films mag nie
in enige ander plek op die perseel geberg, opgedraal of herstel word nie,
behalwe in die operateurslokaal of ‘n ander goedgekeurde brandbe-
stande ombheining. Geen film mag uit die operateurslokaal of ander

oedgekeurde brandbestande lokaal verwyder word nie, behalwe in 'n
igte metaalkis.

Operateurslokale

341(1) Rook in enige operateurslokaal is verbode, en enigeen wat
daarin rook, is skuldig aan ’n misdryf,

(2) Geen opberging van enige aard en geen gebrulk van 'n onbe-
skermde lig word binne die lokaal toegelaat nie. Geen papier, karton of
vullis mag mn die lokaal gehou word nie,

{3) Voldoende klein blustoestelle, met inbegrip van ’'n chemiesc
brandblusser met 'n inhoudsvermoé van 14 liter, *n emmer sand en *n nat
komb%rs. moet in die lokaal gehou word, gereed om onmiddellik gebruik
te word.

4) Algemene verligting van die in- of uitgange op enige perseel waarin

'n kinematograafvertoning gehou word, mag nie van binne die lokaal ge- _

kontroleer word nie. ‘

(5) 'n Geskikte versperring moet rondom die lokaal aal:lgebring word
op 'n afstand van ten minste min vanaf enige gedeelte daarvan om te
verhoed dat die gehoor daarmee in aanraking kom.

(6) Geen werk van enige aard, behalwe bewerking van en/of enige
noodsaaklike herstelwerk aazn masjinerie en heropdraai en herstel van
films, mag in die lokaal verrig word terwyl die gehoor in die gebou is nie.

(7) Operateurs en alle persone wat vir dic vertoning verantwoordelik
is of daarin of in verband daarmee in djens is, moet alle behoorlike voor-
sorgmaatreéls neem om ongelukke te voorkom en moet hulle weerhou
van enige handeling, ook al, wat bereken is om brand, gevaar of paniek
te veroorsaak en nie redelikerwys noodsaaklik is vir die doel van die ver-
toning nie.

(8) Behalwe vir spesiale nocdsaaklike herstelwerk, mag niemand be-
halwe die operateur en behoorlik-aangestelde assistente, die lisensie-
houer, dic eienaar, sy bestuurder of behoorlik-gemagtigde
verteenwoordiger, en die raad se behoorlik-pemagtigde beampte gedu-
rende die vertoning tot die lokaal binnegelaat word nie: Met dien ver-
stande dat, met die toestemming van die lisensichouer en die raad, na
voorafverkreé skriftelike toestemming onderteken deur sy verteenwoor-
diger, professionele en wetenskaplike ondersoekers toegelaat kan word
om operateurslokale pedurende 'n vertoning te besoek.

(9) Die operateur of behoorlik-aangestelde assistent moet gedurende
"n vertoning deurentyd in die lokaal wees, en onder geen omstandighede
mag daar te eniger tyd meer as vier persone gedurende die vertoning in -
die operateurslokaal wees nie. B

Verantwoordelikheid van Lisensichouer

342 Die lisensiehouer van clke kinematograaf is verantwoordelik om
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til he shall have complied with the conditions laid down in section 358
and shall, in addition, have satisfied the examiner or examiners: —

(a) that he {s acquainted with and understands the electrical and other
by-laws relating to cinematographs, articular‘ljy those applicable to oper-
ating chambers, their machines, appliances and appurtenances;

(b) that he has a thorough practical knowledge of the mechanism and

method of operating and working cinematograph machines and all appli-

»  ances, appurtenances and apparatus connected therewith, and is compet-

ent to carry out such repairs, adjustments or replacements as may be
necessary during and in preparation for a performance;

(c) that he has at least an elementary knowledge of optics in so far as it
applies to cinematograph projectors; -

(d) that, if he is not in possession of a registered electrical wireman's
licence, he has at least an clementary knowledge of electrotechnics ap-
plicable to the various electrical apparatus in or appertaining to the oper-
ating chamber;

(e) that he knows how to act in case of emergency, panic or fire, and is
capable of so acting.

Register to be Signed

360 Prior to the issue of a licence to any successful applicant, such ap-
plicant shall be required to sign a register containing a declaration that he
accepts such licence subject to, and that he will comply with, the condi-
tions thereof and with any regulations or by-laws from time to time in

. force within the municipality with regard to such licence.

Licence Fee

361 Every duly qualified applicant for a cinemato%raph operator’s li-
cence shall pay to the council the sum of R1 and submit 10 the council
two recent 1dentical photographs, measuring 40 mm by 30 mm, of his
head and shoulders before he receives such licence.

Licence to be Produced

362 Any licensee, if called upon at any time to do so, shall produce his
licence for the inspection by any duly authorized officer of the council.

Suspension or Cancellation of Licence

363 The council may at any time cancel or suSﬁend any licence granted
10 any person if the council is satisfied that such person has carried out
his duties in a negligent or unworkmalike manner to the danger of any
e1SON OF PEFSONS OF L0 Property, or contrary to any of the council’s by-
aws: Provided that no liccnce shall be suspended or cancelled until the
erson holding such licence has been given an opportunity of ?pcaring
Bcfore a committee of the council and of being heard in his own defence.

RENTALS, CHARGES, DEPOSITS AND PENALTIES: GENERAL
PROVISIONS

Payment of Charges and Deposits

364(1) Except where otherwise Frovided in these by-laws, the charges
specified in Schedule 2 hereto shall be paid by the owner of the building
or any person who applies to the council for approval of any proposal or
who is seeking its consent thereto in terms of these by-laws.

(2) The charges shall be payable on the making of any application in
connection with the matter or operation to which they relate or on re-
ceipt of a written demand from the council; Provided that the council
may in its discretion require such payment to be made only on the grant-
ing of the application.

(3) Where any application made in terms of these by-laws is refused by
the council, any pal)lrmem made in connection therewith may be refonded
by the council to the person by whom or on whose behalf the payment
was made. In addition, the council may, in its discretion, refund in whole
or part, any payment made in terms of these by-laws where in its opinion
the circumstances warrant such a refund.

(4) No plan shall be approved or be regarded as having been approved
by the council and no person shall begin any building, demolition, reno-
vation, excavation or any other operation on any site unless the charges
payable in terms of these by-laws have been received by the council.

(5) Notwithstanding anything to the contrary in this section contained,
the rental payable in respect of hoardings shall be paid to the council
three calender months in advance: Provided that if any hoardings are
lawfully removed before the end of any period for which the rent has

« been so paid in advance, the council shall make a proportionate refund
of such rent to the person by whom or on whose behalf it was paid.

(6) Notwithstanding anything to the contrary in this section contained,
the rentals payable for projections over and encroachments on sidewalks
shall be payable annually in advance before 1 January.

(7) Any person who fails to pay the charges or rentals or make the de-
Eosils required in terms of these by-laws, shall be guilty of an offence,
ut the council may, in the event of default of payment of any such

in alle opsigte aan die bepalings van hierdie Verordeninge te voldoen, en
vir die indiensneming van betroubare geliscnsieerde operateurs, en dit
kan van hom vercis word om te eniger tyd vir inspeksic deur die raad se
beampte die sertifikaat, lisensie of ander getuienis van die bevoegdheid
van enige operateur in sy diens te toon.

Gevalle waar Operateurslokaal nie Vereis word nie

343 Ondanks enigiets in hierdie Hoofstuk vervat wat hiermee strydig
is, is dit nie nodig om in die volgende gevalle "n lokaal vir die projekte-
ring van kinematografiese prente te verskaf nie:—

(a) Enige miniatuur-projektor waarin die maksimum elektriese stroom
wat vir lig gebruik word, drichonderd en vyftig watt bedra. Sodanige
minfatuur-projektor moet bewerk word in 'n goedgekeurde kis of kas
van brandbestande materiaal, gemaak met 'n smeltbare skakel of ander
goedgekeurde losmaaktoestel om die projekteeropening combliklik en
totaal af te sluit ingeval van verbranding binne die kis of kas. Die lig in
sodanige miniatuur-projektor moet geheel omsluit wees in 'n metaallan-
ternkis met 'n vaste dak toegedek;

{b) enige miniatuur-projeksieapparaat wat slegs "n omslote gloeilamp
en nie-vlambare enfof langsaambrandende films gebruik, en sodanig ver-
vaardig is dat films van gewone standaardgrootte nic daarin gebruik kan
word nie.

Buitelokale Ingesluit

344 Hierdie verordeninge is van toepassing op gebone en kinemato-
ﬁraaﬂokale, hetsy die apparaat binne of buite die saal of struktuur wat
ie gehoor bevat, aangebring is, al dan nie.

Verbouings Sonder Toestemming Belet

345 Nadat enige lisensie toegestaan is, word die lisensiehouer nie toe-
gelaat om enige veranderinge aan die gebou, kamer, vaste toebehore of
inhoud sonder die goedkeuring van die raad te maak nie, op straf van in-
trekking van die lisensie,

Aan Nuwe Repulasies moet Voldoen Word

346 Waar bestaande kinematografiese vertonings voor die inwerking-
treding van hierdie verordeninge deur die raad gemagtig is, moet lisen-
sichouers onmiddellik aan hierdie verordeninge voldoen, behalwe met
betrekking tot die grootte en fatsoen van operateurslokale: Met dien ver-
stande dat geen projektors of projeksielampe in enige bestaande ope-
rateurslokaal geinstalleer mag word nie bo en behalwe die getal wat by
die inwerkingtreding van hierdie verordeninge geinstalleer was, tensy so-
danige lokale voldoen aan die vereistes ten opsigte van Frootlc en fat-
soen en vir sodanige addisionele projektors of projeksielampe, en dan
alleenlik met die toestemming van die raad,

Beskerming van Kabels

347 Alle kabels moet in staalbuise omsluit wees en sonder las of aftak-
king van die voedingscrunt af tot by dic apparaat lei; Vir tydelike verto-
nings kan die kabels deur porseleinklemme en -klosse gedra word, mits
dit buite bereik geplaas is en die paar ewewydig en afsonderlik lei met *n
afstand van ten minste 150 mm tussenin.

Isolators

348 Porseleinklemme of klos-isolators wat kabels dra, moet stewi
aanmekaat geplaas wees om te verhoed dat kabels aan mure, houtwer|
of ander oppervlakte raak. Alle bedrading moet deeglik en op vakkun-
dige wyse uitgevoer word, en alle kabels, sekerings, skakelaars, weer-
stande en apparaat op so 'n wyse vasgeheg wees dat dit buite bereik van
enige ongemagtigde persoon is. Lanternweerstande cn enige ander
stroomaanvoerende toestellc moet van 'n behoorlike ontwerp en heelte-
mal peskik vir dic vereiste werk wees; elkeen daarvan moet
alleenstaande en in ysterkaste omsluit wees; alle stroompeleidende me-
taaldele moet poed wees, van die ysterraamwerke en bedekkings peiso-
leer wees, en laasgenoemde moet op hulle beurt ondersteun wees sodat
dit wanneer in werking ten minste 750 mm van enige houtwerk of ander
vlambare materiaal is. Kliklampe wat binne die Iokaal gebruik word,
moet van twee enkelpoolsekerings en een enkelpoolskakelaar voorsien
wees,

Lantern

349 Dic lantern moet op vaste steunstukke van brandbestande kon-
struksie geplaas word. Die lamp of sproeier moet op 'n ysteronderstel
staan, met n vertikale rand van ten minste 25 mm diep. Die lantern moet
van 'n outomatiese metaalblinding voorsien wees om tussen die lighron
en die filmskuif te werk. Die werking van hierdie blinding moet sodanig
wees dat dit outomaties toegaan sodra die film ophou draai. 'n Metaal-
blinding wat skuif moet, benewens die outomatiese blinding, voorsien
word, .

Voorsorgmaatreéls in Verband met Films

350 Die filmskuif moet van massiewe konstruksie wees en voorsien
wees van ruim warmteuitstraaloppervlakte, en die deu:Fang vir die film
moet smal genoeg wees om te verhoed dat vlamme van die ligopening o
of af beweeg. Filmspoele moet, wanneer dit in gebruik is, in nie-brand-
bare, rookdigte kiste bevestig word.
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charges, rentals or de?osils, proceed to recaver the same by ordinary
process of law applicable to the recovery of a civil debt.

Charges for Special Services

365 The council shall have the right, in case of any special service as
determined by the council from time to time being required from the
council, including the attendance necessary in respect of a dangerous
building, to levy charges at cost plus 10 % in regard thereto as well as a
prepaid charge of at least R10 for attending at a building at request or to
give advice as to the bearing of by-laws on propositions put forward by
architects, builders or owners.

Extra Charges on New Proposals

366 Where an owner, having submitted plans for a building and having
had such plans examined subsequently submits new proposals either in
part or whole, extra charges shall be payable at the rate of half the ordi-
nary charges applied to the part altered, except when it is done in compli-
ance with a definite written request from the council.

General Penalties

367 Except as hereinbefare specifically provided, any person who con-
travenas or commits a breach of any provision of these by-laws, shall be
liable on conviction to a fine not exceeding R50 or, in default of pay-
ment, to imprisonment for a period not exceeding one month, and in the
case of a continuing offence, to a further fine not exceeding R10 for
every day during the continuance of such offence after a written notice
has been issued by the council requiring the discontinuance of such of-
fence, and for a second or subsequent offence he shall be liable on con-
viction to a fine not exceeding R100 or, in default of payment, to
imprisonment for a period not exceeding three months.

(SCHEDULE 1 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
ERMELOTOWN COUNCIL®

AMENDMENT OF THE TARIFFS PAYABLE IN RESPECT OF
THE BUILDING BY-LAWS

In terms of the provisions of section 80B(8) of the Local Government
Ordinance, 1939, 1t is hereby notified that the Ermelo Town Council has
bg Special Resolution revoked and substituted the Tariff of Charges pay-
ablein resEI)ect of the Buﬂdirﬁ By-laws published under Municf}pa Notice

of 1986 dated 5 ect

Number § ovember 1986 as follows with e from 1
July 1990. .
“SCHEDULE2
PARTA

1. Charges for the Approval of Building Plans
1.1 New Buildings

The charges payable in respect of every building plan submitted for
consideration in terms of Regulation A2 of the National Building Regu-
lations, as well as for the issuing of a certificate of occupation in terms of
section 14 of the National Building Regulations and Building Standards
Act, Act 103 of 1977, shall be as follows:

“For the purposes of this item 2 new building means any detached unit
which will in no way be connected with a full commeon wall or full roof to
an existing building”

(a) The minimum charge payable in respect of any building plan, with
the exemption of smaller building operations as implied in section 13 of
the National Building Regulations and Building Standards Act, Act 103
of 1977, is R45,00.

(b} For every 10 m? or part thereof of the building at the level of every
floor:

(i) For the first 1 000 m? of the area: R5,50.
(ii) For the following 1 000 m? of the area: RS,00.
(ifi) For every part of the area exceeding the first 2 000 m?: R2,50.

1.2 For the purpose of this item area means the overall superficial arca
of any new building at each floor [evel on the same terrain and includes
the total plan area of verandahs, balconies over public streets, base-
merts, intermediate levels and galleries.

2. Additions to Existing Buildings — Fees Payable
Charges payable for:
(i) The inspection of building plans,

i} the inspection during the erection of the additions to the existing
buildings.

(iii) and the issuing of certificates of occupation in terms of the Na-
tional Building Regulations and Building Standards Act, Act 103 of
1977, shall be calculated in terms of Part A item 1.1 with a minimum fee
of R45,00.

Elektriese Verligting

351 Waar moontlik, moet die elektriese booglig as verligtingsmiddel

ebruik word, en die raad se regulasies vir die verEryging van veiligheid
i 'n elektriese installasie moet nagekom word. Stroombane waarin 'n
spanning van meer as 250 volt tussen dic pole of van enigeen van die
twee pole tot by die aarde is, word nie in verband met die apparaat toe-
gelaat nie. Waar apparaat in 'n draagbare kis gebruik word, moet 'n per-
manent-geinstalleerde stroombaan tot by 'n gericflike punt, met
inagneming van die posisie van die apparaat, gevoer word. Weerstande
moct in goedgekeurde posisie en, waar doenlik, buite die lokaal geplaas
word. ’n Klein weerstand vir reguleringsdoeleindes kan binne die lokaal
toegelaat word, maar sodanige weerstand moet bo die hoogte van die
lantern en daaragter bevestig wees.

Reéls vir Bedrading

352 Elektriese bedrading vir lanterns word op die dienskabel toege-
laat, onderworpe aan die volgende voorwaardes:—

'(a) Skriftelike kennis moet aan die raad se elektrotegniese-ingenieur

gegee word 48 uur voordat lewering vereis word.

(b) Die werk in sy 'geheel moet deur die raad se elektrotegniese-inge-
nicur geinspekteer en goedpekenr word alvorens dit by die hooftoevoer-
leidings aangesluit word.

Kennisgewing Vereis

353 Indien ’n verbruiker in gebreke bly om kennis te gee en sonder

verlof die aansluiting maak, kan die raad se elektrotegniese-ingenieur of

verteenwoordigcr die diens onmiddellik Jaat ontkoppel, Kabels wat

ic apparaat met die hooftoevoerleiding verbind, moet by die munisipale

ingangspunt verbind word, of by 'n verdeelbord, mits die kabeltoevoer

aan die bord 'n voldoende stroomdravermoé besit om die apparaat en
verligting wat vir die bord vereis word, te verskaf,

Skaketaars en Sekerings

354 'n Dubbelpool-skakelaar en twee enkelpoolsekerings moet aan die
kabels bevestig word binne 1 m van die punt van aansluiting of by die
hooftoevoerleiding. Op dieselfde wyse moet 'n dubbelpocl-skakelaar en
twee enkelpoolsekerings aan die kabels bevestig word binne 2 m van die
apparaat. Die kontroleskakelaar ¢n -sekerings moet 'n ruim stroomdra-
vermod hé en moet in elke besonderheid aan die vereiste van die raad se
elektrotegniese-ingenieur voldoen,

Posisie van Miniatuurprojektors

355(1) Geen miniatuurprojektor ma% binne 1,5 m van enige behang-
sels, gordyne of meubels van 'n brandbare aard of konstruksie geplaas
word nie, cn die heropdraai en/of herstelling van films wat in verband
met sodaniﬁe miniatuurprojektor gebruik word, mag nie in die gebou ge-
skied solank enige van die gehoor daarin is nie.

(2) In alle vermaaklikheidsplekke wear kinematograafvertonings die
hele vermaaklikheid of 'n gedeelte daarvan is of as sodanig bedoel is,
mag die hoogtehoek van die middelpunte van die boonste rand van die
skerm ap enige punt in die gehoorsaal; 1 m bokant die viger, nie 35 grade
ootskry nie, en mag die horisontale hoek gevorm deur die skerm en 'n
lyn wat die vertikale rand van die skerm en die sitplek in die voorste ry
wat die verste daarvan af is, verbind, nie minder as 25 grade wees nie:
Met dien verstande dat niks hierin vervat, verandering vereis van sitplek-
inrigting van enige gcbou wat op die datum van afkendiging van hierdie
verordeninge bestaan het en ten opsigte waarvan 'n sertifikaal toege-
staan Is.

Boete

356 Enigiemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge ooriree
of 'n misdryf daarteen begaan, is by skuldipbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R50 of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n
grd erk van hoogstens een maand en in geval van 'n voortdurende mis-

ry?, met 'n verdere bedrag van hoogstens R4 vir elke dag waarop soda-
nige misdryf voortduur nadat skriﬁciike kennisgewing van die raad
vitgereik is, en vir 'n tweede of latere misdryf is hy by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete van hoogstens R100, of, by wanbetaling, met ge-
vangenisstraf van hoogstens drie maande,

Kinematograafoperateurlisensie moet Verkry Word

357 Niemand mag terwyl die gehoorsaal deur die publiek beset is,
enige kinematograficse apparaat in werking stel, en niemand mag enige
amg:r persoon sodanige apparaat in werking laat stel of toelaat dat hy dit
doen nie, tensy sodanige persoon wettiglik in besit is van 'n lisensie, van
die raad verkry, waardeur hy behoorlik daartoe gemagtig is: Met dien
verstande dat 'n leerling sodanige apparaat in werking kan stel, maar hy
moet dit in die aanwesigheid van ’n gelisensieerde operateur doen.

Eksamen’

358 Enigiemand wat na die datum vag( publikasie van hierdie verorde-
ninge "n lisensie as kinematograafoperateur wil verkry, moet hom onder-
werp aan sodanige eksamen of eksamens as wat van tyd tet tyd deur die
raa? nodip of raadsaam geag word. Sodanige eksamens moet deur die

/
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. 3. Alterations to Existing Buildings
' Charges payabie for:
(i) The inspection of plans,

(i) the inspection during the erection of alterations to the existing
buildings, -

. (iii) and the issuing of certificates of occupation in terms of section 14
of the National Building Regulations and Building Standards Act, Act
103 of 1977, shall be calculated as follows:

“Provided that in the event where an addition will be made to an exist-

s ing buildinF, which inevitably causes any alteration to be existing build-

ing, such alteration will not be deemed an alteration for the purposes of
thisitem.”

0,1 % of the value {as calculated by the Building Control Officer) of
all alterations.

The minimum fee payabie is R45,00,

4. Buildings of a Special Nature for Example Factory Chimneys,
Tower Peaks, Silo’s, cte.

Charges payable for:
(i) The inspection of plans,

{ii) the inspection during the erection of the buildine

(iii} the issuing of the certificates of occupation in terms of the Na-
. “S-}’?t Building Regulations and Building Standards Act, Act 103 of
| 1977.

0,1 % of the total value of the alterations, as calculated by the Build-
ing Control Officer, with a minimum fee of R45,00.

5.kStructura1 Steelwarks, Reinforced Concrete or Structural Wood-
work.

! In addition to the charges payable in terms of item 1, a fee of R2,50
| perld m? of the area as described in item 1 is payable in respect of every
new building in which structural steelworks or reinforced concrete or
structural woodwork is used for the main frame or as main structure
parts of the building provided that a fee as Ero o0sed by the Building
Control Officer be charged if only a part of the building is affected.

6. Approval in Respect of Small Building Operations

Charges payable for the written consent in respect of the approval of
small building operations in cases where the owner of such building has
been exempted from the liability to submit a plan for approval in terms
of section 13 of the National Building Regulations and Building Stan-
dards Act, Act 103 of 1977, is R45,00 per application.

PARTB
‘ 1. Charges Payable for the Submission of Preliminary Plans and En-

quiries,
' 1.1 New Buildings
The charges payable in respect of every preliminary plan of a proposed
building which is submitted for inspection and written comment in terms

of Repulation A3 of the National Building Regulations, shall be calcu-
lated as follows:

For every 10 m? or a part thereof calculated from the overall superfi-
lc)ial f:al;ea of the building at every floor level as described in item 1.2 of
art A,

(i) For the first 1 000 m R25,00,
(ii) For the next I 000 m? R2,00.

(iii) For any part exceeding the first 2 000 m* R1,00 provided that the
minimum fee payable, shall be R45,00.

2. Additions to Existing Buildings

The charges payable in respect of the submission of preliminary plans
for enquiries and comment to an addition to an existing building is calcu-
lated in terms of item 1.1 of Part B with a minimum fee of R45,05.

3. Alterations to Existing Buildings

The charges payable in respect of the submission of preliminary plans
for cnguiries and comiment to an alteration to an existing building is cal-
culated by taking 0.075 % of the value of the alteration, as calculated by
the Building Control Officer with a minimum of R45,00,

. 4, Special Buildings

The charges payable for enquiries and comment in respect of prelimi-
nary plans for the erection of a special building, as described in Part A,
item 4, is calculated by taking 0.075 % of the estimated value of the

raad se mgeneur o1 sy gemagtigde assistent of deur enige behoorlik-aan-
gestelde Instituut of Raad van Eksaminatore afgeneem word. Alvorens

tot enige eksamen toegelaat word, moet dic kandidaat enige redelike
eksamengelde wat vereis word, betaal en aan dic eksaminator of eksami-
natore bewys lewer:—

(a) dat hy die leeftyd van 21 jaar bereik het;

(b) dat hy in staat is om minstens een van die amptelike tale te lees en
te skrywe;

(? dat hy aan geen fisiese gebrek ly wat inbreuk op die veilige en be-
vredigende uitvoering van sy pligte as kinematograafoperateur kan maak
nie

(d) dat hy ondervinding opgedoen het in 'n operateurslokaal of -lokale
onder leiding of beheer van 'n gelisensieerde of gekwalifiseerde opera-
teur, asook die omvang daarvan.

Omvang van Eksamen

359 Aan niemand word 'n kinematograafoperateurslisensie uitgereik
nie, alvorens hy aan die voorwaardes soos in artikel 358 bepaal, voldoen
het, en voordat hy daarbenewens, die eksaminator of eksaminatore oor-
tig het:—

(a) dat hy bekend is met die elektriese en ander verordeninge betref-
fende kinematograwe en dit begryp, veral dié wat betrckking het op ope-
rateurslokale en die masjiene, toestelle en toebehore daarvan;

(b) dat hy deeglike praktiese kennis het van die meganisme en metode
om kinematografiese masfiene en aile toestelle, toebehore en apparaat
in verband daarmee te hanteer en te laat werk, asook dat hy bevoeg s
om sodanige herstelwerk, aanpassings of vervangings uit te voer soos wat
gedurende en in voorbereiding vir 'n vertoning nodig is;

(c) dat hy minstens clementére kennis het van optika vir sover dit op
kinematograficse projektors van toepassing is;

{d) dat hy, indien hy nie in besit van 'n geregistreerde elektrisignlisen-
sie is nie, minstens elementére kennis van elekirotegniek het soos van
toepassing OF die verskillende apparate in of in verband met dic ope-
rateurslokaal;

e} dat hy weet hoe om op t¢ tree in geval van nood, paniek of brand,
€n in staat is om aldus op te tree.

Register moet Geteken word

360 Voor die uitreiking van 'n lisensie aan enige geslaagde applikant,
word van sodanige applikant vereis dat hy ’n register teken wat 'n verkla-
ring bevat dat hy sodanige lisensie aanvaar onderworpe aan die voor-
waardes daarvan en dat hy daaraan sal voldoen, asook aan enige
regulasies of verordeninge wat van tyd tot tyd van krag Is binne die muni-

- sipaliteit met betrekking tot sodanige lisensie.

Lisensiegeld

361 Elke behoorlik-gekwalifiseerde applikant vir 'n  kinem-
atograafoperateurslisensie moet aan die raad 'n bedrag van R1 betaal en
twee onlangse identiese foto’s van sy kop en skouers, 40 mm by 30 mm
groot, aan die raad voorié, voordat hy sodanige {isensie ontvang,

Lisensie moet Getoon Word

362 Indien enige lisensichouer te eniper tyd gelas word om sy lisensie
te toon om deur enige behoorlik-gemagtigde beampte van die raad
geinspekteer te word, moet hy dit doen.

Opskorting of Kansellering van Lisensie

363 Die raad kan tc cniger tyd enige lisensie wat aan enigiemand toe-
gestaan is, kanselleer of opskort, indien hy daarvan cortuig is dat soda-
nige persoon sy pligte op nalatige of onvakkundige wyse uitgevoer het
tot gevaar van enige persoon of persone of eiendom of strydig met enige
van die raad se verordeninge: Met dien verstande dat geen lisensic op-
geskort of gekansellecr mag word nie alvorens aan die persoon wat soda-
nige lisenste besit, die geleentheid gegun is om voor 'n komitee van die
raad te verskyn en in sy eie verdediging gehoor te word.

HUURGELDE, GELDE, DEPOSITQ’S EN BOETES: ALGEMENE
BEPALINGS

Betaling van Gelde en Deposito’s

364(1) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie verordeninge
vervat, moet die efenaar van die gebou of iemand wat ingcvolge hierdie
verordeninge by die raad aansoek doen ‘'om 'n voorstel deur die raad'te
laat goedkeur of sy toestemming daartoe te verkry, die gelde wat in By-
Iae 2 hierby voorgeskryf is, betaal,

(2) Die §cldc moet betaal word wanncer die aansoek in verband met
die saak of onderneming waarop dit betrekking het, ingedien word, of
sodra die raad, skriftelik versoek het dat dit moet geskied: Met dien ver-
stande dat die raad na goeddunke kan bepaal dat betaling slegs moet ge-
skied indien die aansoek toegestaan word.
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special buildinf,, as calculated by the Building Control Officer with a
minimum of R45,00.

5. Structural Steelworks, Reinforced Concrete or Structure Work.

Besides the charges payable in terms of Part B, item 1, an additional
amount of R2,50 for every 10 m? or part of the area of the building is
payable in case of the submission of a peliminary plan for comment and
rcp%rt in respect of the construction methods used in the erection of the
building.

PARTC

CHARGES PAYABLE FOR THE APPROVAL OF DRAINAGE
PLANS IN THE CASE WHERE DRAIN WORKS TO A BUILDING
IS UNDERTAKEN

The charges payable for any application submitted where the necess-
ary plan examinations and inspections have to be done as described in
Part P of the National Building Regulations, is as follows:

1. For every 10 m? or part of the area of every storey and or interme-
diate levels of the building, as described in Part A item 1.2 which is either
directly or indirectly served or contribute towards the use of the sewer-
age system:

R2,00 per 10 m? with a minimum of R20,00.

2. For every application to an alteration of the existing drains, exclud-
ing the rebuilding ot addition thercof, shall be calculated by the Building
Control Officer according to Part C, item 1.

3. Charges payable for every application to rebuild the existing drains
is calculated according to Part C, item 2.

4, For the disconnection of any drain or, part thereof in terms of Regu-
lation P5 of the National Building Regulations: R20,00.

PARTD
ISSUING OF A CERTIFICATE OF OCCUPATION

The owner of a building or any person with interest in the building can,
besides the issuing of & certificate of cccupation as determined in Part A,
apply for the issuing of another certificate at the cost of R25,00.

PARTE
APPENDIX [ -— CHARGES FOR STREET PROJECTIONS

The annual sum payable in respect of each street Iarojection in terms of
section 206 of these Standard Building By-laws shall be paid to the Coun-
¢cil in the month following the month in which the account was rendered,
by the owner of the building or the projection, as the case may be, and
shall be calculated as follows:

(a) Verandah posts at street level, each: R1,00.
(b) Ground floor verandahs, per m? or part thereof: R0,50.
(c) First floor balconies, per m? or part thereof: R0,30.
N 0(dz)oSecond and each higher floor balconies, per m? or part thereof;

R5(%)0Bay windows per m? ar part thereof of plan area of projection:

(£ Showcases, per m? or part thereof of plan area: R5,00.
(g) Pavement lights, per m? or part thereof; R5,00.

(h) All other projections below, at or above pavement level, including
foundation footings, per m? or part thereof of plan area: R5,00.

APPENDIX II: CHARGES FOR POSTERS AND ADVERTISE-
: MENTS

Deposits in respect of posters or other advertisements payable in terms
of section 240(6) of these Standard Building By-laws shall be as follows:

_ For each poster or other advertissment relating to any event or elec-
tion: R5,00 provided that the deposit for the direction indicators to show
houses shall be R100,00 per estate agent.

APPENDIX III: CHARGES FOR PUBLIC BUILDING CERTIFI-
CATES

The annual charge payable in respect of each public building certifi-
cate issued in terms of section 264 of these Standard Building By-laws
shall be paid to the council annually in advance at the beginning of cach
calender year by the owner of the public building and shall be R10,00.
Provided that the counci! may in its discretion exempt from payment the
charges in respect of existing buildings.

APPENDIX IV: CHARGES FOR CONSIDERING OF SIGNS AND
HOARDINGS

The charge payable in respect of each application for a sign or hoard-

(3) Indien 'n aansock wat ingevolge hierdie verordeninge gedoen is,
deur die raad afgewys word, kan dic raad enige geld wat ten opsigte
daarvan betaal is, terugbetaal aan die persoon deur of namens wie dit be-
taal is. Hierbenewens kan die raad na goeddunke die hele bedrag of 'n
gedeelte daarvan wat ingevolge hierdie verordeninge betaal is, terugbe-
taal indien die omstandighede dit na sy mening regverdig.

(4) Geen plan word deur die raad goedgekeur of as goedgekeur be-
skou nie, en niemand mag met enige bouslopings-, opknappings-, uitgra-
wings- of enige ander werk op 'n terrein begin nie, tensy die gelde wat
ingevolge hierdie verordeninge betaalbaar is, deur die raad ontvang is.

(5) Ondaanks andersluidende bepalings in hierdie artikel vervat, moet
die huurgeld ten opsigte van skuttings, drie kalendermaande vooruit aan
die raad betaal word: Met dien verstande dat, indien enige skuttings wet-
tiglik verwyder word voordat die tydperk ten opsigte waarvan die huur-
geld vooruitbetaal is, verstryk het, die raad ’n proporsionele gedeelte
van sodanige huurgeld aan die persoon deur of namens wie dit betaal is,
moct terugbetaal.

(6) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie artikel vervat, is die
huurgelde ten opsigte van uitstekke oor of corskrydings op sypaadjies
jaarfiks voor 1 Januarie vooruitbetaalbaar.

(7) Enigiemand wat versnim om dic gelde of huurgelde of deposi-
togelde wat ingevolge hierdie vemrdcningc voorgeskryf is, te betaal, is
skuldig aan 'n misdryf, maar die raad kan by wanbetaling van enige soda-
nige gelde, huurgeide of depositogelde, dit nogtans verhaal deur middel
van die gewone regsprosedure wat op die verhaal van siviele skuld van

toepassing is.
Gelde vir Spesiale Dienste

365 Die raad het die reg om, ingeval enige spesiale diens soos van tyd
tot tyd deur die raed bepaal van die raad verlang word, insluitend die
diens wat ten opsigte van 'n gevaarlike gebou nodig is, gelde in verband
daarmee hef teen koste plus 10 % asook "o vooruitbetaalde bedrag van
minsteas R10 vir aanwesigheid by 'n gebou op versoek of om advies te

ec aangaande die betrekking wat verordenincFe op voorstelle het wat
eur argitekte, bouers of eienaars ingedien word.

Ekstra Gelde vir Nuwe Voorstelle

366 Waar 'n eienaar planne vir 'n gebou voorgelé het en na ondersoek
daarvan nuwe voorstel]g indien, hetsy gedeeltelik of in die geheel, is ek-
stra gelde betaalbaar teen die heflte van die gewone gelde soos op die
veranderde gedeelte toegepas, tensy dit ooreenkomstig 'n bepaalde
skriftelike versoek van die raad gedoen word.

Algemene Boetes

367 Behalwe soos hierbo spesifiek bepaal word, is enigiemand wat
enige bepaling van hierdie verordeninge oortree of 'n misdryf daarteen
begaan by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens R50 of,
by wanbetaling met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens een
maand, en in die geval van 'n voortgesette misdryf, met 'n verdere be-
drag van hoogstens R10 vir elke dag waarop sodanige misdryf voortduur
n4 'n skriftelike kennisgawing wat deur die raad uitpereik is waarin vereis
word dat sodanige oortreding gestaak word; en vir 'n tweede of latere
oortreding is hy by skuldigbevinding strafbaar met 'n boste van
hoogstens R100 of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens drie maande,

(BYLAE 1 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
STADSRAAD VAN ERMELO

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN GELDE BETAALBAAR
INGEVOLGE DIE BOUVERORDENINGE -

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, word hiermee bekendgemaak dat die Stadsraad
van Ermelo by Spesiale Besluit die taref van gelde betaalbaar ingevolge
die Bouverordeninge afgekondig by Munisipale Kennisgewingnommer
53 van 1986, gedateer 5 November 1986, soos gewysig, heroep het en
vervang word met die volgende met ingang van 1 Julie 1990.

“BYLAE2
DEEL A
1. Gelde vir die Goedkeuring van Bouplanne.
1.1 Nuwe Geboue -

Die gelde betaalbaar vir elke aansoek wat vir corweging, vir goedkeu-
ring van 'n bouplan, in terme van Regulasie A2 van die Nasionale Boure-
gulasies, voorgeleé word, asook vir die uitreiking van ’n
okkupasiesertifikaat in terme van artikel 14 van die Wet op Nasionale
Bouregulasies cn Boustandaarde, Wet 103 van 1977, is soos volg: —

“Vir doeleindes van hierdie item beteken 'n nuwe gebou enige nuwe
losstaande eenheid wat op geen wyse met ’n volle gemeenskaplike muur
of volle dak aan 'n bestaande gebou verbind word me.”

{a) Die minimum gelde betaalbaar vir enige bouplan, met uitsluiting
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b ing shall be paid in advance on the submission of the application to the
council and shall be as follows:

For each sign or hoarding: R45,00.

APPENDIX V: CHARGES F%R THE APPROVAL OF BUILDING
LANS

_If a plan is sent back by the council for any corrections and/or altera-
tions and/or additional detail without having the corrections andfor
alterations and/or additional detail made:

For each item not corrected and/or alterations made and or additional
detail submitted: R6,00.

APPENDIX VII: DEPOSITS FAYABLE FOR DAMAGE TO
AND/OR CONSTRUCTION OF KERB AND PAVING

(a) In terms of section 255 of the Standard Building By-laws:

'

A pavement deposit where any building — or demolition activities oc-
cur or where any damages may occur according to the opinion of the
bui!ding cantrol officer.

Per metre street front of the erf; R15,00: provided that a minimum de-
posit of R50,00 shall be payable,

(b) In terms of section 207 of the Standard Building By-laws:

Paving deposit: R30,00 per m? or the whole side walk adjacent 1o the
building.

APPENDIX VIII: CHARGES FOR STREAMER SIGNS

The charges for streamer sigas in terms of section 227(1)(c) of the
Standard Building By-laws shall be as follows:

1. For each streamer sign, per day: R6,00,

2. If the council is requested to erect the streamer the work shall be
carried out at cost plus 10 %.

DRAINAGEBY-LAWS
Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indicates :—

“adequate” or “effective” means adequate or effective in the opinion
of the council and “approved” means approved by the council, regard
being had in all cases to all the circumstances of the particular case and to
accepted principles of drainage installation and, in the case of any appli-
ance, fitting or other object, to the purpose which it is intended to serve;

“anti-siphonage pipe” means any pipe or portion of a pipe provided
for the protection of the water seal of a trap against unsealing by siphon-
age or back pressure;

“block plan™ means a plan drawn to scale showing the size, shape and
measurements of any é::iece of land and the position thereon of any exist-

ing and proposed buildings and drainage instaliation or portion thereof;

““branch drain'’ means a drain which discharges into another drain;

“branch anti-siphonage pipe” means an anti-siphonage pipe connect-
ing two or more individual anti-siphonage pipes to a main anti-siphonage
pipe or to a ventilation pipe;

_“branch pipe” means any pipe conveying soil-waler or waste-water
either separately or together to a stack or other vertical pipe;

“conservancy tank’ means a tank used for the reception and tempor-
ary retention of the discharge from a drainage installation;

“‘connecting sewer” means that part of a sewerage system which is
vested in the council and which connects a drain to the council’s sewer;

“council” means the City Council, Town Council, Village Council or
Health Committee established in terms of the Local Government Ordi-
nance, 1939, or the Transvaal Board for Development of Peri-Urban
Areas established in terms of the Transvaal Board for the Development
of Peri-Urban Areas Ordinance, 1943, which has adopted these by-laws

. in terms of the Local Government Ordinance, 1939, and includes the
management committee of such council or any officer in the service of
such council, acting by virtue of any power vested in such council in con-
nection with these by-laws and deiegated to him in terms of section 58 of
the Local Government (Administraticn and Elections) Ordinance, 1960,
or section 21 bis of the Transvaal Board for the Development of Peri-Ur-

*  ban Areas Ordinance, 1943;

“developed length™ of any pipe means the length between two speci-
fied points on such pipe measured along the centre line of the pipe in-
.cluding any bend, junction or similar fitting;

“drain” means that portion of a drainage installation, other than soil-
water pipes, waste-water pipes, ventilation pipes and anti-siphonge pipes
which is not vested in the council and which is laid in the ground and used
or intended to be used for conveying sewage to the connecting sewer, or

van klein bouwerke s00s omskryf in artikel 13 van dic Wet op Nasionale
Bouregulasics en Boustandaarde, Wet 103/1977, is R45,00.

(b) Vir elke 10 m? of gedeelte daarvan van die gebou by die vlak van
elke vioer:

(i) Vir die eerste 1 000 m? van die oppervlakte R5,50.
(ii) Vir die volgende 1 000 m* van die oppervlakte R5,00.
Rz(,lgg Vir enige gedeelte van die oppervlakie bo die eerste 2 000 m?

1.2 Vir die toepassing van hierdie item beteken oppervlakte die totale
oppervlakte van enige nuwe gebou op elke vicerhoogte op dieselfde ter-
rein en shuit dit verandas, balkonne oor openbare strate, kelderverdie-
pings, tussenvloere en galerye se planoppervlakte in.

2. Aanbou van Bestaande Geboue — Gelde Betaalbaar
Die gelde betaalbaar vir:
(i) Die ondesoek van planne,

(ii) die inspeksie tydens oprigting by die aanbouings aan die bestaande
geboue,

(iii) en die uitreiking van 'n okkupasiesertifikaat ingevolge die Wet op
Nasonale Bouregulasics en Boustndaarde, Wet 103 van 1977, word bere-
ken ingevolge Deel A item 1.1 met "n minimum fooi van R45,00.

3. Verbouings aan Bestaande Geboue
Die gelde betaalbaar vir:
(i) Die ondesoek van planne,

(ii) die inspeksie tydens oprigting by die verbouings aan bestaande ge-
boue,

(ﬁcil) en die uitreiking van ’n okkupasiesertifikaat ingevolge artikel 14
van die Wet op Nasionale Bouregulasies en Boustandaarde, Wet 103 van
1977, word s00s volg bereken teen:

“Met dien verstande dat in die geval waar 'n aanbouing aan 'n be-
staande gebou gedoen word, wat noodwendig 'n verbouing van ’n be-
staande gebou sal meebring, word sodanige verbouing nic geag 'n
verbouing te wees vir docleindes van hierdie item nie.”

0,1 % van die waarde (soos bereken deur die boubeheerbeampte) van
alle verbouings. Die minimum fooie betaalbaar is R45,00.

4, Geboue van 'n Spesiale Aard byvoorbeeld Fabrieksskoorstene,
Toringspitse, Graansuiers, €nsovoorts,

Die gelde betaalbaar vir:
(i) Die ondersoek van planne,
(ii) die inspeksie tydens die oprigting van die geboue,

(iii) en die vitreiking van *n okkupasiesertifikaat, ingevolge die Wet op
Nasonale Bouregulasies en Boustandearde, Wet 103 van 1977:

0,1 % van die waarde van die verbouinﬁ, soos bercken deur die bou-
beheerbeampte, met *n minimum geld van R45,00.

5. Strukturele Staalwerk, Gewapende Beton of Struktuurhoutwerk.

Benewens die gelde betaalbaar ingevolge item 1 is gelde van R2,50 per
10 m? van die apperviakte scos in item 1 omskryf betaalbaar ten op-
sigte van clke nuwe gebou waarin struktuurstaalwerk of pewapende be-
ton of struktuurhoutwerk vir die hoofraamwerk of as hoofstruktuur-
onderdele van dic gebou gebruik word met dien verstande dat gelde soos
voorgestel deur die beheerbeampte gehef kan word indien slegs 'n ge-
deelte van dic gebou geraak word.

6. Goedkeuring ten opsigte van Klein Bouwerk.

Die gelde betaalbaar vir die skriftelike goedkeuring van klein bou-
werke waaraan die eienaar van sodanige gebou vrystelling verleen is van
die verpligting om "n plan ingevolge artikel 13 van die Wet op Nasionale
Bouregulasies en Boustandaarde Wet 103 van 1977, voor te 18 vir goed-
keuring, soos omskryfin genoemde artikel, R45,00 per aansoek.

DEELB
1. Gelde vir die indien van Voorlopige Planne en Navrae
1.1 Nuwe geboue

Dat die gelde betaalbaar vir elke voorlopige sketsplan van 'n becogde
Fei_)ou wat vir ondersoek en skriftelike kommentaar in terme van Regu-

asie A3 van die Nasionale Bouregulasies voorgelé word, word bereken
asvolg:

Vir elke 10 m? of gedeclte daarvan van dic totale opperviakte van
die gebou by die vlak van elke vloer soos omskryfin 1.2 van Deel A.
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for conveying sewage to a conservancy tank or a septic tank and includes
a conservancy tank or a septic tank;

“'dranage installation” means and includes any drain, soil-water pipe,
stack, waste-water pipe, ventitation pipe, anti-siphonage pipe, soil-water
fitting, waste-water fitting, mechanical appliance or any ather work or
fitting or combination thereof for the conveyance of sewage and which is
not vested in the council;

“drainage work” means any construction or reconstruction of or any
alteration or addition to, or any work done in connection with a drainage
installation but shall not include any work undertaken solely for pur-
poscs of repair or maintenance;

“engineer” and “council’s engineer” means the person from time to
time holding the said appointment ar acting in the said capacity in con-
nection with the municTality or any person duly appointed by the coun-
cil to act on his behall or appointed or authorized by the council 1o
administer these by-laws;

“group” means a combination of sanitary fittings comprising not more
than one each of a water-closet, washhand basin, sink, shower, dibet and
bath;

“horizontal pipe” means any soil-water pipe or waste-water pipe,
other than a branch pipe, which is inclined at an angle of less than 45 de-
grees above the horizontal;

“industrial effluent” means any liquid, whether or not containing mat-
ter in solution or suspension, which is given off in the course of or as a
result of any trade or industrial operation, including mining operations,
and includes any liquid ather than soil-water or waste-water or stormwa-
ter;

“individual anti-siphonage pipes” means an anti-siphonage pipe
installed to protect a single sanitary fitting;

“main anti-siphonage pipe™ means the pipe to which branch ant-
siphonage pipes are connected and which is either extended indepen-
dently to discharge into the open air or is connected to a ventilation pipe;

“one-pipe systcrm” means a drainage installation in which the dis-
charges from soil-water fittings and waste-water fittings are carried to a
drain by a common pipe and in which the water scals the traps of all
waste-water fittings connected to such installation are individually pro-
tected by anti-siphonage pipes;

‘‘piece of land” means any gicce of land registered in a deeds registry
as an erf, stand, lot, plot or other area, or as a portion or a subdivision of
such erf, stand, lot, plot or other area, or any defincd portion, not in-
tended as Fublic place, of a piece of land proclaimed as a township, or
of a piece of land which is held under surface right permit or under min-
ing title or which, being proclaimed land not held under mining title, is
used for residential purposes or for purposes not incidental to mining
operations;

“premises’’ means any area of land together with any building or im-
provement thereon;

_ “sanitary fitting” means any soil-water fitting and any waste-water fit-
ting;
“septic tank’ means any tank designed to receive sewa?e and to effect
the decomposition of organic matter in sewage by bacterial action;

“sewage’’ means soil-water, waste-water or industrial effluent whether
scparately or together;

*“treated effluent” means the liquid effluent discharged from a sewage
treatment works;

“sewer” means any pipe or device vested in the council and used or
designed or intended for use for or in connection with the conveyance of
sewage;

“single stack system” micans a modification of the one pipe system in
which the water seals of the traps of the waste-water fittings or soil-water
fittings are not individually protected by amii-siphonage pipes and in
which the system is specifically designed in terms of these by-laws to pro-
tect the water seals of the traps of all such fittings by means of the said
stack with or without the aid OFa supplementary ventilation pipe;

“soil-water' means any liquid containing human or animal excreta;

“soil-water fitting” means any fitting used for the reception and dis-
charge or soil-water;

“soil-water Fipe" means any pipe, other than a drain, used for the con-
veyance of soil-water with or without waste-water;

“stack” means the main vertical component of a drainage installation
or any part thereof other than a ventilation pipe;

“stormwater” means any liquid resulting from natural precipitation or
accumulation and includes rain-water, spring-water and ground-water;

“supplementary ventilation pipe” means a pipe installed to supple-

(i) Vir die eerste ] D00 m? R25,00. .
(ii) Vir die volgende 1 000 m? R2,00.

(iti) Vir enige gedeelte bo die eerste 2 000 m? R1,50 met dien ver-
stande dat die minimum bedrag betaalbaar R45,00 sal wees.

2. Aanbou aan Bestaande Geboue

Die gelde betaalbaar vir voorlopige sketsplanne ingedien vir navrae en
verstagdoening by die aanbou aan 'n bestaande gebou word bereken in-
gevolge item 1.1 van Deel B met 'n minimum van R45,00.

3. Verbouings aan Bestaande Geboue

Die gelde betaatbaar vir voorlopige planne ingedien vir navrae en ver-
slaglewering by die verbouings aan 'n gebou word bereken deur 0,075 %
van die waarde van die verbouings, soos bereken deur die boubeheer-
beampte met 'n minimum van R45,00.

4. Spesiale Geboue

Die gelde betaalbaar vir navrae en verslaglewering van voorlopige
sketsplanne by die oprigting van 'n spesiale gebou, soos omskryf in Deel
A, item 4, word bereken deur 0,075 % van die beraamde waarde, s00s
bereken deur die boubeheerbeampte, van die spesiale gebou met *n min-
imum van R45,00.

5. Strukturele Staalwerk, Gewapende Beton of Struktuurwerk

Benewens die gﬁlzde betaalbaar ingevolge Deel B, item 1 is 'n addisio-
nele bedrag van R2,50 vir elke 10 m? of gedeelte van die opperviakie
van die gebou betaalbaar indien 'n voorlopige sketsplan voorgelé won‘
vir kommentaar en verslag ten opsigte van die konstruksiemetode by die
oprigting van 'n gebou.

DEELC

GELDE BETAALBAAR VIR DIE GOEDKEURING VAN
RIOLERINGSWERKPLANNE IN DIE GEVAL WAAR RIOLE-
RINGSWERK AAN DIE GEBOU VERRIG WORD

Die gelde betaalbaar vir enige aansoek ingedien waar die nodiﬁe lan-
ondersoeke en inspeksies, soos beskryf in Deel P van dis Nasonale Bou-
regulasies, uitgevoer moet word is scos volg:

1. Vir elke 10 m? of gedeelte van die oppervlakte van elke verdie-
ping enfof tussenvlozr van die gebou, soos omskryf in Deel A item 1.2
wat direk of indirek bedicn word of bydra tot die gebruik van die
ricolstelsel: R2,00 per 10 m met *n minimum van R20,00.

2. Vir enige aansoek om die bestaande perseelrioolstelsel te verbou,
uitgesonderd die herbou daarvan of om aanbouingswerk daaraan te ver-
rig, word deur die boubeheerbeapte ooreenkomstig Deel C, item 1 be-

paal.

3. Gelde betanlbaar vir enige aansoek om die bestaande per-
seelrioolstelsel te herbou word bercken ooreenkomstig Deel C, item f

4. Vir die diskonnektering van die perse¢lrioolstelsel of enipe gedeclte
daarvan ingevolge Regulasies P5 van die Nasonale Bouregulasies:

DEELD ‘

UITREIKING YAN OKKUPASIESERTIFIKAAT

Benewens dic uitreiking van 'n okkupasiesertifikaat scos bepaal in
tB p P

Deel A, kau die cienaar of enige ander perscon wat belang het by 'n ge-

bou aansoek doen om die uitreiking van °n verdere sertifikaat en is gelde
5005 volg betaalbaar: R25,00.
DEELE
AANHANGSELI: GELDE VIR STRAATUITSTEKKE

Die bedrag jaarliks betaalbaar ten opsigte van elke straatuitstek inge-
volge artikel 206 van hierdie Standaard Bouverordeninge word in die
maand wat volg na die rekening gelewer is, aan die raad betaal deur die
eienaar van die gebou of uitstek, al na die geval, en word soos volg bere-
ken: —

(a) Verandapale op straathoogte elk: R1,00,
(b) Grondvloerverandas, per m? of gedeelte daarvan: R0,50.
(c) Eerste verdieping balkonne per m? of gedeeite daarvan: R6,30.

(d) Tweede verdieping ¢n elke hoér verdieping, per m* of gedeelte
daarvan: RQ,20

() Uitbouvensters per m? of gedeelte daarvan van die plattegrond:

(f) Uitstalkaste, per m? of pedeclte daarvan van die planegrond.

Sypadligte, per m® of gedeelte daarvan: R5,00.
ypadiipte, p g
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ment the ventilation of a single stack drainage system;

| “tariff”” means the tariff of charges set out in the schedules to these by-
aws;

“two-pipe system” means a drainage installation in which the dis-
charges from soil-water fittings and waste-water fittings are conveyed to
a drain by separale pipes and in which the waste-water pipes are separa-
tely ventilated and are separate by traps from the drain;

“ventilation pipe™ means any pipe or portion of a pipe, not conveyin,
any liquid, usec]3 to ventilate a dra?nage installation; pe yie

“vertical pipe” means any soil-water pipe or waste-water pipe, other
than a branch pipe, which is inclined at an angle of more than 45 degrees
above the horizontal;

“waste-water” means any liquid other than soil-water, industrial ef-
fluent or stormwater,

“waste-water fittings™ means any fitting used for the reception and dis-
charge of waste-water;

“waste-water pipe” means any pipe, other than a drain, used for the
conveyance of waste-water.

(SECTIONS 2 AND 3 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Notices

4(1) Every notice, order or other document issued or served by the
council in terms of these by-laws shall be valid if signed by an officer of
the council duly autorized thereto.

(2) Any notice, order or other document secved in terms of these by-
laws on any persen shall be so served by delivering it, or a true copy
thereof, to the person to whom it is addressed personally or at his last
known residence or place of business or by posting it in which case it shall
be deemed to have been served five days after it was posted.

(3) Every notice, order or other document issued or served in terms of
these by-laws, shall specify the premises to which it relates, but may refer
to the person for whom it is intended as “the owner” or “the occupier” i
his name is not known.

Sewerage Charges

5 All charges for the use of the council’s sewers or of discharges into the
council's sewers or otherwise in connection with the council’s sewerage
services shall be as prescribed in terms of the tariff contained in the re-
levant schedules to these by-laws and shall be payable by the owner of
the premises in respect of which the charges are raised.

(SECTION 6— 12 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Clearing of Blockages

13(1) When the owner or occupier of premises has reason to believe
that a blockage has occurred in any drainage installation thereon, he
shall forthwith report the fact to the council.

(2) Where a blockage occurs in a drainage installation, any work
necessa? for its removal shall, subject to the provisions of subsection
(4), be done by or under the supervision of a plumber or drainlayer Ji-

_ censed in terms of the council’s by-laws.

(3) Any plumber or drainlayer licensed as aforesaid shall, before pro-
ceeding to remove any blockage {rom a drainage installation, notify the
council by telephone or otherwise of his intention to do so, and shall
when he has done so, notify the council of that fact and of the nature,
location and cause of the szid blockage.

(4) The council itself shall, whether or not it has been requested by the
owner to do so, be entitled at its own discretion to remove a blockage
from a drainage installation and may recover the costs thereof from the
owner in accordance with the tariff prescribed in the relevant schedule 1o
these by-laws,

(5) Should the clearing by the council of any blockage in a drainage
installation necessitate the removal or disturbance of any paving, lawn or
other artificial surfacing on any premises, the council shall not be liable
for the reinstatement thereof.

(6) Should any drainage instaliation on any premises overflow as a re-
sult of an obstruction in the connecting sewer, and the council be reason-
ably satisfied that such obstruction was caused by objects emanating
from the drainage installation, the owner of the premises served by the
drainage installation shall be liable for the cost of clearing the blockage
in accordance with the tariff prescribed in the relevant schedule to these
by-laws.

(7) Where a blockage has been removed from a drain or portion of a
drain which serves two or more picces of land, the charges for the clear-
ing of such blockage shall be recoverable in the first place in equal por-
tions from each of the owners thereof, who shall, however, be jointly and
severally liable for the whole charge.

(h) Alle ander uitstekke onder, by of bo sypadhoogte insluitend fonda-
ment grondmure, per m* of gedeelte daarvan van die plattegrond:

AANHANGSEL II: GELDE ‘{SII%SPLAKKATE EN ADVERTEN-

Deposito’s vir plakkate of ander advertensies betaalbaar ingevolge ar-
tikel 240(6) van die Standaard Bouverordeninge is soos volg:

Vir elke plakkaat of ander advertensie wat op enige byeenkoms of ver-
kiesing betrekking het: R5,00 met dien verstande dat die deposito vir op-
rigting van rigtingwysers na skouhuise: R100,00 per eiendomsagent sal
wees,

AANHANGSEL III: GELDE Vé‘}: %ENBARE GEBOUESERTIFI-

Die jaarlikse heffing betaalbaar ten opsigte van elke openbare gebou-
sertifikaat uitgereik ingevolge artikel 26‘53 van die Standaard Bouverorde-
ninge is aan die raad jaarliks vooruitbetaalbaar aan die begin van elke
kalenderjaar deur die eienaar van die openbare gebou en bedra R10,00.
Met dien verstande dat die raad bestaande geboue in sy direksie van die
betaling van die heffing kan vrystel.

AANHANGSEL IV: GELDE VIR OORWEGING VAN TEKENS
ENSKUTTINGS

Die heffing betaalbaar ten opsigte van elke aansock om 'n teken of
skutting word vooruitbetaal met dic voorlé van die aansoek aan die raad
enissoos volg: — '

Vir elke teken of skutting: R45,00.
AANHANGSEL V: GELDE VIR GOEDKEURING VAN BQU-
PLANNE

Indien ‘n plan deur die raad terugverwys word na die applikant vir reg-
stelling en/of bykomstige detail en/of wysigings en die plan word heringe-
dien sonder dat die wysigings enfof bykomstige detail aangebring/gedoen
is:

Vir elke item nie reggestel en/of bykomstige detail en/of gewysig nic:
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AANHANGSEL VII: DEFPOSITO’S BETAALBAAR VIR BESKA-
DIGDE EN/OF AANBRING VAN RANDSTENE EN PLAVEISEL

(a) Ingevolge artikel 255 van die Standaard Bouverordeninge:

‘n Randsteendeposito waar enige bou- of slcopwerk verrig sal word en
waar daar volgens die oordeel van die boubeheerbeampte skade aan die
raad se eiecndom aangebring kan word: per meter straatfront van die erf:
leS,_OO met dien verstande dat 'n minimum deposito van R50,00 betaal-

aar is.

(b) Ingevolge artikel 207 van die Standaard Bouverordeninge:

Plaveiseldepaosito: R30,00- er m? van die hele sypad aangrensend
aan die bestaande of voorgestelde gebou.

AANHANGSEL VIII: GELDE VIR WIMPELTEKENS

Die gelde betaalbaar vir wimpeltekens ingevolge artikel 227(1)(c) van
die Standaard Bouverordeninge is soos volg:

(1) Vir elke wimpelteken per dag: R6,00.

(2) Indien die raad versock word om wimpels op te 1ig, word die werk
uitgevoer teen koste plus 10 %.”

RIOLERINGSVERORDENINGE
Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy uit die sinsverband anders blyk, bete-
ken: —

“aanshitricol” daardie gedeelte van ' ricelstelsel wat aan die raad be-
hoort en waardeur 'n perseelriool by die raad se straatriool aangesluit
word;

“afsonderlike slukpyp™ 'n slukpyp wat aangebring is om ’n enkele sani-
tére toebehoorsel te beskerm;

“blokplan™ 'n plan wat op skaal geteken is en waarop die grootte, fat-
soen en afmetings van enige stuk grond, en die ligging van enige be-
staande of beoopde gebou en perseelrioolstelsel of gedeelte daarvan,
aangetoon word;

“drekwater” enige vioeistof wat menslike of dierelike drek bevat;

\ “drekwate " enige pyp, uitgesonderd 'n perseelriool, wat vir die
wegvoer van mwatcr mel of sonder vuilwater gebruik word;
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(SECTION 14 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1577)
Wark by the Cauncil

15{1) Where any person has been required by the council by notice in
terms of these by-laws to carry out any work whether by way of construc-
tion, repair, replacement or maintenance and has failed to do so within
the time stipulated in such notice, the council may, without prejudice to
its right also to proceed against him as for a contravention of these by-
laws, proceed itself to carry out the work and may recover by the ordi-
nary process of law applicable to the recovery of a civil debt the entire
cost of so doing from tﬁe person to whom the notice was directed.

(2) Where any work other than that for which a fixed charge is pro-
vided in any schedule to these by-laws is done by the council, the costs of
which it is entitled in terms of these by-laws to recover from any person,
there may be included in such casts such sum to be assessed by the coun-
cil as will cover all expenditure reasonably incurred by the council.

(3) Any damage caused to the council’s sewers or any part of its sewer-
age or sewage treatment system by or in consequence of the non-compli-
ance with or contravention of any provision of these by-laws shall be
rectified or repaired by the council at the expense, to be assessed by it, of
the person responsible for the said non-compliance or contravention or
of causing or permitting same.

(SECTION 16 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Disused Conservancy and Septic Tanks

17 If an existing conservancy tank or septic tank is no longer required
for the storaﬁe or treatment of sewage, or if permission for such use is
withdrawn, the owner shall either cause it to be completely removed or
to be completely filled with earth or other suitable matenal: Provided
that the engineer may require such tank to be otherwise dealt with, or he
may permit it ta be used for some other purpose subject to such condi-
tions as he may consider necessary, regard being had to all the circum-
stances of the case,

(SECTION 18 —22 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Application Fees

23%) The fees prescribed in the relevant schedule to these by-laws
shall be payable to the council in advance for the consideration of an ap-
plication in terms of section 20 or for any such testing of any (itting as
may be deemed necessary by the council prior to giving its approval
thereto and no consideratton shall be given to the application until the
said fees have been assessed and paid.

(2) Where an application made in terms of section 20 is refused or
withdrawn, the council may at its absolute diseretion retain or refund the
whole or any part of the fees paid in respect thereof.

(SECTIONS 24 —71 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)
Disposal of Sludge, Compost and Manure

72(1) Except when tpmhibitcd by any competent authority, the council
may sell or dispose of sewage sludge, compost or animal manure result-
ing from the operation of any sewage treatment works operated by the
council or farm associated therewith an such conditions regarding the
loading and conveyance thereof, which it is to be used, applied or pro-
cessed as the council may imipose.

(2) Save in the case of long term contracts entered into for the purpose
of removal thereof, such sludge, compost or manure shall be sold or dis-
posed of at the charges set out in the tariff.

(SECTION 73 INCOMPATIBLE WITH ACT 103/1977)

STORMWATER, SEWAGE, INDUSTRIAL EFFLUENTS AND
OTHER DISCHARGES

Sewage or other Prohibited Discharges not to Enter Stormwater Drains

74(1) No (y_crson shall discharge or cause or permit to be discharged
any sewage directly or indirectly into a stormwater drain, river, stream or
other watercourse, whether natural or artificial.

(2) The owner or occupier of any piece of land on which steam or an

liquid, other than potable water, is stored, processed or generated shall -

provide all facilities necessary to prevent any discharge, leakage or es-
cape of such liquid to any street, stormwater drain or watercourse except
where, in the case of steam, the council has specifically permitted such
discharge.

(3) Where the hosing down or flushing by rainwater of an open area on
any private Frcmises is in the opinion of the council likely to cause the
discharge of objectionable matter into any street gutter, stormwater
drain, river, stream or other watercourse, whether natural or artificial,
or to cause or contribute toward the pollution of any such watercourse,
the council may instruct the owner of the premises to execute at his own
cost whatever measures by way of alterations to the drainage installation
or roofing of the area it may consider necessary to prevent or minimise
such discharge or pollution.

“drekwatertoebehoorsel” enige toebehoorsel wat vir die opvang en
ontlas van drekwater gebruik word;

“eenpypstelsel” ‘n perseelrioolstelsel waarin die ontlasting uit drekwa-
tertoebehore en vuilwatertoebehore deur 'n gemeenskaplike pyp na 'n
perseelriool weggevoer word en waarin die waterslotte van die sperders
van alle vuilwatertoebehore wat aan sodanige perseelrioolstelse] verbind
is, afsonderlik deur slukpype beskerm word;

“enkelstampypstelsel” 'n modifikasie van die eenpypstelsel waarin die
waterslotte van die sperders van die vuilwatertoebehore of drekwater-
tocbehore nie afsonderlik deur slukpype beskerm word nie en waarin die
stelsel nitdruklik ooreenkomstig hierdie verordeninge ontwerp word om
die waterslotte van die sperders van al sodanige toebehore deur middel
van die stampyp te beskerm met of sonder behulp van 'n hulpventilasie-

Pyp;

“fabricksuitvloeisel” enige vloeistof, met of sonder opgpeloste stowwe
of stowwe in suspensie, wat afgeskei word in die loop van of ten gevolge
van enige bedryls- of nywerheidswerksaamheid, met inbegrip van enige
mynbouweksaamheid, en sluit enige vioeistof behalwe drekwater of vuil-
water of vloedwater in;

“gesuiwerde uitvloeisel” die uitvloeisel wat van "n rioolplaas afkomstig
is;
“groep” 'n kombinasie van sanitdre toecbehore wat bestaan uit

hoogstens een spoelkloset, een handewasbak, cen opwasbak, een stort,
een bidet cn een bad;

“hoofstukpyp” die pyp waaraan takslukpype verbind is en wat Of af-
sonderlik verleng is om in dig buitelug uit te mond 6f met 'n ventilasie-
pyp verbindis;

“horisomale pyp” enige drekwaterpyp of vuilwaterpyp, vitgesonderd
'n takpyp, wat 'rF: ﬂpm:k kleiner as 45° met 'n horisontale vgk vorm;

“hulpventilasiepyp” 'n pyp wat aangebring is om bykomende ventile-
ring vir 'n enkelstampypstelsel te verskaf;

“ingenicur” en “raad se ingenieur” die persoon wat,van t?rd tot tyd,
wat die munisipaliteit betref, genoemde betrekking beklee of in dle ge-
noemde hoedanigheid waarneem of enigiemand wat behoorlik deur die
raad aangestel is om namens hom op te tree of deur die raad aangestel of
gemagtig is om hierdie verordeninge te administreer;

“ontwikkelde lengte” van enige pyp die lengte tussen twee gegewe
punte van sodanige pyp, gemeet langs die hactlyn van die pyp, met inbe-
grip van enige buigstuk, aansluitstuk of soortgelyke toebehoorsel;

“perseel” enige stuk grond saam met enige gebou of verbetering daar-
op;

“perseelriool” daardie gedeelte van 'n perseelricolstelsel, uitgeson-
derd drekwaterpype, vuilwaterpype, ventilasiepyipe en slukpype, wat nie
aan die raad behoort nie, en wat in die grond gelé is en gebruik word of
bedoel is om gebruik te word om rioolwater na die.aansluitingriool weg
te voer, of om rioolwater na 'n ricoltenk of 'n septiese tenk weg te voer,
en shait 'n riooltenk of septiese tenk in;

“perseelrioolstelsel” en omvat dit, enige perseelriool, drekwaterpyp,
stampyp, vmlwaterpyr, ventilasiepyp, slukpyp, drekwatertoebehoorsel,
vuilwatertoebehoorsel, meganiese toestel of enige ander tosstel of toe-
behoorsel of kombinasie daarvan vir die wegvoer van ricolwater, wat nie
aan die raad behoort nie;

“raad” die grootstadsraad, stadsraad, dorpsraad of pesondheidskomi-
tee wat kragtens die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, pestig is,
of die Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Ge-
bicde wat kragtens die Ordonnansie op die Transvaalse Raad vir die
Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede, 1943, ingestel is, wat hierdie
verordeninge ingevolge die bepalings van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, aanvaar het, en omvat die bestuurskomitee van so 'n raad
of enige beampte in die diens van so 'n raad, wat handel uit hoofde van
enige bevoeg(ﬂleid wat in verband met hierdie verordeninge by so 'n
raad berus en wat ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960, of ar-
tikel 21bis van die Ordonpansie op die Transvaalse Raad vir die
Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede, 1943, aan hom gedelegeeris;

“rioleringswerk” die bou of herbou of verbou van, of enige aan-
boningswerk aan, of enige werk wat verrig word in verband met 'n per-
seelrioolstelsel, maar omvat geen werk wat uilsluitlik vir die herstel of
onderhoud daarvan verrig word nie;

“riooltenk™ “n tenk wat gebruik word om die uitvlceisel uit 'n per-
seelricolstelsel op te vang en tydelik in te hou;

“rioolwatex™ drekwater, vuilwater of fabrieksuitvloeisel, hetsy afson-
dertik, hetsy gesamentlik;

“sanitére toebehoorsel” enige drekwatertoebehoorsel en enige vuil-
watertoebehoorsel;

“septiese tenk™ enige tenk wat ontwerp is om ricolwater op te vang en
dic organiese stowwe in die ricolwater deur middel van bakteriewerking
te laat ontbind;
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b (SECTION 75 AND 76(1) AN(]))/(?Q.) I)NCOMPATIBLE WITH ACT
103/1977

Discharges from Swimming Pools

76(3) The discharge of water referred to in subsection (2) shall be sub-
ject to the payment of the charges specified in terms of the tariff.

Permission to Discharge Industrial Effluents

77(1) No person shall discharge or cause or permit to be discharged
into any sewer any industrial effluent or other liquid or substance other
than soil-water or waste-water without the written permission of the
council first, had and obtianed or, if such permission has been obtained,
otherwise than in strict compliance with any and all of the conditions of
such permission.

(2) Every person shall, befare discharging any industrial effluent into a
sewer, make application in writing to the council for permission to do so
in the form, to be completed in duplicate, set out in the relevant appen-
dix to these by-laws and shall thereafter furnish such additional informa-
tion and submit such samples as the council may require.

(3) The council may at its discretion, having regard to the capacity of
any Sewer or any mechanical appliance used for sewage or any sewage
treatment plant, whether ar not vested in the council and subject to such
conditions as it may deem fit to impose, including the payment of any
charge assessed in terms of the tariff, grant permission for the discharge
of industrial effluent from any premises into any sewer.

{4) A person to whom permission has been granted in terms of subsec-
tion (3) to discharge industrial effluent into a sewer shall, before doing or
causing or permitting to be done anything to result in any change in the
quantity or discharge or nature of that effluent, notify the council in writ-
ing of the date on which it is proposed that the change shall take place
and of the nature of the proposed change.

(5) Any person who discharges or causes ar permits 10 be discharged
any industrial effluent into the sewer without having first obtained per-
mission to do so in terms of subsection (3), shall be guilty of an offence
and liable, in addition to the penalties prescribed in terms of these by-
laws, to such charge as the council may assess for the conveyance and
treatment of the effluent so discharged and for any damage caused as a
result of such unauthorized discharge,

(6) Without [i‘rejudice to its rights in terms of subsection (5) or of sec-
tion 80(21)1(c), the council shall be entitled to recover from any person
who discharges to a drain or sewer any industrial effluent or any sub-
stance which is prohibited or restricted in terms of section 80 or which
has been the subject of an order issued in terms of section 80(2) all costs,
expenses or charges incurred or to be incurred by the council as a result
of any or all of the following:

(a) Injury to persons, damage to the sewer or any sewage treatment
works or mechanical appliance or to any property whatsoever, as the re-
sult of the breakdown, cither partial or complete, of any sewage treat-
ment plant or mechanical appliance, whether under the control of the
counctl or not; or

(b) any costs including fines and damages which may be imposed or
awarded against the council and any expense incurred by the council as a
result of a prosecution in terms of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956),
as amended, or any action against it consequent on any partial or com-
plete breakdown of any sewage treatment E ant or mechanical appliance
caused directly or indirectly by the said discharge.

(7) Due to any change in circumstances arising from a change in the
method of sewage treatment or the introduction of new or revised or
stricter or other standards by the council or in terms of the Water Act,
1956 (Act 54 of 1956), or as a result of any amendment to these by-laws
or due to any other reason, the council may from time to time or at any
time review, amend, modify or revoke any permission given or any con-
ditions attached to such permission and/or impose new conditions for the
acceptance of any industrial effluent into the sewer or prohibit the dis-
charge of any or all of such effluent to the sewer on giving adequate writ-
ten notice in advance of its intention to do so, and on the expiration of
such period of notice the previous permission or conditions, as the case
may be, shall be regarded as having fallen away and the new or amended
conditions, if any, as the case may be, shall forthwith apply.

Control of Industrial Effluent

78(1) The owner or occupier of any premises from which industrial ef-
fluent 15 discharged to a sewer shall provide adequate facilities such as
overflow level detection devices, standby equipment, overflow catch-pits
or other appropriate means effectively to prevent the accidental dis-
charge into any sewer, whether through negligence of operators, power
failure, failure of equipment or control gear, overloading of factlities,
spillage during loading or unloading or for any other like reason, of any
substance prohibited or restricted or having properties outside the limits
imposed in terms of these by-laws.

(2) The council may, by notice served on the awner or occupier of any
premises from which industrial effluent is discharged, require him with-

“slukpyp™ enige pyp of gedeelte van 'n pyp wat vir die beskerming van
dic waterslot van ’n sperder aangebring word om te voorkom dat die
sperder deur hewelwerking of teendruk oopgaan;

“stampyp” die hoof-vertikale onderdeel van 'n perseelrioolstelsel of
enige deel daarvan, uitgesonderd 'n ventilasiepyp;

“straatricol” enige ﬁyp of toestel wat aan die raad behoort en gebruik
word of ontwerp is of bedocl is om gebmik te word vir of in verband met
die wegvoer van rioolwater;

“stuk grond” enige stuk grond wat in 'n aktekantoor geregislrccr is as
n erf, stand?laas, perseel, plot of ander gebied, of as 'n gedeelte of 'n
onderverdeelde gedeelte van sodanige erf, standp]aas, perseel, plot of
ander gebied, of enige omskrewe gedeelte, wat nie as "n openbare plek
bedoel is nie, van 'n stuk grond wat as *n dorp geproklameer is, of van 'n
stuk grond wat kragtens 'n oppervlakteregpermit of kragtens 'n mynbrief
Eehon word, of wat geproklameerde grond is wat nie kragtens 'n myn-

rief gehou word nie en wat vir woondoeleindes of vir doeleindes wat nie
met mynbouwerksaamhede in verband staan nie, gebruik word,

“takperseelriool” 'n perseclriool wat in 'n ander perseelricol ontlas;

“takpyp’ enige pyp wat drekwater of vuilwater 6f afsonderlik 6f gesa-
mentlik na 'n stampyp of ander vertikale pyp wegvoer;

“takslukpyp™ ’n slukpyp wat twee of meer afsonderlike slukpype 'met
*n hoofslukpyp of 'n ventilasiepyp verbind;

“tarief” die tarjef van gelde vir die bylaes by hierdie verordeninge uit-
eengesit;

“toereikend” of “doeltreffend” toereikend of doeltreffend na die raad
se mening en “goedgekeur’ beteken goedgekeur deur die raad, met in-
agneming in alle gevalle van al die omstandighede in 'n bepaalde geval,
en van die aanvaarde beginsels in verband met perseelrioolstelsels en, in
die geval van enige toestel, tocbehoorsel of ander voorwerp, van die doel
waarvoor dit gebruik gaan word;

“tweepypstelsel” 'n perseelrioolstelsel waarin die ontlaste drekwater
en vuilwater van die onderskeie toebehore met afsonderlike pype na 'n
perseelriool weggevoer word en waarin die vuilwaterpype afsonderlik
gevedntileer word en deur middel van sperders van die perseelriool geskei
word;

“ventilasiepyp™ enige pyp of gedeelte van 'n pyp, wat geen vloeistof
wegvoer nie, wat gebruik word om 'n perseelrioolstelsel te ventileer;

“vertikale pyp” enige drekwaterpyp of vuilwaterpyp, uitgesonderd 'n
takpyp, wat ‘n hoek groter as 45° met die horisontale vlak vorm;

“vloedwater” enige vlocistof wat voortspruit uit natuurlike neerslag of
akkumulasie en sluit reénwater, fonteinwater en grondwater in;

“vuilwater” enige vloeistof nitgesonderd drekwater, fabrieksuitvioei-
sel of vioedwater.

“vuilwaterpyp” enige gyp, uitgesonderd 'n perseelricol, wat vir die
wegvoer van vuillwater gebruik word;

“vuilwatertoebehoorsel” enige toebehoorsel wat vir die opvang en
ontlas van vuilwater gebruik word.

(ARTIKELS 2 EN 3 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Kennisgewing

4(1) Elke kennisgewing, opdrag of ander dokument wat die raad inge-
volge hierdie verordeninge uitretk of beteken, is geldig as *n beampte
van die raad wat behoorlik daartoe gemagtig is, dit onderteken het.

(2) Enige kennisgewing, opdrag of ander dokument wat ingevolge
hierdie verordeninge aan iemand beteken word, moet aldus beteken
word deur dit, of "n ware afskrif daarvan, persconlik aan die persoon aan
wie dit geadresseer is of by sy jongste beﬁende wooen- of besigheidsplek
af te lewer, of deur dit aan hom te pos, in welke geval daar geag word dat
dit beteken is vyf dae nadat dit gepos is.

_(3_111 elke kennisgewing, opdrag of ander dokument wat ingevolge
hierdie verordeninge uitgereik of beteken word, moet die perseel waar-

dit betrekking het, aandui maar daar kan daarin na die persoon vir
wie dit bedoel is, as “die eienaar” of "'die okkupant” verwys word as sy
naam onbekend is.

Ricolgelde

5. Die gelde vir die gebruik van die raad se riole of vir ontlasting in die
raad se nole of andersins in verband met die raad se riooldienste, word
voorgeskryf in die tarief vervat in die toepaslike bylaes by hierdie veror-
deninge en die eienaar van die perseel ten opsigte waarvan die gelde ge-
hef word, is aanspreeklik dzarvoor.

(ARTIKELS 6 — 12 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Oopmaak van Verstopte Riole

13{1) As dic cienaar of okkupant van ’n perseel rede het om te ver-
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out prejudice to any other provision of these by-laws to do all or any of
the tollowing:

(2) To subject the effluent before it is discharged to the sewer, to such
pre-treatment as will ensure that it at no time will fail to conform in all
respects.with the requirements of section 80(1) or to modify the effluent
cycli)e of the industrial process to an extent and in such a manner as in the
opinion of the council is necessary to enable any sewage treatment works
receiving the said effluent, whether under the control of the council or
not, to produce treated effluent complying with any standards which may
be laid down in respect of such warks in terms of the Water Act, 1956
(Act 54 of 1956), as amended;

(b) to restrict the discharge of effluents to certain specified hours and
the rate of discharge to a specified maximum and to instal at his own ex-
pense such tanks, appliances and other equipment as in the opinion of
the council may be necessary or adequate for compliance with the said
restrictions;

(c) to instal a separate drainage installation for the conveyance of in-
dustrial effluent and to discharge the same into the sewer through a sep-
arate connection as directed by the council, and to refrain from
discharging the said effluent through any drainage installation intended
or used for the conveyance of domestic scwage or from discharging an
domestic sewage through the said separate installation for industrial ef-
fluent;

(d) to construct at his own expense in any drainage installation convey-
ing industrial effluent to the sewer one or more inspection sampling or
metering chambers of such dimensions and materials and in such posi-
tions as the Council may prescribe;

(e) to pay in respect of the industrial effluent discharged from the
premises such charge as may be assessed in terms of the tarilf; Provided
that where, owing to the particular circumstances of any case the method
of assessment prescribed in terms of the Alggendix to these by-laws does
not reflect the true permanganate value (PV) of the industnal effluent,

the engineer may adopt such alternative method of assessment as does ~

reflect the said value and shall assess the charge accordingly;

(f) to provide all such information as may be required by the engineer
to enable him to assess the charges payable in terms of the tariff; an

(g) for the purpose of paragraph (f), to provide and maintain at his
own expensc a meter measuring the total quantity of water drawn from
any borehole, spring or other natural source of water and used on the
property.

(3)(a) If any person in contravention of any provision of these by-laws
discharges industrial effluent into a sewer, or causes or permits it to be so
discharged or is about to do so, the engineer may, if he is of the opinion
that such effluent is likely to cause damage to any sewer, mechanical ap-
pliance, sewage treatment works or sewage farm or process, forthwith
after notifying the owner or occupier of the premises concerned of his in-
tention to do so, c¢lose and seal off the drain conveying such effluent to
the sewer for such period as he may deem expedient so as to prevent such
effluent from entering the sewer.

b) The council shall not be liable for any damage occasioned by any
action taken in terms of paragraph (a),

(¢) No person shall without the written permission of the engineer
open or break the seal of a drain closed and sealed off in terms ot para-
graph (a) or cause or permit this to be done.

Mctering and Assessment of Industrial Effluent

79(1) The council may incorporate, in such popsition as it shall deter-
mine in any drainage installation conveying industrial efflnent to a sewer,
anf’ meter or gauge or other device for the purpose of ascertaining the
volume or composition of the said effluent, and 1t shall be an offence for
any person to by-pass, open, break into or otherwise interfere with or to
damage arg{ such meter, gauge or other device: Provided that the council
may at its discretion enter into an agreement with any person dischargin,
industrial effluent into the sewer, establishing an alternative method o
assessing the quantity of effluent to discharged.

(2) The council shall be entitled to instal and maintain any such meter,
gauge or device as aforesaid at the expense of the owner of the premises
on which it is installed.

(3) The owner of any premises on which there is situated any borehole
used for a water supply for trade or industrial purpose shall:

(a) register such borehole with the council;

{b) provide the council with full particulars of the discharge capacity of
the borehole; and

(c) if the council has reason to doubt the reliability of the particulars
given, carry out at the expense of the owner such tests on the discharge
capacity of the borehole as may, in the opinion of the council, be neces-
sary for the purpose of these by-laws.

moed dat enige perseelrioolstelsel daarop verstop is, moet hy die raad
onmiddellik van dié feit verwittig. ‘

(2) As ’n persecelrioolstelsel verstop Is, moet enige werk wat verrig
moet word om dit oop te maak, behoudens die bepalings van subartikel
(4), verrig word deur of onder toesig van 'n loodgicter of rioolléer wat
ingevolge die raad se verordeninge gelisensieer is.

(3) Enige gelisensicerde loodgieter of rioolléer soos hierbo bepaal
moet, voordat hy begin om 'n verstopte perseelrioolstelsel oop te maak,
dic raad per telefoon of andersins in kennis stel van sy voorneme om dit
te doen en moet, wanneer die werk afgehandel is, die raad van dié feiten
van die aard, plek en oorsaak van genoemde verstopping verwittig,

(4) Die raad mag, of die eienaar hom nou al versoek het om dit te doen
of nie, na sy goeddunke 'n verstopte perseelrioolstelsel copmaak, en hy
kan die koste daarvan ooreenkomstig die tarief wat in die toepasiike by-
lae by hierdie verordeninge voorgeskryf word, op die eienaar verhaal.

(5) As die copmaak van enige verstopte perseelrioolstelsel dit nood-
saak dat enige plaveisel, grasperk of ander kunsmatige opperviak op
enige perseel verwyder of versteur word, is die raad nie aansprecklik vir
die herstel daarvan nic.

(6) As enige perseelrioolstelsel op enige perseel as gevolg van 'n ver-
stopping in die aanslnitriool oorloop en die raad redelik oortuig is dat so-
danige verstopping veroorsaak is deur voorwerpe wat van die
perseelrioolstelsel atkomstig is, is die eienaar van die perseel wat deur
dié perseelrioolstelsel bedien word, aansprecklik vir die koste van die
oopmaak van die perseelrioolstelsel ooreenkomstig die tarief wat in dic
toepaslike bylae by hierdie verordeninge voorgeskryf word. .

L

7) As 'n verstopte perseelriool of gedeelte van ’n perseelrico] wa
twee of meer stukke grond bedien, oopgemaak is, word die koste vir die
oopmaak van sodanige perseelricol in die eerste instansie in gelyke dele
ogoelkeen van die eienaars daarvan verhaal, maar hulle is gesamentlik en
atsonderlik vir die hele bedrag aanspreeklik.

(ARTIKEL 14 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Werk deur die Raad

15(1) As die raad iemand by kennisgewing kragtens hierdie verorde-
ninge aangesé het om bou-, herstel-, vervangings- of onderhoudswerk te
verrig, en hy versuim het om dié werk binne die tydperk by sodanige
kennisgewing voorgeskryf, te verrig, kan die raad, sonder lgcnadeling
van sy reg om hom ook te vervolg weens 'n oortreding van hierdie veror-
deninge, sclf die werk verrig en 2l die koste wat hy in dié€ verband aange-
gaan volgens die pewone regsprosedure wat op die verhaal van siviele
sku|lid vlan toepassing is, op die persoon aan wie die kennisgewing gerig is,
verhaal.

{2) As die raad werk verrig, uitgesonderd dié waarvoor daar 'n vaste
bedrag in enige bylae by hierdie verordeninge voorgeskryf word, en die
raad kraﬁtens hierdie verordeninge die koste daarvan op iemand mag
verhaal, kan die raad sodanige bedrag, soos deur hom bereken, ter dek-
ting 1{821 alle uitgawes wat hy redelikerwys aangegaan het, by sodanige

oste insluit.

van sy riool- of ricolwatersuiweringstelsel wat veroorsaak word deur of
voortspruit vit die nie-nakoming of cortreding van enige bepaling van
hierdie verordeninge, poedmaak of herstel, en die persoon wat vir ge-
noemde nie-nakoming of oortreding verantwoordlik 15 of wat dit veroor-
saak of toelaat, dra die koste daarvan wat deur die raad bereken word.

(3) Die raad moet alle skade aan sy straatriole of aan enige gedeelte ‘

(ARTIKEL 16 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Riool- en Septiese Tenks wat in Onbruik Raak

17. As 'n bestaande riool- of septiese tenk nie meer nodig is om ricol-
water in te hou of te sviwer nie, of as vergunning vir sodanige gebruik
ingetrek word, moet die eienaar toesien dat dit 6f heeltemaFverwyder
word 6f heeltemal met grond of ander geskikte materiaal opgevul word:
Met dien verstande dat dic ingenieur kan gelas dat daar op 'n ander wyse
met sodanige tenk te werk gegaan word of kan toelaat dit dit vir 'n ander
doel gebrutk word op sodanige voorwaardes wat hy nodig ag met inag-
neming van al die omstandighede van die geval. .

(ARTIKELS 18— 22 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Aansockgeld

23(1) Dic geld wat-in-dic-toepaslike bylae by hierdie verordeninge
voorgeskryf word, is vooruit aan die raad betaalbaar vir corweging van
'n aansock ingevolge artikel 20 of vir enige sodanige toetsing van enige
toehehoorsel wat die raad nodig ag voordat hy sy goedkeuring daartoe
verleen en die aansoek mag nie oorweeg word alvorens genoemde geld
bereken en betaal is nic.

(2) As 'n aansoek wat ingevolge artikel 20 gedoen is, geweier of terug-
getrek word, kan die raad Eeheel en al na sy goeddunke al die geld of
enige pedeelte daarvan wat daarvoor betaal is, behou of terugbetaal.
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Prohibited Discharges

80(1) No person shall discharge or cause ar permit the discharge or en-
try into any sewer of any sewage, industrial effluent or other liquid or
substance:

(a) which in the opinion of the engineer may be offensive to or may
cause a nuisance to the public;

(b) which is in the form of steam or vapour or has a iemperature €x-
ceeding 44°C at the point where it enters the sewers;

(c)which has a pH value less than 6,0 or greater than 10,0;

(d) which contains any substance of whatsoever nature likely to pro-
duce or give off explosive, flammable, paisonous or offensive gases or
Vapours In any SEwer;

(2::) which contains any substance having an open flashpoint of less than
93°C or which gives off a poisonous vapour at a temperature below 93°C;

(f) which contains any material of whatsoever nature, including oil,
grease, fat or detergents capable of causing an ohstruction to the flow in
sewers or drains or interference with the proper operation of a sewage
treatment works;

{g) which shows any visible signs of tar or associated products or distil-
lates, butimens or asphalts;

(1? which contains any substance in such concentration as is likely in
the final treated effluent from any sewage treatment works to produce an
undesirable taste after chlorination or an undesirable odour or colour, or
excessive foam;

{i) which either has a greater PV valug, a lower or higher pH value ora
higher electrical conductivity than specified in the relevant Appendix to
these by-laws or which contains any substance specified in the said rele-
vant Appendix in concentration greater than those there listed: Provided
that the council may approve such greater-limits or concentration in re-
spect of any such substance for such period or on such conditions as it
may specify on consideration of the effect of dilution in the sewer and of
the effect of such substance on the sewer or any sewage treatment pro-
cess if the council is satisfied that in the circumstances the discharge of
such substance would not: .

(i) harm or damage any sewer, mechanical appliance, sewage treat-
ment works or equipment; or

(ii) prejudice the use of sewage effluent for re-use; or

(iiii) adversely affect any waters into which treated sewage effluent is
discharged, or any land or crops irrigated with the sewage eftluent;

i) which contains any substance of whatsoever nature which in the
opinion of the engineer:

(i) is not amenable to treatment at the sewage treatments works, or
which causes or may cause a breakdown or inhibition of the normal sew-
ags treatment processes; or

(if) is of such nature as is or may be amenable to treatment only to such
degree as to prevent the final treated effluent from the sewage treatment
works from satisfactorily complying in all respects with any requiremnts
imposed in terms of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956); or

iii) whether listed in the relevant Appendix to these by-laws or not,
either alone or in combination with other matter may:

(aa) generate or constitute a toxic substance dangerous to the health of
persons employed at the sewage treatment works or entering the coun-
¢il’s sgwers or manholes in the course of their duties; or

(bb) be harmful to sewers, treatment plant or land nsed for the dispo-
sal of treated scwage effluent; or

{cc) adversely affect any of the processes whereby sewage is treated or
any re-use of sewage effluent.

(2)(a) Any person receiving from an official duly authorized thereto by
the council a written order instructing him to stop the discharge to the
sewer of any substance referred to in subsection (1), shall forthwith stop
such discharge.

(b) Any person who contravenes the provisions of subsection (1) or
who fails to comply with an order issued in terms of paragraph (a), shall
be guilty of an offence and shall, on conviction, be liable to a fine not
exceeding R200 or imprisonment for a period not exceeding six months
and, in the case of a continuiing offence, to a fine not exceeding R50 for
each day or part of a day during which such offence continues.

(c?] Notwithstanding the provisions of paragraph (b), should any per-
son have failed to comﬁly with the terms of an order servied in terms of
paragraph (b) and such discharge is likely in the opinion of the council
seriously to prejudice the efficient operation of any sewage treatment
works, the council may, after further written notice refuse to permit the
discharge of any industrial effluent into the sewer until such time as the
industrial effluent complies in all respects with the council’s require-

(ARTIKELS 24 —71 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)
Wegdoening van Rioolslyk, Kompos en Mis

72(1) Die raad kan, behalwe as dit deur enige bevoegde owerheid ver-
bied word, rioolslyk, kompos of diecemis wat afkomstig is van enige
ricolwatersuiweringswerke wat deur die raad bestuur word of plaas wat
daarmee in verband staan, verkoop of van die hand sit op voorwaardes
wat die raad kan stel betreffende die oplaai en vervoer daarvan, die plek
waarheen dit vervoer moet word en die wyse waarop dit gebruik, aange-
wend of verwerk moet word.

(2) Sodanige slyk, kompos of mis word, behalwe in die geval van lang-
termynooreenkomste wat vir die verwydering daarvan aangegaan word,
moet verkoop of van die hand gesit word teen die gelde wat in die tarief
bepaal word.

(ARTIKEL 73 ONBESTAANBAAR MET WET 103/1977)

VLOEDWATER, RIOOLWATER, FABRIEKSUITVLOEISEL EN
ANDER STOWWE

Rioolwater of ander Verbode Stowwe mag nie in Vioedwaterriole Inloop
nie
74(lj Niemand mag rioolwater regstreeks of onrepstreeks in "n vloed-

waterriool, rivier, stroom of 'n ander waterloop, hetsy natuurlik of kuns-
matig, ontlas of veroorsaak of toelaat dat dit ontlas word nie.

2) Die eienaar of okkupant van enicg'e stuk grond waarop stoom opge-
wek word of enige vloeistof, uitgesonderd drinkwater, opgeberg of ver-
werk word, moet al die geriewe verskaf waardeur voorkom word dat
sodanige vloeistof ontlas, uitlek of ontsnap ¢n in enige straat, vloedwa-
terriool of waterloop beland, behalwe in die geval van stoom waar die
raad vitdruklik sodanige ontlasting toegelaat het.

(3) As "n oop terrein op enige private perseel afgespuit word of reén-
water daaroor loop, en dit na die mening van die raad waarskynlik kan
meebring dat ongewenste stowwe in enige straatgeut, vloedwaterriool,
rivier, stroom of ander waterloop, hetsy natuurlik of kunsmatig, ontlas
word, of kan meebring of daartoe kan bydra dat enige sodanige water-
loop besocdel word, kan die raad die eienaar aansé om op cie koste so-
danige maatreéls met betrekking tot verbouingswerk aan die
perseelrioolstelsel of die oordekking van die terrein wat die raad ter
voorkom;ng of beperking van sodanige ontlasting of besoedeling nodig
ag, te tref.

10:(;,\19R7'I_}I)KELS 75 EN 76(1) EN (2) ONBESTAANBAAR MET WET

Water uit Swembaddens

76(3) Die gelde wat in die tarief voorgeskryl word, moet betaal word
ten gpsigte van die ontlasting van water wat in subartikel (2) genoem
word,

Vergunning om Fabrieksuitvioeise] te Ontlas

77(1) Niemand ma:fasonder om die raad se skriftelike vergunning VOOI-
af te verkry of, as sodanige vergunning verkry is, anders as 'n strenge na-
koming van al die voorwaardes van sodanige vergunning, enige
fabrieksuitvloeisel of ander vioeistof of stof wat nie drekwater of vuilwa-
ter is nie, in enige straatriool ontlas of veroorsaak of toelaat dat dit ontlas
is.

(2) Elke persoon moet, voordat hy enige fabrieksuitvioeisel in "n
straatriool ontlas, skriftelik, in duplo in dic vorm wat in die toepaslike
aanhangsel by hierdie verordeninge uviteengesit word, by die raad om
vergunming aansoek doen en moet daama sodanige bykomende inligting
verstrek en sodanige monsters indien wat die raad vereis,

(3) Diic raad kan na goeddunke en met inaFneming van die vermoé van
enige straatriool of enige meganiese toeste! wat vir ricolwater gebruik
word of enige ricolwatersuiweringswerke, of dit nou al aan die raad be-
hoort of nie, en op sodanige voorwaardes wat hy dienstig ag, met inbe-
grip van die betaling van ’n bedrag wat ooreenkomstig die tarief bereken
word, vergunning verleen dat fabrieksuitvloeisel wat van enige persecl
afkomstig 1s, in enige straatriool ontlas word,

(4) Iemand aan wie daar vergunning inpevolge subartikel (3) verleen is
om tabrieksuitvloeisel in 'n straatriool te ontlas, moet, voordat hy cnig-
iets doen of veroorsaak of toelaat wat 'n verandering in die hoeveelheid
of die aard van daardie fabricksuitvlceisel teweeg sal bring, die raad
skriftelik in kennis stel van die datum waarop die beoogde verandering
gaan plaasvind en van die aard daarvan.

(5) Iemand wat enige fabrieksuitvloeisel in die straatriool ontlas of
veroorsaak of toclaat dat dit ontlas word, sonder om vooraf vergunning
daarvoor te verkry soos by subartikel (3) voorgeskryf, begaan "n misdryf
en stel hom bloot aan die strawwe wat by hierdie verordeninge voorge-
skryf word, en hierbenewens ook nog aan die betaling van die gelde wat
die raad kan vasstel vir die wegvoer en suiwering van die uitvioeisel wat
aldus ontlas is en vir enige skade wat as gevolg van sodanige ongeoor-
loofde ontlasting veroorsaak is.
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ments as prescribed in terms of these by-laws, in which event the dis-
charge shall forthwith be stopped-by the person respoasible for the
discharge or by the council in the event of his failure to do so.

APPENDIX1

LIMITS OF PERMANGANATE VALUE (PV), pH AND ELEC-
TRICAL CONDUCTIVITY AND MAXIMUM CONCENTRATION
OF CERTAIN SUBSTANCES

Subject to the provisions of section 80(1)(i) of these by-laws, the fol-
lowing are:

(a) the limits of the PV, pH and electrical conductivity; and

(b) the substances and the maximum permissible concentrations there-
of, cxg»resscd in milligrams per litre (mp/f) referred to in section
80(1)(i):

(i) GENERAL

PV-—nottoexceed 1 400 mg/€
H— within the range 6,0—10,0
lectrical condictivity—not greater than 500mS/m

at20°C

Caustic alkalinity {expressed as(CaCo,) 2 000 mg/e

Substances not in solution (including fat,

oil, grease, waxes and like substances) 2 000 mg/€

Substaaces soluble in petroleum ether S00mgré

Sulphides, hydro-sulphides and polysilphides

gexpressed as§) 50mg/¢
ubstances from which hydrogen cyanide can be

liberated in the drainage installation, sewer

orsewage treatment works (expressed as HCN) 20mg/¢

Formaldehyde (expressed as HCHO) S0mg/é

Non-organicsolidsin suspension 100mg/e

Chemical oxyd%en demand (COD) 5 000mg/¢

Allsugars and/or starch (expressed as glucose) 1 500 mg/e

Available chlorine (expressed as C1) 100mg/e

Sulphates (expressed as SO,) 1 800 mg/¢

Fluorine-containing compunds (expressed as F) Smg/€

Anionicsurfacs active agents 500mg/é

(i) METALS

Group 1

. Iron (expressed as Fe)

Chromium (expressed as CrO,

Co;;‘per {expressed as Cu) ,

Nickel (expressed as Ni)

Zinc (expressed as Zn)

Silver (expressed as Aég

Cobalt (expressed as

Tungsten (expressed as

Titanium (expressed as Ti

Cadmium (expressed as Cd)

The total collective concenteation of all metals in Group 1 (expressed
as indicated above) in any sample of the effluent shall not exceed 50
mg/€, nor shail the concentration of any individual metal in any sam-
ple exceed 20 mg/é.

Group 2

Lead (expressed as Pb)
Selenium (expressed as ch
Mercury (expressed as Hg

The total collective concentration of all metals in Group 2 (expressed
as indicated above) in any sample of the effluent shall not exceed 20
mg/€, nor shall the concentration of any individual metal in any sam-
ple exceed 5 mp/€.

(i) OTHER ELEMENTS

Arsenic (expressed as As)
Boron (expressed as B)

The total collective concentration of all elements (;:‘}Jr&ssed as indi-
cated above) in any sample of the effluent shall not exceed 20 mg/€.

(iv) RADIQ-ACTIVE WASTES

Radio-active wastes or isotopes: Such concentration as may be laid
down by the Atomic Energy Board or any Sate Department:

Provided that, notwithstanding, the requirements set out in this A
pendix, the council reserves the right to imit the total mass of any sul
stance or impurity discharged per 24 hours inte the sewers from any
premises.

NOTE: The method of testing in order to ascertain the concentration
of any substance here mentioned shall be the test normally used by the
council for the purpose. Any person discharging any substance referred

6) Behoudens die raad se regte ingevolge subartikel (5) of artikel
80{2 (c), kan hy al die koste, onkoste en geld wat hy as gevolg van enige
van of al die volgende redes aangegaan het of sal aangaan, op enig-
iemand verhaal wat enige fabrieksuitvloeisel of enige stof wat ingevolge
artikel 80 verbied of beperk word of waarvoor daar 'n opdrag ingevolge
artikel 80(2) vitgereik is, in "n perseelriool of 'n straatriccl ontlas:

(al) Die besering van mense, beskadiging van die straatriool of enige
ricolwatersuiweringsuitrusting of meganiese toestel of enige eiendom
hoegenaamd, wat te wyte is aan die onklaarraking, hetsy gedeeltelik of
eheel, van enige ricolwatersuiweringsuitrusting of meganiese toestel, of
git nou al onder die beheer van die raad is of nie; of

(b) 'n vervolging kragtens die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1936), soos
gewysig, of 'n aksie wat teen hom inﬁe.stcl word ten gevolge van enige
gedeeltelike of gehele onklaarraking van enige rioolwatersui-
weringsuitrusting of meganiese toestel wat regstreeks of onregstreeks
aan genoemde ontlasting te wyte is, met inbcgritp van boetes of skadever-
goccfing wat hy ten gevolge van die vervolging of aksie moet betaal,

{7) Die raad kan van tyd tot tyd of te eniger tyd vanweé enige verande-
ning in die omsmndiglﬁede wat voorispruit uit ‘n wysiging in die
rioolwatersniweringsmetode of die instel van nuwe of hersiene of strcnsg-
er of ander standaarde deur die raad of ingevolge die Waterwet, 1936
(Wet 54 van 1956), of as gevolg van enige wysiging van hierdie verorde-
ninge of vanweé enige ander rede, enige vergunning wat verleen is of
enige voorwaarde by sodanige vergunning hersien, wysig, verander of
herroep en/of nuwe voorwaardes stel vir die ontvangs van enige fabrieks-
uitvloeisel in die straatriool, of die ontlastinf van enige of al sodanige uit-
vioeisels in die straatriool verbied deur skriftelik vooraf afdoende kennis
te gee van sy voorneme om dit te doen, en by die verstryking van soda-
nige kennisgewingstydperk word daar beskou dat die vorige vergunning
of voorwaardes, na gelang van die geval, verval het, en die nuwe of ge-
wysigde voorwaardes, indien daar is en na gelang van die geval, is dan
onverwyld van toepassing,

Beheer van Fabrieksuitvioeisel

78(1) Die eienaar of okkupant van enige perseel waarvandaan
fabrieksuitvioeisel in 'p straatriool ontlas, moet toereikende geriewe
s00s oorloopvlakverklikkers, gereedheidsuitrusting en oorloop opvang-

utte verskaf of moet ander toepaslike maatreéls tref om op doeltref-
-fende wyse te voorkom dat enige stof wat verbied of beperk word of wat
eienskapge het wat strydig is met die bepaling van hierdie verordeninge,
vanweé die nalatigheid van bedieners, kra onderbreking, die onklaar-
raking van uitrusting of beheeruitrusting, die corbelasting van die ge-
riewe, morse: Ee_dur_ende op- of aflaaiwerk of om enige ander dergelike
rede per ongeluk in die straatrioc| ontlas,

2) Die raad kan deur 'n kennisgewing te beteken aan die eienaar of
okkupant van enige perseel waarvandaan fabrisksuitvloeisel ontlas
word, hom aansé om, behoudens enise ander bepaling van hierdie veror-
deninge, enigeen van of al die volgende te dozn:

(a) Om die uitvlocisel, voordat dit in die straatriool ontlas word, op so
’n wyse vooraf te behandel dat dit te alle tye in alle opsigte aan die bepa-
lings van artikel 80(1! voldoen, of om die vitvloeistel-siklus van die ny-
werheidsproses in 50 'n mate en op so 'n manier te wysig wat na die raad
se mening nodig is sodat enige rioolwatersuiweringswerke war die ge-
noemde uitvioeisel ontvang, of sodanige werk nou al onder die beheer
van die raad staan of nie, gesuiwerde uitvloeisel kan voortbring wat vol-
doen aan enige standaarde wat ingevolge die bepalings van die Water-
wet, 1956 ﬂnet 54 van 1956), soos pewysig, vir sodanige werke
voorgeskryf kan word;

(b) om die ontlasting van die uitvloeisels tot sekere vasgestelde tye en
die ontlastempo tot 'n vasgestelde maksimum te beperk en om op sy kos-
te sodanige tenks, toestelle en ander uitrusting wat na die raad se mening
nodig of tocreikend is om aan die genoemde beperkings te kan voldoen,
aan te bring;

(c) om 'n afsonderlike perseelricolstelsel vir die wegvoer van fabrieks-
uvitvloeisel aan te bring en om di¢ uitvloeisel deur middel van 'n afsonder-
like aansluiting, soos deur die raad bepaal, in die straatriool te ontlas, en
om hom daarvan te weerhou om die gencemde uitvloeisel deur middel
van cnige dperseelrioolstelsel wat vir dic wegvoer van huishoudelike ricol-
water bedoel is of gebruik word, te ontlas, of om enipe huishoudelike
rigolwater deur middel van die genoemde afgsonderlike stelsel vir fa-
brieksuitvloeisel te ontlas;

(d) om op sy koste in enige perseelrioolstelsel wat fabrieksuitvloeise!
na die straatriool wegvoer, een of meer inspeksie-, monsterneming- of
meterkamers van sodanige afmetings en materiaal en op sodanige plekke
as wat die raad kan voorskryf, te bou;

(e) om ten sggsigle van die fabricksuitvioeisel wat van die perseel af
ontlas word, sodanige gelde wat bereken word ooreenkomstig die tarief
te betaal: Met dien verstande dat as die presiese permanganaatwaarde
(PW) aan die fabrieksuitvloeisel vanweg die besondere omstandighede
van enige bepaalde geval nie met behulp van die berekeningsmetode wat
in die Aanhangsel by hierdie verordeninge voorgeskryf word, bepaal kan
word nie, die ingenieur van sodanige anger berekeningsmetode waarvol-
gens die genoemde sterkte wel bepaal kan word, gebruik kan maak en
die bedrag wat gevorder moet word, daarvolgens vasstel;
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to in this Appendix shall ascertain the details of the appropriate test from
the council.

APPENDIXII

RULES FOR DETERMINING THE FOUR-HOUR PERMANGA-
NATE VALUE (PV) OF INDUSTRIAL EFFLUENTS

NOTE: These rules are to all intents and purposes a re-statement in
the form of by-laws of the “Methods of Chemical Analysis as applied to
Sewage and Sewage Effluents” as published by the British Ministry of
Housing and Local Government, H M Stationary Office, 1956.

PARTI

PROCEDURE FOR THE PREPARATION OF RE-AGENTS
1(1) For the preparation of potassium permanganate solution, being
approximately, % » the procedure described in this rule shall be fol-

lowed.

(2) 4 grams KMnao, shall be dissolved in one litre of hot distilled
water contained in a large beaker covered with a clock glass, the solution
being maintained at 90°C to 95°C for not less than two hours if possible.

(3) The said solution shall be diluted at 10 litres with distilled water
and set aside in darkness until complete oxidation af any organic matter
has taken place and any precipitated manganese dioxide has settled.

{4) The supernatant liquid shall be carefully decanted or siphoned off
so that the disturbance of any sediment is avoided.

(5) Notwithstanding anything contained in this rule, it shall be per-
missible alternatively to filter the solution through a funnel having a sin-
tered- glass element, through glass wool or through asbestos fibre which
has been previously digested with nitric and hydrochloric acids and then
thoroughly washed with water: Provided that the solution shall not be fil-
tered through paper.

6) All necessary measures shall be taken to prevent the solution from
being contaminated by dust or organic matter.

(7) Daily blank determinations shall be made to check the strength of
the potassium permanganate solution.

NOTE: When the method described above is carefully followed and
the sc;llutiOn stored in amber bottles or in the dark it is stable for several
months.

2(1) For the preparation of a stock solutian, % , sodium thiosulphate

the pracedure described in this rule shall be adopted.

(21) 63 grams of sodium thiosulphate, Na,$,0,5H,0,
shall be disolved in one litre of copper-free, reshlg boiled and cooled
distilled water, and one millilitre of chloroform or 10 milligrams of mer-
curic iodide shall be added to stabilise the solution.

(?i) The solution shall be allowed to stand for several days before it is
used.

3(1) For the preparation of a working solution of %’ , sodium thiosul-

phate the procedure described in this rule shall be adopted.

(2‘) 50 millilitres of stock solution shall be diluted to one litre with cop-
per-free, freshly-boiled and cooled distilled water, and one millilitre of
chloroform or 10 milligrams of mercuric iodide shall be added.

}3) The resulting solution shall be standarised against potassium jodate
at frequent intervals.

(4) The solution shall be stored in an amber glass bottle having a rub-
ber stopper.

5 AIRI solution remaining in the burette at the end of the day shall be
discarded.

4 Potassium iodate solution, 0 for standardising a thiosulphate so-

lution in terms of rule 3(3) of this Appendix, shall be prepared by dis-
solving in a little water 0,892 gram of pure potassium iodate which has
been previously dried at 120°C and criluting the resulting solution to
exactly one litre.

NOTE: The solution will keep for a very long time if stored in a glass
stoppered bottle.

5(1) For the preEaration of dilute sulphuric acid the procedure de-
scribed in this rule shall be adopted.

(2) One volume of concentrated sulphuric acid shall be added to three
volumes of water, care being taken to add the acid in small quantities at a
time.

. (3) Adequate and effective precautions shall be taken against the spit-
ting of acid and the cracking of glass vessels owing to generation of heat.

(4) After the mixing referred to in subrule (2) has been completed, suf-
ficient g= permanganate solution shall be added to give a faint perma-
nent pink tint to the mixture.

(‘25 om alle inligting te verstrek wat die ingenieur kan vereis om die
gelde wat ingevolge die tarief betaalbaar is, te kan bereksn; en

(g) om vir die toepassing van paragraaf (f) op sy koste 'n meter wat die
totale hoeveelheid water afmeet wat uit ’n%tmrgat, fontein of ander na-
tuurlg(e ;vaterbron verkry en op die perseel gebruik word, te verskaf en
te onderhou.

(3)(a) As iemand strydig met enige bepaling van hierdie verordeninge,
fabricksuitvloeisel in *n straatriool ontlas of veroorsaak of toelaat dat dit
ontlas word of op die punt staan om dit te doen, kan die ingenieur, as hy
van mening is dat sodanige uitvloeisel moontlik skade kan berokken aan
enige straatriool, meganiese toeste], noolwatersuiweringswerke of riool-
plaas of -proses, nadat hy die eienaar of okkupant van cfie betrokke per-
seel in kennis gestel het van sy voorneme om dit te doen, enverwyld die
perseelriool wat sodanige uitvloeisel na die straatriool wegvoer vir soda-
mige tydperk as wat hy dicastig ag, sluit en afdig ten einde te voorkom
dat sodanige uitvloeisel die straatriool binnegaan,

(b) Die raad is nie aanpsreeklik vir enige skade wat deur enige stap
wat ingevolge paragraaf (:S gedoen word, meegebring word nie.

(c) Niemand mag sonder die skriftelike toestemming van die ingenieur
die seél van 'n straatriool wat ingevolge ?aragraaf (a) gesluit en afgedig
is, oopmaak of breek of veroorsaak of toelaat dat dit gedoen word nie.

Afmeet en Vasstel van die Hoeveelheid Fabrieksuitvloeisel

79(1) Die raad kan, op ’'n plek wat hy aanwys, in enige per-
seelnoolstelsel wat fabrieksuitvloeisel na 'n straatriool wegvoer, enige
meter of ander toestel aanbring met die doel om die volume of sameste]-
ling van die cliemmmcle uitvloeisel daarmee te bepaal, en jemand wat 'n
meter of ander toestel uitskakel, copmaak, oopbreek of op 'n ander ma-
nier daarmee peuter of dit beskadig, begaan 'n misdryf: Met dien ver-
stande dat die raad na goeddunke met iemand wat fabricksuitvloeisel in
die straatriool ontlas, 'n ooreenkoms kan aangaan waarby 'n ander me-
tod?j vir die vasstel van die hoeveelheid vitvloeisel aldus ontlas, bepaal
word.

(2) Die raad het die reg om enige sodanige meter of toestel soos hierbo
genoem, op koste van die ejenaar van die perseel waarop dit aangebring
word, aan te bring en te onderhou.

(3) Die eienaar van enige perscel waarop enige boorﬁat eleé is wat
gebruik word om 'n watertoevoer vir bedryfs- of nywerheidsdoeleindes
te verskaf, moet: —

{a)} sodanige boorgat by die raad registreer;

(b) volledige besonderhede van die lewering van die boorgat aan die
raad verstrek; en

(c) as die raad rede het om die betroubaarheid van die besonderhede
wat verstrek is in twyfel te trek, op sy koste sodanige toetse in verband
met die lewering van die boorgat uitvoer wat na die raad se mening vir
die doeleindes van hierdie verordeninge nodig is.

Verbode Ontlasting

80(1) Niemand mag rioolwater, fabrieksuitvioeisel of ander vloeistof
of stof in enige straatriool ontlas of veroorsaak of toelaat dat dit daarin
ontlas word of daarin beland nie, as: —

(a) dit na die mening van die ingenieur aanstootlik is of 'n oorlas vir
die publiek kan veroorsaak;

(b) dit in die vorm van stoom of dampe is'cf die temperatuur daarvan
op die plek waar dit die straatricol binnegaan 44°C corskry;

(c) dit 'n pH-waarde van minder as 6,0 of meer as 10,0 het,

(d) dit enige stof van watter aard ookal bevat wat waarskynlik ontplof-
bare, vlambare, giftige of aanstootlike gasse of dampe in enige
straatricol kan afgee of kan laat ontstaan;

(e) dit enige stof wat "o flitspunt laer as 93°C het of wat 'n giftige damp
by 'n temperatuur laer as 93°C afgee;

(f) dit enige stof van watter aard ookal, met inbegrip van olie, ghries,

vet of reinigingsmiddels wat straatriole of perseclrioﬁ-. kan verstop, of dic

g:hoorlikc funksionering van rioolwatersuiweringswerke kan belemmer,
vat;

{g) daar sighare tekens van teer of aanverwante produkte of distillate,
bitumen of asfalt is;

(h) dit enige stof bevat wat so gekonsentreerd is dat dit aan die finale
behandelde uitvloeisel van enige ricolwatersuiweringswerke na chlore-
xing waarskynlik 'n ongewenste smaak of 'n ongewenste reuk of kleur
gee of dat dit oormatige skuim kan veroorsaak;

(i) dit 'n hogér PW-waarde of 'n laer of hoér pH-waarde of 'n groter
elekiriese peleivermoé het as wat in die toepaslike Aanhangsel by hierdie
verordeninge aangegee word, of enige van die stowwe wat in genoemde
toepaslike Aanhangsel aangegee word, in groter konsentrasies bevat as
wat daar gespesifiseer word: Met dien verstande dat die raad sodanige
hoér perke of groter konsentrasies vir sodanige tydperk en op sodanige
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6 For the prcFaration of potassium jodide solution 10 grams of potas-
sium iodide shall be dissolved in 100 millilitres of water and stored in an
amber glass bottle.

7(1) For the preparation of a starch reagent the procedure described in
this rule shall be adopted.

(2) One gram of soluble starch shall be ground into a smooth paste
with a little cold distilled water.

(3) The resulting paste shall be poured into one litre of boiling water
and the pouring shall be accomparnied by constant stirring.

(4) The resulting solution shall be boiled for one minute and shall then
be allowed to cool before it is used.

(5) The solution shall only be used if it has been freshly prepared.

(6) Notwithstanding anything in this rule contained, it shall be per-
missible alternatively to use a solution containing a preservative so long
as it is known that the preservative does not intcriere with the reaction.

{7) If mercuric iodide is used, about 10 milligrams thereof shall be
added to the starch when the latter is being ground with water.

(8) It shall also be permissible as an alternative to add 0,1 gram of thy-
mol to the boiling water which is used for making the starch solution.

8 A solution of sodium starch glycollate may be used as an alternative
to starch, one to two millilitres of a 0,5 per cent solution in cold distilled
water being added at the start of the titration.

NOTE: The aﬂ:roach to the end-point is known by the change from
green to intense blue. At the end-point, which is sharp, the solution be-
comes colourless.

9(1) For the standardisation of sodium thiosulphate solution the pro-
cedure described in this rule shail be adopted.

(2) In a glass-stoppered bottle having a capacity of about 350 ml there
shall be placed 5 millilitres of potassium iodide solution as referred to in

rule 5, 10 millilitres of dilute suphuric acid and 25 millilitres of 4—'; io-

date solution, in that order.
(3) About 100 millilitres of water shall then be added.

(4) Titration with thiosulphate solution shall be cartied out immedi-
ately thereafter.

(5) One millilitre of starch solution shail be added when the liquid has
become pale yellow,

(6) After the pale yellow liquid referred to in subrule (5) has become
bl:ixe ll‘lle titration shall be continued until the solution has just become
colourless.

NOTE: The normality of the sodium thiosulphate solution is then
v x 50
80 * millilitres of sodium thiosulphate required

The sodium thiosulphate can be used at this strength Erovidcd that the
appropriate correction factor is used, but it is preferable to adjust the
strength until exactly 50 millilitres are required for a repeat titration. The
sodium thiosulphate is then exactly % and one millilitre is equivalent
ta 0,1 milligram of oxygen.

PARTII
DETERMINATION QF FOUR-E{OIJJR PERMANGANATE VALUE
PV

10(1) The procedure described in this rule shall be followed for the de-
termination of four-hour permanganate value (PV).

(2) Into a clean 350 ml glass-stoppered bottle there shall be placed 10

millilitres of dilute suphuric acid and 50 millilitres of % potassium per-
manganate solution.

(3) There shal! be added to the potassium permanganate solution a
volume of distilled water equal to the difference between 100 millilitres
and the volume of the sample of industrial effluent to be tested.

(4) The samY]c of industrial effluent shall immediately after being
added to the solution referred to in subrule (3) be mixed by gentle rota-
tion of the bottle.

(5) The mixture shall be maintained at a temperature of 27°C for four
hours, and shall be remixed after one hour if the sample contains much
suspended matter.

NOTE: For the most accurate results all the solutions should be.
heated to 27°C before mixing, but this is not necessary wherc a water
bath is used. A water bath is preferable because, with most air incuba-
tors, any difference in temperature between the bottle and the incubator
is only very slowly rectified. :

voorwaardes wat hy kan bepaal, kan goedkeur as hy, nadat hy die uit-
werking van verdunning in die straatriool en die uitwerking van'sodanige
stof op die straatriool of op enige suiweringsproses oorweeg het, daarvan
cortmg is dat die ontlasting van sodanige stof in die omstandighede
nie: —

(i) enige straatriool, meganiese toestel, ricolwatersuiweringswerke of
nitrusting sal beskadig nie; of

(ii) die riooluitvloeise! vir hergebruik sal benadeel nie; of

(iii) *n nadelige vitwerking sal hé op water waarin gesuiwerde ricoluit-
vloeisel ontlas word, of op grond of pewasse wat met die ricoluitvioeisel
besproei word nie;

(j) dit enige stof van watter aard ookal bevat wat na die mening van die
ingenicur: —

(i) nie vir behandeling by die rioolwatersuiweringswerke vatbaar is
nie, of wat die gewone rioolwatersniweringsproses ontwrig of kan ont-
wrig of dit strem of kan strem; of

Ogl? van so 'n aard is of slegs dermate pesuiwer kan word dat dit ver-
h dat die finale gesuiwerde uitvioeisel van die rioolwatersuiwe-
ringswerke nie behoorlik in alle opsigte voldoen aan enige vereiste wat
ingevolge die bepalings van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), ge-
stel word nie; of

(iii} of dit nou al in die toepaslike Aanhangse! by hierdie verordeninge
aangedui word of nie, hetsy alleen, hetsy saam met ander stowwe: —

(a? 'n gifstof afgee of bevat wat skadelik kan wees vir die gesondheid
van dicgene wat by die rioolwatersuiweringswerke werksaam is of wat
die raad se straatriole of mangate in die loop van hul pligte moet binne-
gaan;

{bb) skakelik kan wees vir straatriole, suiweringswerke of vir die
grond wat vir die wegdoening van gesuiwerde rioolvloeisel gebruik word;

(c¢) 'n nadelige uitwerking het op die prosesse waarvolgens ricolwater
gesuiwer word of op die hergebruik van riooluitvloeisel.

(2){33) Iemand wat 'n skriftelike opdrag van 'n beampte wat deur die
raad behoorlik daartoe gcmagtig is, ontvang om die ontlasting in die
straatriool van enige stof wat in subartikel (%)

s 3 ! genoem word, te staak,
moet sodanige ontlasting cnmiddellik staak,

(b) Iemand wat die bepalings van subartikel gl) oortree of nie gevolg
gee an ’n opdrag wat hy ingevolge paragraaf () ontvang nie, begaan 'n
misdryf en is by skuldi§be_vmdin strafbaar met 'n boete van hoogstens
R200 of gevangenisstrat vir 'n tydperk van hoogstens ses maande en, in
die geval van 'n voortgesette misdryf, met *n boete van hoogstens R50 vir
clke dag of gedeelte van *n dag waarop sodanige misdryf voortduur.

(c) Ondanks die bepalings van paragraaf (b), kan die raad, indien ie-
mand nie gevolg gee aan 'n opdrag wat ingevolge paragraaf (b) aan hom
beteken is nie en die ontlasting na die raad se mening die behoorlike
funksionering van enri(fe tioclwatersuiweringswerke waarskynlik ernstig
kan benadeel, na verdere skriftelike kennisglewing weier om toe te laat
dat enige fabricksuitvloeisel in die straatriool ontlas word tot tyd en wyl
die fabrieksuitvloeisel in alle opsigte aan die raad se vereistes soos in
hierdie verordeninge voorgeskryf, voldoen, en in daardie geval moet die
persoon wat vir die ontlasting verantwoordelik is, dit onverwyld staak of,
as hy versuim om dit te doen, moet die raad dit doen.

AANHANGSELI

PERKE VIR PERMANGANAATWAARDE (PW), pH EN ELEK-
TRIESE GELEIVERMOE EN MAKSIMUM KONSENTRASIE
VAN SEKERE STOWWE

Behoudens die bepalings van artikel 80(1)(i) van hierdie verorde-
ninge, is die volgende: —

(a) die perke vir die PW, pH en elektriese geleivermoé; en

(b) die stowwe en die maksimum toelaatbare konsentrasic daarvan,
uvitgedruk in milligram per liter (mg/€) waarna daar in artikel 80(1)(i)
verwys word:

(1) ALGEMEEN

PW —hoogstens: 1 400 mg/€

pH — binne die bestek: 6,0— 10,0

Elektriese geleivermoé — hoogstens: 500 mS/m by 20°C
Bytende alkalisiteit {uitgedruk as CaCO,): 2 000 mg/€

Stowwe wat onopgelos is (met inbegrip van vet, olie, ghries, was en
soortgelyke stowweg: 2 000 mg/€

Stowwe wat in petroleum-eter oplosbaar is: 500 mg/€
Sulfides, hidrosulfides en polisulfides (nitgedruk as 8): 50 mg/€
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b (6) After four hours there shall be added to the mixture either 5 milli-
litres of the 10 per cent potassium iodide solution or about 0,5 gram of
solid potassium todide.

(7) Immediately after the said addition titration shall be carried out
with % sodium tioshulphate solution.

{8) Towards the end of the process hereinbefore described there shall
be added to the mixture two millilitres of starch solution.

(9) As an alternative to the step prescribed by subrule (8), it shall be
permissible to add two millilitres of sodium starch glycollate solution at
the beginning of the titration.

(10) Titration shall be carried out until the blue colour resulting from
the step prescribed by subrule (£) just disappears and any blueness which
may return after standing shall be ignored.

(11) A blank determination shall be made by the same procedure with-
out the sample of industrial effluent but with the use of 100 millilitres of
distilled water instead,

(12) Not more than 50 per cent of patassium permanganate shall be
used up during the test and the ﬂuamtty of the sample of industrial ef-
fluent added shall be proportioned accordingly.

PARTIII
. CALCULATION OF PERMANGANATE VALUE

The permanganate value shall be calculated from the following formu-
rola:

-b
Permanganate value (4 hours) mg/f = 100 (a_c) where:

(a) is the millilitres of % sodium thiosulphate required for the blank

determination;

(b) is the millilitres of % sadium thiosulphate required for the sam-
ple; and
(c) is the millilitres of industrial effluent sample used.

| APPENDIX IIT

FORM OF APPLICATION FOR PERMISSTION TO DISCHARGE
INDUSTRIAL EFFLUENT INTO COUNCIL'S SEWER

—~

1(Name)..ocovemnireeniniciisiiniisiiiin et s tsistiarssreensrseriossosstiases
the undersigned, duly authorized to act on behalf of
and hereinafter referred to as the applicant, hereby apply in terms of the
provisions of the Drainage By-laws of the council for permission to dis-
harge industrial effluent into the council’s sewer on the basis of the in-
ormation set out herein,

PARTI

' INFORMATION REGARDING PERSONS EMPLOYED AND
: WATER CONSUMED ON THE PREMISES

1. Nature of the business orindustry concerned.........oooeeeminnineees

2. Name or style under which the business orindustry iscardedon............

the secretary and if itis a partonership state the names of the partners..........
4. 'tiés"c}giiib}i'é; f industrial or trade process by which the effluent will be
(oL |0 To7= s

[

[

|

|

I

% If the business or industry is carried on by a company, state the name of
\

b

‘[ . Information relating to employees:

|

Office Factory

(1) Total number of daily employees (not to in-
1 clude (4))

(2) Number of shifts worked per day
3) Number of days worked per week

(4) Number of persons resident on the premises

(5) Is a canteen provided:

Stowwe wat blousuurgas in die perseelrioolwatersuiweringswerke kan
vrystel (vitgedruk as HCN): 20 mg/€

Formaldehide (uitgedruk as HCHO): 50 mg/¢
Nie-organiese vaste stowwe in suspensie: 100 mg/€
Chemiese suurstofbehoefte (CSB): 5 000 mg/é

Alle suikers en/of stysels (uitgedruk as glukose): 1 500 mg/¢
Beskikbare chloor (nitgedruk as CI): 100 mg/¢
Sulfate (uitgedruk as S0,): 1 800 my/¢
Fluoorhoudende verbindings (uitgedruk as F): 5 mg/¢
Anioniese oppervlakaktiveerders: 500 mg/¢

(i) METALE

Groep 1

Yster (uitgedruk as Fe)

Chroom (uitgedruk as Cr0,)

Koper (uitgedruk as Cu)

Nikkel {uitgedruk as Ni)

Sink (uitgedruk as Zn)

Silwer (uitgedruk as Ag)

Kobalt (vitgedruk as Co)

Wolfram (uitgedruk as W)

Titaan (uitgedruk as Ti)

Kadmium (vitgedruk as Cd)

Die totale konsentrasie van al die metale in Groep 1 (uitgedruk soos
hierbo) in enige monster van dic uitvloeisel, mag nie 25 mg/é, die
konsentrasie van enige besondere metaal in enige monster nie 5 mg/€
oorskry nie.”

Groep2

Lood (uitgedruk as Pb)
Selenium (uitgedruk as Se)
Kwik (vitgedruk as Hg)

Die totale konsentrasie van al die metale in Groep 2 (uitgedruk soos
hierbo) in enige monster van die vitvlosisel, mag nie 20 mg/é, en die
konsentrasie van enige besondere metaal in enige monster nie 5 mg/€
oorskry nie.

(iii) ANDER ELEMENTE
Arseen (uitgedruk as As)
Boor (uitgedruk as B)

Die totale konsentrasie van alle elemente (uitgedruk soos hierbo) in
enige monster van die witvloeisel, mag nie 20 mp/¢ oorskry nic.

(iv) RADIO-AKTIEWE AFVALSTOWWE

Radio-aktiewe afvalstowwe of isblope: 'n Konsentrasie wat die Raad
op Atoomkrag of enige Staatsdepartement bepaal:

Met dien verstande dat, ondanks bostaande vereistes wat in hierdie
Aanhangsel uiteengesit word, die raad hom die reg voorbehou om die
totale massa van cnige stof of onsuiwerheid wat per eimaal in die
straatriole vanaf enige perseel ontlas word, te beperk.

LET WEL: Die raad pas die toets toe wat hy gewoonlik gebruik om
die konsentrasie van cnige stof wat hierbo genoem word, te bepaal. Ie-
mand wat 'n stof wat in hierdie Aanhangsel pencem word, in die
straatriool ontlas, moet die besonderhede van die toepaslike toets by die
raad verkry.

AANHANGSELII

REELS VIR DIE BEPALING VAN VIERUUR-PERMANGA-
NAATWAARDE (PW) VAN FABRIEKSUITVLOEISEL

LET WEL: Hierdie reéls kom neer op die weergawe, in verordening-
vorm, van die “Methods of Chemical Analysis as applied to sewage and
Sewage Effluents™, cwblisccr deur die British Ministry of Housing and
Local Government, Stationary Office, 1956.

DEELI

PROSEDURE VIR DIE BEREIDING VAN REAGEERMIDDELS
1(1) By die bereiding van 'n kaliumpermanganaatoplossing, ?—0 ,
moct die prosedure wat in hierdie reél beskryf word, gevolg word.
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6 Information relating to water consumption:
Kilolitres/Month

(1) Approximate average monthly quantity of water
purchased from the council for the use on the prem-
ises

{2) Approximate average monthly quantity of water
obtained from any borehole or other saurce

(3) Quantity of water in the endproduct
(4) Quantity of water lost by evaporation
(5) Quantity of water used as boiler make-up

(6) Is water used an the premises for any, and if so
which, of the following purposes: coocling, the clea-
ing of utensils, floorwashing, any other industrial
purpose, and subsequently discharged to sewer?

(72 If the answer to the question in paragraph 6(6) is “yes”, Part II of
this form must be completed.

Applicant’s Signature .......ccoociviimeiiiiniee e
PARTII
INFORMATION REGARDING THE CONSUMPTION OF WATER

1. The following information is required for the purpose of estimating
the quantity of industrial effluent discharged into the council’s sewer,
and all figures given shall relate to the quantity of water taken over a
period of six months.

name of consumer or his representative.

StandNo.! ivineseninennnen. Township: .oveviiiiniiiiisiiinin

TOTAL NUMBER OF KILOLITRES OF WATER CONSUMED IN
SIXMONTHS

Meter|Meter|Meter | Total
No | No | No

Water purchased from the council

Water from borehole or other source

Water entering with raw materials

Section of plant served by meter

Total quantity of water consumed

2 For the purposes of this estimate the total number of kilolitres of
water used in six months for any of the purposes below mentioned may
be left out of account.

(1) Water used by staff for domestic purposes:

Number|Shifts | Days | Allow- |Total
per | per | ance
day |week| Kilo-

litres/
Hcad/
Day
Daily employees (excluding
residents)
Office
Factory
Resident Persons
White
Non-White
Canteen
Total water used (in kilolitres)
(2) Water used in the opeation of boilers:
Boiler | Boiler | Boilert | Total
1 2 1 3
Type of boiler
Rating kg steamv/hr kilowat
Hours steamed per month

(2) 4 gram KMnO, moet in een liter warm gedistilleerde water in 'n
groot glasbeker wat met "n klokglas bedek moet word, opgelos word; die
oplossing moet, as dit moontlik 1s, minstens twee uur lank op 'n tempera-
taur van 90°C tot 95°C gehou word.

(3) Genoemde oplossing moet tot 10 liter met gedistilleerde water ver-
dun word en dan op 'n donker plek gesit word totdat alle organiese stow-
we heeltemal geoksideer het en alle neergeslane mangaandioksied

afgesak het.

(4) Die bovloeistof moet versigtig afgepiet of afgehewel word sonder
om die afsaksel te versteur.

seSS) Ondanks die bepalings van hierdie reél is dit as 'n alternatiewe pro-
ure toelaatbaar om die oplossing deur ’n tregter met ’n sinterglasele-
ment, deur glaswol of deur asbesvesel wat vooraf met salpetersuur en
soutsuur gedigereer en daarna deeglik met water gewas is, te filtreer:
Met dien verstande dat die oplossing nie deur papier gefiltreer mag word
nie. :

(6) Daar moet alle voorsorg getref word dat die oplossing nie deur stof
of organiese stowwe besoedel word nie.

(7) Daar moet daagliks blanko-bepalings gemaak word om die sterkte
van die kalivmpermanganaat-oplossing vas te stel.

I.LET WEL: As bostaande metode sorgvuldig gevolg en die oplossing
in amberkleurbottels of in die donker gebére word, bly dit verskeie
maande lank bestendig.

2(1) By die bereiding van 'n standaardoplossing, -l;- , van natriumtio-
sulf:cllat moet die prosedure wat in hierdie reél beskryf word, gevolg
word.

(2) 63 gram natriumtiosulfaat, Na,5,0,5H 0, moet in een liter koper-
vrye, paslgekookte en afgekoelde, %ed%sn leerde water opgelos word, en
een milliliter chloroform of 10 milligram kwikdijodied moet daarby ge-
voeg word om die oplossing te bestendig.

(3) Die oplossing moet etlike dae lank staan voordat dit gebruik word.
3(1) By die bereiding van 'n gebruikoplossing, N van natriumtiosul-
faat moet die prosedure wat in hierdie reél beskryf word, gevolg word.

(2) 50 milliliter van die standaardoplossing moet tot een liter koper-
viye, pasgekookte en afgekoclde, Ee istilleerde water verdun word, en
een milliliter chloroform of 10 milligram kwikdijodied moet daarby ge-
voeg word.

(3) Die oplossing wat aldus verkry word, moet met gereelde tussen-
poses aan die hand van kaliumjodaat gestandaardiseer word.

(4) Dic oplossing moet in 'n amberkleurglasbotte] met 'n rubberprop
gehou word.

(5) Die oplossing wat aan die einde van die dag in die buret oorbly,
moet weggegooi word.
4, Die kaliumjodaat-oplossing, % , wat gebruik word om ’n tiosul-

faatoplossing ingevolge die bepalings van regl 3(3) van hierdie Aanhang-
sel te standaardiseer, moet berei word deur 0,892 pram suiwer

kaliumjodaat wat vooraf by 120°C gedroog is, in 'n bietjie water op te .

los, en die oplossing wat aldus verkry word, tot presies 1 liter te verdun,

LET WEL: Die oplossing sal 'n lang tyd goed bly as dit in 'n glasprop-
bottel gehou word.

5(1) By die bereiding van verdunde swaelsuur moet die prosedure wat
in hierdie reél beskryf word, gevolg word.

{2) Een volume gekonsentreerde swaelsuur moet bg drie volumes
water gevoeg word; die swaelsuur moet in klein hoeveelhede op 'n keer
bygevoeg word.

(3) Daar moet toereikende en doeltreffende voorsorg getref word om
te verhoed dat die suur uitspat en die glashouers as gevolg van die hitte
wat ontstaan, kraak.

(4) Wanneer die verdunning waarna daar in subregl (2) verwys word,
klaar is, moet daar voldoende permanganaat-oplossing, - | bygevoeg
word totdat die mengsel 'n dowwe, blywende pienk tint het.

6 By die bereiding van 'n kaliumjodied-oplossing moet tien gram ka-
linmjodied in 100 milliliter water opgelos en in *n amberkleurglasbottel
gehou word.

7(1) By die bereiding van 'n stysel-reageermiddel moet die prosedure
wat 1n hierdie re€l beskryf word, pevolg word.

(2) Een gram oplosbare stysel moet met 'n bietjie koue, gedistilleerde
water tot "n gladde pasta fyngemaak word.

(3) Hierdie pasta moet in een liter kokende, gedistilleerde water ge-
gooi word, en die mengsel met aanhoudend geroer word terwyl dic pasta
bygevoeg word.

(4) Die oplossing wat aldus verkry word, moet een minuut lank ge-
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. Total evaporation per month

Condensate returned (in kilolitres)

Percent of unreturned condensate dis-
charged to sewer

Coal burned — kg per month

. Water used for coal wetting (in kilo-
'+ litres)

Water used for ash quenching (in kilo-
: litres)

Quantity of blowdown {in kilolitres)

Does blowdown enter sewer?

: Quantity of softener backwash water
; per month {in kilolitres)

Total quantity of water used (in kilo-
litres)

: (3) Watcr absorbed by the goods manufactured on the premises in six
months:

(a) Expressed as a percentage of the total consumption of water less
the allowance for staff use.

(b) Expressed as kilolitres per six months contaned in the finished
product™®:

(4) Kilolitres of water lost in six months by evaporation to the atmos-
phere;

[ (a) By units of plant other than cooling tOWeTS .....oeieerivraineriercrenrannns
Kilolitres per six months.
* {b) By cooling towers:

: 1723 |Total
y  Typeof Tower

Quantity of water circulated per six months (in kilo-
litres)

Temperature drop (°C)

Estimated loss by evaporation (in kilolitres) Metered
water fed to cooling towers (in kilolitres)

Quantity of refrigerent in circulation in six months (in
kilolitres)

Total quantity of water lost by evaporation (in kilo-
litres)

(5) Quantities of water lost in six months from miscellaneous causes:

Grand total of deductions to be made in terms of subparagrahs (1) 1o
(5)ofthisparagraph ... ...ccoviiiiiini it

*Example: Soap factory: Yellow soap, 4 000 metric tons manufactured
at 50 e)r cent moisture content — water in product 2 000 kilolitres (in six
months).

. 3 Estimated process water discharged to sewer (arrived at by deduct-
ing the total quantity of permissible deductions shown in subparagraphs
(1§ tﬁ 1(5) of paragraph 2 from total water consumed as shown in para-
graph1.

SIGNED: .....ccovivimiiinineeceeiiermeemeemvinteeeeee.
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kook word en dan toegelaat word om af te koel voordat dit gebruik
word, '

(5) Slegs "n oplossing wat pas berei is, mag gebruik word.

(6) Ondanks die bepalings van hicrdie reéls is dit as 'n alternatiewe
metode toelaatbaar om ’n oplossing te gebruik wat 'n preserveermiddel
bevat, mits dit bekend is dat dic preserveermiddel nie die reaksie ver-
steur nie.

('ILAs kwikdiiodicd gebruik word, moet ongeveer 10 milligram daar-
van by die stysel gevoeg word wanneer laasgenoemde met water fynge-
maak word.

(8) Dit is ook as "n alternatiewe metode toclaatbaar om 0,1 gram timol
by die kokende water wat gebruik word om die styseloplossing te berei,
te voeg.

8 ’n Oplossing van natriumstyselglikollaat kan in die plek van 'n stysel-
oplossing gebruik word. Een tot twee milliliter van 'n oplossing van 0,5
Eersent in koue, gedistilleerde water moet aan die begin van die titrasie

¥

gevoeg word.
LET WEL: Die eindpunt word genader wanneer die kleur van groen

na diepblou verander. By die eindpunt, wat meteens plaasvind, word die
oplossing kleurloos.

9(1) By die standaardisering van 'n natriumtiosulfaat-oplossing moet
die prosedure wat in hierdie re¢l beskryf word, gevolg word.

(2) Daar moet 5 milliliter kaliumjodicd-oplossing soos dit in regl 5 be-
skryf word, 10 milliliter verdunde swaelsuur en 25 milliliter jodaat-oplos-

sing, XL, in die volgorde, in 'n glaspropbottel met 'n inhoudsvermoé

van ongeveer 350 ml gegooi word.,
(3) Ongeveer 100 milliliter water moet dan hierby gevoeg word.

(43 Titrasie met 'n tiosulfaat-oplossing moet onmiddellik hierna ge-
skied.

(5) Een milliliter-stysel-oplossing moet bygevoeg word wanneer die
vloeistof 'n liggeel kleur kry.

(6) Nadat die liggeel vloeistof waarna daar in subreél (5) verwys word,
blou geword het, moet die titrasie voortgesit word net totdat die oplos-
sing kleurloos word.

LET WEL: Die normaliteit van die tiosulfaat-oplossing is dan:

N

o milliliter natriumtiosulfaat benodig

Die natriumtiosulfaat kan teen hierdie sterkte gebruik word, mits die
gepaste korreksiefaktor gebruik word. Dit is egier verkieslik om die
sterkte aan te pas totdat daar presies 50 millifiter vir *n herhalingstitrasie
nodig is.

Die natriumtiosulfaat is dan presies -8E~ en 1 milliliter staan gelyk aan

0,1 milligram suurstof. 0
DEELII
BEPALING VAN VIER-UUR-PERMANGANAATWAARDE (PW)

10(1) Die prosedure wat in hierdie reél beskryf word, moet gevolg
word by die bepaling van vier-uur-permanganaatwaarde. (PW).

(2) Daar moet 10 milliliter verdunde swaelsuur en 50 milliliter kalium-
ermanganaat-oplossing, , in ’n skoon glaspropbotte! met 'n
mhoudsvermo€ van 350 milliliter gegooi word.

(3) Daar moet *n volume gedistilleerde water wat gelyk is aan die ver-
skil tussen 100 milliliter en die volume van die monster fabricksuitvloei-
scl wat getoets moet word, by die kaliumpermanganaat-oplossing gevoeg
word.

54) Dic monster fabrieksuitvioeisel moet onmiddellik nadat dit by die
oplossing wat in subregl (3) genoem word, gevoeg is, daarmee gemeng
word deur die bottel versigtig te draai.

(5) Die mengsel moet vier uur lank teen 'n temperatuur van 27°C ge-
hou word, en moet na verloop van een uur weer gemeng word as die
monster baie stowwe in suspensie bevat.

LET WEL: Teu cinde dic akkuraatste resultate tc verkry, moet ai die
oplossings tot 27°C verhit word voordat dit gemeng word, maar as 'n
waterbad gebruik word, is dit nie nodig nie, 'n Waterbad is verkieslik
want in die geval van die meeste luginkubators word enige verskil in tem-
peratuur tussen die bottel en dic broeikas baie langsaam uitgeskakel.

(6) Na verlooa) van vier uur moet 6f 5 milliliter van die kaliumjodied-
oplossing van 10 persent 6f ongeveer 0,5 gram soliede kaliumjodied by
die mengsel gevoeg word.

(7) Onmiddellik nadat dit aldus bygevoeg is, moet dit met natrium-sul-
faat-oplossing, % » getitreer word.

(8) Teen die einde van die proses wat hierbo beskryf is, moet daar
twee milliliter van die stysel-oplossing by die mengsel gevoeg word.
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PARTIII

INFORMATION REGARDING NATURE OF INDUSTRIAL EF-
FLUENT

Information required concerning the chemical and physical character-
istics of the effluent to be discharged:

(1) Maximum temperature of effluenct °C
(2) pH Value pH
(3) Nature and amount of settleable solids

{4) Permanganate value (4 hours) strength as deter-
mined according to the method prescribed in the
relevant Appendix to the Drainage By-laws

{5) Maximum total daily discharge (kilolitres}
(6) Maximum rate of discharge (kilolitresthour)
SI) Periods of maximum discharge (e.g. 07:00 1o
8:00)
(8) If any of the substances, or their salts, specified in the table are
formed on presmises a crass must be placed in the space in which the sub-

stance appears, and, if possible, the average concentration of this sub-
stance likely to be present in any effluent must also be stated.

TABLE
Iron Chromium Nicke!  Cadmium Copger Zinc
Silver Cobalt Tungsten Titanium Lea Selenium
Mercury Arsenic  Boron Cyanide  Nitrates
Ammornium Sulphides Sulphates Others
Starch or sugars Tar or tar oil Grease and oil
Synthetic detergents  Volatile solvents Others

(9) Any further information as to kind or character, chemical composi-
tion and concentrations peculiar to the industrial effluent to be furnished
on a separate sheet and attached hereto.

PARTIV
CONDITIONS OF ACCEPTANCE OF INDUSTRIAL EFFLUENT

This application shall only be granted on the applicant’s undertaking,
as he is by virtue of his signature hereto appended deemed to do, to ob-
serve the following terms and conditions and any further special condi-
tions which the engineer may think fit to impose in any particular case:

1. The applicant shall annex hereto descriptions and a statement of the
dimensions of grease and oil traps, screens, dilution and neutralising-
tanks and any other provision made by him for the treatment of the in-
dustrial effluent before it is discharged to the sewer.

2. The applicant shall submit to the council, if requested, plans show-
i{:g the reticulation systems on his premises for water and industrial ef-
uent,

3. The applicant shall, in addition to complgl;‘in with the provisions of
the council’s Drainage By-laws concerned with the protection of its em-
ployees, sewers and treatment plant from injury or damage, comply with
any direction concerned with such protection given 1o him by the engin-
eer verbally or in writing for the purpose of ensuring the applicant’s com-
pliance with the said by-laws.

4, The applicant shall notify the council, as soon as ible after he
becomes aware of or at least 14 days before anything is done to cause any
material alteration in the nature or quantity or discharge of the industrial
e'sfluem specified in this application or in any of the facts stated by him
therein. E

5. The applicant shall within 30 days from the date of signature of this
application procure an approved accurately representative sample of not
less than five litres of the industrial effluent to be discharged to the sew-
er, which sample shall be free of domestic sewage, and shall submit one
half thereof to the council for analysis and also submiit to the engineer a
report on the sample made by an analyst appointed by him: Provided
that in the case of a newly established industry the period specified in this
rule may be extended by the council for a penod not exceeding six
months or such further extended periods as the council in its discretion
may from time to time in writing permit.

6. The applicant hereby declares and warrants that the information
given by him on this form or otherwise in conmection with this applica-
tion is to the best of his knowledge and belief in all respects correct.

7. The aprlicant agrees that the said information, being in al! respects
correct, shall form the basis on which this application is granted by the
council. ' ’

Thusdoneat ........ccovvvverennn, by the applicantthis ......ccccovmceeeen..

(9) As 'n alternatiewe metede vir die een wat in subreél (8) voorge-
skryf word, kan twee milliliter natriumstyselglikollaat-oplossing aan dlc‘
begin van die titrasie bygevoeg word.

(10) Titrasie moet voortduur totdat die blou kleur wat ontstaan as ge-
volg van die staE wat in subreél (8) beskryf word, verdwyn en enige blou-
igheid wat verskyn as die oplossing 'n rukkie staan, moet verontagsaam
word.

(11) °n Blankobepaling moet volgens dieselfde &}rosqdp_ﬂ: uitgevoer
word deur die monster fabrieksuitvloeisel met 100 milliliter gedistil-
leerde water te vervang.

{12) Hoogstens 50 persent van die kaliumpermanganaat mag tydens
die tocts opgebruik word, en die volume van die fabrieksuitvloeisel-
monster wat bygevoeg word, moet dienooreenkomstig verander word.

DEELIIL
BEREKENING VAN DIE PEMANGANAATWAARDE

Die permanganaatwaarde moet volgens die volgende formule bereken
word:

b
Permanganaatwaarde (4 uur) mg/€ = 100 (a-5)

; waar: —
(a) die getal milliliter natriumtiosulfaat, N is wat vir die blankobepal-
ing nodig is; 80

(b) die getal milliliter natriumtiosulfaat, - is wat vir die monster no-

digis;en 8
(c) die getal millilites fabricksuitvlociselmonster is wat gebruik word, ‘
AANHANGSELIII

AANSOEKVORM: VERGUNNING OM FABRIEKSUITVLOEI-
SELINDIE RAAD SE STRAATRIOOL TE ONTLAS

Ek (naam) ......orcv. N DI PN
die ondergetekende, wat behoorlik gemagtig is om op te tree ten be-
ROCWE VAN ecirauirirricrrermrrrerssrisrisrrannsnseranreneses hierna die aansoeker

genoem, doen hierby ingevolge die bepalings van die Riolerinpsverorde-
ninge van die raad aansogk om vergunning om fabrieksuitvloeisel op die
grondslag van die besonderhede wat hierin viteengesit word, in die raad
sestraatriool te ontlas.

DEELI

BESONDERHEDE MET BETREKKING TOT GETAL WERK-
NEMERS EN HOEVEELHEID WAT OP DIE PERSEEL VER-
BRUIK WORD

1. Aard vandie betrokke besigheid of nywerheid ....ccccceeoioiiveveneee o

DR R LR P T T T T TP NN

2. Naam waaronder die besgheid of nywerheid gedryfword .....cciuvanis

............................................... BeissraranTERanrnYy

3. Adresvandie besigheid of nywerheid .....cooviniivricinnicinieinnn,

Standplaas/standplaseNo. ......... e Dorp .. ‘

As die besigheid of nywerheld deur 'n maatskappy gedryf word, ver-
strek die naam van die sekretaris, en as dit 'n vennootskap is, die name
vandievennote ................ U

4. Beskrywing van die nywerheids- of bedryfsproses waardeur die uit-
vigcisel sal 0RIstaan ............coov i Crsseearienes

5. Gepewens betreffende werknemers:

Kantoor Fabriek
(1) Totale getal dagwerkers (uitgesonderd (4))
(2) Getal skofte wat per dag gewerk word
(3) Getal dac wat per week gewerk word
(4) Getal mense wat op die perseel woonagtig is
(5) Word daar 'n eetplek verskaf?

6 Gegeweans betreffende die waterverbruik:

(1) Benaderde gemiddeldc hoeveelheid water
wat per maand van dic raad gekoop word vir

Kiloliter/Maand
verbruik op die perseel
(2) Benaderde gemiddelde hoeveclheid water

wat per maand uit enige boorgat of ander bron

verkry word —
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Signature and capacity of the applicant

Permission is hereby pranted by me on behalf of the council, I being
duly thereunto authonzed, for the discharge into the council’s sewer in
accordance with the council’s Drainage By-laws of industrial effluent as
described in this form and in the circumstances therein set forth: Pro-
vided that this permission shall be revocable by the council at any time at
its absolute discretion on the expiry of reasonable notice in writing given
by it to the applicant.

The said permission is given subject aiso to the following special con-
ditions:

SIGNED: ... e e e cmme e
’ City/Town Engineer

APPENDIX IV

FORM OF APPLICATION FOR PERMISSION TO INSTALL AP-
PLICANCES FOR LIFTING SEWAGE

NOTE: On premises where it is not possible to drain all sanitary fit-
tings by gravitationtoa connecting sewer, the council will consider appli-
cations for lifting sewage in compliance with sections 6(5) and €6 of its
Drainage By-laws only in respect of those parts of a premises which can-
not be drained by grativation. In the case of single basements, consider-
ation will be given to the use of sanitary fittings on the ground floor.

In all cases where lifting of sewerage is permitted, the engineer will
stipulate the rate of discharge, which will be normally limited to a maxi-
mum of 240 litres per minute.

INFORMATION TO BE FURNISHED BY OWNER

The owner of the premises shall furnish the following information and
the relevant literature and characteristic curves and sign the application
and undertaking:

avee

(a) Make of applicance, name of supplier and purpose for which the
applicance is designed: ......... R fssaabaeasiiesesarnr b srebsatt

L TTLCTEI LRI ER ) YT IR L LI LI LI diaedideabadiaditasssbarbererntreny

{d) Size of rising main and velocity of discharge: .........

......... s BN i aea st aneasraddrddisdiaaiatdsstaatasiarineaidionbbibbpssssssse areeee

(¢) Capacity and dimensions of storage tank — depth to be given as
liquid depthbelowinletdrain: .........oeeve st .

(f) Descriptions of stand-by cquipment, automatic controls, warning
systems, and other relevant information: .....c.ceccrceerermercossrinrrerenseres

Any matter relating to the electric power connection and switchboard
will be referred to the Electricity Department and will be subject 10 the
approval of that Department.

The enginecr may require the owner to supply a key 1o enable council
employees to gain access to the mechanical appliance installation at all
times.

APPLICATION AND UNDERTAKING BY OWNER

I, the undersigned, hereby make application to install mechanical ap-
pliances for the lifting of sewage and accept without reservations, and
undertake to abide by, the following conditions:

(a) the maximum discharge rate shall not exceed ......ccocvevvevucan litres
per minute.

(b) The onus shall be on the owner of the premises to have the installa-
tion regularly serviced and maintaned in a hygienic and efficicnt working
condition at all times. Any necessary repairs or replacements are to be
effected immediately, so that interruptions in operation are reduced to a
minimum.

(c? In the event of breakdowns from any cause whalsoever, the owner
shall take immediate precautions to ensure that unhygienic conditions do
not develop.

(3) Hoeveelheid water in die eindproduk
(4) Hoeveelheid water wat verdamp

(5) Hoeveelheid aanvulwater wat vir die stoom-
ketels gebruik is

(6) Word water op die perseel vir enige van die volgende doeleindes
gebruik en indien wel, vir watter: verkoeling, die reiniging van gerei, die

was van vioere en enige ander nywerheidsdoeleindes, en word dié water
daarna in die straatriool ontlas?

7 As die antwoord op die vraag in paragraaf (6) bevestigend is moet
Deel II van hierdie vorm ingevul word.

Aansockerse handtekening: ......cocooovvviveiniiii
DEELII
GEGEWENS BETREFFENDE DIE VERBRUIK VAN WATER

1 Die volgende inligting is nodig ten einde die hoeveelheid fabrieksuit-
vloeisel wat in dic raad se straatricol ontlas word, te kan beraam, en alle
syfers wat verstrek word, moet betrekking hé op die hoeveelheid water
wat oor "n tydperk van ses maande afgemeet is.

Naam van verbruiker of sy verteenwoordiger.

StandplaasNo.: ..covvevivvinniviniiininnn Dbrp: R
TOTALE GETAL KILOLITER WATER WAT IN SES MAANDE
YERBRUIK IS:

Meter | Mcter | Meter [ Totaal
no, no. no,

Water van die raad gekoop

Water uit boorgat of ander bron
Grondstofwater

Gedeelte van inrigting waar water
verbruik gemeet word

Totale hoeveelheid water verbruik

2 Vir die doel van hierdie beraming kan die totale %etal kiloliter water
wat in ses mzande vir cmgc van ondergencemde doeleindes verbruik is,
buite rekening gelaat word.

(1) Water wat personee! vir huishoudelike doeleindes verbruik het.

Getal | Skofte | Dae | Volume | Totaal
per per toege-
dag |week | laat/

kiloli-
ter per
persoon
perdag

Dagwerknemers (uitgesonderd

inwoners)

Kantoor

Fabriek

Inwoners

Blankes

Nie-Blankes

Eetplek

Totale hoeveclheid water ver-.
bruik (in kiloliter)

(2) Water wat vir stoomketels gebruik is:

Stoom- | Stoom- | Stoom- | Totaal
ketel1 | ketel2 | ketel3

Tipe stoomketel i
Ontwerpaanslag '

ure onder stoom per maand

totale hoeveelheid wat per maand
verdamp

Kondensaat teruggevoer (in kiloliter)
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{d) The council shall not be held responsible for any damages or claims
which may arise through unhygienic conditions, installation stoppages,
inefficient operation, explosion or other causes.

(¢) Council employees shall, at all times, be given unhindered access
to the installation for the purpose of inspection.

SIGNED: APPLICANT ....cciiuivieeniiciae i nrnasenens OWNER.
ERFNO. .oocicireivnnanss W TOWNSHIP: e
DATE: eeeiiviieinrirrcrnsstinniasinssersssananis

FOR OFFICE USE ONLY

This application is approved and permission to instal the proposed
mechanical appliances fer the lifting of sewage is hereby granted on the
undermentioncd conditions (if any):

CONDITIONS:
DATE: e iiciiriircinnias s ririasaaanbe s eiaa s s anstanas
SIGNED: ..einimieniens retaeeremseieeeeavereierrtesessiseassisensnses
.................... & tyf]'ownEngmecr
TOWN COUNCIL OF ERMELO
DETERMINATION OF CHARGES FOR THE PROVISION OF A

SEWERAGE SERVICE

In terms of the provisions of section 80B(8) of the Local Government
Ordinance, 1939, it is hereby notified that the Ermelo Town Council has
by Special Resolution rescinded the charges for the ang%y of water, pub-
lished under Municipal Notice 6 of 1981 dated 8 July 1981, as amended,
and determined the charges set out below with effect from 1 July 1950,

SCHEDULE
PART A — AVAILABILITY CHARGES

Every surveyed erf, portion of an erf, stand or lot which is, or, in the
opinion of the Council, can be connected to the Council’s sewers shall be
subject to an availability charge and the owners thereof shall pay to the
Council the charges specified hereunder:

1. In respect of every surveyed erf, portion of an erf, stand or lot, with
atotal area of 3 000 m? or less, per anoum: R72,00.

2. In respect of every surveyed erf, portion of an erf, stand or lot, with
a total area of more than 3 000 m?, according to the foltowing scale:

() For the first 1 500 m? of the area of such erf, portion of an erf,
stand oriot, per annum: R72,00;

b} for each succeeding 1 500 m? or portion thereof of the area of such
erf, portion of an erf, stand or lot, per annum: R14,40.

3. Hospitals, nursing and convalescent homes:
(1) Per each bed avaitable for patients, per annum: R14,40.

(2) Per each member of the staff and servants, resident and non-resi-
dent, calculated on the average number of persons in service during the
previous year, per annum: R14,40.

4. South African Transport Services or other Government Depart-
ments where no sewer exists along any boundary of such premises:

(1) For each dwelling or flat, per annum: R72,00;

(2) for every hostel, single quarters, prison block or other building for
residential purpcies, dwellings and flats mentioned in subitem (1) ex-
cluded, for every 20 residents or part thereof, calculated according to ac-
commodation capacity of such buildings, per annum: R24,00;

(3) for every 10 m? or part thereof of each floor not for residential pur-
poses and that is connected to the sewer, per annum: R4,80.

5. Educational institutions and hostels conducted by educational insti-
tutions, situated outside the surveyed area of the township, where no
sewer exists along any boundary of such premises, per every 20 pupil in-
mates, staff and servants, or part thereof, calculated on the accommoda-
tion capacity of such institution, per annum; R24,00.

7. Premises of the agricultural society, or show society, per hectare or
pari thereof, per annum: R28,80.

PARTB— ADDITIONAL CHARGES

The charges specified below shall be paid by the owners of the prem-
ises concerned, except where otherwise stated, in addition to the ch
specified under Part A in respect of premises connected to the Council’s
sewers, as follows:

(a) Dwellings, per annum; R72,00,
(b) Wholly residential flats, per flat, per annum: R72,00.

Persentasie kondensaat nie teruggevoer
nie en in straatriool ontlas

Steenkool verbrand — kg per maand

Water gebruik vir natmaak van steen-
kool (in kiloliter)

Water gebruik om as te blus (in kilolit-
er)

Hoeveelheid aftapwater (in kilotiter)

Word aftapwater in straatriool ontlas?

Hoeveclheid terugsoelwater uit ver-
sagter per maand (in kiloliter)

Totale hoeveelheid water gebruik (in
kiloliter)

(3) Water wat in ses maande opgencem is deur die goedere wat op die
perseel vervaardig is:

(a) Uitgedruk as °n persentasie van die totale hoeveelheid water wat
verbruik is, min hoeveelheid toegelaat vir verbruik deur personeel.

(b) Uitgedruk as kiloliter per ses maande, wat in voltooide produk
aangewis 1s*;

Kiloliter per ses maande

(V) e rrricri e ernnn
(V) cerrrrenene rerrararbra i

{4) Kiloliter water wat in ses maande in die atmosfeer verdamp het;

PErtrererrnen Craranrann dbimnirerenananantiany

(a) Deurtoestelle, uitgesonderd koeltorings ...i.vveeu.e YT v
Kiloliter per ses maande.
(b) Deur koeltorings.

11 2| 3|Totaal

Tipe toring

Hoeveelheid water in ses maande gesirkuleer (in kilo-
liter)

Daling in temperatuur (°C)

Beraamde verlies deur verdamping (in kilolite? Afge-
g\eu;. hotveelheid water na koeltorings gevoer (in kilo-|
iter

Hoeveelheid koelmiddel gesirkuleer in 6 maande (in
kiloliter}

Totale hoeveelheid water wat verdamp het (in kiloliter)

(5) Hoeveelheid water wat in ses maande om allerlei redes verlore ge-
gaan het:

Groottotaal van hoeveelheid wat ingevolge subparagrawe (1) tot (5)
van hierdie paragraafafgetrek moet word .........oooooiii i

*Voorbeeld: Seepfabrick: Geelseep, 4 000 metrieke ton vervaardig
met 'n voginhoud van 50 persent — water in produk 2 000 kiloliter (in ses

3 Beraamde hoeveelheid proseswater wat in straatriool ontlas is (bere-
ken deur die totale hoeveelheid water wat afgetrek mag word — soos dit
in subparagrawe (1) tot (5) van paragraaf 2 aangegee word — af te trek
van die totale hoeveelheid water wat verbruik is, soos in paragraaf (1)
aangedui).

ONDERTEKEN: ......ccooiminirrii st es e

Deur of namens Aansoeker
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(c) Builders connection, per annum: R72,00,

{d) Boarding ot lodging houses and staff accommodation for every 100
m? or part thereof of the total arca at each floar, including basement and
outbuildings, per annum: R28,80.

(e) Hotels, clubs and beer halls, for every 100 m? or part thereof of the
total area of each floor, including basement and cutbuildings per annum:
R115,20.

(? Hotels, clubs and beer halls and business premises under the same
roof:

(? For every 100 m? or part thereof of the tatal area at each floor, in-
cluding basement and outbuildings available for hotel, club or beer hall
purposes, per annum: R115,20;

(ii) for every 100 m? ar part thereof of the total area at each floor, in-
cluding basement and outbuildings, available basement and outbuildings
available for business purposes, per annum; R57,60,

(g) Business premises, not otherwise classified, for every 100 m? or
art thereof of the total area at each floor, including basement and out-
Euildings available for business purposes, per annum: R57,60.

(h) Commercial laundries, ice factories, mineral water works, facto-
ries, workshops, sawmills:

(i) For every 100 m? or part thereof, at each floor, including the base-
ment and outbuildings available for business purposes per annum:

60;

(ii) Commercial motor garages for every 100 m? or part thercof at each
floor, including basement and outbuildings available for business pur-
poses, per annum: R57,60,

(i) Malt factories, mills, produce busingsses and similar undertakings
not otherwise classified, for every 100 m or part thereof at each floor,
includinigasement and outbuildings available for business purposes, per
annum: R57,60.

(j) Hospitals, nursing and convalescent homes:
(i) Per cach bed availabie for patients, per annum: R14,40;

(ii) per each staff member and servant, calculated on the average num-
ber of persons in service during the previous year, per annum: R14,40,

(k) Gaol, for every 10 or part of 10 of the number of inmates, calcu-
lated on the accommodation capacity of such gaol, per annum: R96,00.

() Churches, including non-revenue producing halls, for every 100
seats or part of 100 of the total seating capacity, per annum: R24,00.

(m) Gavernment offices and departments, for every 100 m® or pan
thereof of the total area at each floor, including basement and outbuild-
ings, per annum: R57,60.

(o) South African Transport Services premises excluding dwellings
and cottages and staff accommodation for every 100 m? or part thereof of
the floor area at each floor of all buildings, per annum: R57,60

(p) Educational institutions, excluding hospitals, for every 20 persons
comprising staff and pupils/students, calculated on the accommodation
capacity of such institution, per annum: R48,00.

(q) Hostels and charitable homes, for every 20 persons or part of 20,
comprising staff, servants and pupils/students, calculated on the accom-
modation capacity of such institution, per annum: R86,40.

(r) Premises of agricultural society, or show society, per water closet
or urinal, per annum: R4,80.

s) Business premises used exclusively for storage pu s, for every
100 m? or part thereof of the total area at each floor, including basement
and outbutldings available for storage purposcs, per annum: R28,80.

(t) The owner or occupier of any premises or are (includin% Wesselton
Black Township and any extension thereof including Wesselton Village
Council as consumer or any other township are to which this Council
supplies any kind of services in bulk or any other manner) whe dis-
charges any sewage into the Council’s sewer, drain or drainage installa-
tion for processing at the Council’s sewage treatment works shall in
addition to any other charges for which he may be liable in terms of this
schedule pay to the Council a sewerage charge which shall be calculated
in accordance with the following formufa:

(1) Amount in cent per kf = 7,20 + 0,0480 (OA-50), with a mini-
mum of 9,60 cent per k€, where OS = oxygen absorbed in milligrams
per litre in the sample of the eifluent as determined by the potassium
permanganate test, carried out according to the method prescribed in
paragraph 5 of the Regional Standards for Industrial Effluent, published
under Government Notice R3208 dated 29 August 1969 (Government
Gazette 2512); or

(2) amount in cents per k€ = 7,20 + 0,0048 (COD-500) with a mini-
mum of 9,6 cents per k€ where COD = chemical oxygen demand in

DEELII

GEGEWENS BETREFFENDE DIE AARD VAN DIE
FABRIEKSUITYLOEISEL

Gepewens betreffende die chemiese en fisiese eienskappe van die uit-
vloeisel wat ontlas gaan word: —

(1) Maksimum temperatuur van uitvloeisel °C
(2) pH-waarde pH

(3) Aard van, en hoeveclheid beskikbare vaste
slowwe

4) Permanganaatwaarde (4 uur) bepaal volgens
ie metode wat in die toepaslike Aanhangsel by
die Rioleringsverordeninge voorgeskryf word

(5) Maksimum totale hoeveelheid daagliks ont-
las (kilofiter)

(6) Maksimum ontlastempo (kiloliter/uur)

(7) Tydperke van maksimum ontlasting (07:00
tot 08:0&6

(8) As enige van die stowwe of die soute daarvan, wat in die tabel aan-
gegee word, op die peseel gevorm word, moet 'n kruisie in die ruimte
waarin die stof aangegee word, getrek word, en as dit moontlik is, moet
die gemiddelde konsentrasie van hierdie stof wat waarskynlik in enige
uitvloeisel aanwesig sal wees, ook aangegee word.

TABEL
Yster Chroom  Nikkel Kadmium Koper Sink
Silwer Kobalt Wolfram Titaan Lood Selenium
Kwik Arseen Boor Sianied  Nitrate
Ammonium Sulfiede  Sulfate Ander
Stysel of Suiker Teer of Teerolie Ghries en Olie
Sintetiese reinigings- Vl_ugtifc oplos- Ander
middels middels

(9) Alle verdere gegewens betreffende soort of eienskappe, chemiese
samestelling en Konsentrasies wat eie is aan die fabrieksuitvlosisel moet
op 'n afsonderlike vel verstrek en hierby aangeheg word.

DEELIV
VOORWAARDES WAAROP FABRIEKSUITVLOEISEL ONT-
YANG WORD

Hierdie aansoek word slegs toegestaan as die aansoeker hom verbind
om die volgende bedinge en voorwaardes en alle verdere spesiale voor-
waardes wat die ingenieur in 'n bepaalde peval dienstig ai, na te kom, en
daar word geag dat hy, uit hoofde van sy handtekening hieronder, hom
aldus verbind het.

1 Die aansoeker moet beskrywings en 'n opgawe van die afmetings van
die vet- en olievangers, siwwe, verdunnings- en neutraliseertenks en van
enige ander voorsiening wat hy gemazk het om die fabrieksuitvloeisel te
behandel alvorens dit in die straatriool ontlas word, hierby aangeheg.

2 Die aansoeker moet, as hy aldus versoek word, 2an die raad planne
voorlé waarop die water- en fabrieksuitvioeiselnet op sy perseel aange-
toon word.

3 Dic aansoeker moet, benewens sy verpligting om te voldoen aan die
bepalmgs van die raad se Rioleringsverordéninge wat betrekking het op
die beveiliging van sy werknemers teen besering, en van die straatriole
en suiweringswerke teen beskadiging, gevolg gee aan enige o draF be-
treffende sodanige beveiliging wat die ingenieur mondelings of skriftelik
aan hom gee om toe te sien dat die aansoeker aan die genoemde verorde-
ninge voldoen.

4 Die aansoeker moet 50 pou doenlik nadat hy bewus geword het van
enige ingrypende verandering in die aard of hoeveelheid of die ontlasting
van die fabricksuitvloeisel wat in hierdie aansoek uiteengesit word, of
van die gegewens wat hy hierin verstrek het, of minstens 14 dae voordat
enipiets gedoen word om sodanige ingrypende verandering te weeg te
bring, die raad daarvan in kennis stel.

5 Die aansoeker moet binne 30 dae nadat hierdie aansoek onderteken
is, 'n goedgekeurde streng verteenwoordigende monster van minstens
vyf liter van die fabrieksuitvloeisel wat in die straatriool ontlas gaan
word, en wat geen huishoudelike rioolwater mag bevat nie verkry, en die
helfte daarvan vir ontleding aan die raad voorlé, voorts moet hy 'n ver-
slag oor die monster deur 'n ontleder wat die ingenieur aangewys het,
aan die ingenieur voorlé: Met dien verstande dat die raad in die geval
van 'n nuwe nywerheid die tydperk wat in hierdie re€l voorgeskryf word,
met hoogstens ses maande of sodanige verdere tydperk wat die raad na
goeddunke van tyd tot tyd skriftelik kan toclaat, kan verleng.

6 Dic aansoeker verklaar en waarborg hierby dat die gegewens wat hK
in hierdie vorm of andersins in verband met hierdie aansoek verstre
het, volgens sy hele kennis en cortuiging in alle opsigte juis is.
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milligrams per litre in the sample of the effluent as determined according
to the method prescribed in JJa.ragra h 4 of the Regional Standards for
Industrial Effluent, published under Government Notice R3208 dated 29
August 1969 (Government Gazette 2512) of which the highest amount of
(1) and (2) shall be payable.

PART C—OTHER CHARGES
Municipal Premises
For all municipal premises the following charges shall be payable:

(a) For every water closet, pan ar urinal installed in such premises, per
annum: R36.

(b) For every pully installed at the abattoir, per annum: R60.
PARTD—GENERAL
Suction of Sewer traps and tanks

A tariff of R80,00 per every suction point is payable for the rendering
of a private suction service at private concerns.

1. Should any dispute arise as to classification, the decision of the
Council shall be final.

2. At educational institutions where the lecture/classrooms are situ-
ated on the same site as the hostels, the pupils/teachers living at the hos-
tels and attending the lectures/classes shall not be re-included in the
school returns.

3. In cases where any charge is based upon numbers of persons or
beds, the heads of the institution concerned shall furnish the council with
certified returns setting forth the information required for calculating
such charges. Should any f1::z=x'sc.1|1 QT persons req&lirc to furnish a return in
terms of these by-laws, fail to do so within 30 days after having been
called upon to do so by the Town Clerk or other authorised officer, the
Council shall have the right to make such charges under Parts A and/or B
as in the circumstances appear to the Council to be reasonable.

4. Should any building be occupied in sections during construction,
charges which apply in respect of such building shall be made in propor-
tion to the section(s) occupied.

5. All charges under Part B shall apply from the first of the month fol-
lglwing upon that during which connection kas been made to the Coun-
cil’s sewers,

6. An{l premises which have not yet been connected to the Council’s
sewers shall be charged under Part B from the date upon which the
Council, by written notice, required the connection to be made or from
the date upon which connections is made, whichever is the earlier. The
premises not connected by the date upon which the Council required the
connection to be made shall be charged the usual fee for sanitary, vac-
uum or slopwater removal services rendered, in addition to the charges
under Part B hercof.

7. All annual charges in respect of Part A and B shall be payable by
means of 12 monthly payments, each payment of which shall amount to
ane-twelfth of the annual charge due. Monthly payments shall be made
on or before the fifteenth day of the months following that for which the
levy has reference. Interest at the rate of 10 % per annum may be levied
on non-payment of charges due on the date of maturity.

8. Connection Fzes.

For the provision of a conanection to the Council’s sewers, a fee shall
be charged which shall include the cost of materials, Jabour and transport
costs, plus a surcharge of 10 %. A deposit as assessed by the engineer
must be paid.

9. Blocked Drains.

An amount of R50 shall be payable for the clearing by the Council of a
blockage in a private drainage installation.

PARTE—REBATE

_ A rebate of 40 % shall be granted on the charges payable in terms of
item 1 of Part A and item (a% of Part B in respect of Wesselton Black
Township.

PARTF
SURCHARGE

A surcharge of 83,33 shall be levied on the charges payable in terms of
Parts A and B of this schedule.

7 Die aansoeker aanvaar dat genoemde gegewens, wat in alle opsigte
juis s, die grondslag vorm waarop die raad hierdie aansoek toestaan.

Aldusop hierdie ................ dagvan .....uenennes JL in

Handtekening en hoedanigheid van aansoeker

Ek, dic ondergetekende, wat behoorlik daartoe gemagtig is, verleen
hierby namens dife raad vergunning dat die fabricksuitvloeisel soos dit in
hierdie vorm beskryf is, en in die omstandighede wat daarin uiteengesit
is, ooreenkomstig die raad se Rioleringsverordeninge in die raad se
straatriool ontlas kan word: Met dien verstande dat die raad hierdie ver-
gunning te eniger tyd volkome na goeddunke kan intrek na verstryking
van 'n redelike kennisgewingstermyn wat vermeld word in ’n skriftelike
kennisgewing aan die aansoeker. Die genozmde vergunning word voorts
op die valgende spesiale voorwaardes verleen:

Onderteken .....ocovniiieiiiesrererr e
Stads-/Dorpsingenieur

AANHANGSEL1V

AANSOEKVORM VIR VERGUNNING OM TOESTELLE VIR DIE
POMP VAN RIOOLWATER AAN TE BRING

LET WEL: Op persele waar dit onmoontlik is om al die sanitére toe-
behore deur swaartewerking in 'n aansluitriool te laat ontlas, oorweeg
die raad aansoeke om die pomp vap rioolwater ooreenkomstig die bepa-
lings van artikel 6(5) en 66 van sy Rioleringsverordeninge ten opsigte van
daardie gedecltes van 'n perseel waarvan die sanitére toebehore nie deur
swaartewerking ontlas kan word nie.

In die geval van enkelverdiepings word oorweging geskenk aan die ge-
bruik van sanitére tosbehore op die grondverdieping.

In alle gevalle waar die pomp van ricolwater toegelaat word, bepaal
die ingenieur die ontlastempo, wat gewoonlik beperk word tot hoogstens
240 liter per minuut,

GEGEWENS WAT DIE EIENAAR MOET VERSTREK

Dic eienaar van die perseel moet die volgende gegewens verstrek, die
toepaslike stukke en kenkromme indien en die aznsoek en verbintenis
on eneken:_

(a) Fabrikaat van toestel, naam en leweransicr en doel waarvoor die
toestel ONtWeIPIST...co. it e

(d) Grootte vanstyghoofleiding en snelheid van ontlasting: .v.v.ovienns

(¢) Inhoudsmaat en afmetings van opgaartenk — diepte moet aange-
gee word as vioeistofdiepte onder inlaatriool: ...

f} Beskrywings van percedheidsloerusting, outomatiese reglaars,
waarskustelsel, asook ander toepaslike gegewens: ...

Enige aangeleentheid betreffende aansluilinF by die elektriese km,f en
die skakclbord word na die Elektrisiteitsafdeling verwys en moet deur
daardie Afdeling gocdgekeur word.

Die ingenieur kan vereis dat die eienaar 'n sleutel verskaf sodat die
raad se werknemers te alle tye toegang tot die meganiese toestel kan hé.

AANSOEK EN VERBINTENIS DEUR EIENAAR

Ek, die ondergetekende, doen hierby aansoek om meganiese toestelle
vir dic pomp van ricolwater aan te bring en aanvaar sonder voorbehoud
die volgende voorwaardes en verbind my om my daarby te hou:

(a) Die maksimum ontlastempo mag hoogtens .. liter per minuut wees.

(b) Die eienaar van die perseel is daarvoor verantwoordelik om die
toestel gerecld te laat versien en dit te alle tye in 'n higiéniese en doel-
treffende werkende toestand te onderhou. Alle herstel- of vervangings-
werk moet onmiddellik verrig word sodat onderbrekings in die werking
daarvan tot die minimum beperk word.

(c) In die geval van onklaarraking vanweé watter corsaak ookal, moet
die eienaar onmiddellik maatreéls tref om toe te sien dat onhigi€nicse
toestande nie ontstaan nic.

(d) Die raad is nie aanspreeklik vir enige skade of eise wat voortspruit
uit onhigiEniese toestande, onklaarraking van toestelle, ondoeltreffende
werking, ontploffings of ander oorsake nie.

ﬁc) Raadwerknemers moet te alle tye ongehinderd toegang tot die toe-
stel vir ondersoekdoeleindes hé.

ONDERTEKEN: AANSOEKER ...
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SLEGS VIR KANTOORGEBRUIK

Hierdie aansoek word toegestaan en vergunning word hierby verleen
om die beoogde meganiese toestelle vir die pomp van ricolwater op on-
derstaande voorwaardes (indien daar is) aan te bring:

VOORWAARDES:

ONDERTEKEN: ..ot e s s s s sssensns

Stads-/Dorpsingenieur
STADSRAAD VAN ERMELO

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE LEWERING VAN
RIOLERINGSDIENSTE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van die Qrdonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, word hiermee bekend gemaak dat die Stadsraad
van Ermelo by S(pcsiale Besluit die gelde vir die lewering van
rioleringsdienste, afgekondig by Munisipale Kennisgewing 6 van 1981

edateer 8 Julie 1981, soos gewysig, ingetrek het en vaspesiel het soos
Eicronder viteengesit met ingang van 1 Tulie 1990.

BYLAE
DEEL A—BESKIKBAARHEIDSGELDE

! Elke opgemete erf, gedeelte van 'n erf, bouperseel of stuk grond wat
y die raaﬁ se straatriole aangesluit is of, na die mening van die Raad,
daarby aangesluit kan word, is onderworpe aan ’n beskikbaarheidsgelde
en die eienaars daarvan moet aan dic Raad die kaste betaal soos hier-
onder gespesifiseer:

1. Ten opségte van elke opgemete erf, gedeelte van 'n erf, bouperseel
of s“il{ rgg , met 'n totale opperviakte van 3 000 m? of minder, per
jaar: R72,00.

2. Ten opsigte van elke opgemete erf, gedeelte van 'n erf, bouperseel
of stuk grond met 'n totale oppervlakte van meer as 3 000 m?, volgens
die onderstaande skaal.

(a) Vir die eerste 1 500 m? van die opperviakte van sodanige erf, ge-
deelte van 'n erf, bouperseel of stuk grond, per jaar: R72,00,

(b) Vir elke daaropvolgende 1500 m? of gedeelte daarvan van die
oppervlakte van sodanige erf, gedeelte van 'n erf, bouperseel of stuk
grond, per jaar: R14,40.

3, Hospitale, verpleeg- en herstellingsinrigtings:
(1) Vir elke bed beskikvaar vir pasiénte, per jaar: R14,40.

(2) Vir elke lid van die personeel en bediendes, inwonend en nie-inwo-
nend, bereken volgens die gemiddelde aantal persone in diens gedu-
rende die vorige jaar, per jaar: R14,40.

4. Persele van die SA Vervoerdienste of ander Staatsdepartemente,
gar nie straatriole langs enige grens van sodanige perseel gelé is nie:

(1) Vir elke woning of woonstel, per jaar: R72,00

(2) Vir elke koshuis, enkelkwartiere, selblok of ander gebou vir be-
woning, wonings en woonstelle in subitem (1) genoem uitgesluit, vir elke
20 inwoners ot gedeelte van 20, bereken volgens die huisvestigingsver-
moé van sodanige geboue, per jaar: R24,00.

{3) Vir elke 10 m? of gedeelte daarvan van enige gebou nie vir
woondoeleindes bedoel nie en wat by die perseelriool aangesluit is, per
jaar: R4,80.

5. Opvoedkundige inrigtings en koshuise, deur opvoedkundige inrig-
tings bedryf, buite die opgemete gebied van die dorp geleé waar me
straatriole langs enige grens van sodanige perseel gelé is mie, vir elke 20
leer-inwoners, personeel en bediendes, of gedeelte daarvan, bercken
volgens die huisvestingsvermoé van sodanige inrigtings per jaar: R24,00.

7. Terreine van die landbouvereniging of skouvereniging, per hektaar
of gedeelte daarvan, per jaar: R28,80.

DEEL B --BYKOMENDE VORDERINGS

Benewens die vorderings in Deel A gespesifiseer ten opsigte van per-
sele wat by die raad se straatriole aangesluit is, moet die vordesings hier-
onder gespesifiseer, deur die eienaars van die betrokke persele, behalwe
waar anders vermeid soos volg betaal word:

(2) Woonhuise, per jaar: R72,00.

(b) Woonstelle uvitsluitlik vir woondoeleindes, per woonstel, per jaar;
72,00.

(c) Bouersaansluitings, per jaar: R72,00.

(d) Losies- of huurkamerhuise en personeeltehuise vir elke 100 m*
of gedeelte daarvan van die totale ogpcrvlakte by elke verdie iBII(F, met
ingebrip van die kelderverdieping en buitegeboue, per jaar: RZJ, A

{€) Hotelle, klubs en biersale, vir elke 100 m? of gedeelte daarvan
van die totale opier_vlakte by elke verdiepin;, met inbegrip van die kel-
derverdieping en buitegeboue, per jaar: R115,20.

4 ag) Hotelle, klubs en bicrsale en besigheidspersele onder dieselfde

(i) Vir elke 100 m? of gedeelte daarvan van die totale oppervlakte
by elke verdicping, met inbegrip van die kelderverdieping en buitege-
ll){olue lb&skikbaar vir hotel-, klub- of bicrsaaldoeleindes per jaar:

15,20.

(i) Vir elke 100 m® of gedeelte daarvan van die totale oppervlakte
by elke verdieping, met inbegrip van die kelderverdieping en buitege-
boue beskikbaar vir besigheidsdoeleindes, per jaar: RS7,60.

oSg) B&sighcidsl)crsc]e wat nie andersins peklassifiseer is nie, vir elke
100 m® of gedeelte daarvan van die totale oppervlakte by elke verdie-
me;;let inbegriF van die kelderverdieping en buitepeboue beskikbaar
vir besigheidsdoeleindes, per jaar: RS’J',&.

{h) Kommersiéle wasserye, ysfabricke, mineraalwaterfabrieke, fa-
brieke, werkswinkels, saagmeulens:

(i) Vir elke 100 m” of gedeelte daarvan by elke verdieping, met in-
begrip van die kelderverdl%ng en buitegeboue beskikbaar vir be- .
sigheidsdoeleindes, per jaar: R57,60.

(i) Kommersiéle motorgarages vir elke 100 m? of pedeclte daarvan,
by elke verdieping, met inbegrip van die kelderverdieping en buitege-
boue beskikbaar vir besigheidsdoeleindes, per jaar: R57,60.

(i) Moutfabrieke, meulens, produktebesighede en soortgelyke onder-
nemings wat ni¢ andersins geklassifiseer word nie, vir elke”100 m? of
gedecite daarvan, by ¢lke verdieping, met inbegn}a van die kelderver-
Rlscg:gg en buitegeboue beskikbaar vir besigheidsdoeleindes, per jaar:

(i) Hospitale, verpleeg- en herstelinrigtings:
(i) Vir elke bed vir pasinte beskikbaar, per jear: R14,40,

{ii) Vir elke lid van die personee] en bediende, bereken volgens die ge-
ﬁlﬁ :{l’de aantal persone gedurende die vorige jaar in diens, per jaar:

(k) Tronk, vir elke 10 of gedeelte van 10, van die totale aantal bewo-
ners, bereken volgens die huisvestigingsvermo# van sodanige tronk, per
jaar: R96,00

(1) Kerke, met inbcg:‘ip van sale wat geen inkomste oisbring nie, vir
clke %g)“sgglekke of gedeelte van 100 van die totale sitplekruimte, per
jaar; R24,00,

{m) Goewermentskantore en departeniente, vir elke 100 m? of ge-
deelte daarvan van die totale yloerogpervlakte by elke verdieping, met
inbegrip van die kelderverdieping en buitegeboue, per jaer: RS‘?, \

{0) Persele van die SA Vervoerdienste, uitsjuitende wonings en woon-
huisies en personeeltehuise, vir elke 100 m? of gedeelte daarvan van
die_vloeropperviakte by elke verdieping van alle geboue, per jaar:

3L

(p} Opvoedkundige inrigtings, vitgesonderd koshuise, vir elke 20 per-
sone bestaande uit personeel en leerlinge/studente, bercken volgens die
huisvestingvermoé van sodanige inrigting, per jaar: R48,00.

((P Koshuise en licfdadigheidsinrigtings, vir elke 20 yi:lersone of ge-
declte van 20, bestaande uit personeel, bediendes en leerlinge/studente,
bereken volgens die huisvestingsvermoé van sodanige inngtings, per
jaar: RE6,40.

(r) Terreine van die landbouvereniging of skouvereniging per spoel-
kloset of urinaal, per jaar: R4,80,

(s Besighcids;{crscle wat uitsluitlik gebruik word vir opbergingsdoel-
eindes, vir elke 100 m* of gedeeite daarvan van die totale vioeropper-
viakte by clke verdieping, met inbegrip van die kelderverdieping en
buitegeboue beskikbaar vir opbergingsdoeleindes, per jaar: R28,80,

(t) Die eienaar of bewoner van enige perseel of gebied (insluitende
Wesselton Swartwoongebied en enige uitbreiding daarvan en omvat
Wesselton Dorpsbestuur as die verbrutker en sluit ook in enige dorpsge-
bied aan wie die raad klein- of grootmaatdienste lewer) wat rioolwater in
die raad se straatricol en perseelricolstelsel ontlas vir verwerking by die
raad se rioolsuiweringsaanlegte, moet benewens die ander gelde waar-
voar hy ingevolge hierdie bylae aanspreeklik mag wees, aan die raad
rioolwatergeld betaal wat ooreenkomstig die volgende formules bereken
word:

(1) Bedrag in sent per k€ = 7,20 + 0,0480 {OA — 50), met 'n mini-
mum van 9,60 sent per k€, waar OA = suurstof in milligram per liter
eabsorbeer in die monster van die afloop wat bepaal word deur die ka-
iumpermanganaattoets, s00s uitpevoer volgens die metode voorgeskryf
in paragraaf 5 van die Streekstandaarde vir%l erheidsafvalwater, afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R3208 van 29 Augustus 1969
(Staatskoerant 2512); of
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(2) Bedrag in sent per k€ = 7,20 + 0,0048 (CSB — 500), met 'n
minimum van 9,6 sent per k€, waar CSB — chemiese suurstofbe-
hoefte in milligram per liter van die monster van die afloop wat bepaal
word volgens die metade voorgeskryf in paragraal 4 van die Streekstan-
daarde vir Nywerheidsafvalwater, afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R3208 van 29 Augustus 1969 (Staatskoerant 2512) en welke die
grootste bedrag van (1) of (2) betaalbaar sal wees.

DEEL C— ANDER VORDERINGS
Munisipale Persele
Vir alle munisipale persele is die volgende gelde betaalbaar:

(a) Vir elke spoclkloset, bak of urinaal wat in sodanige perseel
geinstalleer is, per jaar: R36.

(b) Vir elke geut by die abattoir geinstalleer, per jaar: R60.
DEEL D— ALGEMEEN
Suig van Rioolpunte en -tenks

Dat 'n bedrag van RBO,00 per suigpunt gehef word vir die lewering van
’n privaat suigdiens by private instansies,

1. Indien daar enige verskil ten opsigte van indeling ontstaan, berus
die eindbeslissing by die raad.

2. By opvoedkundige inrigtings waar die voorlesings/klaskamers op
dieselfde terrein as die koshuise geleé is, moet die leerhnge/onderwysers
wat by die koshuise inwoon en die lesings/klasse bywoon nie by die
skoolopgawes herinbegrepe wees nie.

3. In gevalle waar enige koste op getalle van persone of beddens geba-
seer is, moet die hoofde van dig betrokke intigtings aan die raad geserti-
fiseerde oEgawes versirek waarin die inligting wat vir die berekening van
sodanige koste vereis word, uiteengesit word. Indien enige persoon of
persone van wie ‘'n opgawe kragbtens hierdie verordeninge verlang word
in gebreke bly om dit te lewer binne 30 dae nadat hy of hulle deur die
stadsklek of ander gemagtigde beampte, aangesé is om dit te doen, het
dic raad die reﬁ om sodajge koste in, cvolﬁe ele A en/of B in rekening
te bring as wat die raad in die omstandighede redelik ag.

4. Indien sckere afdelings van enige gebou gedurende die oprigting
daarvan bewoon word, moet enige koste wat ten opsigte van sodanige
gebou van toepassing is, in rekening gebring word in verhouding met die

ewoonde afdeling(s).

5. Alle vorderings ingevolge Deel B is van toepassing van die eerste
dag van die maand af wat volg op dié waarin die aansluiting by die raad-
se riole gemaak is.

6. Vir eniﬁc perseel wat nog nie by die raad se riole aangesluit is nie,
moct pelde betaal word kragtens Deel B van die datum af waarop die
raad by skriftelike kennisgewing verlang het dat die aansluiting gemaak
moes word, of van die datum af waarop dic¢ aansluiting gemaak word,
naamlik die vroegste datum, Vir enige perseel wat nog nie aangesluit is
op die datum waarop die raad die aansluiting verlang nie, moet die ge-
wone koste in rekening gebring word vir sanitére suigtenk of afvalwater-
verwyderingsdienste gelewer, benewens die vordering kragtens Deel B
hiervan.

7. Alle jaarlikse vorderings ingevolge Dele A en B is betaalbaar deur
middel van 12 maandelikse betalings waarvan elk een-twaalfde van die
jaarlikse vordering sal bedra. Maandelikse betalings moet gedoen word
voor of op die vyftiende dag van die maand wat volg op die maand waar-
op die vordering betrekking het. Rente teen 10 % per jaar, mag in bere-
kening gebring word op bedrae wat nie op die vervaldatum betaal is nie.

8. Aansluitingskoste.

Vir die verskaffing van 'n aansluiting by die raad se straatriole, word 'n
bedrag gevorder wat die koste van die materiaal, arbeid en vervoerkoste
insluit, plus 'n toeslag van 10 %. 'n Deposito soos deur die stadsinge-
nieur beraam, moet vooraf gestort word.

9. Verstopte Perseclriole.

'n Bedrag van RS0 is betaalbaar vir die oopmaak deur die raad van 'n
vestopping in 'n private perseelrioolsielsel.

DEEL E—AFSLAG
'n Afslag van 40 % word toegestaan ingevolge item 1 van Deel A en
item {(a) van Deel B ten opsigte van dic Wesselton Swartwoongebied.
DEELF
TOESLAG

‘n Toeslag van 83,33 % word gehef op die gelde betaalbaar ingevolge
Dele A en B van hierdie Bylae,
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 227
FOCHVILLE TOWN COUNCIL

ADOPTION OF STANDARD PUBLIC AME-
NITIES BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordnance, 17 of 1939,
that the Town Council of Fochville intends to
adopt the Standard Public Amenities Bly-laws
promulgated under Official Notice 60 of 1990
R}ublished in an Extraordinary Official Gazette

umber 4708, dated 14 september 1990 with

amendments, as by-laws for Fochville.

The general purport is to adopt the above-
mentioned by-laws in order to regulate, super-
vise and control public amenities in Fochville.

Copies of the proposed by-laws will be open
for inspection at the office of the Town Sec-
retary for a period of 14 days from publication of
this notice.

Any persan who has any abjection to the pro-

osed adoption of the by-laws must lodge his ob-
jection in writing with the undersigned within a
period of fourteen (14) days from the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zelte.

Municipal Office AMEYER
POBox1 Acting Town Clerk
Fochville

2515

Notice No. 54/16/01/1991
PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
227

STADSRAAD VAN FOCHVILLE

AANNEMING VAN STANDAARDVERCR-
DENINGE BETREFFENDE OPENBARE
GERIEWE

Kennis word hiermee ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 17 van

1939, gegee dat die Stadsraad van Fochville van
voorneme is om die Standaardverordeninge be-
treffende Openbare Geriewe, afgekondig inge-
volge Offisiéle Kennisgewingnommer 20,
gepubliseer in 'n Buitengewone Offisiéle Koe-
rant Nommer 4708 gedateer 14 September 1990
met wysigings as verordeninge vir Fochville aan
te neem.

Die algemene strekking is om bogenoemde
verordeninge le aanvaar ten einde openbare Eg-
gewc in Fochville t¢ reél, toesig te hou en te be-

eer.

Afskrifte van die voorgestelde verordeninge
I ter insae by die kantoor van die Stadsekretaris
vir 'n tydperk van veertien dae vanaf datum van
hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde aanname van die verordeninge wil aante-
ken, moet sodaige beswaar skriftelik binne
veertien (14) dae na die datum van publikasie
van hicrdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant by die ondergetekende indien.

A MEYER
Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantoor

Posbus 1

Fochville

2515
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 228
NOTICE OF APPROVAL

GERMISTON AMEP;Ié)_’MENT SCHEME NO

It is hercby notified in terms of Section
57(1)}(a) of the Town-planning and Townships

Ordinance 1986, that the City Council of Ger-
miston has approved the amendment of the Ger-
miston Town-planping Scheme, 1985 by the
rezoning of Erven 561, 559 and 1625 Germiston
Extension 8 to “Business 2" purposes.

Map 3 and the Scheme Clauses of the Amend-
ment Scheme are filed with the Head of the De-
g;mmcnt, Department of Local Government,

ousing and Works, Pretoria and the City En-
gineer, 3rd Floor, Samie Building, cnr Queen
and Spilsbury Streets, Germiston and are open
for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Germiston

Amendment Scheme No 267.
A WHEYNEKE
Town Clerk
Civic Centre
Cross Street
Germiston
12 December 1990

Notice No, 210/19%0

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
228

KENNISGEWING VAN GOEDKEURING
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA NO 267

Daar word hiermee kennis gegee ingevolge
Artikel 57(1){a) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986 dat die Stadsraad
van Germiston die wysiging van die Germiston-
dorpsbeplanningskema, 1985 goedgekeur het
deur Erwe 561, 559 en 1625 Germiston Ulitbrei-
ding 8 te hersoncer na “Besgheid 2 doeleindes™.
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. _Kaart 3 en die Skemaklousules van die Wysi-
gi

ngskema word in bewaring gehou by die Hoof
van die Departement, Departement van Plaas-
like Bestuur, Behuising en Werke, Pretoria en
by die Stadsingenieur, Derde Verdieping, Sa-
mie-Gebou, hoek van Queen- en Spilsbury-
straat, Germiston en is te alle redelike tye ter
insae beskikbaar.

Hierdie wysiging staan bekend as Germiston-
wysigingskema No 267.

A WHEYNEKE

Stadsklerk
Burgersentrum
Cross-straat
Germiston
13 Desember 1990
Kennisgewng No. 210/1990
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 229
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

AMENDMENT TO WATER SUPPLY BY-
LAWS

The Town Clerk of Graskop hereby, in terms
of section 101 of the Lecal Government Ordi-
nance, 1939, publishes the by-laws set forth
hereinafter.

The Water Supply By-laws of the Grasko
Municipalit'y, adopted by the Council under Ad-
ministrator's Notice 669, dated 8 June 1977, are
hereby further amended as follows:

1. By the substitution in section 1 for the defi-
nition of “tariff” of the following definition:

* ‘tariff’ means the tariff of charges as deter-
mined by the council from time to time in terms
of section 80B of the Local Government Ordi-
nance, 1939;".

2. By the deletion of the Schedule contaning
the Tariff of Charges.

CCKUHN
Town Clerk
Municipal Offices
POBox 18
Graskop
1270
16 January 1951

Notice Na. 1/1991

PLAASLIKE BESTZUURSKENNISGEWNG
29

DORPSRAAD VAN GRASKOP

WYSIGING VAN  WATERVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE

Die Stadsklerk van Graskop publiseer hierby
ingevolge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dic verordeninge hicrna
uiteengesit,

Die Watervoorsieningsverordeninge van die
Munisipaliteit Graskop, deur die Raad aange-
neem by Administrateurskennisgewing 669 van
8 Junie 1977, word hierby verder soos volg ge-

wysig:
1. Deur in artikel 1 die woordomskrywing van

“tarief” deur die volgende woordomskrywing te
vervang:

* ‘tariel” die tarief van gelde soos van tyd tot
gd deur die raad ingevolge artikel 80B van die

rdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasge-
stel;”.

2. Deur die Bylae waarin die Tarief van gelde
vervat is, te skrap.

CCKUHN
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 18

Graskop

1270

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 1/1991
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 230
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS

The Town Clerk of Graskop hercby, in terms
of section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes the by-laws set forth
hereinafter.

The Electricity By-laws of the Graskop Mu-
nicipality, adopted by the Council under Admin-
istrator’s Notice 2087, dated 5 November 1986,
are hereby amended by the substitution in sec-
tion 1 for the definition of “tariff” of the follow-
ing definition:

“ ‘tanifl’” means the tariff of charges as deter-
mined from time to time by the council in terms
of section BOB of the Local Goverment Ordi-
nance, 1939;".

CCKUHN
Town Clerk
Municipal Offices
POBox 18
Graskop
1270
16 January 1991

Notice No. 2/1991

PLAASLIKE BESTL%%JORSKENNISGEWING

DORPSRAAD VAN GRASKOP

VAN  ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

WYSIGING

Die Stadsklerk van Graskop publiseer hierby
ingevolge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, die verordeninge hierna
uitcengesit.

Die Elekirisiteitsverordeninge van die Muni-
sipaliteit Graskop, deur die Raad aangencem by
Administrateurskennisgewing 2087 van 5
November 1986, word hierby gewysig deur in ar-
tikel 1 die woordomskrywing van “tarief” deur
die volgende woordomskrywing te vervang:

“ *tarief’ di¢ tarief van gelde soos van tyd tot
tyd deur die raad ingevolge artikel 80B van die

rdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasge-
stel;”.

CCKUHN
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 18

Graskop

1270

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 2/1991
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 231
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

AMENDMENT TO PUBLIC HEALTH BY-
LAWS

The Town Clerk of Graskop hereby, in terms
of section 101 of the Local . Government Ordi-
nance, 1939, publishes the by-laws set forth
hereinafter.

The Public Health By-laws of the Graskop
Munijcipality, published under Administrator’s
Notice 148, dated 21 February 1951, are hereby
further amended by the addition after sectjon
19(a) of Chapter 1 under Part IV of the follow-
ing:

“The Council shall determine from time to
time the charges for the rendering of sanitary
services by special resolution in terms of section
1133?9 of the Local Government Ordinance,

CCKUHN
Town Clerk
Municipal Oifices
'O Box 18
Graskop
1270
16 January 1991

Notice No. 3/199]

PLAASLIKE BESTI%;JIRSKENNISGEWING

DORPSRAAD VAN GRASKOP

WYSIGING VAN PUBLIEXKE GESOND-
HEIDSVERORDENINGE

. Die Stadsklerk van Graskop publiseer hierby
ingevclge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1935, die verordeninge hierna
uiteengesit.

Die Publieke Gesondheidsverordeninge van
die Munisipaliteit Graskop, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 148 van 21 Februarie
1951, word hierby verder gewysig deur aan die
end van artikel 19(a) van Hoofstuk 1 onder Deel
IV die volgende by te voeg:

“Diec Raad stel van ;yd tot tyd die gelde vir die
lewering van saniteitsdienste vas by spesiale be-
shuit ingevolge artike! 80B van die Qrdonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939.".

CCKUHN
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 18 -

Graskop

1270

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 3/1991
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 232
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

DETERMINATION OF CHARGES FOR
SANITARY SERVICES

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Village Council of Graskop has, by
special resolution, determined the charges for
sanitary services, as set out in the Schedule be-
low, with cffect from 1 July 1950,



42

PROVINCIAL GAZETTE, 16 JANUARY 1991

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
1. Removal of Refuse.

(1) For the removal of domestic refuse, once
per week, per refuse bin, per month: R6.

(2) For the removal of refuse from businesses,
twice per week, per refuse bin, per month; R12,

(3) For the removal of garden refuse in bulk:
Per load or part thereof: R15.

2. Dumping of Refuse at Dumping Site.

For the dumping of refuse at the dumping site
by Mondi Forests and Mount Sheba, per month:
As per private agreement.

3. Miscellaneous Removals and Services.

(1) For the remaval of building rubble: Per 6
m* R100.

{2) For the removal of grass and weeds on
ur:)occupied stands, per stand: R60, plus cost of
labaur.

3) For the mowing of private lawns, per
sta(nd: R75. ¢ » P

(3) For the removal dead animals, per animal:

CCKUHN
Town Clerk
Municipal Offices
Box 18
Graskop
1270
16 January 1991

Notice No. 4/1991

PLAASLIKE BESTLZJ:%RSKENNISGEWING

DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR SANI-
TEITSDIENSTE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Dorpsraad van Graskop, by spe-
siale besluit, gelde vir saniteitsdienste, soos in

die onderstaande Bylae uiteengesit, met ingang -

van 1 Julie 1990 vasgeste! het.
BYLAE
TARIEF VAN GELDE
1. Verwydering van Vullis.

(1) vir dic verwydering van huishoudelike vul-
lis, een keer per week, per wvullisblik, per
maand: R6.

(2) Vir die verwydering van vullis by besig-
hede, twee keer per week, per vullisblik, per
maand: R12.

(3) Vir die verwydering van tuinvullis in
grootmaat: Per vrag of gedeelte daarvan: R15.

2. Storting van Vullis by die Stortingsterrein,

Vir die stort van vullis by die stortingsterrein
deur Mondi Forests en Mount Sheba, per
maand: Soos per private coreenkomste.,

3. Diverse Verwyderings en Dienste.

(1) Vir die verwydering van bourommel: Per 6
m*: R100.

(2) Vir die verwydering van gras en onkruid
op onbewoonde erwe, per erf: R60, plus koste
van arbeid.

(3) Vir die sny van private grasperke, per erf:
75.

{4) Vir die verwydering van dooie diere, per
der: R30.

CCKUHN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskop
1270
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 4/1991
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 233
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE SUPPLY OF WATER

In terms of section 80B(8) of the Lacal Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hercby notified
that the Village Council of Graskop has, by
special resolution, determined the charpes for

e supply of water, as set out in the Schedule
below, with effect from 1 July 1990,

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
1, Basic Charge, per month.

(1) A basic charge in respect of every stand
which is connected to the main, which is used as
residential stand and which is supplied with a
water meter: R14.

(2) A basic charge in respect of cvery stand
which is connected to the main, which is bein,
used for business purposes and which is supplie
with a water meter: R14.

(3) A basic charge in respect of every stand
which is not occupied, which is not supplied with
a water meter and which, in the opinion of the
Council, can be connected to the main: R18.

(4) A basic charge in respect of every stand in
the Coloured Township which is, or in the opin-
ion of the Council, can be connected to the
main, whether water is consumed or not: R4.

(5) A basic charge in respect of the Veld
School: R95.

(6) A basic charge in respect of the hostel for
Blacks: R45.

2. Charges for the Supply of Water, per
month.

Per k€ or part thereof, per meter: 36¢.
3. Connections.

(1) For turning on of the water supply after it
has been disconnected at the consumer’s re-
quest: R10. .

(2) For turning on of the water supply after it
has been disconnected because of a breach of
the Council’s Water Supply By-laws: R20.

4. Meters.
(1) For special reading of a meter: R10.

(2) For the installation or removal at request
of a consumer of a meter supplicd by the Coun-
cil: Cost plus 15 %.

(3) For the testing of a meter supplied by the
Council in cases where it is found that the meter
does not show an error of more than 5 % either
way: R20.

(4) For the rental of a meter for each com-
munication pipe, per month: R5.

(5) For the rental of a portable meter, per
month: R20.

(6) Deposit for each portable meter: R130,

(7) For taking water from a street hydrant and
not passing through a portable meter, per day or
part thereof: R50.

5. Deposits.

Minimum deposit payable in terms of section
12(1) of the Council's Water Supply By-laws:
R40.

CCKUHN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 18
Graskop
1270
16 January 1991

Notice No. 5/1991

PLAASLIKE BESTUB%RSKENN[SGEWING

DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE LE-
WERING VAN WATER

In evolEe artike 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaasli

gemaak dat die Dorpsraad van Graskop, by spe-
siale besluit, dic gelde vir dic lewering van
water, soos in die onderstaande Bylae uiteenge-
sit, met ingang van 1 Julie 1991 vasgestel het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE
1. Basiese Heffing, per maand.

(lg‘n Basiese heffing ten opsigte van elke erf
wat by die Raad se hoofwaterpyp aangesluit is,
wat vir residensiéle doeleindes benut word en
wat met 'n watermeter voorsien is: R14,

(2% 'n Basiese heffing ten opsigte van elke erf
wat by die Raad se hoofwaterpyp aangesluit is,
wat vir besigheidsdosleindes benut word en wat
met 'n watermeter voorsien is: R14,

(3) 'n Basiese heffing ten opsigte van elke erf
wat nie bewoon word nie, wat nic met 'n water-
meter voorsien is nie en wat, na die mening van
die Raad, wel by dic hoofwaterpyp aangesluit
kan word: R18.

(4) 'n Basiese heffing ten opsigte van elke erf
in die Kleurlingdorp wat by die hoofwaterp
aangesluit is of, na die mening van dic Raad,
daarby aangesluit kan word, of water verbruik
word al dan nie: R6.

(5) 'n Basiese heffing ten opsigte van dic
Veldskool: R95.

(6) 'n Basiese heffing ten opsigte van die
Swart hostel: R45.

2. Gelde vir die Lewering van Water, per
maand.

Per k€ of gedeclte daarvan, per meter: 36c.
3. Aansluitings.

(1) Vir die aansluiting van die watervoorraad
wab op versoek van die verbruiker afgesluit is:
R10.

(2) Vir die aansluiting van die watervoorraad
wat weens cortreding van die Raad se Water-
voorsieningsverordeninge afgesluit is: R20.

4. Meters.
(1) Vir spesiale aflesing van *n meter; R10,

(2) Vir die installering of verwydering van ’'n
meter wat deur die Raad verskat word op ver-
soek van die verbruiker: Koste plus 15 %.

e Bestuur, 1939, word hierby bekend -
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Q (3) Vir die toets van 'n meter wat deur die

[

aad verskaf word in gevalle waar bevind word
dat die meter nie meer as 5 % te min of te veel
aanwys nie: R20.

_(4) Vir die huur van 'n meter vir elke verbin-
dingspyp, per maand: R5.

(3) Vir die huur van ’n verplaasbare meter,
per maand: R20,

(6) Deposito vir elke verplansbare meter:
R130.

(7) Vir die tap van water uit 'n brandkraan in
'n straat en wat nie deur 'n verplaasbare meter
gaan nie, per dag of gedeelte daarvan: R50.

5. Deposito’s

Minimum deposito betaalbaar inéevclge arti-
kel 12(1) van die Raad se Watervoorsieningsver-
ordeninge: R40.

CCKUHN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskaop
270
Januarie 1991
ennisgewing No, 5/1991
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 234
VILLAGE COUNCIL OF GRASKQP

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE SUPPLY OF SEWERAGE SERVICES

In terms of section BOB(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Village Council of Graskop has, by
sgccial resolution, determined the charges for
the sup{plg of severage services, as set out in the

e

schedule below, with effect from 1 July 1990,

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
1. Availability Charges, per month.

(1) For every connection servicing residential
nds, whether such stands are occupied or not:
18. :

(2) For every connection servicing business
stands, whether such stands are accupred or not;
RI18.

(3) For every stand in the Coloured Town-
ship: R3,50.

2. Additional Charges, per month.

For every connection that is already coupled:
R2,50.

3, Charges for Work.

(1) For the removal of blockages at business
stands where food is prepared: R120.

(2) For the removal of blockages at all other
stands: Per hour or part therof: R40.

For the provision of connections: Cost plus
10%.

CCKUHN
Town Clerk
unicipal Offices
OBox 18
raskop
170
16 January 1991

Notice No. 6/1991

PLAASLIKE BES‘I'I%:"RSKENN[SGEWING

DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE
VERSKAFFING VAN  RIOLERINGS-
DIENSTE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestour, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Dorpsraad van Graskop, by spe-
siale besluht, gelde vir die lewering van
rioleringsdienste, soos in die onderstaande By-
lae uiteengesit, met ingang van 1 Julie 1990, vas-
gestel het.

BYLAE

TARIEF VAN GELDE
1. Beskikbaarhcidshelfings, per maand.

(1) Vir elke aanshiting wat residensiéle erwe
bedien, of sodanige erwe bewoon word al dan
nie; R18.

(2) Vir elke aansluiting wat besigheidserwe
be%ien, of sodanige erwe benut word al dan nfe:
R18.

(3) Vir elke erlin die Kleurlingdorp: R3,50.
2. Bykomende Heffings, per maand.
Vir elke aansluiting wat rceds opgekoppel is:

3. Gelde vir werk.

(1) Vir die verwydering van verstoppings by
besig)heidsperse mr vocdsel berei wonP : RgISZO.

(2) Vir die verwydering van alle ander ver-
stoppings: Per uur of gedeelte daarvan: R40.

(3) Vir dic verskaffing van aansluitings: Koste
plus10%.

CCKUHN
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 18

Graskop

1270

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 6/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 235
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

DETERMINATION OF CHARGES FOR
GRAZING ONTHE TOWN LANDS

In terms of section 80B (8) of the Local Gov-
emnment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that _the Village Council of Graskop has, by
special resolution, determined the charges for
grazing on the Town Lands, as set out in the
Schedule below, with effect from 1 July 1991

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Cattle and horses, per head, per month or
part thereof: RS.

2. Sheep, per head, per month or part thereof:
R3.

CCKUHN
Municipal Offices Town Clerk
POBox 18
Graskop
1270
16 January 1991

Notice No. 71991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
235

DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR WEI-
DING OP DIE DORPSGRONDE

Ingevolge artikel 80B (8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Dorpsraad van Graskop, by spe-
stale besluit, die gelde vir weiding op die Dorps-
gronde, soos in onderstaande Bylae uiteengesit,
met ingang van 1 Julie 1990, vasgestel het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Beeste en perde, per stuk, per maand of ge-
deelte daarvan: R3.

2. Skape, per stuk, per maand of gedeelte daar-
van: R3.

Munisipale Kantore )
Posbus 18 CCKUHN
Graskop Stadsklerk
1270

16 Januarie 1991

Kennisgewing No, 7/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 236
VILLAGE COUNCIL OF GRASKOP

REPEAL OF SANITARY AND REFUSE RE-
MOVALS TARIFF

The Town Clerk of Graskop hereby, in terms
of section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes that the Village Council
of Graskop has repealed the Senitary and Re-
fuse Removals Tariff, published under Adminis-
trator's Notice 2018, dated 29 October 1986.

CCKUHN
Town Clerk
Municipal offices
POBox 18
Graskop
16 January 1991

Notice No. 8/1991

PLAASLIKE BESTU%RSKENNISGEWING
23

DORPSRAAD VAN GRASKQOP

HERROEPING VAN SANITERE EN VUL-
LISVERWYDERINGSTARIEF

Die Stadsklerk van Graskop publiseer hierby
ingevolge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Dorpsraad van
Graskop die Sanitére en Vullisverwyderingsta-
rief, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 2018 van 29 Oktober 1986, herroep
het.

CCKUHN

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskop
1270
16 Januarie 1991
Keunisgewing No. 8/1991

16



344

PROVINCIAL GAZETTE, 16 JANUARY 1991

LOCAL AUTHORITY NOTICE 237

HAR'I'BE]E".SFON'I'EICI\II VILLANGE COUN-
L

AMENDMENT TO DETERMINATION QF
CHARGES FOR SANITARY AND REFUSE
REMOVALS

In terms of the pravisions of section 80B (8) of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
hereby notified that the Village Council of Hart-
beesfontein has, by special resolution, amended
the Determination o? Charges for Sanitary and
Refuse Removals, published in Provincial Ga-
zette 4389, dated 26 June 19835, with effect from
1 July 1990, as follows:

1. By the substitution in item 2(1) for the figure
“R8,00" of the figure**R8,50™.

2. By the substitution in itern 4(1) (a) (i) for the
figure “R7,50” of the figure “R8,00".

3. By the substitution in item 4(1) (c) for the fig-
ure “R3,30" of the figure “R3,70".

QIS OLIVIER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 30
Hartbeesfontein
2600
16 January 1991

Notice No, 30/1950

PLAASLIKE BES'IélaJ_;JRKENNISGEWING

DORFPSRAAD VAN HARTBEESFONTEIN

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR SANITERE EN VULLISVER-
WYDERING

Ingevolge die bepalin%s van artikel 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word herby bekend gemaak dat die Dorpsraad
van Hartbeesfontein, by Spesiale besluit, die
Vassteiling van Gelde vir Sanitére en Vullisver-

dering, gepubliseer in Provinsiale Koerant
4389 van 26 Junie 1985, met ingang 1 Julie 1990,
500s volg gewysig het:

1. Deur in item 2(1) die syfer “R8,00” deur die
syfer “R8,50” te vervang.

2. Deur in item 4(1)(a)(1) die syfer “R7,50" deur
die syfer “R8,00" te vervang.

3. Deur in item 4(1){c) die syfer*R3,30" deur
die syfer “R3,70” te vervang.

0OJSOLIVIER

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 50
Hartbeesfontein
2600
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 30/1990

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 238
HARTBEESFONTEIN VILLAGE COUNCIL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES FOR WATER SUPPLY

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Qrdinance, 1939, it is
hereby notified that the Village Council of Hart-
beesfontein has,by special resolution, amended
the Determination of Charges for Water Supply,
published in Provincial Gazette 4337, dated 1

August 1984, with etfect from 1 July 1990, by the
substitution in item 1 for the fipure “R6,50™,
wherever it occurs of the figore “R7,50™.

OJSOLIVIER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 50
Hartbeesfontein
2600
16 January 1991

Notice No. 3271690

PLAASLIKE BES'I'gBJsURKENNISGEWING

DORPSRAAD VAN HARTBEESFONTEIN

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR DIE VOORSIENING VAN
WATER

Ingevolge die bepalinlgs van artikel 80B (8)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Dorpsraad
van Hartbeesfontein, by spesiale besluit, die
Vasstelling van Gelde vir die Voorsiening van
Water, gepubliseer in Provinsiale Koerant 4337
van 1 Augustus 1984, met ingang 1 Julie 1990,
gewysig het deur in item 1 die syfer “R6,50",
waar dit ook al voorkom, deur dic syfer “R7,50"
te vervang.

OJSOLIVIER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 50
Hartbeesfontein
2600
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 32/1990 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 239
TOWN COUNCIL OF HARTBEESPOORT

DETERMINATION OF CHARGES BY
SPECIAL RESOLUTION

Notice is herebg iven in terms of the provi-
sions of section (8 )§B3(3) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, as amended, that the
Town Council of Hartbeespoort has by Special
Resolution, determined the Tariff of Charges
payable for water supplying.

The general pusport of the determination of
charges is to establish a sliding scale and to in-
crease the basic charges.

The amendment shall come into effect as from
1January 1991.

Cl:ries of the amendments lie open for inspec-
tion during office hours at the office of the Town
Secretary, Municipal Offices, Hartbeespoort,
for a period of fourteen (14) days from date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

Any person who desires to record his/her ob-
jection to the amendments should do 50 in writ-
ing to the Town Clerk within fourteen (14) days
from the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

PG PRETORIUS
Town Clerk
Municipal Offices
Marais Street
Schoemansville
PO Box 976
Hartbeespoort
0216
Notice No 1/1991

PLAASLIKE BEST[%;JRS KENNISGEW[NG‘
9

STADSRAAD VAN HARTBEESPOORT

VASSTELLING VAN GELDE BY SPE-
SIALE BESLUIT

Kennis ﬁeskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van Artikel (80}(B)(3) van dic Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat
die Stadsraad van Hartbeespoort by Spesiale
Besluit, die Tarief van Gelde betaalbaar vir
watervoorsiening gewysig het.

Die algemene strekking van die vasstelling is
om 'n glyskaaltariefstelsel, asook 'n verhoogde
basiese heffing vir water in te stel. Die wysiging
tree in werking op 1 Januarie 1991,

Afskrifte van dic wysigings I& ter insae gedu-
rende kantoorure by, die kantoor van die Stad-
sekretaris, Munisipale Kantore, Hartbeespoort
vir 'n tydperk van veertien (14) dae na datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die
Provinsiale Koerant.

teen die wysigings, moet skriftelik binne veer

tien (14) dae na publikasie in dic Provinsiale

§oerant. sodanige besware by die Stadsklerk in-
1en.

Enige persoon wat beswaar wens aan (e teken‘

) P G PRETORIUS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Maraisstraat
Schoemansville
Posbus 976
Hartbeespoort
0216

Kennisgewing No 1/1991 p
1

LOCAL AUTHORITY NOTICE 240
TOWN COUNCIL OF HARTBEESPOORT

The Town Council of Hartbeespoort hereby
gves notice in terms of section 6(8 g.) of the

ivision of Land Ordinance, 1986 (Ordinance
20 of 1986), that an application to devide the
land descnibed hereunder has been received.
Further particulars of the application are o en‘
for inspection at the office of the Town Sec-
retary, Municipal Offices, Marais Street, Schoe-
mansville. Any person who wishes to object to
the granting of the application or who wishes to
make representations in regard thereto shall
submit his objections or representations in writ-
ing and in duplicate to the Town Clerk at the
above address or at PO Box 976, Hartbeespoort
0216, at any time within a period of 28 days from
the date of the first publication of this notice in
the Provincial Gazette,

Date of first publication: 16 January 1991.

Description of land: Portion 14 of the farm
Harmonic 486J.Q.

Land is devided into four portions namely:
Portion 1: 1,10 ha

Portion2: 1,20 ha

Portion3: 1,21 ha

Remainder: 1,21 ha.

P G PRETORIUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 976
Hartbeespoort
0216
16/23 January 1991
Notice No 2/1991
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.DLAASLIKE BEST%;JRSKENNISGEWING
0

STADSRAAD VAN HARTBEESPOORT

Die Stadsraad van Hartbeespoort gee hiermee
ingevolge artikel 6(8){a) van die Ordonnansie
08 die Verdeling van Grond, 1986 {Ordonnansie
20 van 1986), kennis dat 'n aansock ontvang is
om die grond hieronder beskryf te verdeel. Ver-
dere besonderhede van die aansoek 12 ter insae
by die kanteor van die Stadsekretaris, Munisi-
zle Kantore, Maraisstraat, Schoemansville.
nige persoon wat teen die toestaan van die
aansock beswaar wil maak, of vertoé in verband
daarmee wil rig, moet sy besware of vertog
skriftelik en in tweevoud by die Stadsklerk by
bogenoemde adres of by Posbus 976, Hartbees-
poort 021§, te enige tyd binne 'n tydperk van 28
dae vanaf datum van cerste publikasie van hier-
gje kennisgewing in die Provinsiale Koerant, in-
en,

1ggl’)]atum van eerste publikasic: 16 Januarie

Beskrywing van grond: Gedeelte 14 van die
plaas Harmonie 486 1.Q.

Word verdeel in vier gedeeltes naamlik:
Gedeelte 1: 1,10ha
Gedeelte2: 1,10 ha
Gedeelte 3: 1,21 ha
Restant: 1,21 ha,

P GPRETORIUS

Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 976
Hartbeespoort
0216
16/23 Januarie 1951
Kennisgewing No 2/1991

16
LOCAL AUTHORITY NOTICE 241

HENDRINA VILLAGE COUNCIL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES IN RESPECT OF THE HEN-
DRINA PUBLICLIBRARY

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-

nment Ordinance, 1939, is hereby notified
that the Village Council of Hendrina has by
Special Resolution amended the Charges for the
use of the Hendrina Public Library published in
Provincial Gazette dated 20 July 1988, with ef-
fect from I July as follows:

1. LOAN SECTION

(1) Membership fee: Books

(a) Residents

Adults: R6,50 per person per annum.
Children: R3,00 per person per annum.

Provided that a maximum amunt of R19,00
per household be charged irrespective of its
members,

(b) Non-Residents
Adults: R12,00 per person per annum.
Children: R5,30 per person per annum.

Provided that a maximum amount of R35,00
ner household be charped irrespective of its
nembers.

(2) Membership fee: Records and/or art prints
(a) Residents
Adults: R15,00 per person per annum.

(b) Non-Residents
Adults: R20,00 per person per annum.

Provided that application for membersip as
menticned in (1) and (2) above is recieved after
1 July will be decre: by half.

2. REFERENCE SECTION

Normal reference facilitics: Members free of
charge. Non-members R2,00 per reference.

Special requests: R1,00 per request.
Reserved books: R1,00 per book.

3. PHOTOSTAT COPIES

Copies all sizes

1to5:35¢c.

G to 10: 30c.

11 and more: 25¢c.

GSPGOUWS

Munisipale Offices
Acting Town Clerk

P.O.Box1
Hendrina

1095

Notice No. 49/1990

PLAASLIKE BESTlil‘l'JlRSKBNNISGBW]NG

HENDRINA DORPSRAAD

VASSTELLING VAN GELDE MET BE-
TREKKING TOT DIE HENDRINA OPEN-
BARE BIBLIOTEEK

I nfevolﬁe artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestour, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat dic
Daorpsraad van Hendrina by Spesiale Besluit die
gelde vir die gebruik van die Hendrina Openba-
re Biblioteek gepubliseer in Provinsiale Koerant
van 20 Julie 1988 met ingang van 1 Julie 1990
so0s volg gewysig het:

1. LEENAFDELING
(1) Ledegelde: Bocke
(a) Inwoners

Volwassenes: R6,50 per persoon per kalen-
derjaar.

Kinders: R3,(¥) per persoon per kalenderjaar.

Met dien verstande dat die maksimum bedrag
van R19,00 per kalender jaar per gesin gchef
word ongeag die aantal lede.

(b) Nie-inwoners

Volwassenes: R12,00 per persoon per kalen-
der aar.

Kinders: R5,30 per persoon per kalenderjaar.

Met1 dien verstande dat die maksimum bedrag
van R35,00 per kalenderjaar per gesin gehef
word ongeag die aantal lede.

(2) Ledegelde: Plate en/of Kunsafdrukke
(a) Inwoners

Volwassenes: R15,00 per persoon per kalen-
derjaar.

(b) Nie-inwoners

Volwassenes: R20,00 per persoon per kalen-
derjaar.

Die ledegelde in (1) en (2) hierbo genoem
word met die helfte verminder ten opsigte van
enige aansoek om lidmaatskap wat na 1 Julie

ontvang word.

2. NASLAANAFDELING

Normale naslaanfasiliteite: Lede Gratis.
Nie-lede R2,00 per geleentheid.
Spesiale aanvrae: R1,00 per aanvraag.
Beperkte boeke: R1,00 per boek.,
3.FOTOSTAATAFDRUKKE
Afdmkke alle proottes

1tot 5: 35celk.

6tot 10: 10c elk.

11 en meer: 25celk.

GSPGOUWS
Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantore

Posbus 1

Hendrina

1095

Kennisgewing No. 49/1990 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 242
HENDRINA VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF THE CHARGES
FOR USING THE Ii’I'EII\{IIERINA CARAVAN-

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Hendrina Village Council, by special
reslution, determined the Charges for Using the
Hendrina Caravanpark, by amending the sche-
dule as follows:

1. By the substitution in item (a) for the figure
“R2,00" of the figure “R3,50".

2. By the substitution in item (b) for the figure
“Rl,Og“ of the figure “R1,50”.

Municipal Offices GSPGOUWS
P.O.Box1 Acting Town Clerk
Hendrina

1095

Notice No. 48/1950

PLAASLIKE BESTLZI%RSKENNISGEWING

HENDRINA DORPSRAAD

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE GE-
BRUIK VAN DIEPPRIIE{;I(DRINAWOONWA-

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Dorépsraad van Hendrina, by
zpesiale besluit, die Gelde vir die Gebruik van

ie Hendrinawoonwapark, met ingang 1 Julie
1990 vasgestel het deur die Bylae soos volg te
wysig:

1. Deur in item (a} die syfer “R2,00” ‘met die
syfer “R3,50” te vervang.

2. Deur in item (b) die syfer “R1,00" met die
syfer “R1,50” te vervang.

GSPGOUWS

Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus |
Hendrina
1095
Kennisgewing No. 48/1990

16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 243
HENDRINA VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE CLEANING OF STANDS

In terms of section 80B(B) of the Laocal Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Village Council of Hendrina has by
special reslution determined the Charges for the

leaing of stands, with effect from 1 July 1990,
as follows: :

1. By the substitution in item 5 of the schedule
for the figure “R80" of the figure “R85".

GSPGOUWS
Acting Town Clerk
Municipal Offices
P.O. Box 1
Hendrina
1095

Notice No. 53/1990

PLAASLIKE BEST[%%RSKENNISGEW]NG

DORPSRAAD VAN HENDRINA

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE
SKOONMAAK VAN ERWE

Ingevolge die bepalings van Artikel 80B(8)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Dorpsraad
van Hendrina, by Spesiale Besluit, die gelde vir
die skoonmaak van erwe vasgestel het en die By-
lae9 0sc:c&s volg gewysig het met ingang 1 Julie
1990:

1. Deur in item 5 van die bylae die syfer
“R80" te vervang met die syfer “R85".

GSPGOUWS
Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 1

Hendrina

1095

Kennisgewing No. 53/1990

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 244
HENDRINA VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION QF CHARGES FOR
FIRE SERVICES

In terms of section 80B(8) of the Local Ordi-
nance, 1939, it is hereby notified that the Hen-
drina Village Council has by special resolution
detcrmincdg the charges for Fire services, pub-
lished in Government Gazette 4181 of 23 De-
cember 1981, with effect 1 July 1990 as follows:

1. By the substitution in item 1(1}(a) of the
schedule for the figures “R15” and “R6” of the
figures “R35” and “R16" respectively.

2. By the substitution in item 1(2)(a) of the
schedule for the figures *R100” and “R6" of the
figures “R135” and “R16” respectively.

GSPGOUWS
Acting Town Clerk
Municipal Offices
P.O.Box 1
Hendrina

1095
Notice No. 55/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWNG
244

HENDRINA DORPSRAAD

VASSTELLING VAN GELDE BETAAL-
BAAR VIR BRANDWEER DIENSTE

Ingevolpe Artikel 80B(8) van dic Ordonnan-
sie (ép Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby be-
kend gemaak dat die Dorpsraad van Hendrina
by spesiale besluit die Vasstelling van gelde be-
taalbaar vir Brandweerdienste, gepubliseer in
Provinsiale Koerant 4181 van 23 Desember
1981, met ingang 1 Julie 1990 soos volg gewysig
het:

1. Deur in item 1(1){(a) van die Bylae die sy-
fers “R15” en “R6” onderskeidelik deur die sy-
fers “R35" en “R16™ te vervang.

2. Deur in item 1(2)(a) van dic Bylae die sy-
fers “R100" en “R6" onderskeidelik deur die sy-
fers “R135” en “R16” te vervang.

GSPGOUWS
Waarnemende Stadslerk
Munisipale Kantore
Posbus 1
Hendrina
1095
Kennisgewing No. 55/1990 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 245
HENDRINA VILLAGE COUNCIL

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR HENDRINA CEMETERY

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the Hendrina
Village Council has by Special Resotution fur-
ther amended the determination of charges for
the Cemetery published in Provincial Gazette
4355, dated 21 November 1984, .as amended,
with effect [rom 1 July 1990 as follows:

i. By the substitation in item (a)(i) for the fig-
ures “R60,00” and “R50,00" of the figures
“R65,00" and “R55,00" respectively.

2. By the substitution in item (a)(ii) for the
figures “R240,00" and “R240,00" of the figures
“R255,00" and “R255,00" respectively.

3. By the substitution in item (b){i) for the fig-
ures “R80,00" and “RB0,00" of the fipures
“R85,00” and “R85,00" respectively.

4. By the substitution in item (b)(ii) for the
figures “R330,00” and “R330,00" of the fligures
“R350,00” and “R350,00™ respectively.

5. By the substitution in item (c)(i) for the fig-
ures “R45,00” and “R45,00" of the fipurcs
“R50,00” and “R50,00” respectively,

6. By the substitution in item (d) for the fig-
ures “R33,00" and “R33,00" of the figures
“R35,00™ and “R35,00™ respectively.

7. By the substitution in item (e){i) for the fig-
ure “R27,00" of the figure “R30,00” respective-
ly.

8. By the substitution in item (h)(i) for the fig-
ures “R65,00" and “R330,00" of the figurcs

*R80,00” and “R350,00" respectively.

9. By the substitution in item (h){ii) for the
figure “R165,00" of the figure “R180,00™ re-
spectively.

Municipal Offices GSPGOUWS
POBox1 Acting Town Clerk
Hendrina

1095

Notice No. 52/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
245

HENDRINA DORPSRAAD ‘

WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VAN
TARIEF VIR DIE BEGRAAFPLAAS

Ingevolge artikel 80B(8) van dic Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), soos gewysig, word hierby bekend ge-
maak dat dic Dorpsraad van Hendrina by Spe-
siale besluit die vasstelling van die tarief van
gelde vir die Begraafplaas gepubliseer in Provin-
siale Koerant 4223 van 1 September 1982 soos
gewysig, met ingang 1 Julie 1990, soos volg ge-
wysig het:

1. Deur in item (a)(i) dic syfers “R60,00” en
“R50,00" onderskeidelik deur die syfers
“R65,00" en “R55,00™ te vervang,

2. Deur in item (a)(ii) die syfers “R240,00" en
“R240,00" onderskeidelik deur die syfers
“R255,00" en “R255,00" te vervang.

3. Deur in item (b)(i) die syfers *R80,00" en
“RB0,00" onderskeidelik deur die syfers
“R85,00" en “R85,00" te vervang.

4, Deur in item (b)(ii) dic syfers “R330,00" en
“R330,00" onderskeidelik deur die syfe
*R350,00" en “R350,00™ te vervang.

5. Deur in item (c){i) die syfers “R45,00" en
“R45,00” onderskeidelik deur dic syfers
|iR50'00u en “R-SO,DO“ te Ver\'ang.

6. Deur in item (d) die syfers “*R33,00" en
“R33,00" onderskeidelik deur die syfers
“R35,00" en “R35,00" te vervang.

7. Deur in item (e)(i) die syfer “R27,00” deur
die syfer “R30,00" te vervang,

8. Deur in item (h)(i) die syfers “R65,00” en
“R330,00" onderskeidelik deur die syfers
“R80,00” en “R330,00” te vervang,.

9. Deur in item (hg(ii) die syfer “R165,00"
deur die syfer “R180,00" te vervang.

GSPGOUWS
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 1
Hendrina
1095

Kennisgewing No. 52/19%0 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 246

JOHANNESBURG TOWN-PLANNIN.
SCHEME, 1979

CORRECTION NOTICE

It is hereby notified in terms of Section 60 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1086, that as whereas an error occurred in Jo-
hannesburg Amendment Scheme 2751, the City
Council of Johannesburg has approved the cor-
rection of the Scheme by the substitution for the
asterisk in column 8 of the Schedule in respect of
Erf 612, La Rochelle of the words “75 % for the
life of the existing building™.

A.G, COLLINS
Acting Town Clerk

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
246

JOHANNESBURGSE DORPS-
BEPLANNINGSKEMA, 1979

DIE

REGSTELLINGSKENNISGEWING

Daar word hierby ingevolge Ariikel 60 van die
Ordonnansic op Dorpsbeplanning en dorpe,
1986, kennis gegee dat aangesien daar 'n fout J
Johannesburg se Wysigingskema 2751 was,
Stadsraad van Johannesburg die regstelling van
dic skema deur die vervanging van die sterretjie
in kolom 8 van die Bylae ten opsigte van Erf
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612, La Rochelle, deur die woorde “75 % vir die
bestaansduur van die huidige gebou,” goed-
gekeur het.

A.G.COLLINS
Waarnemende Stadsklerk

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 247
CITY OF JOHANNESBURG

CLOSURE AND SALE OF A PORTION OF
PINE AVENUE AND MIMOSA ROAD
NORTHCLIFF EXTENSION 2

(Notice in terms of Sections 67 and 79(18) of
the Local Government Qrdinance, 1939)

The Council intends to close permanently a
corner ﬂ)lay portion of Pine Avenue and Mimao-
sa Road, Northeliff Extension 2 situated adja-
cent to Erf 609, Northcliff Extension 2, and to
sell that portion to the owner of the said erf.

Details of the Council's resolution and a plan
of the portion to be closed and sold may be in-
spected during ordinary office hours at Room
§213, Second Floor, Civic Cenlre, Braamfon-
tein, Johannesburg,

Any person who objects to the proposed clos-
ing or sale or who will have any claim for com-
pensation if the closing is effected must lod%e
such objection or claim with me on or before 18
March 1991.

A.G.COLLINS
Acting Town Clerk
Civic Centre
Braamfontein
PO Box 1049
Johannesburg
16 January 1991

PLAASLIKE BEST%%RSKENNISGEWING

STAD JOHANNESBURG

SLUITING EN VERKOOP VAN 'N GE-
DEELTE VAN PINELAAN EN MIMOSA-
WEG, NORTHCLIFF-UITBREIDING 2

(Kennis&ewing ingevolge artikels 67 en 79(18)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939)

Die Raad is voornemens om 'n gedeclte van
die afgeskuinste hoek van Pinelaan en Mimosa-
weg, Northcliff-uitbreiding 2, aangrensend aan
Ert 609, Northeliff-uitbreiding 2, permanent te
sluit en om dié gedeelte aan die cienaar van ge-
noemde crf te verkoop., \

Besonderhede van dic Raad se besluit en 'n
plan waarop die gedeelte wat gesluit en verkoop
gaan word, aangedui word, is gedurende ge-
wone kantoorure ter insac in Kamer 85213,
Tweede Verdieping, Burgersentrum, Braamfon-
tein, Johannesburg.

Enigeen wat teen die beoogde sluiting be-
swaar wil aanteken of wat enige cis om vergoe-
ding sal hé indien die sluiting bewerkstellig
word, moet sodan[ijgc bestuit of eis uiters op 8
Maart "91 by my indien.

A.G.COLLINS

Burgersentrum
Waarnemende Stadsklerk

Braamfontein

Posbus 1049

Johannesburg

2000

16 Januarie 1991
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 248
TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK
CORRECTION NOTICE

KEMPTON PARK MUNICIPALITY:

AMENDMENT OF SWIMMING-BATH BY-

LAWS AS WELL AS BY-LAWS FOR THE

REGULATION OF PARKS, GARDENS
AND OPEN SPACES

Notice Number 4410 of the Town Council of
Kempton Park published in the Provincial Ga-
zette on Wednesday, 5 December 1990 is hereby
corrected as follows: .

By the substitution of the word “Administra-
tor™ in the first paragraph with the wording
“Town Council of Kempton Park™.

H-IKMULLER
Town Clerk
Town Hall
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park
16 January 1991

Notice No. 10/1991

PLAASLIKE BESTL;}JSRSKENNISGEWING

_ STADSRAAD VAN KEMPTON PARK
REGSTELLINGSKENNISGEWING

MUNISIPALITEIT VAN KEMPTON PARK:

WYSIGING VAN SWEMBADVERORDE-

NINGE SOWEL AS DIE VERORDENINGE

VIR DIE REGULERING VAN PARKE,
TUINE EN QOPRUIMTES

Kennisgewingnommer 4410 van die Stadsraad
van Kempton Park op Woensdag 5 Descmber
1990, in dic Provinsiale Koerant gepubliseer,
word hierby soos volg reggestel:

Deur die woord “Administrateur™ in dic eer-
ste paragraaf tc vervang met die bewoording
“Stadsraad van Kempton Park”.

H-JKMULLER
Stadsklerk
Stadbuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kempton Park
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 10/1991

16

'LOCAL AUTHORITY NOTICE 249
TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

PROPOSED PERMANENT CLOSING AND
ALIENATION OF PORTIONS OF ERF 321
(PARK), BIRCH ACRES TOWNSHIP

Notice is hereby given in terms of section 68 of
the Local Government Ordinance, 1939, that it
is the intention of the Town Council of Kempton
Park to permanently close portions of Erf 321
(Park), Birch Acres Township.

Notice is also hereby given in terms of section
79(18)(b) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Kempton Park
intends to alienate portions of Erf 321 (Park),

Birch Acres Township.

A plan indicating the portions of land the
Town Council intends to close as well as details
of the prgposed alienation will be open for in-
spection during normal office hours in Room
160, Town Hall, Margaret Avenue, Kempton
Park.

A[c‘iy person who has any objection to the pro-
posed closing and alienation of portions of the
relevant park, shall lodge such ogjection or any
claim in writing with the undersigned by not la-
ter than 12:00 on Monday, 18 March 1991,

H-JKMULLER
Town Clerk
Town Hall
Margaret Avenue
POBox 13
Kempton Park
16 January 1991

Notice No. 12/1991

PLAASLIKE BESTI%URSKENNISGEWING
49

STADSRAAD VAN KEMPTON PARK

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-

TING EN VERVREEMDING VAN GE-

DEELTES VAN ERF 321 (PARK), DORP
BIRCH ACRES

Kennis feskied hierby ingevolge die bepalings
van artikel 68 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van Kempton
Park van voorneme is om gedeeltes van Erf 321
(Park), dorp Birch Acres permanent te sluit.

Kennis geskied ook hierby ingevolge die be-
palings van artikel 79(18)(b% van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad
van Kempton Park van voorneme is om ge-
deeltes van Erf 321 (Park), dorp Birch Acres te
vervreem.

'n Plan wat die grondgedeeltes aandui wat die
Stadsraad van voorneme is orn te sluit, asook be-
sonderhede van die voorgestelde vervreemding,
sal gedurende normale kantoorure in Kamer
160, Sléadhuis, Margaretlaan, Kempton Park ter
insag 1&.

Jedereen wat enige beswaar teen die voorge-
stelde sluiting en vervreemding van die ge-
deeltes van die betrokke park het, moet sy
beswaar of enige eis skriftelik by die ondergete-
kende indien, nic later nie as 12:00 op Maandag,
18 Maart 1991,

H-J KMULLER
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kempton Park
16 Januarie 1991
Kennisgewing No_ 1271991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 250
TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP

AMENDMENT TO BY-LAWS RELATING
TO THE CONTROL AND MANAGEMENT
OF THE P.C. PELSER AIRPORT

The Town Clerk of Klerksdorp hereby, in
terms of section 101 of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been ap-
proved by the Council in terms of section 96 of
the said Ordinance.

The B'y-laws Relating 1o the Control and
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Management of the P.C. Pelser Airport, pub-
lished under Local Government Notice 3160
dated 18 October 1989 are hereby amended by
the insertion of the following new item after
item 3 in the Tariff of Charges under the Sche-
dule, with effect from 1 July 1991:

“(4) ACCOMMODATION

Tariff for the accommodation of aircrafts in
hangers erected at the airport — R12,00 per
m® per term of lease {with an escalation as de-
termined by the Council per year, after the expi-
ration of each term of lease).

A term of lease is from 1 July to 30 June of the
following year.

The tariff is payable half-yearly in advance be-
fore oron 1 luly and 1 January respectively.”

J.L.MULLER
. Tawn Clerk
Civic Centre
Klerksdorp
29 November 1950

Natice No. 187/1990

PLAASLIKE BESTI%%RSKENNISGEWING

\

STADSRAAD VAN KLERKSDORP

WYSIGING VAN VERORDENINGE BE-
TREFFENDE DIE BEHEER EN BEDRYF
VANDIEP.C. PELSERLUGHAWE

Die Stadsklerk van Klerksdorp publiseer hier-
by ingevolge artikel 101 van die Ordonnansie ap
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, die veror-
deninge hierna uiteengesit, wat deur die Raad
ingevolge artikel 96 van voornoemde Qrdonnan-
sie opgestel is.

Die Verordeninge Betreffende die Behear an
Bedryf van die P.C. Pelserlughawe van die Mu-
nisipaliteit Klerksdorp, afgekondig bsy Plaaslike
Bestuurskennisgewing 3160 van 18 Oktober
1989 word hierby met ingang van 1 Julie 1991 ge-
wysig deur die invoeging van die volgende nuwe
geain na item 3 in die Tarief van Gelde onder die

ylae:

“(4) AKKOMMODASIE

Tarief vir die berging van vliegtuie in alle
skure by die lughawe opgeris — R12,00 per
m? per’ huurtermyn (met 'n eskalasie soos
deur die Raad bepaal per jaar, na afloop van
elke huurtermyr).

'n Huurtermyn strek vanaf 1 Julie tot 30 Junie
van die daaropvolgende jaar.

Die tarief is halfjaarliks voor of op I Julie en 1
Januarie onderskeidelik vooruitbetaalbaar.”

J.L. MULLER
Stadskierk
Burgersentrum
Klerksdorp
29 November 1990
Kennisgewing No. 187/1990
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 251
TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP

APPROVAL OF AMENDMENT TO TOWN-
PLANNING SCHEME

It is hereby notified in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Klerks-
dorp has approved the amendment of

Klerksdorp Town-planning Scheme, 1980, by
the rezoning of Erven 1195 and 1196, La Hoff
from “Residential 1" to “Business 2.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk,
Klerksdorp and the Director-general: Depart-
ment of Local Government, Housing and
Works, Pretoria and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Klerksdorp

Amendment Scheme 312,
JLMULLER
Town Clerk
Civic Centre
Klerksdorp
Notice No. 195/1991
19 December 1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
251

STADSRAAD VAN KLERKSDORP

GOEDKEURING VAN WYSIGING VAN
DORPSBEPLANNINGSKEMA -

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 57(1) van dic Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Klerksdorp goedgekeur het
dat Klerkdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, ge-
wysig word deur die hersonering van Erwe [[95
en 1196, La Hoff van “Residensieel 1” na “Be-
sigheid 2",

.Kaant 3 en die skemaklousules van die wysi-
gmgskema word in bewaring gehou deur die

tadsklerk, Klerksdorp en die Direkteur-gene-
raal: Departement van Plaaslike Bestuur, Be-
huising en Werke, Pretoria ¢n is beskikbaar vir
inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysig}ing staan bekend as Klerksdorp-
wysigingskema 312.

JLMULLER
Stadsklerk
Burgersentrum
Klerksdorp
Kennisgewing Nr. 195/1991
19 Desember 1990
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 252
TOWN COUNCIL OF LICHTENBURG
AMENDMENT OF LIBRARY TARIFFS

Notice is hereby given in terms of Section
80B(3) of the Local Government Ordinance, 17
of 1939, that the Town Council of Lichtenburg
amended the Library Tariffs by special reso-
lution with effect from 1 December 1990, The
general purport of the amendment is to increase
the tariffs charged in terms of the Library By-
laws,

Copies of the amendment are lying open for
inspection at the office of the Town Secretary
for a period of 14 days from 16 January 1991,

Any person who desires to object to the
amendment shall do so in writing 10 the Town
Clerk on or before 30 January 1991.

PJJURGENS
Town Clerk
Civic Centre
Melville Street
Lichtenburg

Notice No. 1/1991

PLAASLIKE BEST(.ZJ;JZRSKENNISGEWING ‘

STADSRAAD VAN LICHTENBURG
WYSIGING VAN BIBLIOTEEKTARIEWE

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel
80B(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 17 van 1939, dat die Stadsraad van Lich-
tenburg by spesiale besluit die Biblioteektariewe
met ingang van 1 Desember 1990 gewysig het.
Die algemene strekking van die wysiging is om
die fooie wat ingevolge die Biblioteekverorde-
ninge gehef word, te verhoog.

Afskrifte van die wysiging 1 gedurende kan-
toorure ter insae by die kantoor van die Stadse-
kretaris vir 'n tydperk van 14 dae vanaf 16
Janusarig 1991,

Enige persoon wat beswaar teen die wysiging
wil maak moet dit skriftelik by die Stadsklerk
doen voor of op 30 Januaric 1991.

PJIJURGENS
Stadsklerk
Burgersentrum
Melvillestraat
Lichtenbur,
Kennisgewing No. 1/1951
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 253
TOWN COUNCIL OF LICHTENBURG

DETERMINATION OF CHARGES PAY-
ABLE IN TERMSI.A%:S CEMETERY BY-

Notice is hereby given in terms of Section
80B(3g of the Local Government Ordinance, 17
of 1939, the Town Council of Lichtenburg has by
Special Resolution amended the tariff of charges
payable in terms of the Cemetery By-laws No-
tice 200 of 10 June 1942, as amended, further
from 1 January 1991,

The generat purport of the amendment is to
amend the charges for placing of ash of deceased
as well as to change tariffs for the approval to
erect tombstones.

Copies of the amendments are lying open for
inspection at the office of the Town Secretary
during office hours for a period of 14 days from
16January 1991,

Any person who wishes to record his objec-
tion to the amendment must lodge his objection
in writing with the Town Clerk on or belore 30
Janaury 1991.

PJIURGENS
Town Clerk
Civic Centre
Melville Street
Lichtenbur,

Notice No.%ll991

PLAASLIKE BESTI;%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN LICHTENBURG

VASSTELLING VAN GELDE BETAAL-
BAAR INGEVOLGE BEGRAFPLAASVER-
ORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van Artikel 80B(3) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 17 van 1939, dat die Stads-
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raad van Lichtenburg by Spesiale Besluit, die
taricf van gelde betaalbaar ingevoige die Begraf-
plaasverordeninge soos afgekondig per Admini-
strateurskennisgewing 200 van 10 Junie 1942,
soos gewysig met ingang van | Januarie 1991
verder gewysig het. Die algemene strekking van
dic wysiging is om die tariewe vir dic plasing van
as van algestorwes te wysig ascok om tariewe te
hef vir die goedkeuring om 'n gedenksteen ap te
rig.

Afskrifte van die wysigings 1é gedurende kan-
toorure ter insac by die kantoor van die Stadse-
kretaris vir 'n tydperk van 14 dae vanaf 16
Januarie 1991.

. Enige persoon wat 'n beswaar teen die wysi-
pings wil indien moet dit skirftelik by die Stads-
klerk doen voor of op 30 Januarie 1991.

PIJURGENS
Stadsklerk
Burgersentrum
Melvillestraat
Lichtenbur,
Kennisgewing No. 3/1991
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 254
TOWN COUNCIL OF LICHTENBURG

AMENDMENT OF THE CHARGES FOR
THE SUPPLY OF ELECTRICITY

Notice is hereby given in terms of Section
80B§3) of the Local Government Qrdinance, 17
of 1939, that the Town Council of Lichtenburg,
has by Special Resolution, and with effect {rom
1 January 1991, amended the tariff of charges
for the supply of electricity to make provision
for the increase of tariffs announced by the Elec-
tricity Supply Commission.

A copy of the Special Resolution of the Coun-
cil and full particulars of the amendment of
charges referred to are lying for inspection dur-
ing office hours at the office of the Town See-
retary, Municipal Offices Lichtenburg, for a
period of fourteen days from 16 January 1991.

Any person who wishes to record his objec-
tion to the amendment must lodge his obg'eclion
in writing with the Town Clerk on or before 30
January 1991.

PJJURGENS
Town Clerk
Civic Centre
Melville Street
Lichtenburg

Notice No. /1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
254

STADSRAAD VAN LICHTENBURG

WYSIGING VAN GELDE VIR DIE VER-
SKAFFING VAN ELEKTRISITEIT

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge Ar-
tikel 80B{3) van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 17 van 1939, dat die Stadsraad van
Lichtenburg by Spesiale Besluit, en met ingang
van 1 Januarie 1991, die tarief van gelde vir die
verskaffing van elektrisiteit gewysig het om
voorsiening te maak vir die verhoogde tariewe
ingestel deur Eskom die Elektrisiteitsvoorsie-
ningskommissie.

’n Afskeif van die Spesiale Besluit van die
Raad en besenderhede van die Raad van die wy-
siging van gelde waarna verwys word, 1 gedu-
rende kantoorure ter insae by die kantoor van

die Stadsekretaris, vir 'n tydperk van 14 dae van-
af 16 Janaurie 1991.

_Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die wysiging, moet dit skriftelik by die Stads-
klerk indien, voor of op 30 Januarie 1991.

PIJURGENS
Stadsklerk
Burgersentrum
Melvillestraat
Lichtenburg
Kennisgewing No. 5/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 255
TOWN COUNCIL OF LICHTENBURG

AMENDMENT OF STANDARD PUBLIC
AMENITIES BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of Section 96
of the Local Government Ordinance, 17 of 1939,
that the Town Council of Lichtenburg has by
Special Resolution resolved to amend the Stan-
dard Public Amenities By-laws.

The general purport of the amendment is to
make provision for periods within which must be
applied for the usc of a public amenity.

Copies of the amendments are lying for in-
spection al the office of the Town Secretary fora
period of 14 days from 16 January 1991,

Any person who wishes to object to the
amendments must lodge such objectton with the
Town Clerk on or before 30 January 1991,

PJJURGENS
Town Clerk
Civic Centre
Melville Street
Lichtenburg

Notice No. 7/19%1

PLAASLIKE BESTg%RSKENN]SGEMNG

STADSRAAD VAN LICHTENBURG

WYSIGING VAN STANDAARDVEROR-
DENINGE BETREFFENDE OPENBARE
GERIEWE

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 17
van 1939, dat die Stadsraad van Lichtenburg by
Spesiale Besluit die Standaardverordeninge be-
treffende Openbare Geriewe soos deur dic Raad
aanvaar per Administrateurskennisgewing 4235
van 21 November 1990 verder gewysig het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om voorsiening 1¢ maak vir tydperke waarin
aansoek gedoen moet word vir die gebruik van
'n openbare gerief.

Afskrifte van die wysigings 1é pedurende kan-
toorure ter insae by die kantoor van die Stadse-
kretaris vir ’n tydperk van 14 dae vanaf 16
Janaurie 1991.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
nome wysiging wil maak moet dit skriftelik by
die Stadsklerk indien, voor of op 30 Januarie
1991.

PJJURGENS
Stadsklerk
Burgersentrum
Melvillestraat
Lichtenbur:

Kennisgewing Nr. 7/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 256
LOUIS TRICHARDT TOWN COUNCIL

LOUIS TRICHARDT AMENDMENT

SCHEME 47

It is hereby notified in terms of section 57(1) (a)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Louis Trichardt Town
Council has approved the amendment of the
Louis Trichardt Town-planning Scheme, 1981,
by the rezoning of Erf 343/1, Louis Trichardt
to“Business 1",

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Town Clerk of Louis
Trichardt and the Director-General of the De-
partment of Local Government, Housing and
Works, Administration: House of Assembly,
Pretoria, and are open for inspection at all
reasonable times.

This amendment is known as Louis Trichardt
Amendment Scheme 47.

Civic Centre HFBASSON
Voortrekker Square Town Clerk
Krogh Street

Louis Trichardt

0920

16 January 1991

Notice No. 46/1990

PLAASLIKE BESngﬁRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN LOUIS TRICHARDT
LOUIS TRICHARDT-WYSIGINGSKEMA 47

Hierbf' word oorecnkomst&f die bcpalinﬁs van
artikel 57(1) (a) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Louis Trichardt %oedgekeur
het dat die Louis Trichardt-dorpsbeplanningske-
ma, 1981, gewysig word deur die hersonerin

van Erf 343/1, Louis Trichardt, tot '‘Besighei

1"

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
ingskema word in bewaring gehou deur die
tadsklerk van Louis Trichardt en die Direk-

teur-Generaal van die Departement van Plaas-

like  Bestuur, Behuising en  Werke,

Administrasie: Volksraad, Pretoria, en is be-

skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hicerdie wysinging staan bekend as Louis Tri-
chardt-wysigingskema 47,

HF BASSON
Stadsklerk

Burgersentrum
Voortrekkeplein
Kroghstraat
Posbus 96

Louis Trichardt
0920

16 Januarie 1991
Kennisgewing Nr. 46/1950
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 257
LOUIS TRICHARDT TOWN COUNCIL

NOTICE OF INTENTION TO ESTABLISH
TOWNSHIP BY LOCAL AUTHORITY:
LOUIS TRICHARDT EXTENSION VIII

The Louis Trichardt Town Council hereby
gives notice in terms of section 108(1)(a) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1986
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(Crdinance 15 of 1986), that it intends estab-
lishing a township consisting of the following er-
ven on the remainder of Portion 7 of the tarm
Bergvliet 288 L.S. district of Soutpansberg: —

Residential 1: 404; Residential 2: 1; Business:
1; Institution; 1; Educational: 1; Special: 1 (For
such purposes that the Administrator may ap-

roveg; Industrial 47; Government: 1; Park: 6;
gpcciaj: 1 (For the purposes of the Society for
the Prevention of Cruelty to Animals).

Further particulars of the township will lie for
inspection during normal office hours at the of-
fice of the Town Clerk, Room Af027, Civic
Cenire, Louis Trichardt, for a period of 28 days
from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the township must be lodged with or made in
writing to the Town Clerk at the above address
or PO Box 98, Louis Trichardt, (920, within a
period of 28 days from 16 January 1991,

H.F. BASSON
Town Clerk

Civic Centre
Voortrekker Square
Krogh Strect

PO Box 96

Louis Trichardt
0920

16 January 1991
Notice No. 1/1991

PLAASLIKE BESTUzgRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN LOUIS TRICHARDT

KENNISGEWING VAN VOORNEME

DEUR PLAASLIKE BESTUUR OM DORP

TE STIG: LOUIS TRICHARDT UITBREI}-
DING VIII

Die Stadsraad van Louis Trichardt gee hier-
mee ingevolge artikel 108(1)(a) van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986
(Ordonnansie ltg van 1986), kennis dat hy van
voorneme is om 'n dorp bestaande uit die vol-
gende erwe op die restant van Gedeelte 7 van
die plaas Bergvliet 288 L.S., distrik Soutpans-
berg te stig: —

Residensicel 1: 404; Residensieel 2: 1; Besig-
heid: 1; Inrigting: 1; Opvoedkundig: 1; Spesiaal:
1 (Vir sodanige doecleindes wat die Administra-
teur mag bgoedkcur) ; Nywerheid: 47; Regering:
1; Park: 0; Spesiaal; 1 (Vir doeleindes van die
Direbeskermingsvereniging).

Nadere besonderhede van die dorp l& ter in-
sac gedurende gewone kantoorure by die kan-
toor van die Stadsklerk, Kamer A027,
Burgersentrum, Louis Trichardt, vir 'n tydperk
van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
dorp moet skriftelik by of tot die Stadskierk by
bovermelde adres of Posbus 86, Louis Trichardt,
0920, binne 'n tydperk van 28 dae vanaf 16 Janu-
arie 1991 ingedien of gerig word.

H.F. BASSON
Stadsklerk

Burgersentrum
Voortrekkerplein
Kroghstraat

Posbus 96

Louis Trichardt

0920

16 Januarie 1391
Kenaisgewing Na. 1/1991

16—23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 258
LOUIS TRICHARDT TOWN COUNCIL

NOTICE OF ESTABLISH TOWNSHIP BY
LOCAL AUTHORITY: ELTI VILLAS EX-
TENSIONT

The Louis Trichardt Town Council hereby
gives notice in terms of section 108(1)(a) of the
Town-planning and Townships Ocdinance, 1986
{Ordinance 15 of 1986), that it intends estab-
lishing a township consisting of the following er-
ven on the remainder of Portion 7 of the farm
Bergvlict 288 L.5. district of Soutpansberg: —

Residential 1: 317; Business: 1; Park: 1.

Further particulars of the township will lic for
inspection during normal office hours at the of-
fice of the Town Clerk, Room A027, Civic
Centre, Louis Trichardt, for a period of 28 days
from 16 January 1991,

Obiections to or representations in respect of
the township must be lodged with or made in
writing to the Town Clerk at the above address
or PO Box 96, Louis Trichardt, 0920 within a
period of 28 days from 16 January 1991,

H.F. BASSON
Town Clerk

Civic Centre
Voortrekker Square
Krogh Street

PO Box %

Louis Trichardt
0920

16 January 1991
Notice No. 2/1991

PLAASLIKE BESTI%;JSRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN LOUIS TRICHARDT

KENNISGEWNG VAN VOORNEME DEUR
PLAASLIKE BESTUUR OM DORP TE
STIG: ELTI VILLAS UITBREIDING [

Die Stadsraad van Louis Trichardt gee hier-
mee ingevol%e artikel 108(1)(a) van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1986
(Ordonnansie 15 van 1986), kennis dat hy van
voorneme is om 'n dorp bestaande uit die vol-
gende erwe op die restant van Gedeelte 7 van
die plaas Bergvlict 288 L.S., distrik Soutpans-
berg e stig: —

Residensicel 1: 317; Besigheid: 1; Park: 1.

Nadere besonderhede van die dorp I€ ter in-
sae gedurende gewone kantoorure by die kan-
toor van die Stadsklerk, Kamer AOQ027,
Burgersentrum, Louis Trichardt vir n tydperk
van 28 dae vanaf 16 Januarte 1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
dorp moet skriftelik by of tot die Stadsklerk by
bovermelde adres of Posbus 96, Louis Trichardt,
0920 binne 'n tydperk van 28 dae¢ vanaf 16 Janu-
aric 1991 ingedien of perig word.

H.F. BASSON
Stadsklerk

Burgersentrum
Voortrekkerplein
Kroghstraat
Posbus 96

Louis Trichardt
0920

16 Januarie 1991
Kennisgewing Nr. 2/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 259

LOCAL AUTHORITY OF MARBLE HALL

NOTICE OF FIRST SITTING OF VALU-

ATION BOARD TO HEAR OBJECTIONS

IN RESPECT OF PROVISIONAL VALU-

ATION ROLL FOR THE FINANCIAL
YEAR 1990/91

{Regulation 9)

Notice is hereby given in terms of section
15(3)(b) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
first sitting of the valuation board will take place
30 January 1991 at (10:00) and will be held at the
following address:

Council Chambers
Municipal Office
Ficus Street
Marble Hall

0450

to consider any objection to the provisional
valuation for the financial year 1990/91. This no-
tice replaces notice 210 of 9 January 1991,

A RODEN
Secretary: Valuation Board

9 January 1991

MN/199

PLAASLIKE BESTI%;J()RSKENNISGEWING

PLAASLIKE BESTUUR VAN MARBLE
HALL KENNISGEWING VAN EERSTE SIT-
TING VAN WAARDERINGSRAAD OM
BESWARE TEN OPSIGTE VAN VOORLO-
PIGE WAARDERINGSLYS VIR DIE
BOEKJAAR 1990/91 AANTE HOOR

(Regulasie 9)

Kennis word hierby in evolge artikel 15(3)(b)
van die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van
Plaasiike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977), gegee dat die eerste sitting van die waar-
deringsraad op 30 Januarie 1991 om {10:00) sal
p:iaasvind en gehou sal word by die volgende
adres:

Raadsaal
Munisipale Kantore
Ficusstraat

Marble Hall

0450

om enige beswaar tot die voorlopige waarde-
rir}gséys vir die boekjaar 1990/9]1 te oorweeg.
Hierdie kenms%ewing vervang kennisgewing 210
van 9 Januarie 1991.

A RODEN
Sekretaris: Waarderingsraad

9 Januarie 1991
MN/1950 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 260
TOWN COUNCIL OF MEYERTON
1. AMENDMENT TO THE DETERMINA-
TION OF CHARGES FOR WATER SUPPLY

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Goverment Ordinance, 1939, it is
hereby notified that the Meyerton Town Council
has by special resolution amended the charges

199

The general purport of the amendment is to
abserb the increased puchase price from Eskom.

for electricity supply with effect from 1 January '
L.
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2. ADOPTION OF STANDARD HEALTH
BY-LAWS FOR CRECHES AND CRECHES-
CUM-NURSERY SCHOOLS FOR WHITE
CHILDREN

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, that the Town Council of Meyertan
intends to adopt the Standard Health By-laws
for Créches and Créches-CUM-Nursery Schools
for White Children without amendment as by-
laws made by the said Council.

The general purport of the adoption of the
abovementioned by-laws is to make it applicable
to the Meyerton Town Council. ’

Copies of the suggested amendments applic-
able to Electricity supply and the abovemen-
tioned by-laws are open for inspection at the
office of the Town Secretary, Municipal Qffices,
Meyerton for a period of 14 days from the date
of publication hereof in the Official Gazette,
namely 16 January 1591,

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendments, must do so in writ-
ing to the undersigned within 14 days after the
date of gublication of this notice, that is on or

before 30 January 1991.
M.C.C. OOSTHUIZEN
Town Clerk

Municipal Office

Box9
Meyerton
196
13 December 1990

Notice No. 828

PLAASLIKE BEST[%EJORSKENNISGEWING

STADSRAAD VANMEYERTON

1, WYSIGING VAN GELDE: ELEK-
TRISITEITSVOORSIENING

In&evolge die bepalinis van artikel 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Stadsraad
van Meyerton by spesiale besluit gelde gewysig
het ten opsigte van Elektrisiteitsvoorsiening met
ingang 1 Januarie 1991.

Die algemene strekking van die vasstelling
van gelde is om die verhoogde aankoopprys van
elektrisiteit vanaf Eskom te absorbeer.

2, AANVAARDING VAN STANDAARD-
GESONDHEIDSVERORDENINGE VIR
KINDERBEWAARHUISE EN KINDERBE-
WAARHUISE-CUM-KLEUTERSKOLE VIR
BLANKE KINDERS

Daar word hierby ingevolge die bepalings van
artikel 96 van die Ordonnansiec op Plaaslike Be-
stuur, 1939, bekend gemaak dat die Raad van
voorneme is om _die  Standaardge-
sondheidsverordeninge vir Kinderbewaarhuise
en Kinderbewaarhuise-CUM-Kleuterskole van
Blanke Kinders sonder wysiging aan te neem as
verordeninge wat deur die Stadsraad van Meyer-
ton opgestel is.

Die algemene strekking van die aanvaarding
van bogemelde verordeninge is om dit op die
Stadsraad van Meyerton van toepassing te
maak.

Afskrifte van die wysiging van die gelde van
toepassing op Elektnsiteitsvoorsiening en die
bogemelde verordeninge |€ ter insae by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Munisipale Kan-
toor, Meyerton vir 'n tydperk van 14 dae met
ingang van die datum van publikasic hiervan in
di% Provinsiale Koerant, naamlik 16 Januarie
1991,

Enige persoon wat beswaar teen genocmde

wysigings wens azm te teken, moet dit skriftelik
binne 14 dac na die datum van publikasic van
hierdie kennisgewing by die ondergetekende in-
dien, naamlik voor of op 30 Januarie 1991,

M.C.C. OOSTHUIZEN
Stadsklerk

Munisipale Kantoor
Posbus 9

Meyerton

1960

14 Desember 1990
Kennisgewing Nr. 828

16

LOCAL AUTHORITY NGTICE 261
TOWN COUNCIL OF MIDRAND

AMENDMENT OF TARIFFS: MIDRAND
CEMETERY

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of Section 80B of the Local Government
Ordinance (Ordinance 17 of 1939), that the
Town Councll of Midrand, by Special Reso-
lution, amended the tariffs for interments.

The general purpose of this Amendment is to
adjust the chaﬁes payable to the prevailing cir-
cumstances in Midrand.

Copies of the amendment are open for inspec-
tion a1 the office of the Acting Town Secretary,
Municipal Offices, Old Pretona Road, Randjes-
{aark, during normal offices hours for a period of

4 (fourteen) days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

Any person who wishes to record his objec-
tion to the proposed amendment must do so in
writing to the Acting Town Clerk within 14
(fourteen) days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

PJANSE VAN RENSBURG
Acting Town Clerk

Municipal Offices
Old Pretoria Road
Randjeslgark
Private Bag X20
Halfway House
1685

27 December 1990
Notice No. 136/199%0

PLAASLIKE BESTU‘ISJRSKENN[SGEWING
261

STADSRAAD VAN MIDRAND

WYSIGING VAN TARIEWE: BEGRAAF-
PLAASMIDRAND

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van Artikel 80B van die Ordonnansic op
Plaaslike Beswuur (Ordonnansic 17 van 1939),
dat die Stadsraad van Midrand by wyse van 'n
Spesiale Besluit die gelde betaalbaar vir teraar-
debestellings wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om die huidige tariewe aan die heersende
omstandighede in Midrand aan te pas.

Alfskrifte van die beoogde wysiging 1€ ter in-
sae by dic kantoor van die Waarnemende Stad-
sckretaris, Munisipale Kantore, Ou
Pretoriaweg, Randjespark gedurende normale
kantoorure vir 'n tydperk van 14 (veertien) dac
vanaf publikasie hiervan in die Provinsiale Koe-
rant.

Enige persoon wat beswaar teen hierdie wysi-

ging wil aantcken, moet dit skniftelik by die

Waarnemende Stadsklerk doen binne 14 (veer-
tien) dae na publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant.

PJANSE VAN RENSBURG
Waarnemende Stadsklerk

Mounisipale Kantore

Ou Pretoriaweg
Randjespark

Privaatsak X20

Halfway House

1685

27 Desember 1950
Kennisgewing No. 136/1990

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 262
TOWN COUNCIL OF MIDRAND

AMENDMENT OF BY-LAWS RELATING
TO THE ALLOCATION AND REGULAT-
ING OF TAXI STANDS

Notice is hcrclzy given in terms of the provi-
sions of Section 96 of the Local Government Or-
dinance (Ordinance 17 of 1939), that the Town
Council of Midrand intends to amend the by-
laws relating to the allocation and regulating of
taxi stands.

The general purpose of this Amendment is to
comply with the mcreasing demand for addi-
tional taxi stands in Midrand.

Copies of the amendment are open for inspec-
tion at the office of the Acting Town Secretary,
Municipal Offices, Old Pretoria Road, Randjes-
park during normal office hours, for a pcried of
14 (fourteen) days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazstte.

Any person who wishes to record his objec-
tion 1o the proposed amendment must do so in
writing to the Acting Town Clerk within 14
(fourteen) days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

PJANSE VAN RENSBURG
Acting Town Clerk

Municipal Offices
Ol Pretoria Road
Randjesgark
Private Bag X20
Halfway House
1685

27 December 1990
Notice No. 138/1990

PLAASLIKE BESTUEJRSKENNISGEW’ING
262

STADSRAAD VAN MIDRAND

WYSIGING VAN DIE VERORDENINGE

BETREFFENDE DIE TOEKENNING EN

REGULERING VAN HUURMOTOR-
STAANPLEKKE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van Artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Ordonnansie 17 van 1939),
dat die Stadsraad van Midrand van voorneme is
om die Verordeninge beireffende die toeken-
ning en regulering van huurmotorstaanplekke te
WYsIg.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om aan die toenemende behoefte aan addisio-
nele huurmotorstaanplekke in Midrand te vol-
doen.

Afskrifte van die becogde wysiging 1€ ter in-
sae by die kantoor van die Waarncmende Stad-
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sekretaris, Munisipale Kantore, Cu
Pretoriaweg, Randjespark gedurende normale
kantoorure vir 'n tydperk van 14 (veertien) dae
vanaf publikasie hiervan in die Provinsiale Koe-
rant.

Enige persoon wat beswaar teen hierdie wysi-
ging wil aanteken, moet dit skriftelik by die
Waarnemende Stadsklerk doen binne 14 (veer-
tien) dae na publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant.

P JANSE VAN RENSBURG
Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantore
Ou Pretoriaweg
Randjespark
Privaatsak X20
Halfway House
1683

27 Desember 1950

Kennisgewing No. 138/1990 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 263

NELSPRUIT AMENDMENT SCHEME 64§

It is hereby notified in terms of section 37(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Nelspruit
approved the amendment of the Nelspruit Town
P?anning Scheme, 1989, by the rezoning of a

ortion of Erf 6/65, West Acres Extension 1,

rom “Private Open Space” to “Industrial™.

Copies of the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-
partment of Local Government, Housing and
Works, Pretoria, and the office of the Town
Clerk, Civic Centre, Nel Street, Nelspruit, and

are open for inspection at all reasonable times.

This amendment scheme is known as the Nel-
spruit Amendment Scheme 66 and it shall come
into operation on the date of publication hereol.

D W VAN RQOYEN
Town Clerk

PLAASLIKE BESTl%%RSKENNISGEWING

NELSPRUIT WYSIGINGSKEMA 66

Hiermee word coreenkomstig die bepalings
van artikel 57( 1) van diec Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, bekendgemaak dat
die Stadsraad van Nelspruit goedgekeur het dat
die Nelspruit Doapsbeplanningskema, 1589, ge-
wysig word deur die hersonering van 'n deel van
Erf 6/65, West Acres Uitbreiding 1, vanaf “Pri-
vaat Oop Ruimte™ na “Nywerheid 17,

Afskrifte van die skemaklousules van die wy-
sipingskema word in bewaring gehou deur dic
Hoof van die Departement Plaaslike Bestuur,
Behuising en Werke, Pretoria, en by die kantoor
van die Stadsklerk, Burgersentrum, Nelstraat,
Nelspruit, en is beskikbaar vir inspeksie te alle
redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as die Nel-
spruit Wysigingskema 66 en tree in werking op
datum van publikasie hiervan.

D WVANROQOYEN
Stadsklerk

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 264
NELSPRUIT AMENDMENT SCHEME 35

1L is hereby notified in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Nelspruit

approved the amendment of the Nelspruit Town
Planning Scheme, 1989, by the rezoning of:

1. the Remainder of Etf 517, Sonheuwel Ex-
tension 1, from “Private Open Space” to “Spe-
cial” for a private hospital and doctors
consulting rooms;

2. erf 1/1473, Sonheuwel Extension 1, from
“Business 3”_to “Public Garage™.

Copies of the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-
partment of Local Government, Housing and
Works, Pretoria, and the office of the Town
Clerk, Civic Centre, Nel Street, Nelspruit, and
are open for inspection at all reasonable times.

This amendment scheme is known as the Nel-
spruit Amendment Scheme 35 and it shall come
into operation on the date of publication hereof.

D W VAN ROOYEN
Town Clerk

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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NELSPRUIT WYSIGINGSKEMA 35

Hicrmee word ooreenkomstig dic bepalings
van artikel 57(1) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1986, bekendgemaak dat
die Stadsraad van Nelspruit goedgekeur het dat
die Nelspruit Dorpsbeplanningskema, 1989, ge-
wysig word deur di¢ hersonering van:

1. die Restant van Erf 517, Sonheuwel Uit-
breiding 1, vanaf “Privaat Oop Ruimie” na
“Spesiaal” vir 'n privaat hospitaal en dokters-
spreekkamers;

2. erf 1/1473, Sonheuwel Uitbreiding 1, vanaf
“Besigheid 3” na “Openbare Garage”.

Afskrifte van die skemaklousules van die wy-
sigingskema word in bewaring gehou deur die

oof van die Departement Plaaslike Bestuur,
Behuising en Werke, Pretoria, en by die kantoor
van die Stadsklerk, Burgersentrum, Nelstraat,
Nelspruit, en is beskikbaar vir inspeksie te alle
redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as die Nels-
pruit Wysigingskema 35 en tree in werking op
datum van publikasie hiervan.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 263
TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT TO BY-LAWS RELATING
TO THEHIRE OF HALLS

Notice is hereby given in terms of section
BOB(3) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Town council of
Nelspruit has, by special resolution, resolved 10
amend the tariffs relating to the hire of halls with
effect from 1 January 1991.

The general purport of this amendment is to
increase the tariffs in respect of the Van Rie-
beeckpark Hall and to levy differcntiated tariffs
in respect of residents and non-residents of Nel-
spruit.

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection at the office of the Town
Secretary, Civic Centre, Nel Street, Nelspruit,
for a period of fourteen (14) days from the date
of publication of this notice in the Provincial Ga-
zelte.

Any person who desires to lodge an objection
to the proposed amendment must do so, in writ-
ing, to the Town Clerk within fourteen (14) days
from the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

DIRK W VAN ROOYEN
Town Clerk
Civie Centre
Nel Street
Nelspruit
1200
Notice No. 4/1991
16 January 1991

PLAASLIKE BESTI%EJSRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN DIE VERORDENINGE
BETREFFENDE DIE HUUR VAN SALE

Daar word hierby ingevolge artikel 80B(3)
van die Ordonnansie op Plaasiike Bestuur, 1939,
5008 b%ewysig, bekendgemaak dat die Stadsraad
van Nelspruit by spesiale besluit, besluit het om
die tariewe vir die verhuur van sale te wysig met
inwerkingtreding op 1 Januarie 1991,

Die algemene sirekking van hierdie wysiging
is om hoér tariewe ten opsigte van die Van Rie-
beeckparksaal te hef, asook om gedifferen-
sieérde tariewe ten opsigte van inwoners en nie-
inwoners van Nelspruit daar te stel.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging Ié, ter
insae gedurende gewone kantoorure by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Burgersentrum,
Nelstraat, Nelspruit, vir 'n tydperk van veertien
{14) dae vanaf datum van publikasie van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant,

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wil maak, moet dit skriftelik%:y
die Stadsklerk indien binne veeertien (14) dae
vanaf datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing in die Provinsiale koerant.

DIRK W VANROOQYEN
Stadsklerk
Burgersentrum
Nelstraat
Nelspruit
1200

Kennisgewing No, 4/1951
16 Januarie 1551
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 266
TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT TO THE BY-LAWS FOR
FIXING SUNDRY FEES

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the. Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Nelspruit in-
tends further amending the By-laws for Fixing
Sundry Fees promulgated under Administrator’s
Notcie 1681, dated 25 September 1974, as
amended.

The general purport of this amendment is to
levy photostat 1ariffs in respect of the library.

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection during normal office hours
at the office of the Town Secretary, Civic
Centre, Nel Street, Nelspruit, for a period of
fourteen (14) days from the date of publication
of this notice in the Provincial Gazetie. Any per-
son who desires to lodge an objection to Lhe pro-
posed amendment must do so, in writing, to the
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Town Clerk within fourteen (14) days from the
date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazelte.

DIRK W VAN ROOYEN
Town Clerk
Civic Centre
Nel Street
NELSPRUIT
1200
Notice No. 5/1991
16 January 1991

PLAASLIKE BESTU%RSKENNISGEWING
26

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN VERORDENINGE VIR
DIE VASSTELLING VAN DIVERSE
GELDE !

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
COrdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos
ewysig, bekendgemaak dat die Stadsraad van
elspruit voornemens is om dic Verordeninge
vir die Vasstelling van Diverse Gelde, afgekon-
disg by Administrateurskennisgewing 1681 van
25 September 1974, soos gewysig, verder te wy-
sig. '
Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om fotostaattariewe ten opsigte van die biblio-
teek daar te stel.

Afskrifte van die voorgesteide wysiging sal vir
'n tydperk van veertien (14) dae vanat datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die
Provinsiale Koerant gedurende pewone kan-
toorure by die kantoor van die Stadsekretaris,
Burgersentrum, Nelstraat, Nelspruit, ter insac 18
en enige persoon wat beswaar teen sodanige wy-
siging wil aaateken moet dit skriftelik by die
Stadsklerk indien binne veertien (14) dae na da-
tum van publikasie van hierdie kennisgewing in
die Provinsiale Koerant. .

DIRK W VAN ROOQYEN
Stadsklerk
Burgersentrum
Nelstraat
NELSPRUIT |
1200

Kennisgewing No. 5/1991
16 Januarie 1551

LOCAL AUTHORITY NOTICE 267
i
TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT TO THE STANDARD
ELECTRICITY BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section
83(1)(bis) of the Local Government Ordinance,
Ordinance 17 of 1939, read with the stipulations
of section 96 of the Local Government QOrdi-
nance, Ordinance 17 of 1939, as amended, that
the Town Council of Nelspruit intends further
amending the Electricity By-laws adopted under
Administrator’s Notice 221 dated 5 February
1986, as amended.

The general purport of this amendment is to
increase certain tariffs with effect as from 1
January 1991.

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection at the office of the Town
Secretary, Civic Centre, Nel Street, Nelspruit,
for a pericd of fourteen (14) days from the date
of publication of this notice in the Provincial Ga-
zette. Any person who desired to lodge an ob-

jection to the proposed amendment must do so,
in writing, to the Town Clerk within fourteen
{14) days from the date of publication of this no-
tice in the Provincial Gazetite.

DIRK W VAN ROOYEN
- Towm Clerk

Civic Centre
Nel Street
Nelspruit
1200
Notice No. 61991
16 January 1991

PLAASLIKE BESTI.ZJgRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN DIE STANDAARD
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 83(1)(his)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, Or-
donnansie 17 van 1939, saamgelces met di¢ be-

alings van anikel 96 van die Ordonnansic o

laaslike Bestuur, Ordonnansie 17 van 1939,
s0os gewysig, bekendgemaak dat die Stadsraad
van Nelspruit voomemens is om die
Elektrisiteitsverordeninge, aangeneem by Ad-
ministrateurskennisgewing 221 van 5 Februarie
1986, soos gewysig, verder te wysig.

Die alﬁemene‘strekking van hierdie wysiging
is om sekere taricwe met ingang vanaf 1 Janu-
arie 1991 te verhoog.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging sal vir
‘n tydperk van veerticn (14) da¢ vanaf datum
van publikasie van hierdie kennisgéwing in die
Provinsiale Koerant gedurende gewone kan-
toorure by die kantoor van die Stadsckretaris,

Burgersentrum, Nelstraat, Nelspruit, ter insae 1&.
en enige persoon wat beswaar teen sodanige wy-

siging wil aanteken moet dit skriftelik by die
Stadsklerk indien binne veertien (14) dae na da-
tum van publikasie van hierdie kennisgewing in

die Provinsiale Koerant.
DIRK W VAN ROOYEN
Stadsklerk
Burgersentrum
Nelstraat
Nelspruit
1200

KennisgewinggNo. 6/1991
16 Januarie 1991 6
1

LOCAL AUTHORITY NOTICE 268
TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT OF STANDARD LIBRARY
BY LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance,1939, as
amended, that the Town Council of Nelspruit in-
tends further amending the Standard Library
By-laws promulgated under Administrator's No-
tice 218, dated 23 November 1966, as amended.

The general purport of this amendment is to
levy membership fees annually and to revoke
provisions based on racial grounds.

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection at the office of the Town
Secretary, Civic Centre, Nel Street, Nelspruit,
for a period of fourteen (14) days from the date
of publication of this notice in the Provincial Ga-
zette. Any person who desires to lodge an objec-
tion to the proposed amendment must do so, in

writing, to the Town Clerk within fourteen (14)
days from the date of publication of this notice
in the Provincial Gazette.

DIRK W VAN ROOYEN
Town Clerk
Civic Centre
Nel Street
Nelspruit
1200
16 January 1591

Notice No. 8/1691

PLAASLIKE BESTUéJsRSKENNISGEWING
2

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN STANDAARD BIBLIO-
TEEKVERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Besmur, 1939, soos
]%?wysig, bekend gemaak dat die Stadsraad van

elspruit voornemens is om die Standaard Bi-
blioteekverordeninge afgekondig by Admini-
strateurskennisgewing 218 van 23 November
1966, soos gewysig, verder te wysig,

Die algemende strekking van hierdie wysiging
is om jaarliks ledegeld te hef en om bepalings
wat op rassegrondslag baseer is, te herroep.

Afskrifte van die voorgestelde \;ysiging sal vir
'n tydperk van veertien dae vanaf datum van pu-
blikasie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant gedurende gewcone kantoorure by
die kantoor van die Stadsekretaris, Burgersen-
trum, Nelstraat, Nelspruit, ter insae lé en enige
perscon wat beswaar teen sodanige wysiging wil
aanteken moet dit skriftelik by die Stadsklerk in-
dien binne veertien (14) dae na datum van publi-
kasie van hierdie " kennisgewing in die
Provinsiale Koerant.

DIRK W VAN ROOYEN
Stadsklerk

Burgersentrum
Nelstraat

Nelspruit

1200

16 Januarie 1991
Kennisgewing Nr. 8/19%1

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 262
TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT TO STANDARD ELECTRI-
CITY BY—LAWS

The Town Clerk of Nelspruit hereby, in terms
of section 101 of the Local Government Qrdi-
nance, 1939, publishes the By-laws set forth
hereinafter, which were drawn up by the Coun-
cil in terms of section 96 of the said Ordinance.

The Standard Electricity By-laws of the Nel-
spruit Municipality, adopted by the Council
under Administrator’s Notice 221 dated 5 Feb-
rvary 1986, as amended, are hereby further
amended as follows:

A. By the substitution for item 10 of the
Schedule of the following:

“10. CHARGES FOR DELIVERY OF SUP-
PLY

10.1 RECONNECTION

10.1.1 For the reconnection of a supply which
was at the request of a consumer temporarily
disconnected for a period of more than 30 days,



354

PROVINCIAL GAZETTE, 16 JANUARY 1991

except where the consumer requested a discon-
nection for the safeguard of apparatus or per-
sons: R30.00;

10.1.2 For the reconnection of a supply which
was at the request of a consumer temporarily
disconnected for less than 30 days: R50,00;

10.2 RECONNECTION CHARGES

For the reconnection of a supply where the
supply was temporarily disconnected as a result
of the non-payment of an account on or befare
the 15th of every month or because of the non-
fulfilment of any of the Council's By-laws or
Regulations as follows:

(a) domestic consumers: R50,00;

(b) commercial, industrial and general con-
sumers: R50,00;

(c) bulk consumers: R50,00.

10.3 CHARGES PAYABLE WHEN EN-
TERING INTC A NEW CONSUMERS
AGREEMENT

Besides the deposit in terms of item 15 far ser-
vices rendered namely the reading of the meter
and, if applicable, the connection of the supply
following a request of a consumer when entering
into a new consumers agreemeat: R10,00,

10.4 CONSUMERS OQOUTSIDE MUNICI-
PAL BORDERS

Besides the charges payable in terms of sub-
items 10.1, 10.2 or 10.3 transport costs in
accordance with a tariff per kilometre as from
time to time determined by the Council, per re-
turn journey, shall be payable by a consumer
whose premises is situate In a specific area out-
side the municipal border and a return journey
shall be measured from the municipal border up
to a central point within that area.

10.5 ADDITIONAL CHARGES OUTSIDE
NORMAL WORKING HOURS

Besides the charges payable in terms of sub-
items 10.1, 10.2,10.3 or 10.4 additional charges
due by the consumer for the said services being
done outside normal working hours: R20,00."

B. By the substitution for item 12 of the
Schedule of the followning:

“12, CHARGES FOR SPECIAL METER
READINGS

12.1 Where possible, the meter readings are
taken at intervals of one month. Should a con-
sumer request the Council to take a meter read-
ing at any other poimt in time than on the
specified date, an amount of R30,00 per reading
shall, except where the service is rendered to the
consumer in terms of sub-item 10.3, be payable
by the consumer.

12.2 For the retaking of a meter-reading in the
event where a consumer contests the reading
and requests that the meter be reread to confirm
the reading, a charge of R50,00 shall be payable
if the rereading confirms the original reading to
be correct.”

DIRK WVANRQOYEN
Town Clerk

Civic Centre
P.O.Box 45
Nelspruit
1200

9 Janua
Notice

1991
0.12/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN STANDAARDELEKTRI-
SITEITSVERORDENINGE

Die Stadsklerk van Nelspruitgublisccr hierby
ingevolge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, die verordeninge hicrna

uiteengesit, wat deur die Raad ingevolge artikel
96 van voornoemde Ordonnansie opgestel is.

Dic Standaardelektristeitsverordeninge van
die Munisipaliteit Nelspruit deur die Raad aan-
gencem by Admininstrateurskennisgewing 221
van 5 Februarie 1986, soos gewysig, word hierby
verder soos volg pewysig:

A. Deur die vervanging van item i0 van die
Byale deur die volgende:

“10. GELDE VIR LEWERING VAN TOE-
VOER

10.1 HERAANSLUITING

10.1.1 Vir die heraansluiting van ’n toévoer
wat op versoek van 'n verbruiker tydelik vir
meer as 30 dac ontkoppel was, behalwe waar die
verbruiker ‘n ontkoppeling versoek het vir die
beveiliging van toerusting of regulasies as volg:

(a) Huishoudelike verbruikers: R50,00;

(b) Handels-, nywerheids- en algemene ver-
bruikers: R50,00;

(c) Grootmaatverbruikers: R50,00.

10.3 GELDE BETAALBAAR MET DIE
SLUITING VAN ‘N NUWE VERBRUI-
KERSOOREENKOMS

Benewens die deposito ingevolge item 15, vir
dienste gelewer, te wete die aflesing van die me-
ter en, indien van toepassing, die aanskakeling
van die toevoer op grond van 'n versoek van 'n
verbruiker met die sluiting van "o nuwe verbrui-
kersooreenkoms: R10,00.

10.4 VERBRUIKERS MET MUNISIPALE
GRENSE

Benewens die gelde betaalbaar ingevolge sub-
items 10.1, 10.2 of 10.3 is vervoerkoste volgens
'n tarief per kilometer soos deur dic Raad van
tyd tot tyd bepaal, per retoerrit, betaalbaar deur
'n verbruiker wie se¢ perseel geleé is in 'n be-
paalde gebied buite die munisipale grense en
word 'n retoerrit gemeet vanaf die munisipale
E{egs tot by ’n sentrale punt binne daardie ge-

ied.

ADDISIONELE GELDE BUITE NOR-
MALE WERKSURE

10.5 Benewens die gelde betaalbaar ingevolge
sub-items 10.1, 10,2, 10.3 of 10.4 addisionele
gelde verskuldig deur die verbruiker vir ge-
ﬁ%%mo%e’gienste vertig buite normale werksure:

B. Deur die vervanging van item 12 van die
Bylae deur die volgende:

*12 GELDE VIR SPESIALE METERAF-
LESING

12.1 Meters word met tussenpose van een
maand, waar moontlik, afgelees. Waar 'n ver-
bruiker die Raad versoek om *n meter af te lees
op enige ander tydstip as die bepaalde datum, is
'n vordering van ,00 per aflesing deur die
verbruiker betaalbaar, behalwe waar die diens
aan 'n verbruiker gelewer word ingevolge sub-
item 10.3.

12.2 Vir dic heraflees van 'n meter waar 'n
verbruiker die aflesing van die meter betwis en
versoek dat die meter herafgelees word ter be-
vestiging van die aflesing, is "n vordering van
R50,00 betaalbaar indien die heraflesing die
oorspronklike aflesing as korrek bevestig.”

DIRK W. VAN ROOYEN
Stadsklerk

Burgersentrum

Posbus 45

Nelspruit

1200

9 Japuarie 1991
Kennisgewing Nr. 12/1591
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 270
NYLSTROOM TOWN COUNCIL

AMENDMENT TQ THE DETERMINATION
OF CHARGE?SO}? ]%’LECTRICITY
PPL

In terms of Section 80B (8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 17/1939, it is hereby noti-
fied that the Nylstroom Town Council has by
Special Resolution amended the charges for
electricity supply published in Provincial Ga-
zette 4402 dated 11 September 1985 with effect
from 1 January 1991 as follows:

1. Surcharge

(i) By the substitution in item 2(d) for the ex-
pression ‘2 %" of the expression 9 %",

(ii) By the substitution in item 4{d) for the ex-
pression “2 %" of the expression “0 %",

(iii) By the substitution in item 5(2)&:3) for the
expression “2 %" of the expression "9 %"

JBPIENAAR
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X1008
Nsylstroom
0510
31 December 1990

Notice No. 20/1990

PLAASLIKE BES’I‘ZL_J%JRKENNISGEWING

STADSRAAD VAN NYLSTROOM

WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VAN
GELDE VIR ELE&&R&SITEITSVOORSIE-

Ingevolge artikel B0B (8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 17/1939, word hierby be-
kend gemaak dat die Stadsraad van Nylstroom
by Spesiale Besluit dic Geide vir die voorsiening
van elektrisiteit gepubliseer in Provinsiale Koe-
rant 4402 pedateer 11 September 1985 met in-
gang van 1 Januarie 1991 soos volg gewysig het.

1. Toeslag

(i) Deur in item 2(d) dic vitdrukking "2 %"
deur die uitdrukking "9 %" te vervang.

éii) Deur in item 4(d) die uitdrukking "2 %™
eur die uitdrukking “'9 %" te vervang.

(iii) Deur in item 5?2) ¢) die uitdrukking *'2 %™
deur die vitdrukking “9 %" te vervang.

JBPIENAAR
Stadsklerk

Munisipale Kantore

Privaatsak X 1008

Nyistroom

0510

31 Desember 1990

Kennisgewing Nr. 29/1990 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 271
PIETERSBURG TOWN COUNCIL

AMENDMENT OF BY-LAWS
CHARGES

AND

1. Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government Or-
dinance, 1939 that the Pietersburg Town Coun-
cil intends to amend the By-laws Relating to
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Hawkers, published in Provincial Gazette 1401
dated 28 November 1979 as amended.

The general purport of the amendment is to in-
crease stands for hawkers,

2. Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 80B (3) of the Lacal Govern-
ment Ordinance, 1939:

a) That the Pietersburg Town Council has by
Special Resolution amended the charges for the
Game Reserve with effect from 1 December
1990.

The general purpert of the amendment is to
levy entrance fees payable by groups.

b) That the Pietersburg Town Council has by
Special Resolution amended the entrance fees to
the Union park picnic area, with effect from 1
December 1990.

The general purport of the amendment is to
levy entrance fees payable by graups.

¢) That the Pictersburg Town Council has by
Special Resolution amended the entrance fees to
the Municipal Swimming Baths with effect from
1 December 1990, )

The general purport of the amendment is to
levy charges for the presentation of galas.

d) That the Pietersburg Town Council has by
Special Resolution amended the charges for the
bEth?gé%gicnl museum with effect from 1 Decem-

er .

The general purport of the amendment is to
levy charges for the use of the museum by film
teams.

e) That the Pietersburg Town Council has by

%pecinl Resclution amended the charges for the

glg?tricity Supply with effect from 1 January
1991,

The general purpert of the amendment is to
increase tariffs.

Copies of the amendment of by-laws and
charges as well as the relevant resolutions of the
Town Council, are available for inspection dur-
jng normal office hours at room 404, Civic
Centre, Pietersburg for a periad of fourteen (14)
days from publication hereof.

Any person who wishes to object to (he
amendment of by-laws and charges, must lodge
such objections in writing with the undersigned
within gourteen (14) days from publication of
this notice in the Provincial Gazette.

ACKVERMAAK
Town Clerk

Civic Centre
Pietersburg
5 December 1990

PLAASLIKE BESTUURKENNISGEWING
27

STADSRAAD VAN PIETERSBURG

WYSIGING VAN VERORDENINGE EN
GELDE

1. Kennis geskied hiermee ingevolge dic bepa-
lings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Pietersburg voornemens is om die Verordeninge
Betreffende S.nouse, afgekondig in Provinsiale
Koerant 1401 van 28 November 1979 soos gewy-
sig, verder te wysig,.

Die algemene strekking van dic wysiging is om
die staanplekke vir smouse uit te brei.

2. Kennis gcskied hiermee ingevolge die bepa-

lings van artikel 80B (3) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939:

a) Dat die Stadsraad van Pietersburg by Spe-
siale Besluit die gelde vir die Wildreservaat met
ingang van 1 Desember 1990, gewysig het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om tocgangsgelde, betaalbaar deur groepe, te
hef.

b) Dat die Stadsraad van Pietersburp by Spe-
siale Besluit die toegangsgelde tot Unscpark
picknickterrein, met ingang van 1 Desember
1990, gewysig het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om toegangsgelde betaalbaar deur groepe te
hef.

c) Dat die Stadsraad van Pietersburg by Spe-
siale besluit die toegangsgelde tot munisipale
swembaddens, met ingang van 1 Desember
1990, pewysig het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om gelde te hef vir die aanbied van galas.

Dat die Stadstaad van Pictersburg by Spesiale
Besluit die gelde van die Etnologiese muscum,
metingang van 1 Desember 1990, gewysig het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om gelde te hef vir die gebruik van die museum
deur filmspanne.

¢) Dat die Stadsraad van Pietersburg by Spe-

siale Besluit die gelde vir Elektrisiteitsvoorsien-

Lng, met ingang van 1 Januarie 1991, gewysig
et.

Die algemene strekking van die wysiging is dic
verhoging in tariewe.

Alskrifte van die wysiging van verordeninge
en gelde asook die tersaaklike besluite van die
Stadsraad Ié gedurende kantoorure ter insa¢ by
kamer 404, Burgersentrum, Pietersburg, vir 'n
tydperk van veertien (14) dae vanaf publikasie
van hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die wysiging
van verordeninie en gelde wil maak, moet soda-
nige beswaar skriftelik by die ondergetekende
indien binne veertien (14) dac na datum van pu-
blikasie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant.

ACKVERMAAK
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
5 Desember 1950
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 272

LOCAL GOVERNM(];::IT.T AFFAIRS COUN-

LOCAL AREA COMMITTEES OF — DE
DEUR, WALKERVILLE, RANTESIG

AMENDMENT TO THE STANDARD
WATER SUPPLY BY-LAWS —S1/4/1/2

The Chief Executive Officer publishes in

terms of the provisions of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nanccl7 of 1939) as amended, the amendments
to the following By-laws, as set forth hereinaf-
ter, which have been made in terms of section 96
of the aforesaid Ordinance.
1. The Council’s Water Supply By-laws adopted
under Administrator’s Notice 1397 dated 21
September 1977, as amended are hereby further
amended by amending Part ITI of the TarHf of
Charges of Schedule I as follows:

1.1 By amending item 25 (Walkerville/De
deur) by —

(a) the substitution in subitem (2){(a) for the
figure *'R1,35” of the figure “R1,38".

1.2 By amending item 3 (Rantesig) by —

(a) the substitution in subitem (2) for the fig-
ures “R20" and “R2" of the figures “R20,30”
and “R2,03" respectively.

PO Box 1341 NTDUPREEZ
Pretoria Chief Executive Officer
0001

16January 1991

Notice No. 100/90

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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RAAD OP PLAASLIKE BESTUURSA AN-
GELEENTHEDE

PLAASLIKE GEBIEDSKOMITEES VAN —
DE DEUR, WALKERVILLE, RANTESIG

WYSIGING VAN DIE STANDAARD
WATERVOORSIENINGS-
VERORDENINGE —§81/4/112

Die Hoof Uitvoerende Beampte publiscer
hicrtéy ingevolge die be%alin s van artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
{Ordonnansie 17 van 1939), soos gewysig, die
wysigings wat hierna viteengesit word van die
volgende verordcnir%e wat ingevolge artikel 96
van die voornoemde Ordonnansie, opgestel is.

1. Die Watervoorsieningsverordeninge van dic
Raad aangeneem bsy Administrateursken-
nisgewing 1397 van 21 egtember 1977, soos ge-
ig word hiermee verder gewysig deur Deel

IIl van die Tarief van Gelde van
volg te wysig:

1.1 Deur item 25 (Walkerville/De Deur) te
wysig deur —

(2) in subitem (2)(a) die syfers “R1,35” met
die syfers “R1,38" te vervang.

ylae I soos

1.2 Deur item 3 (Rantesig) te wysig deur—

(a) in subitem (2) die syfers“R20" en “R2"
onderskeidelik met die syfers “R20,30" en
“R2,03" te vervang.

Posbus 1341 NTDUPREEZ
Pretoria Hoof Uitvoerende beampte
0001

16 Januarie 1991

Kennisgewing Nr. 100/20
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 273

LOCAL GOVERNMéEII;J‘T AFFAIRS COUN-

REVOCATION OF THE LANSERIA AIR-
PORT BY-LAWS — 52/4/4/1/56

The Chief Executive Officer publishes in
terms of section 101 of the Local Government
Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of 1939) as
amended, the revocation of the Council’s By-
laws relating to the Lanserja Airport published
under Administrator's Notice 589 dated 5 May
1976 which have been revoked in terms of sec-
tion 96 of the aforesaid Ordinance.

NTDUPREEZ
Chief Executive Officer
PO Box 1341
Pretoria
0001
16 January 1991

Notice No. 97/1990
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PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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RAAD OP PLAASLIKE BESTUURSAAN-
GELEENTHEDE

HERROEPING VAN LANSERIA LUG-
HAWE VERORDENINGE — 52/4/4/1/56

Die Hoof Uitvoerende Beampte publiseer
hierby ingevolge die bepalings van artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
{Ordonnansic 17 van 1939), soos gewysig, die
herroeping van die Raad se Lanseria Lughawe-
verordeninge  gepubliseer by Administra-
teurskennisgewing 589 van 5 Mei 1976 wat
ingevolge artikel 96 van die voornoemde Ordon-
nansie, herroep is.

NTDUPREEZ
Hoof Uitvoerende Beampte
Posbus 1341
Pretaria
0001
16 Januarie 1991

Kennisgewing No. 97/1990
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 274

LOCAL GOVERNMCEINT AFFAIRS COUN-
L

ADOPTION OF STANDARD PUBLIC AME-
NITIES BY-LAWS —§1/4/1/44

Notice is hereby given that it is the Council’s
intention to adopt the Public Amenities By-laws
published under Official Notice No 60 of 14 Sep-
tember 1990 in terms of section 96bis(2) of the
Il.s);:;)l Government Ordinance (Ordinance 17 of

The general purport of the adoption is to
adopt the Standard Public Amenities By-laws
with amendments and to make it applicable to
the area of jurisdiction of the Local Government
‘Affairs Council,

Copies of these By-laws are open for inspec-
tion during office hours in Room A410 A in the
Council's Head Office in the H B Phillips Build-
ing, 320 Bosman Street, Pretoria for a period of
fourteen (14) days after the date of publication
of this notice.

Any person who desires to record his objec-
tion to such adoption shall do se in writing to the
undesiFned within fourteen (14) days aiter the

date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette,
NTDUPREEZ
Chief Executive Officer
PO Box 1341
Pretoria
16 January 1991

Notice No. 101/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
274

RAAD OP PLAASLIKE BESTUURSAAN-
GELEENTHEDE

AANNAME VAN STANDAARDVEROR-
DENINGE BETREFFENDE OPENBARE
GERIEWE — S1/4/1/44

Kennis geskied hiermee dat die Raad van
voorneme 1s om die Standaardverordeninge be-
treffende Openbare Geriewe afgekondig by Of-

fisiéle Kennisgewing No 60 van 14 September
1990 kragtens artikel 96bis(2) van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie
17 van 1939) aan te necm.

Die algemene strekking van die aanname is
om die Standaardverordeninge betreffende
Openbare Geriewe met wysigings aan {¢ ncem
en op die regsgebied van die Raad op Plaaslike
Bestll:ursaangeleenthede van toepassing te
maak.

Afskrifte van hierdie Standaardverordeninge
1é gedurende kantoorure in Kamer A410 A, by
die Raad se Hoofkantoor, H B Phillipsgebou,
Bosmanstraat 320, Pretoria, ter insae vir 'n tyd-
gcrk van (14) veertien dae na die datum van pn-

likasie van hierdie kennisgewing.

Enige person wat beswaar teen sodanige aan-
neming wil aanteken, moet dit skriftelik binne
veertien (14) dae na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant by die ondergetekende doen.

NTDUPREEZ
Hoof Uitvoerende Beampte

Posbus 1341

Pretoria

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 101/1990

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 275
NOTICE OF RECTIFICATION
CITY COUNCIL OF PRETORIA

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3502:

ERVEN 1041 AND 1042, FAERIE GLEN EX-

TENSION 10 AND ERVEN 1044 AND 1045,
FAERIE GLEN EXTENSION 11

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 60 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986),
that Local Authority Notice 506/1990, dated 12
December 1990, is hereby rectified so that the
phrase “Portion ABCDEFG of Erf 1042, . . .”
1113.\4»% read:s‘ “Portion ABCDEFGHJ of Erf

(K13/4/6/3502)

J.N. REDELINGHUIIS
Towa Clerk

16 January 1991
Notice No. 21/1991

PLAASLIKE BESTI%_I.’JRSKENN[SGEWING
5

REGSTELLINGSKENNISGEWING
STADSRAAD VAN PRETORIA

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3502:
ERWE 1041 EN 1042, FAERIE GLEN-UIT-
BREIDING 10 EN ERWE 1044 EN 1045,
FAERIE GLEN-UITBREIDING 11
.Hierby word ingevolge die bepalings van arti-
kel 60 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van 1986}, be-
kend gemaak dat Plaaslike Bestuurskennisge-
wing §06ll990, gedateer 12 Desember 1990,
hiermee reggestel word sodat die frase “Ge-
deelte ABCDEFG van Erf 1042 . . _ " nou lecs
“Gedeelte ABCDEFGHI van Erf 1042 . . . .7,

(K13/4/6/3502)

J.N. REDELINGHUIIS
Stadsklerk

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 21/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 276
CITY COUNCIL OF PRETORIA
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3604

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 57(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of
1986), that the City Council of Pretoria has ap-
proved the amendment of the Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, being the rezoning of
Erf 173%. Pretoria North, to Special for offices,
cleaning of vehicles, removal of dents, repairs
(including panel-beating and spray-painting) to
and parking of damaged vehicles, subject to cer-
tain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of this amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk of
Pretoria and the Provincial Secretary: Branch
Community Services, Pretoria, and are open to
inspection during normal office hours.

This amendment is known as Pretoria
Amendment Scheme 3604 and shall come into
operation on the date of publication of this no-
tice.

(K13/4/6/3604)

J.N. REDELINGHUIIS
Town Clerk

16 January 1991
Notice No, 22/1991

PLAASLIKE BESTLZJ%JGRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PRETORIA
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3604

Hierby word ingevolge die bepalings van arti-
kel 57(1¥(a) van die Ordonnansic op Dorpsbe-
Ylannin en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van

986), bekend pemaak dat die Stadsraad van
Pretoria die wysigin§ van die Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, goedgekeur het, synde
die hersonering van Erf 1732, Pretoria-Noord,
tot Spesiaal vir kantore, die skoonmaak van
voertuie, die verwydering van duike, die herstel
(insluitend duikklop- en spuitverfwerk) en die
parkering van beskadigde voertuie, onderworpe
aan sekerc voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van hierdie wy-
sigingskema word deur die Stadsklerk van Pre-
toria en die Provinsiale Sekretaris: Tak
Gemeenskapsdienste, Pretoria, in bewaring ge-
hou en 1 gedurende gewone kantoorure ter in-
sae.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wy-
sigingskema 3604 en tree op datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in werking.

(K13/4/6/3604)

J.N. REDELINGHUILIS
Stadsklerk

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 22/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 277
CITY COUNCIL OF PRETORIA
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3355

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 57(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of
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1986), that the City Council of Pretoria has ap-
proved the amendment of the Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, being the rezoning of
Erf 244, Waterkloof, to Special for offices, sub-
ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of this amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk of
Pretorta and the Provincial Secretary: Branch
Community Services, Pretoria, and are open to
inspection during normal office hours.

This amendment is known as Pretoria
Amendment Scheme 3355 and shall come into
operation on 22 March 1991.

11\16 January 1991 (K13/4/6/3355)

1 7

OticeNo.27/1991 | N REDELINGHULIS
Town Clerk

PLAASLIKE BESTL%%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PRETORIA

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3355

Hierby word ingevolge dic bepalings van arti-
kel 57(1{(& van die Ordonnansie op Dorpsbe-
lanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
5986), Eekend gemaak dat die Stadsraad van
Pretoria die wysiging van die Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, goedgekeur het, synde
die hersonering van Erf 244, Waterkloof, tot
Spesiaal vir kantore, ondcrworpe aan sekere
voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van hierdie wy-
sigingskema word deur die Stadsklerk van Pre-
toria. en die Provinsiale Sekretaris; Tak
Gemeenskapsdienste, Pretoria, in bewaring ge-
hou en I& gedurende gewone kantoorure ter in-
sae,

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wy-
sigingskema 3355 en tree op 22 Maart 1991 in
werking,

(K13/4/6/3355)
J.N. REDELINGHUILIS
Stadsklerk
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 27/1991
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 278
CITY COUNCIL OF PRETORIA

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3508

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 57(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (OrdFilnance 15 of
1986), that the City Council of Pretoria has ap-
proved the amendment of the Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, being the rezoning of
Portion 1 of Erf 735, Waterkloof Ridge, to
Special Residential with a density of one dwell-
ing per 1 500 m?,

Map 3 and the scheme clauses of this amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk of
Pretoria and the Provincial Secretary: Branch
Community Services, Pretoria, and are open to
inspection during normal office hours.

This amendment is known as Pretoria
Amendment Scheme 3508 and shall come into
operation on 22 March 1991,

(K13/4/6/3508)

ILN. REDELINGHULIJS
Town Clerk

16 January 1991
Notice No. 28/1991

PLAASLIKE BEST(%_}JSRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PRETORIA
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3508

Hierby word ingevolge die bepalings van arti-
kel 57(1¥ a) van gie Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), bckend gemaak dat die Stadsraad van
Pretoria dic wysiging van die Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, goedgekenr het, synde
die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 735,
Walerkloof Ridpe, tot Spesiale Woon met ™
digtheid van een woonhuis per 1 500 m’.

Kaart 3 en die skemaklousules van hierdie wy-
sigingskema word deur die Stadsklerk van Pre-
toria en die Provinsiale Sekretaris: Tak
Gemeenskapsdienste, Pretoria, in bewaring ge-
hou en 1 gedurende gewone kantoorure ter -
sae.

_ Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-
sigingskema 3508 en tree op 22 Maart 1991 in
werking.

(K13/4/6/3508)

J.N. REDELINGHULIS
Stadsklerk

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 28/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 279
CITY COUNCIL OF PRETORIA
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3361

Itis hereb; notified in terms of the provisions

of section 57(1)(a) of the Town-planning and

Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of

1986), that the City Council of Pretoria has ap-

proved the amendment of the Pretoria Town-

lanning Scheme, 1974, being the rezoning of
f 157, Waltloo, to General Industrial.

Map 3 and the scheme clauses of this amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk of
Pretoria and the Provincial Secretary: Branch
Community Services, Pretoria, and are open to
inspection during normal office hours,

This amendment is known as Pretoria
Amendment Scheme 3361 and shall come into
operation on the date of publication of this no-
uce,

(K13/4/6/3361)

J.N. REDELINGHUTIS
Town Clerk

16 January 1991
Notice No. 29/1991

PLAASLIKE BEST[ZJ%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PRETORIA
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3361

Hierby word ingevolge die bepalings van arti-
kel 57(1)(a) van die Ordonnansic op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986 (Ordonnansic 15 van
1986), bekend gemaak dat die Stadsraad van
Pretoria die wysiging van die Pretona-dorps-
beplanningskema, 1974, goedgekeur het, synde
die hersonering van Erf 157, Waltloo, tot Alge-

mene Nywerheid.

. Kaart 3 en die skemaklousules van hierdie wy-
sigingskema word deur die Stadsklerk van Pre-
toria en die Provinsiale Sekretaris: Tak
Gemeenskapsdienste, Pretoria, in bewaring ge-
hou en Ié gedurende gewone kantoorure ter in-
sae.

. Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wy-
sigingskema 3361 en tree op datum van publika-
sic van hierdie kennisgewing in werking.

(K13/4/6/3361)
I.N. REDELINGHUIIS
Stadsklerk
16 Janvarie 1991 -
Kennisgewing No. 29/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 280
CITY COUNCIL OF PRETORIA

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 3048

It is hereby notified in terms of the provisions
of section 57(1)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of
1986), that the City Council of Pretoria has ap-
proved the amendment of the Pretoria Town-

lanping Scheme, 1974, being the rezoning of

rf 78 and Portion 1 and the Remainder of Erf
79, Arcadia, to Special for the erection of offic-
es, places of refreshment, bank halls and finan-
¢ial institutions, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of this amend-
ment scheme are filed with the Town Clerk of
Pretoria and the Provincial Secretary: Branch
Community Services, Pretoria, and are open to
inspection during normal office hours,

This amendment is known as Pretoria
Amendment Scheme 3408 and shall come into
operation on the date of publication of this no-
tice,

(K13/4/6/3048)

J.N. REDELINGHUIIS
Town Clerk

16 January 1951
Notice No. 30/1991

PLAASLIKE BESTI%JORSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PRETORIA

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 3048

Hierby word ingevolge die bepalings van arti-
kel 57(1¥(a) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van
1986), bekend gemaak dat dic Stadsraad van
Pretoria die wysiging van dic Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, poedgekeur het, synde
die hersenering van Erf 78 en Gedeelte 1 en die
Restant van Erf 79, Arcadia, tot Spesiaal vir die
oprigting van kantore, verversingsplekke, bank-
sale en finansiéle instellings, onderworpe aan se-
kere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van hierdie wy-
sigingskema word deur dic Stadsklerk van Pre-
toriz en die Provinsiale Sekretads: Tak
Gemeenskapsdienste, Pretoria, in bewaring ge-
hou ¢n lé gedurende pewone kantoorure ter in-
sae.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wy-
sigingskema 3048 en tree op datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in werking.

(K13/4/6/3048)

J.N. REDELINGHUIJS
Stadskierk

16 Januarie 1991

Kennisgewing No. 30/1991 16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 281

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1430

It is hereby notified in terms of section 57(1)
of the ’I‘owu-Elanning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Rand-
burg has approved the amendment of the
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the
rezoning of Portion 1 of Erf 110, Strijdom Park
Extension 2 from “Public Open Space” to “Mu-
nicipal”, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-
partinent of Local Government, Housing and
Works: Administration: House of Assembly,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg, and
are open for inspection at all réaSonablé times,

This amendment is known as Randburg
Amendment Scheme 1430 and will come into
operation 56 days from the date of this notice.

BIVANDER VYVER
Town Clerk
16 January 1591
Notice No, 8/1991

PLAASLIKE BESTLZIéJIRSKENN[SGEWING

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1430

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artike] 57(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Randburg goedgekeur het dat
die Randburgse-dorpsbeplanningskema, 1976,
%ewysi word deur die hersonering van Gedeelte

van Erf 110, Strijdompark Uitbreiding 2 vanaf
“Publicke Oop Ruimte"” na “Munisipaal” onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
ﬂngskema word in bewaring gehou deur die

oof van die Departement van Plaaslike Be-
stuor, Behuising en Werke: Administrasie:
Volksraad, Pretoria en die Stadsklerk, Rand-
‘Fﬁrg, en is beskikbaar vir inspeksie op alle rede-
ike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-
wysigingskema 1430 en sal in werking tree 56
dae vanaf die datum van hierdie kennisgewing.

BIVANDER VYVER
Stadsklerk
16 Januagie 1991
Kennisgewing No, §/1991 16

LOCALAUTHORITY NOTICE 282

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1422

It is hereby norified in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Rand-
burg has approved the amendment of the
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the
rezoning of Erf 4021, Bryanston Extension 3
from “Educational” to “Residential 2", subject
to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-
partment of Local Government, Housing and
Works: Administration: House of Assembly,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg, and
are open for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg
Amendment Scheme 1422,

BIVANDERYYVER
Town Clerk
16 January 1991
Notice No. 9/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
282

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1422

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 57(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en , 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Randburg goedgekeur het dat
die Randburgse dorpsbeplanningskema, 1976,
gewysig word deur dic hersonering van Erf 4021,
Bryanston Uitbreiding 3 vanaf “Opvoedkundig™
na “Residensieel 2", onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
gingskema word in bewaring gehou deur die
Hoof van die Departement van Plaaslike Be-
stuur, Behmsing en Werke: Administrasie:
Volksraad, Pretoria en die Stadsklerk, Rand-
burg, en is beskikbaar vir inspeksie op alle rede-
like tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-
wysigingskema 1422.

BJVANDER VYVER
Stadsklerk
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 9/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 263
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1473

It is hereby notificd in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Rand-
burg has approved the amendment of the
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the
rezoning of Erl 1047, Windsor, from “Residen-
tial 4™ to “Special” for the repair and servicing of
motor vehicles, and the sale of motor vehicles
and motor accessories, subject to certain condi-
tions.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are liled with the Head of the De-

riment of Local Government, Housing and

orks: Administration: House of Assembly,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg, and
are open for inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg
Amendment Scheme 1473 and will come into
operation 56 days from the date of this notice,

BJ VANDER VYVER
Town Clerk
16 Janwary 1991
Notice No. 10/1991

PLAASLIKE BEST’%;J:’RSKENNISGEWING

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1473

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 57(1) van die Qrdonnansie op Dorpshe-
planning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Randburg goedgekeur het dat
dic Randburgse -dorpsbeplanningskema, 1976,
gewysig word deur die hersonering van Erf 1047,
Windsor vanaf “Residensicel 4™ na “Spesiaal”
vir die herstel en diens van motors, en die ver-
koop van motors en motortoebehore, onder-
worpe aan sckere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
ingskema word in bewaring pehou deur dic

oof van die Departement van Plaaslike Be-
stunr, Behuising en Werke: Administrasie:
Volksraad, Pretoria en die Stadsklerk, Rand-
burg, en is beskikbaar vir inspeksie op alle redc-
like tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-
wysigingskema 1473 en sal in werking tree 56
dae vanaf die datum van hierdie kennisgewing.

BIVANDER VYVER
Stadskierk
16 Januaric 1991
Kennisgewing No. 10/1991

LOCAL AUTHORITY NOTICE 284
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1305

It is hereby notified in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, that the Town Council of Rand-
burg has approved the amendment of the
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the
rezoning of Eff 1039, Ferndale from “Residen-
tial 1" with a density of “one dwelling per erf” to
“Residential 1" with a density of “one dwelling
per 1 500 m*”, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-

artment of Local Government, Housing and
BVorks: Administration: House of Assembly,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg, and
are open for inspection at al] reasonable times.

This amendment is known as Randburg
Amendment Scheme 1305.

BJVANDER VYVER
Town Clerk
Notice No. 11/1991

PLAASLIKE BESTL{&RSKENNISGEWING

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1305

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 57(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
pianning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Randburg goedgekeur het dat
die Randburgse dorpsbeplanningskema, 1976,

ewysig word deur dic hersonering van Erf 1039,

erndale van “Residensieel 1” met 'n digtheid
van “een woonhuis per erl” na “Residensieel 1"
met 'n digtheid van “een woonhuis per 1 500
m*”, onderworpe aan sekere veorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
ingskema word in bewaring gehou deur die

oof van die Departement van Plaaslike Be-
stuur, Behuising en Werke: Administrasie:
Volksraad, Pretoria en die Stadsklerk, Rand-
burg, en is beskikbaar vir inspeksie op alle rede-
like tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-
wysigingskema 13035,

BJVANDER VYVER
Stadsklerk
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 11/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 285
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1447

It is hereby notified in terms of section 57(1)
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1986, tﬁat the Town Ceuncil of Rand-
burg has approved the amendment of the
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the
rezoning of Erf 467, Kensington ‘B’ from “Resi-
dential 1" with a density of “one dwelling per
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erfl” to “Special” for offices, subject to certain
conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amend-
ment scheme are filed with the Head of the De-
partment of Local Government, Housing and
Works: Administration: House of Assembly,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg, and
are open for inspection al all reasonable times.

This amendment is known as Randburg
Amendment Scheme 1447,

BIVANDERVYVER
Town Clerk
% 31January 1991
Notice No. 12/1991

PLAASLIKE BEST%URSKENNISGEWING
85

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1447

Hierby word ooreenkamstig die bepalings van
artikel 57(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986, bekend gemaak dat
die Stadsraad van Randburg goedgekeur het dat
die Randburgse-dorpsbeplanningskema, 1976,
gewysig word deur dic hersonering van Erf 467,
Kensington ‘B’ vanaf “Residensieel 1" met 'n
digtheid van “een woonhuis per erf” na “Spe-
staal” vir kantore, onderworpe aan sekere voor-
waardes,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysi-
gngskema word in bewaring gchou deur die
oof van dic Departement van Plaaslike Be-
stuur, Behuising en Werke: Administrasie:

\ Volksraad, Pretoria en die Stadsklerk, Rand-
1 burg, en is beskikbaar vir inspeksie op alle rede-
|

like tye.
Hierdie wysi%%staan bekend as Randburg-
wysigingskema .
BIVANDER VYVER
Stadsklerk

31 Januarie 1991 -
Kennisgewing No. 12/1991

LOCAL AUTHORITY NOTICE 286

'NOTICE QF APPLICATION FOR ESTAB-
LISHMENT OF TOWNSHIPS

The Town Council of Randburg hereby gives
notice in terms of section 95(3) read with section
69(6)(a) of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), that
applications to establish the township referred 1o
in the annexure hereto, have been received by
it. .

Particulars of the applications will lie for in-
spection during normal office hours at the office
of the Town Clerk, Randburg, Municipal Offic-
es, Room AZ204, cor Jan Smuts Avenue and
Hendrik Verwoerd Drive for a period of 28 days
from 16 January 1991,

Objections to or representations in respect of
the applications must be lodged with or made in
writing and in duplicate to the Town Clerk, at
the above address or at Private Bag 1, Rand-
burg, 2125, within a period of 28 days from 16

» January 1951.

BJVANDERVYVER
Town Clerk

16 January £991
'\lolice No. 14/1991
' ANNEXURE

Name of township: Maroeladal Extension 3.

Full name of applicant: 1) First One Six Four
Witkeppen Investments (Pty) Lid, 2) Second
One Six Four Witkoppen Investments (Pty) Lid,

Number of erven in proposed township: Resi-
dential 1: 34, Residential 2: 5, Public open
space: 1.

Description of land on which township is to be
established: The proposed township is situated
on the Remaining Extent of Portion 164 of the
Farm Witkoppen 194 Q).

Siwation of proposed township: The pro-
posed township is situated directly north of the
existing Johannesburg North township, in the
northern part of the Randburg Municipal area.

Reference No: DA 2/129
Name of township: Randparkrif Extension 59.

Full name of applicant: Silvio Guflielmo Ezio
Breno.

Number of erven in proposed township: Resi-
dential 1: 14, Business 1: 1, Special for a créche/
nursery school/alter care centre and/or dwelling
units: 1.

Description of land on which township is to be
established: The proposed township is situated
on Holding 144, Bush Hill Estate Agricultural
Holdings.

Situation of proposed township: The pro-
posed township is situated on the intersection of
Dale Lace and Scott Avenues, directly south of
the existing Randparkrif Extension 14.

Reference No: DA 2/350
Name of township: Noordhang Extension 11,
Full name of applicant: Paul Kohut.

Number of erven in proposed township: Resi-
?cntial 1: 19, Public open space: 1, Public road:

Description of land on which township is to be
established: The proposed township is situated
on Holding 75, North Riding Agricultural Hold-
ings.

Sitwation of proposed township: The pro-
posed township is situated in the north-western
part of Randburg and abuts on Witkoppen Road
{Road R364), to the east of the Hans Strijdom
Provincial Road P103-1.

Reference No: DA 2/347

0Name of township: North Riding Extension
10.

Cé’ull name of applicant: Plot 70, North Riding

Number of erven in proposed township: Resi-
dential 1: 23,

Description of land on which township is to be-
established: The proposcd township is situated
on Holding 70, North Riding Agricultural Hold-
ings.

Situation of proposed township: The pro-
posed township 1s situated in the north-western
part of Randburp and abuts on Blanford Road,
to the south of the intersection of Witkoppen
Road and Hyperion Drive.

Reference No: DA 2/324

PLAASLIKE BESTUL%RSKENNISGEWING
28

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM
STIGTING VAN DORPE

Die Stadsraad van Randburg, gee hiermee in-

gevolge artikel 96(3) gelees met artikel 69(6)(a)

van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van 1986), kennis
dat aansoeke om die dorpe in die bylae hierby
genoem, te stig deur hom ontvang is.

Besonderhede van die aansocke 1@ ter insae
gedurende gewone kantoorure by die kantoor
van die Stadsklerk, Randburg, Munisipale Kan-
toor, Kamer A204, h/v Jan Smutslaan en Hen-
drik Verwoerdrylaan, Randburg, vir 'n tydperk
van 28 dae vanaf 16 JTapuarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
aansocke moet binne 'n tydperk van 28 dae van-
af 16 Januarie 1991 skriftelik en in tweevoud by
of tot die Stadsklerk by bovermelde adres of by
Privgatsak 1, Randburg 2123, ingedien of gerig
word.

BJVANDER VYVER
Stadsklerk
16 Januarie 1991
Kennisgewing No, 14/1991
BYLAE

Naam van dorp: Maroeladal Uitbreiding 3,

Volle naam van aansoeker: 1) First One Six
Four Witkoppen Investments (Pty) Ltd, 2) Se-
cond One Six Four Witkoppen Investments
{Pty) Ltd. .

Aantal erwe in voorgestelde dorp: Residen-
sieel 1: 34, Residensicel 2: 5, Publicke oop
ruimte: 1,

Beskrywing van grond waarop dorp gestig
staan te word: Die voorgestelde dorp is op die
Resterende Gedeelte van Gedeelte 164 van die
Plaas Witkoppen 194 1Q geleé,

L(ijgging van voorgestelde dorp: Die voorge-
stelde dorp is direk noord van die bestaande Jo-
hannesburg Noord dorp, in die noordelike deel
van die Randburg Munisipale gebied geleé,

Verwysingsnommer: DA 2/129
Naam van dorp: Randparkrif Uitbreiding 59.

Volle naam van aansoeker: Silvio Guglielmo
Ezio Breno.

Aantal erwe in voorgestelde doép: Residen-
pe

sicel 1: 14, Besigheid 1: 1, siaal vir
créche/kleuterskool/nasorg  sentrum  enfof
wooncenhede: 1.

Beskrywing van grond waarop dorp gestig

staan te word: Die voorgestelde dorp is op
Halacwe 144, Bush Hill Estate Landbouhoewes
geleé.

Ligging van voorgesielde dorp: Die voorge-
stelde dorp is op die interseksie van Dale Lace-
en Scott Lane, dirck suid van die bestaande
Randparkrif Uitbreiding 14 geleg,

Verwysingsnommer: DA 2/350
Naam van dorp: Noordhang Uitbreiding 11.
Volle naam van aansocker: Paul Kohut.

Aantal erwe in voorgestelde dorp; Residen-
sieel 1: 19, Publicke oop ruimte: 1, QOpenbare

pad: 1.
Beskrywing van grond waarop dorp gestig

staan te word: Die voorgestelde dorp is op
Hoewe 75, North Riding Landbouhoewes geleé,

Ligging van voorgestelde dorp: Die voorge-
stelde dorp is aangrensend aan Witkoppenweg,
oos van die Hans 5Strijdom Provinsiale Pad P103-
1, in die noord-westelike pedeelte van Randburg
geleé.

Verwysingsnommer: DA 2/347
Naam van dorp: North Riding Uitbreiding 10.

Volie naam van aansoeker: Plot 70, North
Riding CC,

Aantal erwe in voorgestelde dorp: Residen-
sieel 1:23..
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Beskrywing van grond waarop dorp gestig
staan te word: Die voorgestelde dorp is op
Hoewe 70, North Riding Landbouhoewes geleé.

Ligging van voorgestelde dorp: Die voorge-
stelde dorp is aangrensend aan Blanfordweg,
suid van die interseksie van Witkoppenweg en
Hyperion rylaan, in die noord-westelike ge-
deelte van Randburg geleé.

Verwysingsnommer: DA 2/324 16—23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 287
TOWN COUNCIL OF RANDFONTEIN

ELECTRICITY TARIFFS

The Tawn Clerk of Randfontein herewith
publishes in terms of Section 8)R(8) of the Local
Government Ordinance, No. 17 of 1939 the ta-
riffs fixed by the Town Council in terms of Sec-
tion 80B(3) of the said Ordinance.

The electricity tariffs of the Council are
amended as follows:

Item. 1.1 in Part II of the electricity tariffs are
repealed in total and substituted by the follow-
ing words: .

1.1 Domestic consumers up to 60 kVA®
(School hostels inclusive).

This amendment is of effect from 1/2/1991,

LM BRITS
Town Clerk
PO Box 218
Randfontein
1760

Tel. 693-2271 ext. 0138

PLAASLIKE BEST%%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN RANDFONTEIN

ELEKTRISITEITSTARIEWE

Dic Stadsklerk van Randfontein publiseer
hiermee ingevolg: die bepalings van artikel
80B(8) van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur Nr. 17 van 1939 die tariewe wat die Raad
ingevolge artikel 80B(3) vasgeste! het:

Die elektrisiteitstariewe van die Raad word
hiermee soos volg gewysig:

Item 1.1, in Deel II van die elektdsiteitsta-
riewe word in geheel geskrap en met die vol-
gende woorde vervang:

1.1 Huisbewoners tot en met 60 KVA (Skool-
koshuise ingesluit).

Hierdie wysiging tree met ingang 1/2/1991 in
werking.

LMBRITS
Stadsklerk
Posbus 218
Randfontein
1760
Telefoon: 693-2271 uitb, 0138 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 288
CITY COUNCIL OF ROODEPOORT
CLOSING OFLAND

It is notified in terms of the provisions of the
Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it is the intention of the City
Council of Roodepoort to close permanently a
portion of the road reserve of Confidence

Street, Strubensvallei Extension 4, adjacent to
Exf 568, Strubensvallei Extension 4, approxi-
mately 222 m? in extent.

Details of the proposed closure may be in-
spected, during normal office hours, at Room
4Bf1hird Foor, Civic Centre, Roodepoort.

- Any owner, lessee or occupter of land abut-
ting the portion to te closed or any other person
aggrieved and who will have any claim for com-
pensation if such closure is cammied out, must
serve written notice npon the undersigned of
such objection or claim for compensation within
60 (sixty) days from 1§ January 1991 i.e. before

or on 18 March 1991,
AJDEVILLIERS
Town Clerk
Municipal Offices
Roodepoort -
16 January 1991

Notice No. 2221990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
288

STADSRAAD VAN ROODEPOORT
SLUITING VAN GROND

Kennis geskied ingevolge die bepalings van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
5005 gewysig, dat die Stadsraad van Roodepoort
voornemens is om 'n gedeelte van die padre-
serwe van Confidencestraat, Strubensvaliei-uit-
breiding 4 aangrensend aan Erf 568, Strubens-
vallef-uitbreiding 4, ongeveer 222 m® groot,
permancat te shuit.

Besonderhede van die yoorgenome sluiting 1€
%edurende kantoorure te Kamer 40, Derde
loer, Burgersentrum, Roodepoort, terinsac.

Enige eienaar, huurder of bewoner van grond
wat grens aan die grond wat gesluit staan te
word of enige aader persoon wat hom benadez]
a% en beswaar teen die voorgenome sluiting het,
of wat enige eis vir vergoeding sou hé indien so-
danige sluiting uitgevoer word, moct die onder-

etckende binne 60 (sestig) dae van 16 Januaric

991, dit wil sé voor of op 18 Maart 1991 skrifte-
lik verwittig van sodanige beswaar of eis vir ver-
goeding.

AJDEVILLIERS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Roodepoort
16 Januarie 1991

Kennisgewing No. 222/19%0

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 289
CITY COUNCIL OF ROODEPOORT
CLOSING OFLAND

It is notified in terms of the provisions of the
Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it is the intention of the City
Council of Roodepoort to close permanently a

riion approximately 3 782 m? in extent, of

ark Erf 687 and a portion, approximately 2 151
m? in extent, of Park Erf 689, Davidsonville
Extension 2.

Details of the proposed closure may be in-
spected, during normal office hours, at Room
40, Third Floor, Civic Centre, Roodepoort.

Any owner, lessce or occupier of land abut-
ting the portion to be closed or any other person
aggrieved and who will have any claim for com-

pensation if such closure is carried out, must
serve written notice upon the undersigned or.
such objection or claim for compensation within

60 (sixty) days from 16 Janvary 1991 i.e. before
oron 18 March 1991.

AJDEVILLIERS
Town Clerk
Municipal Offices
Roodepoort
16 Jannary 1951

Notice No. 225/1930

PLAASLIKE BESTUUgRSKENNISGEWING
28

STADSRAAD VAN ROCDEPOORT
SLUITING VAN GROND

Kennis geskied ingevolge die bepalings van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
so0s gewysig, dat die Stadsraad van Roodepoort
voornemens is om 'n gedeelle, ongeveer 3 782
m? groot, van Parkerf 687 en 'n gedeelte, on-
geveer 2 151 m® groot, van Parkerf 689, Da‘
vidsonville-uitbreiding 2 permanent te sluit.

Besorderhede van die voorgenome sluiting 1&
gedurende kantoorure te Kamer 40, Derde
Vloer, Burgersentrum, Roodepoort, ter insae.

Enige eienaar, huurder of bewoner van grond
wat dgmns aan die grond wat gesiuit staan te
word of enige ander persoon wat hom benadeel
a% en beswaar teen die voorgenome sluiting het,
of wat enige eis vir vergoeding sou hé indien so-
daniEe sluting ui é%evoer word, moet die ander-
%ete ende binne (sestig} dae van 16 Januarie

991, dit wil sé& voor of op 18 Maart 1991 skrifte-
lik verwittig van sodanige beswaar of eis vir ver-

goeding,

A JDE VILLIERS
Stadsklerk -
Munisipale Kantore
Roodepoort
16 Januarie 1991

Kennisgewing No. 225/1990

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 290 ‘
CITY COUNCIL OF ROODEPOQRT
CLOSING OF LAND

Tt is notified in terms of the provisions of the
Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it is the intention of the City
Council of Rocdepoort to close permanently a
portion of the remainder of Park Erf 668, Wilro-
park Extension 6.

Details of the proposed closure may be in-
%ected, during normal office hours, at Room
, Third Floor, Civic Centre, Roodepoort.

Any owner, lessee or occupier of land abut-
ting the land to be closed or any other person ag-
grieved and who objects to the proposed closure
of the said land or who will have any claim for
compensationr if such closure is carried out, must
serve written notice upon the undersigned of
such objection or claim for compensation within
60 (sixty) days from 16 January 1991, i.e. before

or on 18 March 1991,
AJDEVILLIERS
Town Clerl'
Municipal Offices
Roodepoort
16 January 1991
Notice No 22671990
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M ) 5 ASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
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STADSRAAD VAN ROODEPOORT

SLUITING VAN GROND

Kennis geskied ingevolge die bepalings van
die Qrdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
so00s gewysig, dat die Stadsraad van Roodepoart
voornemens is om 'n gedeelte van die restant
van Parkerf 668, Wilropark Uitbreiding 6 per-
manent te sluit.

Besonderhede van die voorgenome sluiting 1é
gedurende kantoorure te Kamer 40, Derde
Vloer, Burgersentrum, Roodepoort, ter insae.

Enige eienaar, huurder of bewoner van grond
wat grens aan die grond wat gesluit staan te
word of enige ander persoon wat hom benadeel
ag en beswaar teen dic voorgenome shuiting het,
o% wat enige eis vir vergoeding sou hé indien so-
danige sluiting vitgevoer word, maet die onder-
getcl%ende binne 60 (sestig) dae van 16 Januarie
1991 dit wil sé voor of ap 18 Maart 1991 skrifte-
lik verwittig van sodanige beswaar of eis vir ver-
goeding.

AJDE VILLIERS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Roodepoort
16 Januarie 1991
Kennisgewing No 226/19%0 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 291
CITY COUNCIL OF ROODEPOCRT

NOTICE OF INTENTION TO ESTABLISH
TOWNSHIP BY LOCAL AUTHORITY

The Council of Roodepoort hereby gives no-
tice in terms of section 108(1)(a) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1986 (Ordi-
nance 1% of 1986), that it intends establishing a
township consisting of the following erven on
the Remaining Portion of Portion 21 (Portion of
Portion 14) of the farm Roodepoort 237 [Q:

“Industrial”: 8 erven
“Public Open Space™: 2erven

Particulars of the township are open for in-
pection durin%normal office hours at the office
f the Head: Urban Development, Room 63,

Fourth Floor, Civic Centre, Christian de Wet
Road, Florida Park for a period of 28 days from
the date of first publication of this notice.

Date of first publication: 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the township must be lodged with or made in
writing to the Town Clerk at the above address
or at Roodepoort City Council, Private Bag
X30, Roodepoort 1725, within a period of 28
days from 16 January 1991.

Proposed township: Goudrand Extension 2.
Notice No 4/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
291

STADSRAAD VAN ROCDEPOORT

KENNISGEWING VAN  VOORNEME
DEUR DIE PLAASLIKE BESTUUR OM
DORP TE STIG

Die Stadsraad van Roodepoort gee hiermee
ingevolge artikel 108(1)(a) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe (Ordonnansic 15

van 1986), kennis dat hy van voorneme is om 'n
dorp bestaande uit die volgende erwe op Reste-
rende Gedeelte van Gedeelte 21 ("n Gedeelte
van Gedcelte 14 van die plaas Roodepoort 237,
Registrasic Afdeling IQ Transvaal te stig:

“Nywerheid 1": 8 erwe
“Openbare Copruimte”: 2 erwe

Nadere besonderhede van die dorp I€ ter in-
sae gedurende gewone kantoorure by die kan-
toor van die Hoof: Stedelike Ontwikkeling,
Kantoor 65, Vierde Vlak, Burgersentrum,
Christiaan de Wetweg, Florida Park, vir "n tyd-
perk van 28 dae vanaf dic datum van die eerste
publikasie van hierdie kennisgewing.

9£)atum van die eerste publikasie: 16 Januarie
1991.

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
dorp moet skriftelik by of tot die Stadsklerk b
bovermelde adres of by Roodepoort Stadsraad,
Privaatsak X30, Roodepoort 1725, binne 'n tyd-
perk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991 ingedien
of gerig word.

Voorgestelde dorp: Goudrand Uitbreiding 2.

Kennisgewing No 4/1991 6

LOCAL AUTHORITY NOTICE 292
TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

ELECTRICITY SUPPLY: DETERMINA-
TION OF TARIFFS

In terms of the provisions of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
hereby notified that the Town Council of Rus-
tenburg has, with effect from 1 July 1990 by
Special Resolution, withdrawn the determina-
tion of charges published under Municipal No-
tice no 31/1990 dated 28 March 1990, with effect
from 1 January 1991, and determined the
charges as set out in the schedule below.

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
A CONSUMERS INSIDE THE MUNICI-
PALITY

1. BASICCHARGES

For each erf, stand, premises or other area,
with or without improvements situated within
the municipality and connected to the supply
mains or in the opinion of the Council can be
connected thereto, per month or part thereof:
R13,38: Provided that such basic chargc shall
not be payable if the charges in terms of items 2,
3 and 4 are applicable.

2. DOMESTIC CONSUMERS

For the supply of electricity, per month or
part thereof:

(1)(a) A demand charge of R13,38 plus

(b) a further demand charge in respect of the
pumping of water where the total pump motor
capacity of the concumer

(i) isupto4,5kW: R16,10
(3i) is more than 4,5 kW up to 15 kW inclusive:
63

(iii) is more than 15 kW: R67,16.

(2) An energy charge for all kWh consumed
during the month, per kWh: R0,117.

(3) Minimum charge payable: The charges in
terms of paragrapha(rl%(ag.

3.(A) BULK CONSUMERS:
(1) Demand charge:

For the kW demand in any month: R24,25 per

kW: Provided that any part ot a kW shall be cal-
culated to the nearest higher or lower kW, as the
case may be.

(2) Energy charge:

(2) Up to 10000 kWh consumed in any
month: per kWh: R0,111

(b) for the next 20 000 kWh consumed in the
same month per kWh: R0,069

(c) for all energy in excess of 30 000 kWh con-
sumed in the same month per kWh: R0,044.

(3) Minimum charge payable:

70 % of the stated maximum demand: Pro-
vided that if the metered maximum demand is
higher than the stated maximum demand, such
higher demand shall be deemed to be the new
stated maximum demand.

(B) PREFERENT BULK CONSUMERS
(1) Demand charges:
Maximum demand in any month:

Purchase price plus a surcharge as determined
from time-to-time.

(2) Energy charge:
All kWh consumed during the same month:

Purchase price plus a surcharge as determined
from time-to-time.

4. For the supply of electricity to consumers
not falling under items 2 or 3. Energy charge per
month or part thereof:

(1) For the first 100 kWh, per kWh: R0,789
(2) For the next 200 kWh, per kWh: R0,528
(3) Thereafter, per kWh; R0,205

(4) Minimum charge payable: R20,17,

S. CONSUMERS IN TLHABANE AND
BOPHUTHATSWANA:

For the supply of electricity to consumers in
the Tlhabane Black Township and Bophutha-
tswana: At Cost: Such cost shall be determined
protem by the Town Treasurer at the beginning
of each financial year and shall be charged for
the duration of that finaneial year. The Council
shall determine the actual cost after the end of
the financial year and shall make the necessary
adjustments.

6. MUNICIPAL PURPOSES:

For the supply of electricity for municipal pur-
poses: At Cost,

B CONSUMERS OUTSIDE THE MUNICI-
PALITY (From date of approval by Electricity
Control Board)

1. DOMESTIC CONSUMERS

For the supply of electricity, per month or
part thereof:

(1)(a) A demand charge of R12,23 plus

(b) a further demand charge in respect of the
pumping of water where the total pump motor
capacity of the consumer

(i) isup to 4,5k W: R14,60
(ii) is more than 4,5 kW up to 15 kW inclusive:

(iii) is more than 15 kW: R61,31.

(2) An cncrgi charge for all kWh consumed
during the month, per kWh: R0,108.

(2) Minirnum charge payable: The charges in
terms of paragraph (1%(:3
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2. (A) BULK CONSUMERS:
(1) Demand charge:

For the kW demand in any month: R22,13 per
k'W: Provided that an{lpart of a kW shall be cal-
culated to the nearest higher or lower kW, as the
case may be. :

(2) Energy charge:

(a) Up to 10000 kWh consumed in any
month; per kWh: R0,101 :

(b) for the next 20 000 kWh consumed in the
same month per kWh: R0,063

(c) for all energy in excess of 30 000 kWh con-
sumed in the same month per kWh: R0,040.

(3) Minimum charge payable:

70 % of the stated maximum demand: Pro-
vided that if the metered maximum demand is
higher than the stated maximum demand, such

. higher demand shall be deemed to be the new
stated maximum demand.

(B) PREFERENT BULK CONSUMERS
(1) Demand charges:
Maximum demand in any month:

Purchase price plus a surcharge as determined
from time-to-time.

(2) Enerpy charge:
All kWh consumed during the same month:

Purchase price plus a surcharge as determined
from time-to-time,

3. For the supply of electricity to consumers
not falling under items 1 or 2. Energy charge per
month or part thereof:

(1) For the first 100 kWh, per k<Wh: R0,720
(2) For the next 200 KkWh, per kWh: R0,482
(3) Thereafter, per kWh: R0,187

(4) Minimum charge payable: R18,45.

4, A surcharge of 10 % is payable in respect of
Items B1, B2{a) and B3,

CSUNDRIES

1. TESTING OF INSTALLATIONS IN
TERMS OF THE ELECTRICITY SUPPLY
BY-LAWS:

(1) Section 6: For the first test of a new instal-
Jation:

(a) On a premises situated within the munici-
pality: Free of charge.

(b) On a premises situated outside the munici-
pality: Free of charge.

(2) Section 7: For the first test of a later exten-
sion or alteration:

(a) On a premises situated within the munici-
pality: Free of charge.

(b) On a premises situated outside the munici-
pality: Free of charge.

(3) Section 8: For each retest as a result of de-
fects or when an appointment for a test was not
kept: R30,00.

2. Testing of meters in terms of Section 32 of
the Electricity Supply By-laws: R30,00.

3. “NO POWER” COMPLAINTS

Charges for the investigation of a complaint
concerning a fault in the consumer's supply
which originated as a resuit of conditions on
such consumer's premises:

(1) Within the municipality: R15,00
(2) Qutside the municipality: R20,00.

4. RECONNECTIONS:

When the sulpply of electricity is disconnected
by the Council in terms of section 15(1) of the
Electricity SuppgeBg-laws or at the request of
the consumer, ollowing charges shall be
paid before reconnection:

(1) Within the municipality:

(a) Reconnection at the switchboard: R20,00
(b) Reconnection at the pole: R40,00.

(2) Outside the municipality:

(a) Reconnection at the switchboard: R30,00.
(b) Reconnection at the pole: R50,00.

5. CONNECTION FEES:

{i) For all connections, excluding single phase
connections to dwellings on existing erven in the
town, the actual cost in respect of materials, ap-

tus and equipment, labour, transport and
administrative costs are calcufated and this
amount shall be the cost of each connection.

(ti) For single phase connections to dwellings
on existing erven in the town (subdivided erven
excluded) the averz:fe cost with regard to ma-
terial, apparatus and equipment, labour, trans-
port and administrative costs, are calculated,
and this amount shall be the cost of each connec-
tion.

(iii) A surcharge of 10 % shall be added to the
cost referred toin clause 12(i) and (ji).

Municipal Buildings WJERASMUS
PO Box 16 Town Clerk
Rustenburg

0300

Notice No. 100/19%0
Ref: 6/5/2/2 (3210)

PLAASLIKE BESTinJRSKENNlSGEWNG

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

ELEKTRISITEITSVOORSIENING:
VASSTELLING VAN GELDE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B van
die g)rdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Stadsraad
van Rustenburg by spesiale besluit, die vasstel-
ling van gelde, gepubliseer by Munisipale Ken-
nisgewing nv 31/1990 van 28 Maart 1990, met
ingang 1 Januaric 1991, ingetrek en die gelde
s00s im die onderstaande bylac uitecngesit, vas-
gestel het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

A VERBRUIKERS BINNE DIE MUNISI-
PALITEIT ’

1. BASIESE HEFFING

Vir clke erf, standplaas, perseel of ander ter-
rein, met of sonder verbeterings, wat binne die
munisipaliteit geleé is en wat by die toevoerlei-
ding aangesluit is of, wat volgens die mening van
die Raad, daarby aangesluit kan word, per
maand of gedeelte daarvan: R13,38: Met dien
verstande dat sodanige basiese heffing nic be-
taalbaar is indien die gelde ingevolge items 2, 3
en 4, van toepassing is nie.

2. HUISHOUDELIKE VERBRUIKERS

Vir die lewering van elektrisiteit, per maand
of gedeelte daarvan:

(1)(a) 'n Aanvraagheffing van: R13,38 plus
(b) 'n Verdere aanvraagheffing ten opsigte

van die pomp van water waar die totale pomp-
motorvermoé van die verbruiker

(i) tot 4,5 kW is: R16,10

(ii) hoér as 4,5 kW tot en met 15 kW is:
R37.,63

(iii) hoér as 15 kW is: R67,16.

(2) 'n Energieheffing vir alle kWh gedurende
die maand verbruik, per kWh: R0,117.

(3) Minimum heffing betaalbaar: Die bedrag
ingevolge paragraaf (1){a).

3. (A) GROOTMAATYERBRUIKERS

[4))] Aanvraag-hel'fing:

Vir die kW-aanvraag in enige maand: R24,25
per kW: Met dien verstande dat enige gedeelte
van 'n kW tot die naaste hoér of laer kW bere-
ken word, al na gelang van die geval.

. (2) Energicheffing:

(a) tot en met 10 000 kWh per maand ver-
bruik, per kWh: R0,111

(b) vir die volgende 20 000 kWh gedurende
dieselfde maand verbruik, per kWh: R0,069

(:? vir alle energle meer as 30 000 kWh gedu-
rende dieselide maand verbruik, per kWh:

(3) Minimum heffing betaalbaar:

70 % van die aangemelde maksimum aan-
vraag: Met dien verstande dat wanneer die ge-
meterde maksimum aanvraag hoér is as die
aangemelde maksimum aanvraag, sodanige hoér
aanvraag geag word die nuwe aangemelde mak-
simum aanvraag te wees.,

{(B) VOORKEUR GROOTMAATVER-
BRUIKERS

(1) Aanvraagheffing:
Maksimum aanvraag in enige maand:

Aankoopprys plus 'n toeslag soos van tyd-tot-
tyd bepaal.

(2) Energieheffing:

Alle ¥Wh-verbruik gedurende dieselfde
maand: Aankooqprys plus 'n toeslag soos van
tyd-tot-tyd bepaal.

4, Vir die lewering van elektrisiteit aan ver-
bruikers wat nie onder items 2 of 3 ressorteer
nie. Energieheffing, per maand of pgedeelte
daarvan:

(1} Vir die eerste 100 kWh, per kWh: R0,789
(25) Vir die volgende 200 kWh, per kWh:
RD,528

(3) Daarna, per kWh: R0,205
(4) Minimum heffing betaalbaar: R20,17

5. VERBRUIKERS IN DIE THLABANE
DORP EN BOPHUTHATSWANA:

Vir die lewering van elektrisiteit aan verbruik-
ers in die Thlabane Dorp en Bophuthatswana:
Teen kosprys: Sodanige kosprys word aan die
begin van elke boekjaar deur die Raad voorlo-

ig bepaal en vir die duur van die boekjaar ge-

ef. Na sluiting van die boekjaar, bepaal die
Raad die werklike kosprys en maak die nodige
verrekeninge.

6. MUNISIPALE DOELEINDES:

Vir die lewering van elektrisiteit vir munisi-
pale doeleindes: Teen kosprys.

B VERBRUIKERS BUITE DIE MUNISI-
PALITEIT (Vanaf goedkeuring van die
Elektrisiteitsbeheerraad
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1. HUISHOUDELIKE VERBRUIKERS

Vir die lewering van elektrisiteit, per maand
of gedeelte daarvan:

(1)(a) ’n Aanvraagheffing van: R12,23 plus

_(b) ’n verdere aanvraagheffing ten opsigte van
die pomp van water waar die totale pompmator-
vermoé van die verbruiker

(i) 1ot 4,5 kW is: R14,69
(i) 4hor‘:'r as 4,5 kW tot en met 15 kW is:

(iif) hoér as 15 kW is: R61,31,

(2) ’n Energicheffing vir alle kWh gedurende
die maand verbruik, per kWh: R0,108.

(3) Minimum heffing betaalbaar: Die bedrag
ingevolge paragraaf (1)%;1).

2.(A) GROOTMAATVERBRUIKERS
(1) Aanvraagheffing:

Vir die kW-aanvraag in enige maand: R22,13
per kW: Met dien verstande dat enige gedeelte
van 'n kW tot die naaste hodr of laer kW bere-
ken word, al na gelang van die geval.

(2) Encrgieheffing:

(a) tot en met 10 000 kWh per maand ver-
bruik, per kWh: R0,101

(b) vir die volgende 20 000 kWh gedurende
dieselfde maand verbruik, per kWh: R0,063

((é) vir alle energie meer as 30 Q00 kWh gedu-
rReg 030 dieselfde maand verbruik, per KWh:

(3) Minimum heffing betaalbaar:

70 % van die aangemelde maksimum aan-
vraag: Met dien verstande dat wanneer die gem-
eterde maksimum aanvraag hoér is as die
aangemelde maksimum aanvraag, sodanige hoér
aanvraag geag word die nuwe aangemelde mak-
simum aanvraag le wees.

}{B) VOORKEUR GROOTMAATVER-
BRUIKERS

(1) Aanvraagheffing:
Maksimum aanvraag in enige maand:

Aankoopprys plus 'n toeslag soos van tyd-tot-
tyd bepaal.

(2) Energicheffing:

Alle kWh-verbruik gedurende dieselfde
maand:

Aankoopprys plus 'n téeslag soos van tyd-tot-
tyd bepaal.

3, Vir die lewering van elektrisiteit aan ver-
bruikers wat nie onder items 1 of 2 ressorteer
nie. Energieheffing, per maand of gedeelte
daarvan:

(1) Vir die eerste 100 kWh, per kWh: R0,72¢
2) Vir die volgende 200 kWh, per kWh:
riZe2 e P

(3) Daarna, per kWh: R0,187
(4) Minimum heffing betaalbaar: R18,45.

4.’n Toeslag van 10 % is betaalbaar op Items
B1,B2(A)enB3.

CDIVERSE GELDE:

i. TOETS VAN INSTALLASIE INGE-
VOLGE DIE ELEKTRISITEITSVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE:

. (1) Artikel 6: Vir die cerste toets van 'n nuwe
installasie:

(a) Op ’n perseel geleé binne die munisipali-
teit: Gratis,

(b) Op 'n perseel peleé buite die munisipali-
teit: Gratis.

(2) Artikel 7: Vir die eerste toets van "n latere
toevoeging of verandering van *n nuwe installa-
€:

(a) Op ™n perseel geleé binne die munisipali-
teit: Gratis.

(b) Op 'n perseel geleg buite die munisipali-
teit: Gratis.

{3) Artikel 8: Vir elke hertoets as gevolg van
gebreke of wanneer afspraak vir "n toets nic na-
gekom is nie: R30,00,

2. Toets van meters ingevolge Artikel 32 van
die Elektrisiteitsverordeninge: 1130,00.

3. “GEEN-KRAG” KL.AGTES

Vir die ondersoek van ’n klagte oor "n fout in
die verbruiker se toevoer wat ontstaan het as ge-
volg van toestande op sodanige verbruiker se
perseel:

(1) Binne die munisipaliteit: R15,00
(2) Buite dic munispaliteit: R20,00.
4. HERAANSLUITING

Wanneer die voorsiening van elektrisiteit in-
gevolge artikel 15(1) van die Elektrisiteitsvoor-
sieningverordeninge of op versoek van die
verbruiker deur die Raad afgesluit word, is die
volgende gelde voor heraanstuiting betaalbaar:

(1) Binne die munisipaliteit:

(a) Heraansluiting by die skakelbord: R20,00
(b) Heraansluiting by die paal: R40,00,

{2) Buite die munisipaliteit;

(a) Heraansluiting by die skakelbord: R30,00
(b) Beraansluiting by die paal: R50,00

5. AANSLUITINGSGELDE

(i) Vir alle aansluitings vitgesonderd enkelfa-
sige aansluiting na woonhuise op bestaande
erwe in die dorp, word die werklike koste van
materiaal, apparaat, toerusting, arbeid, vervoer
en administrasickoste bereken en sal dit die kos-
te van die aansluiting wees.

(iig Vir enkelfasige aansluitings na woonhuise
op bestaande crwe in dorpm%:nderverdeelde
erwe uitgestuit) word die gemiddelde koste ten
opsigte van materiaal, apparaat, toerusting, ar-
beid, vervoer en administrasiekoste bereken en
sal dit die koste van die aansluiting wees.

(iii) 'm Toeslag van 10 % sal bygevoeg word
by die kostes so0s bereken in Artikel 5(i) en (if).

WJERASMUS
Stadslerk

Munisipale Kantore

Posbus 16

Rustenburg

0300

Kennisgewing No. 100/1990
Verw: ngfoZ (3210)
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 293

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

DETERMINATION OF CHARGES: SUP- .

PLY OF ELECTRICITY

In terms of the provisions of Section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
hereby notified that charges payable for the sup-
[)Iy of electricity as determined by Special Reso-
ution of the Council and prommlgated in
Provincial Gazette No 4576 of 3 August 1988,

have been amended by the "l'own Council of
Springs as detailed in the annexure below to
come into operation in respect of all accounts
rendered from 1 February 1991:

ANNEXURE
(1) By the substitution in Item 2—

(ag in subitem (1) for the figure *“11,50c" of
the figure “12,30c™; and

(b) in subitem (2) for the figure *“12,35¢” of
the figure “13,21c”;

(2) By the substitution in Ttem 3—

(a) in subitem (1) for the figure “18,49¢” of
the figure “19,77¢";

(b) in subitem (2)(a) for the figure “R22,18”
of the figure “R23,71"; and

(c? in subitem 2(b) for the figure “6,08¢c” of
the figure “6,50c™;

(3) By the substitution in [tem 4—

(a) in subitem (1) for the figure “R22,18" of
the figure “R23,71";

(b) in subitem (2) for the figure **6,08¢” of the
figure *6,50¢”; and

(? in subitem (3) for the figure *18,49¢" of
the figure *19,77¢"”;

542, By the substitution in Item 5 for the figure
*33,76¢” of the figure "*36,09¢™;

(5) By the substitution in Item 6(1) for the fi-
gure *5,98¢c” of the figure *6,39¢”.

H ADUPLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
Springs
27 December 1990
Notice No 181/1990

PLAASLIKE BESTL%%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN SPRINGS

VASSTELLING VAN GELDE: VOORSIE-
NING VAN ELEKTRISITEIT

Ingevolge die bepalings van Artike! 80B(R)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Stadsraad
van Springs die gelde betaalbaar vir die voorsie-
ning van elektrisiteit wat by spesiale besluit van
die Raad vasgestel is en gepubliseer is in Provin-
siale Koerant No 4576 van 3 Augustus 1988, ge-
wysig het soos in die onderstaande bylae
uiteengesit om in werking te tree ten opsigte van
alle rekeninge wat vanaf 1 Februarie 1991 pele-
wer word:

BYLAE
(1) Deurin Item 2—

(2) in subitem (1) die syfer *11,50c” deur die
syfer “*12,30¢” te vervang; en

(b) in subitem (2} die syfer *“12,35¢™ deur die
syfer “*13,21¢” te vervang;

(2) Deurin Item 3—

(a) in subitem (1) die syfer “18,49¢" deur die
syfer *19,77¢” te vervang;

(b) in subitem (2){(a) die syfer “R22,18" deur
die syfer “R23,71" te vervang; en

(c) in subitem (2)(b) die syfer “6,08¢" deur
die syfer **6,50c™ te vervang;
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(3) Deurin Item 4—

(a) in subitem (1) die syfer “R22,18" deur die
syfer “R23,71" te vervang;

(b) in subitem (2) die syfer *6,08¢” deur die
syfer “6,50c” te vervang; en

(c) in subitem (3} die syfer "18,49¢c" deur die
syfer “19,77c” te vervang;

(4) Deur in Item 5 die syfer *33,76c” deur die
syfer “36,09¢” te vervang;

(5) Deur in Item 6(1) die syfer “5,58¢" deur
die syfer “6,39¢" te vervang.

H ADUPLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Sorings
27 Desember 1990
Kennisgewing No 181/1590 6
1

LOCAL AUTHORITY NOTICE 2%4
TOWN COUNCIL OF STANDERTON

TRAFFIC SERVICES: DETERMINATION
OF CHARGES

In terms of the provisions of section 80B(g) of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
hereby notified that the Town Council of Stan-
derton has by special resolution revoked the De-
termination of Charges for Traffic Services as

ublished by Municipal Notice 76 of 28 Septem-
Eer 1988, as amended, with effect from 1 Janu-
ary 1991 and determined the following charges
in"respect of traffic services with effect from 1
January 1991:

1. Public Vehicle Licences

(a) A public vehicle licence is valid from 1
January to 31 December of cach year and must
be paid before 31 January of each year;

(b) Should a public vehicle licence be issued
for the first time after 30 June of any year and
liability regarding such licence arises after 30
June of any year, the refevant tariff will be half
of the annual tariff;

2. Licence fees with regard to Public Vehicles
(a) Taxis:

R40,00 per annum for each taxi plus a further
R2,00 per passenger according to the number of
passengers indicated on the certificate of fitness;

(b) Trucks:

R40,00 per annum for each truck plus a fur-
ther R3,00 per 1 000 kg or part thereof with
which the gross vehicle mass of 3 500 kg is ex-
ceeded;

(c) Buses:

R40,00 per annum for each bus plus a further
R2,00 per passenger according to the number of
passengers indicated on the certificate of fitness;

(d) Articulated Horse:

R40,00 per vehicle per annum;

(e) Tractors:

R10,00 per tractor per annum;

(f) Trailers and Articulated Trailers:
R 10,00 per trailer per annum;

(g) Animal drawn vehicles:

R10,00 per vehicle per annum;

3. Duplicate Public Licences:

RS5,00 per duplicate;

4, Escorting of Abnormal Vehicles:

For each escort, R20,00 per hour or part
thereof per officer for the first hour plus a fur-
ther R5,00 per officer for each quarter of an
hour after the first hour.

A A STEENKAMP
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 66
Standerton
2430
16 January 1991
Notice No 108/1990

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
294

STADSRAAD VAN STANDERTON

VERKEERSDIENSTE: VASSTELLING
VANGELDE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van
die %rdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Stadsraad
van Standerton by spesiale besluit die Vasstel-
ling van Gelde vir Verkeersdienste soos gepubli-
seer by Munisipale Kennisgewing 76 van 28
September 1988, soos gewysig, met ingang van 1
Januarie 1991 ingetrek het en die volgende gelde
met betrekking tot Verkeersdienste met ingang
1 Januarie 1991 vasgestel het:

1. Openbare Voertuiglisensies

(a) ’n Openbare voertuiglisensie is geldig van-
af 1 Januarie tot 31 Desember van enige jaar en
is betaalbaar voor 31 Januarie van elke jaar;

(b) Indien 'n openbare voertuiglisensie vir die
eerste keer na 30 Junie van enige jaar uitgereik
word en aansprecklikheid ten opsigte van soda-
nife lisensie na 30 Junie van enige jaar ontstaan
sal die toepaslike gelde wat gehef word slegs die
helfte van die jaar se gelde beloop;

2, Lisensiegelde ten opsigte van Openbare
Voertuie

(a) Huurmotors:

R40,00 per jaar vir elke huurmotor plus 'n
verdere R2,00 per passasier ooreenkomstig die
getal J}a_ssasiers op die geskiktheidsertifikaat
aangedul; -

{b) Vragmolors:

R40,00 per jaar vir elke vragmotor plus 'n ver-
dere R3,00 per 1000 kg of gedeelte daarvan
waarmee dit die bruto voertuigmassa van 3 500

kg corskry;
(c) Busse:

R40,00 per jaar vir elke bus plus 'n verdere
R2,00 per passasier coreenkomstig die getal pas-
sasiers op die geskiktheidsertifikaat aangedui;

(d) Yoorspanmotors:

R40,00 per voertuig per jaar;

(e) Trekkers:

R10,00 per trekker per jaar;

(f) Sleepwaens en leunwaens:

R10,00 per sleepwa of leunwa per jaar;
(2) Voertuie deur diere getrek:

R10,00 per voertuig per jaar;

3. Duplikaat Openbare Lisensies
R5,00 per duplikaat;

4. Begeleiding van Abnormale Voertuie:

R20,00 per uwur of gedeclte van 'n uur per
beampte plus 'n verdere R5,00 per beampte per
kwartier na die eerste uur vir elke begeleiding.

A A STEENKAMP

Munisipale Kantore
Stadsklerk

Posbus 66

Standerton

2430

16 Januarie 1991
Kennisgewing No 108/1990
. 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 295
TOWN COUNCIL OF VENTERSDORP

AMENDMENT OF STANDARD PUBLIC
AMENITIES BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 17 of 1939,
that the Town Council of Ventersdorp intends to
amend the Standard Public- Amenities By-laws

ublished in the Official Gazette of 21 Novem-
er 1990.

The general purpose of the amendment is to
extend the Standard Public Amenities By-laws,

Copies of the proposed amendment are open
for inspection at the office of the Town Clerk,
Municipal Office, Ventersdor{:. during office
hours for a period of fourteen (14) days from the
date of publication hereof.

Persons who wish to object to the sald amend-
ment must lodge their objections in writing to
the undersigned within fourteen (14} days from
the date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazette.

G JHERMANN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 15
Ventersdorp
2710
January 1991
Notice No 1/1951

PLAASLIKE BESTLZ)I'IQJSRSKENNISGEWING

STADSRAAD VENTERSDORP

WYSIGING VAN VERORDENINGE BE-
TREFFENDE OPENBARE GERIEWE

Kennis peskied hiermee ingevolge bepalings
van artikel 96 van die Grdonnansie op Plaaslike
Bestuur, 17 van 1939, dat die Stadsraad van
Ventersdorp van voorneme is om die Standaard-
verordeninge betreffende Openbare Geriewe
soos afgekondip in die Provinsiale Koerant van
21 November 1990, te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om die genoemde verordeninge uit te brei.

Afskrifte van hierdie wysigings 1 gedurende
kantoorure vir 'n tydperk van veertien (14) dae
vanaf datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing in die Provinsiale Koerant by die kan-
toor van die Stadsklerk, Munisipale Kantore,
Ventersdorp, ter insae.

Enige persoon wat beswaar teen hierdie wysi-
ging wil aanteken moet dit skriftelik binne veer-
tien (14) dae pa publikasic van hierdie
kennisgewing by dic ondergetekende doen.

G JHERMANN

Munisipale Kantore Stadsklerk

Posbus 15
Ventersdorp
2710
Januarie 1991
Kennisgewing No 1/1991 16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 296
TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

ADOPTION OF STANDARD PUBLIC AME-
NITIESBY-LAWS

The Town Clerk of Volksrust hereby, in terms
of section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes that the Town Council of
Volksrust has, in terms of section 96bis(2) of the
said Ordinance, adopted without any amend-
ments, the Standard Public Amenities By-laws
published under Notice 60 of 1990 as by-laws
made by the said Council.

Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust

2470

16 January 1991
Notice Na 1/1991

ASTRYDOM
Town Clerk

PLAASLIKE BESTL?J'EJGRSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN VOQLKSRUST

AANNAME VAN DIE STANDAARD VER-
ORDENINGE BETREFFENDE OPENBARE
GERIEWE

Die Stadsklerk van Volksrust publiseer hierby
ingevalge artikel 101 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Volksrust ingevolge artikel 96bis(2) van ge-
noemde Ordonnansie, die Standaard Verorde-
ninge  Betreffende  Openbare  Geriewe
afgekondig by Kennisgewing 60 van 1990, son-
der enige wysigings, aangeneem het as verorde-
ninge wat deur genoemde Raad opgestel is.

ASTRYDOM
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak X9011
Volksrust
2470
16 Januarie 1991

Kennisgewing No 1/1991 »

LOCAL AUTHORITY NOTICE 297
TOWN COUNCIL OF YVOLKSRUST

DETERMINATION OF CHARGES: BUILD-
INGSPLANS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified

that the Town Council of Volksrust has, by

special resolution, further amended the Deter-
mination of Charges in respect of Building
Plans, Promulgated under Municipal Notice No.
16/1987 of 19 August 1987, as amended, with ef-
fect from 1 July 1990, as follows:

1. By the substitution of (a) of item 1.1 of Part
A of the following:

*(a) The minimum charge payable in respect
of any building plan in terms of section 13 of the
National Building Regulation and Building
Standards Act: R35,00.”.

2. By the deletion of item 6. of Part A in its
entirety.

Municipal Offices A STRYDOM
Private Bag X9011 Town Clerk
Volksrust

2470

16 January 1991

Notice No, 2/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
297

STADSRAAD VAN VOLKSRUST
VASSTELLING VAN GELDE: BOU-
PLANNE

Ingevolge artikel 80B(8) van dic Ordonnansie
opP aasliEc Bestuur, 1939, word hierby bekend
pemaak dat die Stadsraad van Volksrust, by spe-
siale beshiit, die Vasstelling van Gelde, ten op-
sigte van Bouplanne, scos afgekondig by

unisipale Kennisgewing No. 16/1987 van 19
Augustus 1987, soos gewysig, met ingang van 1
Juhe 1990 soos volg verder gewysig het:

1. Deur (a) van item 1.1 van Deel A deur die
volgende te vervang:

“({a) Die minimum gelde betaalbaar vir enige
bouplan soos omskryf in artikel 13 van die Wet
op Nasionale Bourcgulasics en Boustandaarde:
R35,00..

2, Deur item 6. van Deel A in geheel te skrap.

ASTRYDOM

Munisipale Kantore
Stadsklerk

Privaatsak X9011
Volksrust

2470

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 2/1991 16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 298
TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

ADOPTION OF STANDARD FOOD HAND-
LINGBY-LAWS

The Town Clerk of Volksrust hereby, in terms
of section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes that the Town Council of
Volksrust has, in terms of section 96bis(2) of the
said Ordinance, adopted without any amend-
ments, the Standard Food Handling By-laws
published under Administrator’s Notice 1317 of
g:} Au%ust 1972 as by-laws made by the said

uncil.

Municipal Offices ASTRYDOM
Private Bag X9011

Volksrust s Town Clerk
2470

16 January 1991
Notice No. 3/1991

PLAASLIKE BESTI%;%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN VOLKSRUST

AANNAME VYAN DIE STANDAARD-
VOEDSELHANTERINGSERORDENINGE

Die Stadsklerk van Volksrust publiseer hierby
ingevolge artikel 101 van die Srdonnansie op
Plaaslike Bestnur, 1939, dat die Stadsraad van
Volksrust ingevolge artikel 96bis(2) van gpe-
noemde Ordonnansie, die Standaard-Voedscl-
hanteningsverordeninge afgekondig by
Administrateurskennisgewing, 1317 van 16 Au-
ﬁuslus 1972, sonder enige wysigings, aangeneem

et as verordeninge wat deur genoemde Raad
opgestel is.

Munisipale Kantore ASTRYDOM
Privaatsak X9011 Stadsklerk
Volksrust
2470
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 3/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 299
TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST
TARIFF OF CHARGES: PUBLIC LIBRARY

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hercby notified
that the Town Council of Volksrust has, by
special resolution, determined the following
charges, set out in the annexure hereto, for the
library as from 1 November 1990.

ANNEXURE
TARIFF OF CHARGES: PUBLICLIBRARY
1. MEMBERSHIP FEES

(1) Persons residing outside the jurisdiction
area of the Council.

(a) Adult: R15,00.
(b) Child: R8,00.

(2) Persons residing within the jurisdiction
area of the Council.

(a) Adult: R15,00.
(b) Child: R8,00.
(c) Family: R22,00.

A STRYDOM
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust
2470
16 January 1991

Notice No. 4/1991

PLAASLIKE BEST[%;.;RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN VOLKSRUST

VASSTELLING VAN GELDE: OPENBARE
BIBLIOTEEK

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Volksrust, by spe-
siale besluit, die gelde ten opsigte van die biblio-
teek, soos in die vol§cndc bylae uiteengesit, met
ingang 1 November 1990 vasgestel het.

BYLAE

TARIEF VAN GELDE: OPENBARE BI-
BLIOTEEK

1. LIDMAATSKAPFOOIE

(1) Persone woonagtig buite die Raad se juris-
diksie-pebied:

(a) Volwassene: R13,00.

{b) Kind: R8,00.

82?( Persone woonagtig binne dic Raad se ju-
risdiksie-gebied:

(a) Volwassene: R15,00,
(b) Kind: R8,00.
(c) Huisgesin: R22,00.

ASTRYDOM

Munisipalie Kantore
Stadsklerk

Privaatsak X9011
Volksrust

2470

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 4/1991

16
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 300
TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

DETERMINATION OF CHARGES: EN-
TRANCE MAHAWANE DAM RECREA-
TION AREA

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Volksrust has, by
special resolution, determined the tariff of
charges for entrance to the Mahawane Dam
Recreation Area, as set out in the schedule here-
to, with effect from 1 November 1950.

SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES: ENTRANCE MA-
HAWANE DAM RECREATION AREA

1.(a) Vehicle up to and including 5 occupants,
per day: R2,00.
(b) Plus, per each additional adult: R2,(.

{c) Plus, per each additional child, 16 years
and under; RJ,50.

2. Pedestrians:

{a) Per adult: R2,00. .
(b) Per child, 16 years and under: R0,50.
3. Season Tickets per vehicle: R24,00.

Season Tickets will be issued only to con-
sumers of services residing in the jurisdiction
area of the Volksrust Town Council.

ASTRYDOM
Town Clerk

Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust

2470

16 January 1991
Notice No. 5/1991

PLAASLIKE BESTI%(I)JORSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN VOLKSRUST

VASSTELLING VAN GELDE: TOEGANG
MAHAWANE-DAI\}J{ ONTSPANNINGSTER-
EIN

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
ap Plaasliﬁe Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Volksrust, by spe-
siale besluit, die tarief van gelde vir die tocgang
tot Mahawane-dam Ontspanningsterrein, soos
in die bygaande bylae uiteengesig, met ingang
van 1 November 1990 vasgestel het.

BYLAE

TARIEF VAN GELDE: TOEGANG MAHA-
WANE-DAM ONTSPANNINGSTERREIN

1.(a) Voertuig tot en met 5 insittendes, per
dag: R2,00

(b) Plus, per elke addisionele volwassene:

(c) Plus, per elke addisionele kind, 16 jaar en
jonger: R0,50.

2. Voetgangers:

(a) Per Volwassene; R2,00.

(b) Per kind, 16 jaar en jonger: R0,50,

3. Seisoenkaartjies per voertuig: R24,00.

Seisoenkaartjies slegs uitgereik aan dienste-
verbruikers binne dic Stadsraad van Volksrust
se jurisdiksie-gebied.

ASTRYDOM
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Privaatsak X9011
Volksrust

2470

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 5/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 301
TOWN COUNCIL VOLKSRUST

DETERMINATION OF CHARGES : MU-
NICIPAL SWIMMING BATH

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Volksrust has, by
%)ecial resolution, determined the Tariff of

harges for entrance and use of the swim mmF
}:alh with effect from I November 1990, as fol-
ows;

TARIFF OF CHARGES
1. SINGLE ADMISSION TICKETS
(a) Per adult: R2,00.

Provided that an adult will be regarded 16
gears of age or older and that the swimming bath

uperintendent will have the right to request
proof of age.

{b) Per child: R0,50.
2. SEASONTICKETS
(a) Per aduic: R10,00,

Provided that an adult will re regarded 16
years of age or older and that the swimming bath
Superintendent will have the right to request

proof of age.
(b) Per child: R5,00
(c) Scason tickets will be issued only to fami-

lies of consumers of services residing in the juris-
diction area of the Volksrust Town Council.

3. RESTRICTION

The number of visitors at any given time is
limited to 100 unless otherwise previously- ar-
ranged.

A STRYDOM
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust
2470
16 January 1991

Notice No. 6/1991

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
30

STADSRAAD VAN VOLKSRUST

VASSTELLING VAN GELDE:
PALE SWEMBAD

MUNISI-

Inpevolge artikel 80B(8) van dic Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Volksrust, by spe-
siale besluit, die Tarief van Gelde vir die toe-
gang en gebruik van die swembad met ingang 1
November 1990 soos volg vasgestel het:

TARIEF VAN GELDE .
1, ENKEL TOEGANGSKAARTIIES |
(a) Per volwassene: R2,00,

_ Met dien verstande dat 'n volwassene geag 16
jaar of ouer te wees en dat die swembadopsigter
mag aandring op bewys van ouderdom.

(b) Per kind: R0,50.
2. SEISOENKAARTIIES
(a) Per volwassene: R10,00.

Met dien verstande dat 'n volwassene geag 16
jaar of ouer te wees en dat die swembadopsigter
mag aandring op bewys van onderdom.

(b)Per kind: R5,00

(c)Seisoenkaartjics word slegs uitgereik aan
gesinne van diensteverbruikers woonagtig binne
die Stadsraad van Volksrust se jurisdiksie-ge-
bied.

3. BEPERKING

Die aantal besoekers, op enige gegewe tyd-
stip, word beperk tot 100, tensy vooraf anders
geretl,

Munisipale Kantore R
Privaatsak X9011 AST S}rfglgxrk
Volksrust
2470
16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 6/1991

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 302

TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

AMENDMENT OF THE DETERMINATION
OF CHARGES : HIRE OF HALLS, OTHER
. APARTMENTS AND EQUIPMENTS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Volksrust has, by
special resolution, further amended the determi-
nation of charges for the hire of halls published
under Provincial Gazette dated 7 January 1981,
as amended, with effect from 1 November 1990,
as follows:

1. By the deletion in the Afrikaans text of sub
paragraph c) of item 15. in its entirety.

2. By the addition after sub-paragraph 15.b
of the following:

*c) The deposit for the use ol the complex for
political, political related, trade or labour union,
or any other meeting which in the opinion of the
Council warrants a higher deposit than the nor-
mal, such amount as may be determined by the
Council.”

Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust

2470

Notice No. 7/1951
16 January 1991

A STRYDOM
Town Clerk

PLAASLIKE BESTUURSKENNISGEWING
302

STADSRAAD VAN VOLKSRUST

WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VA
GELDE : VERHUUR VAN SALE, ANDE
VERTREKKE EN TOERUSTING

Ingevolge artikel SOBgS) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend-
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gemaak dat die Stadsraad van Volksrust, by spe-
stale besluit, die vasstelling van gelde vir die
verhuur van sale, gepubliseer in die Provinsiale
Koerant van 7 Januarie 1981, soos gewysig, met
ir_lg:lalng 1 November 1990 soos volg verder gewy-
sig het:

1. Deur subparagraaf ¢) van item 15., van die
Afrikaanse teks, te skrap.

2. Deur die subparagraaf 15.b) die volgende
by te voeg:

“c) Die deposito vir dic gebruik van die kom-
pleks ten opsigte van politieke of politieke ver-
wante of vakbond of enige ander verpadering
wat na oordeel van die Raad 'n hoér deposito
regverding as die normale deposito, sodanige
bcdfiag gehef word soos deur die Raad bepaal
word,”

Munisipale Kantore
Privaatsak X9011
Volksrust

2470

Kennisgewing 7/1991
16 Januarie 1991

ASTRYDOM
Stadskierk

16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 303
TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES FOR THE SUPPLY OF
ELECTRICITY

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Volksrust has, by
special resolution, amended the Determination
of Charges for the suﬂfly of Electricity gub[ish-
ed under Notice No, 2/1987 of 7 January 1987, as
aggended, as follows with effect from 1 January
1981:

By the substitution, under Schedule, Tariff of
Charges, for Item 1. to 4. inclusive of the follow-
ing:

“1, BASICCHARGE

A basic charge in respect of every erf, stand,
lot, other area or agricultural holding situated
within the municipality, with or without im-

rovements, which is or, in the opinion of the

ouneil can be connected to the supply main,
whether electricity is consumed or not, shall be
payable by the owner as follows, per annum:

For every 4 000 m? or part thereof: R114, Pro-
vided that for the purposes of this item, agricul-
tural holdings shall be deemed not to exceed
8 000 m?.

2. BULK CONSUMERS

(1) All power consumers with an estimated
load of more than 100 kV. A shall be regarded as
bulk consumers.

(2) The following charges shall be payable per
month:

(a) A service charge of R30 whether electrici-
ty is consumed or not; plus

(b) per kV.A of a maximum demand metered
over any penod of 30 consecutive minutes dur-
ing the moath, R25,65; plus

(c) per kW.h: 7,56¢.

Provided that the maximum demand figure
for the calculation of the maximum demand
charge shall be determined as follows, which-
ever is the higher:

(i) The maximum demand recorded in kV.A
over any consecutive 30 minutes during the
month sgall be taken as the maximum demand,
or

(if) from a date six months after the date of
connection or increase in the power demand, the
maximum demand shall be calculated at 70 % of
the requirements as declared by the consumer
when applying for the connection or increase in
the power demand:

Provided further that the engineer, on techni-
cal data of existing and future supply require-
ments, shall determine whether consumers will
be connected to a nominal voltage of 380 volts
between phases or higher_

{3) OFF-PEAK SUPPLY TO BULK CON-
SUMERS

(a) Per kW.h consumed: 4,61c.

(b)(i) Application for off-peak supply shall be
submitted in writing to the engineer.
(ii) In deciding whether ar not to grant the aj

plication the engincer shall have regard to the
network loading in the particular area.

(iii) This item shall be applicable to suﬂplim
provided during a maximum period of 9 hours
and which can be given between the hours 20:00
and 05:00.

(iv) All costs for the necessary control equip-
ment and installation shall be bome by the con-
sumer.

(4) SUPPLY TO VUKUZAKHE VILLAGE
COUNCIL

(a) A service charge of R32,01 per month
whether electricity is consumed or not; plus

{b) per kV.A of a maximum demand metered
over any consecutive 30 minutes during the
month: 38 plus

(c) per kW.h consumed: 4,9¢.
3. SMALL POWER CONSUMERS

The following charges shall be payable per
month by a consumer who does niot qualify to be
chargedin terms of item 2 or 4:

(1) A service charge of R19 whether electrici-
ty is consumed or not; plus

(2) per kW.h consumed: 14,51c.

&3 OFF-PEAK SUPPLY TO SMALL POW-
E NSUMERS

(i) Per kW.h consumed: 5,0lc.

%ii) The conditions as stated in item 2(3)(b)(i)
to (iv) shall apply.

4. DOMESTIC AND CLASSIFIED CON-
SUMERS

The following charges shall be payable, per
moath, by consumers classified hereunder, and
consumers nol classified under items 2 and 3.

Domestic consumers, including flats, church-
es, church halls and hostels, including the rel-
evant outbuildings:

(1) A service charge of R7,50 whether electri-
city is consumed or not; plus -

(2) Consumption Charge:

(a) For the first 300 kW.h consumed, per
kW.h: 8,31c.

(b) Thereafter,
12,81c.”.

per kW.h consumed:

ASTRYDOM
Town Clerk

Mumicipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust

2470

16 Jannary 1991
Notice No. 81991

PLAASLIKE BESTLSJ{%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN YOLKSRUST

WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VAN
GELDE VIR DIE LEWERING VAN ELEK-
TRISITEIT

In evclEc artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemazk dat dic Stadsraad van Volksrust, by spe-
siale besluit, die Vasstelling van Gelde vir die le-
wering van  Elektrisiteit, gepubliseer b
Kenmsgewing Nr. 2/1987 van 7 Januarie 1987,
soos gewysig, verder s00s volg gewysig het met
ingang 1 Januarie 1991:

Deur item 1. tot en met item 4. van die Byiae,
Tarief van Gelde, deur die volgende te vervang:

“1. BASIESE HEFFING

'n Basiese heffing ten opsigte van elke erf,
standplaas, perseel, ander terrein of landbou-
hoewe binne die munisipaliteit geleg, met of
sonder verbeterings wat by die hooftoevoerlei-
dings aangesluit is of, na die mening van die
Raad daarby aangesluit kan word, of elektrisi-
teit verbruik word al dan nie, is so0os volg deur
die eienaar daarvan betaalbaar, per jaar:

Vir elke 4 000 m® of gedeelte daarvan: R114,
Met dien verstande dat vir di¢ toepassing van
hierdie item, landbouhoewes nie groter as 8 000
m? geag word nie.

2, GROOTMAATVERBRUIKERS

(1) Alle kralgverbruikers met 'n beraamde las
van meer as 100 kV.A word as grootmaatver-
bruikers beskou.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar, per
maand:

(a) 'n Diensheffing van R30 of elektrisiteit
verbruik word al dan nie; plus

(b) per kV.A van maksimum aanvraaghefﬁns
ect oor enige raneenlopende periode van 3
minute gedurende die maand, plus R25,65

(c) per kW.h: 7,56¢.

Met dien verstande dat die’ maksimum aan-
vraagsyfer vir die berekening van die maksi-
mumaanvraagheffing soos volg bepaal word,
watter ook al die meeste is:

\;i) Die meksimum aanvrasg gcrqgistreer in
kV.A oor enige opeenvolgende 30 minute gedu-
rende die maand word as maksimum aanvraag
bereken; of

(i) vanaf 'n datum ses maande na die datum
van aansluiting of verhoging van die kragaan-
vraag word die maksimum aanvraag bereken
teen 70 % van die maksimum aanvraagvereistes
soos bepaal deur die verbruiker by aansoek om
aansluiting of verhoging van dic kragaanvraag:

Voorts met dien verstande dat die ingenieur
op tegniese beginsels en met inagneming van be-
staande en toekomstige voorsicningsvereistes
bepaal of die toevoer teen 'n nominale spanning
van 380 volt tussen fases of ‘n hoér spanning ge-
lewer sal word.

&3& LEWERING BUITE SPITSURE VIR
GROOTMAATVERBRUIKERS

(a) Per kW.h verbruik: 4,61c.

(b)(i) Aansoeke moet skriftelik by die inge-
nieur gedoen word om lewering buite spitsure.

(i) Die ingenieur besluit of hy die aansock
kan toestaan al dan nie, met inagneming van die
netlas van die betrokke gebied.

(iii) Hierdie item is van toepassing op die le-
wering gedurende 'n maksimum tydperk van 9
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ure, wat op enige tydstip tussen die ure 20:00 en
05:00 gegee kan word.

{iv) Alle koste vir dic nodige beheerapparaat
plus installering moet deur die verbruiker gedra
word.

81 LEWERING AAN VUKUZAKHE
DORPSRAAD

(a) 'n Diensheffing van R32,01 per maand of
elektrisiteit verbruik word al dan nie; plus

(b) per kV.A van maksimum aanvraagheffin
gemeet oor enige aaneenlopende periode van
minute gedurerde die maand: R22 38; plus

(c) per kW.h: 4,9c.
3. KLEIN KRAGVERBRUIKERS

Die volgende gelde is betaalbaar per maand
deur ’n verbruiker wat nie kwalifiseer om teen
itermn 2 en 4 aangeslaan te word nie;

(1) 'n Diensheffing van R19 of elektrisiteit
verbruik word al dan nie; plus

(2) per kW .h verbruik: 14,51c.

(3) LEWERING BUITE SPITSURE VIR
KLEIN KRAGVERBRUIKERS

(i) Per kW.h verbrujk: 5,01¢,

(i) Die voorwaardes soos genoem in item
2(3)(b)(i) tot (iv) bly van toepassing.

4, HUISHOUDELIKE EN GEKLASSIFI-
SEERDE VERBRUIKERS

Die volgende gelds is betaalbaar, per maand,
deur verbruikers van dic klasse hieronder ver-
meld en verbruikers wat nie onder items 2 en 3
resorteer nie:

Huishoudelik, met inbegrip van woanstelle,
kerke, kerksale, tehuise, met inbegrip van die
bygaande buitegeboue:

(1) ’n Diensheffing van R7,50 of elektrisiteit
verbruik word al dan nie; plus

(2) Verbruikersheffing: -
(azl Vir die eerste 300 kW.h verbruik, per
kW, h: 8,31c.

(b) Daarna, per kW.h verbruik: 12,81¢.”.

ASTRYDOM
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Privaatsak X9011
Volksrust

2470

16 Januarie 1991
Kennisgewing No. 8/1991
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 304
TOWN COUNCIL OF WESTONARIA

DETERMINATION OF CARGES FOR THE
HIRING OF HALLS

It is hereby notified in terms of Section 80B(3)
of the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council of Westonaria by Special Res-
olution, determined charges for the hiring of
halls, with effect from 1 January 1991.

The general purport of cthe determination of
charges is to provide for the charging of fees for
hiring of halls.

A coPy of the Special Resolution of Council
and full particulars of the determination of
charges are open for inspection during office
hours at the office of the Town Secretary, Mu-
nicipal Offices, Saturnus Street, Westonaria, for

a period of fourteen (14) days from the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

Any person who desires to object to such de-
termination of charges, must lodge such objec-
tion in writing with the Town Clerk within
fourteen (14) days after the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

JHVYANNIEKERK
Town Clerk
Municipal Offices
POBox19
Westonaria
1780

PLAASLIKE BEST1§{[)J4RSKENN[SGEWING

STADSRAAD VAN WESTONARIA

\-IASSTELLING VAN GELDE VIR DIE
HUUR VAN SALE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad van Westonaria
by Spesiale Besluit die Gelde vir die huur van
sale met ingang 1 Januarie 1991 vasgestel het,

Die algemene strekking vir die vasstelling van
gelde is om voorsiening te maak vir die heffing
van gelde vir die buur van sale.

n Afskrif van die spesjale besluit van die
Raad en volle besonderhede van die vasstelling
van gelde waama hierbo verwys word is gedu-
rende gewone kantoorure ter insae by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Munisispale
Kantoor, Saturnusstraat, Westonaria, vir 'n tyd-
perk van veertien (14) dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die vasstelling van geide, moet sodanige beswaar
skriftelik by die Stadsklerk indien binne veertien
(14) dae na die datum van publikasie hiervan in
die Provinsiale Koerant.

JHVANNIEKERK
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus19
Westonaria
1780
16

LOCAL AUTHORITY NOTICE 305
TOWN COUNCIL OF PHALABORWA
NOTICE OF DRAFT SCHEME

PHALABORWA AMENDMENT SCHEME
31

The Town Council of Phalaborwa hereby
gives notice in terms of Section 28(1)(a) read
with Section 55 of the Town-Planning and
.Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of
1986), that a draft town-planning scheme to be
known as Phalaborwa Amendment Scheme 31
has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals:

The rezoning of Erf 322, Phalaborwa from
“Public Open Space™ to “Special” for the pur-
pose of doctor’s consulting rooms and with the
special consent of the lfocal authority that any

additional professional services may be exer-
cised thereon and a part of the Remainder of Erf
1368, Phalaborwa Extention 2 from *‘‘Public
Open Space” to “Public Garage™ subject to cer-
tain conditions.

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Clerk Municipal Offices Phalaborwa for a
period of 28 days from 16 January 1991.

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Clerk at the above address or at
P.O. Box 67, Phalaborwa 1390 within a period
of 28 days from 16 January 1991.

Address of Apent: Els van Straten and Partners,
PO Box 2071, Tzaneen 0850,

PLAASLIKE BESTI%{%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PHALABORWA
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA
PHALABORWA-WYSIGINGSKEMA 31

Die Stadsraad van Phalaborwa gee hiermee
ingevolge Artikel 28(1)(a) gelees tesame met
Arikel 55 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1986 (Ordonransie 15 van
1986), kennis dat °'n Ontwerpdorpsbeplan-
ningskema bekend te staan as Phalaborwa-wysi-
gingskema 31 deur hom opgestel is.

Hierdle skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorsteile:

Die hersonering van Erf 322, Phalaborwa van
“QOpenbare Oopruimte” na “Spesiaal” vir die
doeleindes van dokierspreekkamers en met die
spesiale toestemming van dic plaaslike bestuur

at enige addisionele proffessionele dienste
daarop uitgecefen mag word en 'n deel van die
restant vap Erf 1368 Phalaborwa Ultbreiding 2
van “Openbare Qopruimte” na “Openbare
Garage" onderworpe aan sekere voorwaardes.

Die ontwerpskema 1€ ter insag gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stads-
kierk, Munisipale Kantore, Phalaborwa vir 'n
tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991.

Besware teen of verto# ten opsigte van di
skema moet binne 'n tydperk van 28 dae vans
16 Januarie 1991 skriftelik by of tot dic Stad:
klerk by bovermelde adres of by Posbus 67, Pha
laborwa 1390, ingedien word.

Adres van Agent: Els van Straten en \-r’cnnote,
Posbus 2071, Tzaneen 0850.

16—23

LOCAL AUTHORITY NOTICE 306
TOWN COUNCIL OF PHALABORWA
NOTICE OF DRAFT SCHEME

PHALABORWA AMENDMENT SCHEME
32

The Town Council of Phalaborwa hereby
rives notice in terms of Section 28(1)(a) read
with Section 55 of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15
1986), that a dralt town-planning scheme to
known as Phalaborwa Amendment Scheme
has been prepared by it.

This scheme is an amendment scheme and
contains the following proposals:

i
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The rezoning of parts of erf 1941, Phalaborwa
Extension 1 from “Municipal” to “Industrial 3"
and a part of Erf 1942, Phalaborwa Extension 1
from “Public Open Space™ to “Industrial 3".

The draft scheme will lie for inspection during
normal office hours at the office of the Town
Clerk, Municipal Offices, Phalaborwa for a
period of 28 days from 16 January 1991, °

Objections to or representations in respect of
the scheme must be lodged with or made in writ-
ing to the Town Clerk at the above address or at
PO Box 67, Phalaborwa 1390 within a period of
28 days from 16 January 1991,

Address of agent: Els van Straten & Partners,
PO Box 2071, Tzancen 0850. Tel. (01523)
7 1041/2.

PLAASLIKE BESTL;(%RSKENNISGEWING

STADSRAAD VAN PHALABORWA
KENNISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

PHALABORWA-WYSIGINGSKEMA 32

Die Stadsraad van Phalaborwa gee hiermee
ingevalge Artikel 28(1)(a) gelees tesame met
Artikel 55 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elanning en Dorpe, 1986 (Ordonnansie 15 van

986), kennis dat 'n ontwegdorpsbeplan-
ningskema bekend te staan as Phalaborwa-wysi-
gingskema 32 deur hom opgestelis.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en bevat
die volgende voorstelle:

Die hersonering van dele van Erf 1941, Phala-
borwa Uitbreiding 1 var “Munisipaal” na “Ny-
werheid 3" en 'n deel van Erf 1942, Phalaborwa
Uitbreiding 1 van “Openbare Oopruimte™ na
“Nywerheid 3"

Die ontwerpskema & ter insae gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stads-
klerk, Munisipale Kantore, Phelaborwa vir 'n
tydperk van 28 dae vanaf 16 Januarie 1991,

Besware teen of vertoé ten opsigte van die
skema moet binne 'n tydperk van 28 dae vanaf
16 Januarie 1991 skriftelik b{ of tot die Stads-
klerk by bovermelde adres of by Posbus 67, Pha-
laborwa 1390 ingedien word.

Adres van agent: Els van Straten & Vennote,
;tals&%s}z 2071, Tzaneen 0850. Tel. (01523)

16—23
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|
TENDERS TENDERS .
\
NB — Tenders previously published and where the closing dates have LW — Teaders wat vootheen gepubliseer is en waarvan die
not yet passed, have not béen repeated in this notice. Tenders are nor- sluitingsdatum nag nie verstreke is nie, word nie in hierdie kennisgewing
mally published 3-5 wecks before the closing date. herhaal nic. Tenders word normaalweg 3-5 weke voor die sluitingsdatum  }
gepubliscer.
; ¥
TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION TRANSVAAILSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE
TENDERS TENDERS
As published on Soos gepubliseer op
16 January 1991 16 Januaric 1991
Tender No Description of Tender ‘ Closing Daie
PBeskrywing van Tender Slnitingsdatum
Secretariat/ R
Sekretariaat  1/91 Programme package for acomputerlPro&mmpakketwrrekenaar ............................................................. 30/01/1991
ITHA 11/91 De Bakeytissue forceps: Ga-Rankuwa Hospital/De Bakey-weefseltaag: Ga-Rankuwa-hospitaal .........cc.oer 00 14/02/1991
ITHA 12/91 Obstetricsuction unit; Ga-Rankuwa Hospital/Obstetriesuigeenheid: Ga-Rankuwa-hospitaal 14/02/1991
ITHA 13/91 Glucometer: Ga-Rankuwa Hospital/Glukometer: Ga-Rankuwa-Rospilaal.........ocoooniiiriinririiririmercernins 14/02/1991
ITHA 14/91 Pulsed short-wave diathermy unit: Rietfontein Hospital/Polskortgolidiatermic-eenheid: Rietfonteinse Hospi- 14021951
BBl ceinrnaninttsniosntasansensranssansersretresatbitoreartsPidtbtonsttttistsssssssnpessossessrrenrenranrsrravcanrrerrernel bbannsalBassitairss
I[THA 15/91 Fetal heartdetector: Ga-Rankuwa Hospital/Fetaleharidetektor: Ga-Rankuwa-hospitaal ,........coovveriicinrernonies 14/02/1951
ITHA . 16191 Linleir suture carrying scissors, curved: Ga-Rankuwa Hospital/Littler-sutuurdraskér, krom: Ga-Rankuwa-hos- 141027199
HBAL 1verveeermenntnnsnrmsrnassnsieseanthsbbersnserssnststssssrsnorsonasnasssnass NeseereseereeeRrasaRistiTsrae s ntesansrRbetRTLL LSS 1
ITHA 17/91 012 water-jacketed incubator: H.F. Verwoerd Hospital/CO,-watermantel-inkubator: H.F. Verwoerd-hospi- 14021991
BB v veteeratsrensseserasiantsansessssonnnersntasbesensrstsbonronntsshsbossts s tinosttostsntetasesssssrersresnstiersestnrirernerntitioniantss 4f
ITHA 1841 Combined SAQ, and CO, monitor: Hillbrow Hospital/Gekombineerde SAQ,-en-CO,-maonitor: Hillbrowse
T e Lo O P S PSPV SR T ORI ST ITIPIS PSP 14/02/1991
ITHA 19/91 Refractometer: Kalafong Hospital/Refraktometer: Katafong-hospitaal..........cc.ocorervoniinniniioininnen 14/02/1991
ITHA J 20/91 Pulse oximeter: Laudium Hospital/Pals-oksimeter: Laudium-hospitaal .....oceeeriririnnes ververteniens Fereenbeisbe 14/02/1991
Secretaria
Sekretariaat 168/90 Computer— Software/ReKenaar— SagleWare. . ... c.ocerrierrrueerestierarnnioristn ittt s b a0 06/02/1991
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IMPORTANTNOTICES IN CONNECTION WITH TENDERS

1. The relative tender documents including the Transvaal Provincial
Administrator’s official tender forms, are obtainable on application form
the relative addresses indicated below. Such documents and any tender
contract conditions not embodiced in the tender documents are also avail-
able for perusal at the said addresses.

" BELANGRIKE OPMERKINGS IN VERBAND MET TENDERS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van die amptelike
tendervorms van die Transvaalse Provinsiale Administrasie, is op aan-
vraag by die onderstaandc adresse verkrygbaar. Sodanige dokumentc as
mede cnige tender kontrakvoorwaardes wat nie in die tenderdokumente
opgeneem is nie, is ook by die genoemde adresse terinsae beskikbaar.

Tende Postal nddress  JRoom{ Building [Floor | Phone Teader Pasadres Kamer| Gebou |Verdie- | Foon
Rel No Pretoria verwy- No ping | Pretoria
sing
- ITHA |Uitvoerende Direk- 780 | Provin- 7 201-2654
ITHA |Exécutive Directorof | 780 | Provincial] 7 201-2654 teur: Tak Hospi- Al siale
Hospital Services Al | Building taaldienste, Privaat- Gebou
Branch, Privatc sak X221, Pretoria
Bag X221, Pretoria
. ITHB |Uitvoerende Direk- 782 | Provin- 7 |201-4281
ITHE |Exceutive Directorof | 782 | Provincial| 7 | 201-4281 on teur: Tak Hospi- Al | siale
and Hospital Services Al | Building ITHC | taaldienste, Privaat- Gebou
ITHC Branch, Private sak X221, Pretoria
Bag X221, Pretaria
. ITHD |Uitvoerende Direk- 781 | Provin- 7 201-4202
ITHD |Exccutive Directorof | 781 | Provincial| 7 | 2014202 teur- Tak Hospi- A | Csale
Haspital Services Al | Building taaldienste, Privaat-
Branch, Private sak X221, Pretoria
Bag X221, Pretoria
SEKR. | Direkteus-generaal 522 Ou 5 | 201-2510
SECR. | Dircctor-General 52| ou 5. | 201-2510 (Aanko;e en Voor- Poynton
{Purchases and Poynton rade), Privaatsak Gebou
Supplies), Private Building X64, Pretoria
Bag X64, Pretoria
: . ITR |Uitvoerende Direk-| D307 | Provin-| 3 201-2618
ITR  |Executive Director, |D307| Provincial| 3 201-2618 teur: Tak Paaie, siale
Transvaal Roads Building Privaatsak X197, Gebou
Branch, Private Pretoria
Bag X197, Pretoria
) .. ITWB |Hoofdirekieur, Hoof- | E103 | Provin- 1 201-2306
ITWB | Chief Director, Chief | E103| Provincial 1 201-2306 direktoraat Werke, siale
Directorate of Building Privaatsak X228. Gebou
Whbrks, Private Bag Pretoria
X228, Pretoria
: ; i ITHW Hoofdirekteur, |CMS5 | Provin- M 201-4388
yTHW |Ghief Director, Chieflon | provincial| M | 201-4388 Hoofdirektoraat siale
Directorate of Works, Building Werke, Privaatsak Gebou
Private Bag X228, X238 Pretoria
{Pretoria >

2, The Administration is not bound to accept the lowest or any tender
and reserves the right to accept a portion of a tender,

1, All tenders must be submitted on the Administration’s official ten-
der forms.

4, Each tender must be submitted in a separate sealed envelope ad-
dressed to the Deputy Director: Pravisioning Administration Control,
PO Box 1040, Pretaria, and must be clearly superscribed to show the ten-
derer’s name and address, as well as the number, description and closing
date of the tender. Tenders must be in the hands of the Deputy Director
by 11h00 on the closing date.

5. If tenders are delivered by hand, they must be deposited in the ten-
der box at the enquiry office in the foyer of the Provincial Building and
the Pretorius Street main eatrance (near Bosman Street corner), Pre-
toria, by 11h00 on the closing date,

C G D GROVE, Deputy Director: Provisioning Administration Control
9 January 1991

2. Die Administrasie is nie daartoe verplig om die laagste of enige ten~
der aan te heem nie en behou hom die reg voor om °n gedeelte van 'n
tender aan te neem.

3. Alle tenders moet op die amptelike tendervorms van die Admini-
strasie voorgelé word.

4. ledere inskrywing moet in 'n afsonderlike verseélde koevert inge-
dien word, geadresseer aan dic Adjunk-direkteur: VYoorsieningsadminis-
trasicbeheer, Posbus 1040, Pretoria, en moet duidelik van die opskrif
vaorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te toon,
asook die nommer, beskrywing en stuitingsdatum van die tender. Inskry-
wings moet teen 11h0U op die sluitingsdatum, in die Adjunk-direkteur se
hande wees.

5. Indien inskrywings per hand ingedién word, moet hulle teen 11h00
op die sluitingsdatum in die tenderbus geplaas wees by die navraagkan-
toor in dic voorportaal van die Provinsiale Gebou by die hoofingang aan
Pretoriusstraat se kant {naby die hoek van Bosmanstraat), Pretoria,

C G D GROVE, Adjunk-Direkteur: Voorsieningsadministrasiebeheer.
9 Januarie 1991
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